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1. Korištenje i namjena površina, Sustav 
prometa

2. Infrastrukturni sustavi 
 2.2. Energetski sustavi i mreže 
 2.3. Vodnogospodarski sustav

3. Uvjeti za zaštitu, uređenje i korištenje 
površina

Mjerilo 1:5000:

4. Građevinska područja, listovi 4.07., 4.10., 
4.23., 4.26., 4.27., 4.28., 4.36a, 4.36.b, 4.37., 4.38., 
4.40., 4.46., 4.47., 4.48a, 4.48b, 4.49a, 4.49b, 4.50a, 
4.50b, 4.52., 4.54., 4.55., 4.62., 4.70., 4.76., 4.77., 
4.81., 4.88., 4.89., 4.90., 4.97., 4.101., 4.104. i 
4.113.

Članak 4. 

U svim člancima Odredbi za provođenje u 
odgovarajućem broju i padežu mijenja se: 

- riječ „parcela“ u riječ „čestica“ 
- riječi „susjedna međa“ ili u riječi „granica 

čestice“ 
- riječ „poluotvorena“ u riječ „poluugrađena“
- riječ „BRP“ u riječ „GBP“. 
- riječi „regulacijska linija“ u riječi „regulacijski 

pravac“. 
- riječi „stambeno potkrovlje“ u riječi 

„potkrovlje“
- riječi „građevinska čestica“ u riječi „građevna 

čestica“
- riječi „1. Korištenje i namjena prostora“ u 

riječi „1. Korištenje i namjena površina, 
Sustav prometa“

- riječi „1. Korištenje i namjena površina“ 
u riječi „1. Korištenje i namjena površina, 
Sustav prometa“

- riječ „područje“ u sintagmi „područje 
ograničenja“ u riječ “prostor“

- naziv „Javna ustanova za upravljanje 
zaštićenim prirodnim područjima“ zamjenjuje 
se nazivom „Javna ustanova Priroda“

Članak 5. 

Članak 1. mijenja se i glasi:

(1) Prostornim planom uređenja Grada Šibenika 
(u nastavku: Plan) određene su sljedeće osnovne 
namjene površina:

I. 
GRADSKO VIJEĆE 
GRADA ŠIBENIKA 

113.

Na temelju članka 109. Zakona o prostornom 
uređenju („Narodne novine“, broj 153/13 i 65/17), 
Odluke o izradi Izmjena i dopuna (V.) Prostornog 
plana uređenja Grada Šibenika  (“Službeni 
glasnik Grada Šibenika”, broj 6/16 i 3/17), te 
članka 32. Statuta Grada Šibenika (“Službeni 
glasnik Grada Šibenika”, broj 8/10, 5/12 i 2/13), 
Gradsko vijeće Grada Šibenika, na 5. sjednici, od 
20. prosinca 2017. godine, donosi

Odluku o donošenju 
Izmjena i dopuna (V.) Prostornog plana 

uređenja Grada Šibenika

Članak 1.

Donose se Izmjene i dopune (V.) Prostornoga 
plana uređenja Grada Šibenika (Službeni vjesnik 
Šibensko - kninske županije, broj 3/03, 11/07, 
Službeni glasnik Grada Šibenika, broj 5/12, 9/13 
i  8/15 - u daljnjem tekstu Plan), kojeg je izradio 
URBING, doo Zagreb, Avenija V. Holjevca 20. 

Članak 2.

Površina obuhvata Plana je područje Grada 
Šibenika utvrđeno Zakonom o područjima 
županija, gradova i općina u Republici Hrvatskoj 
(Narodne novine, broj 86/06, 125/06-ispravak, 
16/07-ispravak, 95/08, 46/10-ispravak, 145/10, 
37/13, 44/13 , 45/13 i 110/15) i kartografskim 
prikazima Plana. Kopnena površina obuhvata 
Plana iznosi 433,15 km2. 

Članak 3.

Plan je sadržan u elaboratu: ”Izmjene i dopune 
(V.) Prostornog plana uređenja Grada Šibenika”, 
koji se sastoji od:

A. TEKSTUALNI DIO:

Odredbe za provođenje
Obrazloženje

B. GRAFIČKI DIO:

Mjerilo 1:25000:
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1.1. Razvoj i uređenje prostora/površina naselja

- građevinska područja naselja
- građevinsko područje naselja s obaveznim 

turističkim kapacitetima 
- građevinsko područje javne i društvene 

namjene za smještaj interpretacijsko – 
posjetiteljskog centra Danilo (na k.č. 1313/2, 
k.o. Danilo Kraljice)

1.2. Razvoj i uređenje prostora/površina izvan 
naselja

a) Gospodarska namjena

- proizvodna i poslovna namjena (oznaka I),
- ugostiteljsko turistička namjena (oznaka T),
- površine za iskorištavanje mineralnih sirovina 

- eksploatacijsko polje (oznaka E)
- površine uzgajališta (oznaka H),

b) Sportsko-rekreacijska (oznaka R1), rekreacijska 
namjena (oznaka R), uređena morska plaža 
(oznaka R6),  golf igrališta (oznaka Rg)

c) Poljoprivredne površine

- osobito vrijedno obradivo tlo (oznaka P1),
- vrijedno obradivo tlo (oznaka P2),
- ostalo obradivo tlo (oznaka P3),

d) Šume

- šume (postojeće šumom obrasle površine uz 
očuvanje i unapređenje njihovih općekorisnih 
funkcija, - oznaka Š)

- zaštitne šume (prvenstveno služe za zaštitu 
zemljišta, voda, naselja, objekata i druge 
imovine – oznaka Š2),

- šuma posebne namjene (šume i dijelovi šuma 
registrirani za proizvodnju  š u m s k o g 
sjemena, šume unutar zaštićenih područja 
ili prirodnih vrijednosti  zaštićenih temeljem 
propisa, šume namijenjene znanstvenim 
istraživanjima, nastavi, potrebama obrane 
Republike Hrvatske te potrebama utvrđenim  
posebnim propisima o zaštiti prirode - oznaka 
Š3),

e) Ostalo poljoprivredno tlo i šumsko zemljište 
(oznaka PŠ)

f) Vodne površine (oznaka V)

g) Posebna namjena (oznaka N)

h) Infrastrukturni sustavi (oznaka IS)

i) Groblja (oznaka +).

(2) Razmještaj i veličina površina navedenih u 
stavku 1. ovog članka prikazani su u kartografskom 
prikazu broj 1. Korištenje i namjena površina, 
Sustav prometa, u mjerilu 1:25.000, osim javne i 
društvene namjene (zbog nemogućnosti prikaza 
u mjerilu), koja je prikazana na kartografskom 
prikazu 4. Građevinska područja. Granice 
između prostora namjena, korištenja, uređenja i 
zaštite prostora očitavaju se u skladu s mjerilima 
u kojima se prikazuju (mjerilo 1:25.000 i mjerilo 
1:5.000) i grafičkim točnostima koje iz toga 
proizlaze.

(3) Građevinska područja su površine određene 
za razvoj i uređenje naselja i izdvojenih namjena, 
a granice građevinskih područja detaljno 
su prikazane na kartografskom prikazu 4. 
Građevinska područja, na katastarskom planu 
(podlozi) u mjerilu 1:5000 na listovima 4.05 
- 4.113 (82 lista). Građevinska su područja u 
grafičkom prikazu 4. razgraničena na izgrađeni 
i neizgrađeni dio. Neizgrađeni dio građevinskih 
područja naselja razgraničen je na uređeni 
i neuređeni dio, a neizgrađena građevinska 
područja izdvojene namjene i neizgrađena 
građevinska područja naselja s obveznim 
turističkim kapacitetima smatraju se neuređenim 
građevinskim područjima.

(4) Planom je dio građevinskog područja 
na Zablaćkom poluotoku koji uključuje i 
Podsolarsko određen kao građevinsko područje 
naselja s obaveznim turističkim kapacitetima. 
Unutar ovog područja potrebno je detaljnijom 
prostorno planskom dokumentacijom planirati i 
smještajne kapacitete i turizmu komplementarne 
sadržaje: kulturne, sportske, trgovačke, zabavne i 
slične.

(5) Površine za razvoj i uređenje prostora izvan 
naselja određene su za veće zone izdvojene 
namjene i za njih su određena zasebna građevinska 
područja:

a. Građevinska područja gospodarske namjene:

- proizvodne i poslovne namjene, namijenjena 
izgradnji građevina industrijske i zanatske 
proizvodnje, te poslovnih, trgovačkih, uslužnih 
i komunalno-servisnih građevina i sadržaja i 
uz njih pratećih ugostiteljskih građevina.
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navodnjavanje s akumulacijama i mikro 
akumulacijama korištenjem postojećih 
vodnih potencijala (vodotoci, oborinske 
vode, izvorišta, podzemne vode, pročišćene 
otpadne vode, vodoopskrbni sustavi u 
vrijeme smanjene potrošnje i dr.) za razvoj 
poljoprivredne proizvodnje. Područja 
podobna za navodnjavanje prikazana na 
kartografskom prikazu. 2.3. Infrastrukturni 
sustavi – Vodnogospodarski sustav. Izgradnja 
sustava za navodnjavanje na drugim 
područjima moguća je u skladu s posebnim 
propisima i prema rezervama vode.

- šumske površine: odnosno šumsko 
zemljište određeno ovim Planom su šumom 
obrasle površine i dijelovi određeni kao 
ostalo poljoprivredno i šumsko zemljište. 
Šumama i šumskim zemljištima na 
šumskogospodarskom području gospodari 
se na temelju šumskogospodarskih planova 
koji utvrđuju uvjete za skladno korištenje 
šuma i šumskoga zemljišta i zahvate u tom 
prostoru, potreban opseg uzgoja i zaštite 
šuma, mogući stupanj iskorištenja te uvjete za 
gospodarenje životinjskim svijetom. U šumi 
i/ili na šumskome zemljištu mogu se graditi 
građevine sukladno odredbama Zakona o 
šumama ali samo ako to zbog tehničkih ili 
ekonomskih uvjeta nije moguće planirati 
izvan šume, odnosno šumskog zemljišta,

- ostalo poljoprivredno tlo i šumsko zemljište 
su površine namijenjene isključivo osnovnoj 
namjeni te se dozvoljava izgradnja građevina 
sukladno posebnim propisima,

- vodne površine koje predstavljaju morski 
akvatorij (morska površina i podmorje) 
namijenjen za gospodarenje (ribarstvo, 
marikultura), prometovanje (plovni 
putovi, morske luke) i sport i rekreaciju 
(kupališta, ronjenje, plovidba sportskim 
i rekreacijskim plovilima i sl.), te jezera, 
akumulacije, retencije, lokve, vodotoci i 
bujice (čije se lokacije i površine prikazane 
na kartografskim prikazima mogu mijenjati 
u skladu s detaljnijom prostorno planskom 
dokumentacijom i posebnim propisom),

- zone posebne namjene su prostori od interesa 
obrane Republike Hrvatske, zone posebne 
namjene na području Grada Šibenika mogu 

- ugostiteljsko-turističke namjene, namijenjena 
izgradnji, odnosno rekonstrukciji i 
prestrukturiranju (u već izgrađenim zonama) 
osnovnih turističkih kapaciteta; hotela (oznaka 
T1), apartmanskih (turističkih) naselja 
(oznaka T2) i kampova (oznaka T3), te uz njih 
pratećih sadržaja i građevina (ugostiteljske, 
zabavne sportsko-rekreacijske i sl. namjene). 

b. Građevinska područja sportsko-rekreacijske 
namjene, namijenjena izgradnji sportskih 
građevina i objekata s pratećim ugostiteljskim, 
ugostiteljsko-turističkim i lječilišnim, te 
pomoćnim građevinama i uređenju plaža 
(sanitarije, tuševi, garderobe, trgovine, skladišta 
i sl.). 

(6) Izvan građevinskih područja određene su 
površine:

- gospodarske namjene za marikulturu (su 
morske površine namijenjene uzgoju algi, 
školjkaša i riba - oznaka H na lokacijama 
određenim Prostornim planom Šibensko-
kninske županije);  površine za iskorištavanje 
mineralnih sirovina - eksploatacijska polja 
unutar kojih je prostor za eksploataciju 
mineralnih sirovina i prostor za smještaj 
opreme i alata za eksploataciju, te p

- rostor za skladištenje i obradu mineralne 
sirovine;

- rekreacijske namjene (oznaka R), namijenjena 
isključivo za rekreacijske aktivnosti (pješačke, 
biciklističke i trim staze, kupališta na 
prirodnim i uređenim plažama, planinarske 
staze i planinarski domovi (oznaka Pd), 
lovački dom (oznaka Ld), što podrazumijeva 
pretežito neizgrađene površine,

- poljoprivredne površine predstavljaju 
kultivirane predjele u kojima se ljudske 
aktivnosti odvijaju bez značajnijih ili trajnijih 
promjena stanja prirodnog okruženja. 
Poljoprivredna tla isključivo osnovne namjene 
određena su kao: osobito vrijedno  obradivo 
tlo, vrijedno obradivo tlo i ostala obradiva tla 
čija se razgraničenja određena ovim Planom. 
Na temelju Plana navodnjavanja za područje 
Šibensko – kninske županije izrađenog od 
strane Agronomskog fakulteta Sveučilišta u 
Zagrebu i Građevinskog fakulteta Sveučilišta 
u Splitu, omogućuje izgradnja sustava za 



29. prosinca 2017. Stranica 7 - Broj 9SLUŽBENI GLASNIK GRADA ŠIBENIKA

se, po dobivenom očitovanju MORH-a o 
konačnom napuštanju, prenamijeniti u 
površine za razvoj naselja.

- infrastrukturnih sustava koje predstavljaju 
površinske i linijske građevine (prostori duž 
pravaca infrastrukturnih instalacija i ostalih 
linearnih trasa te infrastrukturnih građevina) 
prometnih i ostalih infrastrukturnih sustava 
i područja za smještaj i istraživanje smještaja 
vjetroelektrana (oznaka ISv), a prikazane su 
na kartografskim prikazima 1. Korištenje 
i namjena površina, Sustav prometa i 2. 
Infrastrukturni sustavi kao načelne lokacije, 
trase ili koridori,

- groblja su građevinska područja smještena 
unutar i/ili izvan područja naselja, a 
namijenjena izgradnji građevina isključivo 
osnovne namjene, a koja su određena posebnim 
propisima (ukopna mjesta, i prateći sadržaji 
koji služe osnovnoj funkciji groblja: crkve, 
kapele, obredne dvorane, mrtvačnice i sl.). 
Postojeća manja groblja unutar građevinskih 
područja naselja mogu se povećati u okviru 
lokalnih potreba i prostornih mogućnosti,

- golf igralište (oznaka Rg).

(7) Detaljno razgraničenje između pojedinih 
namjena površina, granice kojih se grafičkim 
prikazom ne mogu utvrditi nedvojbeno, odredit 
će se detaljnijim planovima ili projektnom 
dokumentacijom za zahvat u prostoru. Građevna 
čestica za određeni zahvat u prostoru može se 
temeljem razgraničenja oblikovati od jedne ili 
više katastarskih čestica uz uvjet da je veći dio 
građevne čestice unutar osnovne namjene.

(8) Iznimno, građevna čestica može biti i manjim 
dijelom u osnovnoj namjeni, ali ne manjim od 
polovice određene minimalne površine građevne 
čestice.

Članak 6. 

Članak 2. mijenja se i glasi:

2.1.1. Prometne građevine

a) Cestovne građevine s pripadajućim 
građevinama i uređajima:

- autocesta A1: Zagreb (Lučko)- Bosiljevo - 
Split - Dubrovnik,

- brza cesta: Šibenik - Drniš - Knin – granica 
BiH,

- ostale državne ceste,

b) Željezničke građevine s pripadajućim 
građevinama:
- međunarodna priključna željeznička pruga,
- regionalna željeznička pruga,
- planirana željeznička pruga Gračac - Radučić 

- Oklaj - Šibenik - Split,
- alternativni koridor jadranske željezničke 

pruge Split - Šibenik - Zadar,

c) Zrakoplovne građevine:

- planirani helidrom na Žirju i interventni 
helidromi na otocima Žirje, Zlarin i Kaprije, 
te u Šibeniku,

- poletno-sletna staza i pristan za hidroavione.

d) Pomorske građevine:

1. luka za javni promet od osobitog 
(međunarodnog) gospodarskog interesa za RH-
luka Šibenik
2. morske luke posebne namjene:
- remontno brodogradilište u Mandalini – 

Šibenik,
- luke nautičkog turizma i sportske luke 

kapaciteta više od 200 vezova;
3. pomorski granični prijelazi.

2.1.2. Energetske građevine

a) Elektroenergetske građevine

- proizvodne: hidroelektrane, solarne elektrane, 
vjetroelektrane, elektrane na biomasu i ostale 
obnovljive izvore energije

b) Prijenosni sustavi

- dalekovod 220 kV TS Konjsko - TS Bilice,
- dalekovod 220 kV HE Zakučac - TS Bilice,

c) Transformatorska i rasklopna postrojenja

- TS Bilice 220/110 kV,

d) Građevine za proizvodnju i transport nafte 
i plina s pripadajućim građevinama, odnosno 
uređajima i postrojenjima uključivo otpremnu i 
mjerno-regulacijsku (redukcijsku) stanicu (MRS)

- magistralni plinovod PČ/MRS Benkovac - PČ 
Dugopolje (MRS Split) DN500/75
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je izgrađeno, a neizgrađeni dio građevinskog 
područja je područje određeno za daljnji 
razvoj. Neizgrađeni dio građevinskog područja 
razgraničen je na uređeni i neuređeni dio. 
Uređenim dijelom građevinskog područja 
smatra se područje na kojem građevne čestice 
imaju pristup s prometne površine ili je ovim 
planom određen njen položaj kao i mogućnost 
priključka na osnovnu infrastrukturu. 
Razgraničenje navedenih dijelova građevinskih 
područja prikazano je na kartografskom prikazu 
4.Građevinska područja. 

(3) Uvjeti uređenja prostora utvrđeni za 
građevinska područja naselja smatraju se općim 
uvjetima uređenja prostora, te se primjenjuju i za 
izgrađene strukture izvan građevinskih područja, 
te gospodarskih i društvenih djelatnosti iz 
poglavlja 2.3., 3. i 4. ukoliko drugačije nije 
navedeno u odredbama tih poglavlja koji se 
smatraju posebnim uvjetima.  Posebni uvjeti 
gradnje određeni su za gradnju u starim jezgrama 
naselja i izgrađenom dijelu građevinskog 
područja Jadrija.

(4) Opći i posebni uvjeti uređenja prostora 
primjenjuju se ukoliko mjerama zaštite 
krajobraznih i prirodnih vrijednosti i kulturno-
povijesnih cjelina nisu propisane drugačije, 
strože odrednice. 

(5) Izuzetno, uvjeti gradnje i smještaja u obuhvatu 
Generalnog urbanističkog plana grada Šibenika 
određuju se tim planom.

(6) Neizgrađeni dio građevinskog područja 
može se do privođenja namjeni koristiti 
kao poljoprivredno zemljište ili za sadržaje 
privremenog ili povremenog karaktera (temeljem 
posebnih odluka lokalne samouprave): montažni 
kiosci, sajmovi, razne prigodne manifestacije i sl.

(7) Na građevinskom području, odnosno u 
njegovoj neposrednoj blizini ne mogu se graditi 
građevine odnosno planirati djelatnosti koje bi 
svojim postojanjem ili uporabom, posredno ili 
neposredno, ugrožavale život i rad ljudi u naselju, 
odnosno vrijednosti postojećeg okoliša naselja.

(8) Sve poljoprivredno zemljište u građevinskom 
području naselja, a koje je Planom određeno 
za drugu namjenu, može se do prenamjene i 
dalje koristiti u poljoprivredne svrhe uz uvjete 

- magistralni plinovod Šibenik - Knin 
DN300/75.

2.1.3.Vodne građevine

- Regulacijske i zaštitne vodne građevine na 
vodama I. reda

- Građevine za zaštitu voda: sustavi za odvodnju 
otpadnih voda kapaciteta većeg od 100.000 ES

2.1.4. Građevine za postupanje s otpadom

- županijski centar za gospodarenje otpadom 
Bikarac.

2.1.5. Zaštićena područja:

- zaštićene prirodne vrijednosti,
- kulturno-povijesne cjeline.

2.1.6. Sportske građevine

- golf igralište

2.1.7. Proizvodne građevine

- građevine za gradnju i održavanje brodova 
1.000 GT i više – Remontno brodogradilište 
Mandalina (Šibenik).

2.1.8. Građevine i zone posebne namjene

- vojna građevina i građevina od posebnog 
značaja za obranu države, sukladno 
posebnim propisima (vojni kompleks Straža 
i vojni kompleks Zvizdulja na otoku Žirje 
te lokacije: desantni prijelaz kod mosta na 
državnoj cesti na kanalu Morinje, maskirni 
vez „Grebaštica“ i desantni prijelaz “Šibenski 
most”).

Članak 7. 

Članak 4.  mijenja se i glasi:

(1) Građevinsko područje naselja je područje 
određeno prostornim planom na kojemu je 
izgrađeno naselje i područje planirano za 
uređenje, razvoj i proširenje naselja, a sastoji se od 
građevinskog područja naselja i izdvojenog dijela 
građevinskog područja naselja. Građevinska 
područja naselja detaljno su određena granicama 
građevinskih područja naselja na katastarskim 
planovima u mjerilu 1:5.000, na kartografskom 
prikazu 4.Građevinska područja. 

(2) Građevinska  područja  naselja  razgraničena  
su  na  izgrađeni  i neizgrađeni dio. Izgrađeni 
dio građevinskog područja je područje koje 
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određene za građevinska područja naselja.

(9) Akti za gradnju unutar izgrađenog i 
neizgrađenog - uređenog dijela građevinskog 
područja utvrđuju se temeljem ovih odredbi, a 
akti za gradnju unutar neizgrađenog - neuređenog 
dijela građevinskog područja utvrđuju se 
temeljem urbanističkog plana uređenja.

(10) Planom se u građevinskim područjima 
naselja, unutar obuhvata detaljnije prostorno 
planske dokumentacije, omogućuje 
preoblikovanje postojećih i planiranje novih 
vodnih površina stvorenih iskopom prirodnog 
terena ako se time većim dijelom ostvaruju novi 
javni sadržaji kao što su luke, komunikacije i 
slično ukoliko se time ne ostvaruju značajni 
negativni utjecaji na prirodu i okoliš.

(11) U izdvojenom dijelu građevinskog područja 
naselja i izdvojenom građevinskom području 
izvan naselja u pojasu najmanje 100 m od obalne 
crte ne može se planirati građenje građevina, 
osim građevina komunalne infrastrukture koje 
po svojoj prirodi zahtijevaju smještaj na obali 
i podzemne infrastrukture, pratećih sadržaja 
ugostiteljsko-turističke namjene, građevina koje 
po svojoj prirodi zahtijevaju smještaj na obali 
(brodogradilišta, luke i sl.) te uređenje javnih 
površina.

Članak 8. 

Članak 5. mijenja se i glasi:

(1) U građevinskom području naselja predviđena 
je izgradnja novih građevina, te obnova, 
rekonstrukcija i dogradnja postojećih građevina 
namijenjenih za:

- stanovanje i prateće pomoćne i gospodarske 
funkcije, te stanovanje s obaveznim turističkim 
kapacitetima 
- rad bez štetnih utjecaja na okoliš,
- javne i prateće sadržaje,
- društvene djelatnosti,
- trgovačke i uslužne sadržaje,
- turističke i ugostiteljske sadržaje,
- vjerske sadržaje,
- prometnu i komunalnu infrastrukturu,
- sport i rekreaciju,
- groblja (postojeća).

(2) Za postojeća groblja unutar neizgrađenog 

dijela građevinskog područja naselja Planom 
je određen zaštitni pojas od 50 metara u kojem 
nije dopuštena gradnja građevina osim linijskih 
građevina infrastrukture. Izgradnja građevina 
moguća je na građevnim česticama koje dijelom 
ulaze u ovaj pojas na način da je gradnja moguća 
isključivo izvan zaštitnog pojasa.

(3) Postojeći ili planirani dio kopna u 
neposrednom kontaktu s morem u i uz 
građevinsko područje uz obalnu crtu, je prostor 
morske obale (uređena obala) koja je po svojoj 
prirodi ili namjeni  javna površina i služi 
korištenju mora kao i za turističko-rekreacijske 
svrhe koje su u vezi s korištenjem mora (morske 
plaže, sportske aktivnosti vezane uz more, 
šetnica-lungo mare i sl.). Prostor morske obale 
obavezno se određuje za sva naselja i izdvojene 
zone uz more i kada zbog neažurnosti podloga 
nije prikazana na kartografskim prikazima, a 
uređuje se sukladno namjeni određenoj ovim 
Planom. Unutar navedenog područja obavezno je 
osigurati prohodnost javnog dužobalnog pojasa. 

(4) Prostor morske obale (uređena obala) u i uz 
građevinsko područje uređuje se prema sljedećim 
uvjetima:

- nije moguće smanjivanje postojećih površina 
u općem javnom korištenju, 

- omogućuje se gradnja samo infrastrukturnih 
i drugih građevina koje po svojoj prirodi 
zahtijevaju smještaj na obali (luke, plaže i sl.);

- obvezna je izgradnja pješačke šetnice 
“lungo mare”, minimalne širine 2,0 m, a 
samo izuzetno 1,5 m ako je to uvjetovano 
postojećom gradnjom, maksimalna širina se 
određuje prema lokalnim uvjetima. Izgradnju 
šetnice potrebno je uskladiti s uvjetima zaštite 
okoliša i prirode uz maksimalno očuvanje 
prirodne sredine i staništa ako je smještena u 
područjima u kojima nije planirana namjena 
u moru (uređena plaža, luka, brodogradilište 
i sl);

- na uređenoj obali moguće je postavljati urbanu 
opremu, opremu za pristup plažama za osobe 
s invaliditetom i smanjene pokretljivosti te 
potrebnu opremu za interventni privez plovila;

- za uređenje obale u registriranoj kulturno 
povijesnoj cjelini potrebni su posebni uvjeti 
nadležnog tijela za zaštitu kulturnih dobara;
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(6) Izuzetno se smještaj kioska i drugih “pokretnih 
naprava” omogućuje i na građevinskim česticama 
druge namjene na način da je njihova površina 
uključena u maksimalno dozvoljenu izgrađenost 
navedene čestice, te da su zadovoljeni i drugi 
uvjeti u pogledu smještaja na građevinsku česticu.

Članak 10. 

Članak 8.  mijenja se i glasi:

(1) Stambenim građevinama smatraju se 
obiteljske kuće i višestambene zgrade.

(2) Obiteljske kuće su građevine stambene ili 
pretežito stambene  namjene s najviše četiri 
stana, najvećom građevinskom bruto površinom 
(GBP) do 600 m2. U GBP-u se uračunava i 
površina pomoćnih građevina ako se grade na 
istoj građevnoj čestici.

(3) Višestambene zgrade su građevine stambene ili 
pretežito stambene namjene s pet ili više stanova, 
najvećom građevinskom bruto površinom (GBP) 
do 800 m2. U  GBP-u se uračunava i površina 
pomoćnih građevina ako se grade na istoj 
građevnoj čestici.

Članak 11. 

Članak 9.  mijenja se i glasi:

(1) Pretežito stambenim građevinama smatraju 
se obiteljske kuće i višestambene zgrade koje 
uz stambeni prostor sadrže i gospodarske 
(poslovne) sadržaje. U tim građevinama površina 
gospodarskog (poslovnog) prostora ne može biti 
veća od stambene površine. Uvjeti za izgradnju 
pretežito stambenih građevina određuju se kao i 
za stambene građevine.

(2) Pretežito gospodarskim građevinama 
smatraju se gospodarske (poslovne) građevine 
koje uz gospodarski (poslovni) prostor sadrže i 
stambeni prostor. U tim građevinama površina 
stambenog prostora ne može biti veća od površine 
gospodarskog (poslovnog) prostora. 

(3) Uvjeti za gradnju gospodarskih (poslovnih) 
i pretežito gospodarskih građevina, u 
građevinskom području naselja ako ovim 
odredbama nije drugačije određeno,  određuju se 
kao i za stambene građevine.

- eventualna promjena obalne linije dopuštena 
je samo za smještaj infrastrukture i uređenje 
plaže uz prethodno izvršene sve predradnje 
određene u posebnom propisu iz područja 
zaštite prirode, okoliša i po potrebi, kulture.

Članak 9. 

Članak 7. mijenja se i glasi:

(1) Na jednoj građevnoj čestici u građevinskom 
području naselja može se graditi jedna stambena 
ili gospodarska (poslovna) građevina (glavna 
građevina), te uz njih  pomoćne građevine. 
Uz obiteljsku kuću na građevnoj čestici mogu 
se graditi manje gospodarske (poslovne) i 
poljoprivredne građevine.

(2) U gospodarskim (poslovnim) građevinama 
mogu se obavljati djelatnosti određene u članku 
5., stavku 1. ovih odredbi osim groblja. Unutar 
građevinskih područja naselja građevine 
ugostiteljsko turističke namjene uključuju i 
smještaj kapaciteta do 80 kreveta.

(3) Glavne građevine se u pravilu postavljaju 
na ulični građevni pravac, a pomoćne, manje 
gospodarske i poljoprivredne građevine po 
dubini građevne čestice, iza tih građevina.

(4) Iznimno se može dozvoliti i drugačiji 
smještaj građevina na građevnoj čestici, ukoliko 
konfiguracija terena i oblik građevne čestice, 
tradicijska organizacija čestice ne dozvoljavaju 
način izgradnje određen u prethodnom stavku 
ovog članka, te ukoliko utjecaji na okoliš ne 
priječe takvu izgradnju.

(5) U sklopu javnih površina i/ili u neposrednoj 
blizini javnih prometnih površina, a izvan 
cestovnih koridora, unutar i izvan građevinskog 
područja sukladno Pravilniku o jednostavnim 
građevinama i radovima omogućuje se smještaj 
kioska i drugih “pokretnih naprava” (reklamni 
panoi, oglasne ploče i urbana oprema) i druge 
privremene konstrukcije (kontejneri, šatori i dr.) 
na način da ne ometaju druge korisnike prostora, 
a u skladu s Odlukom o komunalnom redu. 
Unutar zona zaštite (kulturno povijesne baštine 
i prirodnih vrijednosti) za navedene objekte 
potrebno je ishoditi posebne uvjete nadležnih 
službi.
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Članak 12.

Članak 10.  mijenja se i glasi:

(1) Gospodarske (poslovne) djelatnosti, obzirom 
na utjecaj u pogledu buke te mogućeg negativnog 
utjecaja na okoliš, razgraničuju se na:

- tihe i čiste djelatnosti: prostori u kojima 
se obavljaju intelektualne usluge, uslužne i 
trgovačke djelatnosti, (različite kancelarije, 
uredi, biroi), mali proizvodni pogoni i druge 
slične djelatnosti kod kojih se ne javlja 
buka i zagađenje okoliša, vode, zraka, tla), 
ugostiteljsko-turistički sadržaji, ugostiteljski 
sadržaji bez glazbe i s ograničenim radnim 
vremenom;

- bučne i potencijalno opasne djelatnosti:  
mali proizvodni pogoni, automehaničarske 
i proizvodne radionice, limarije, lakirnice, 
bravarije, kovačnice, stolarije, te ugostiteljsko-
turistički sadržaji s glazbom i slično. 

(2) Tihe i čiste djelatnosti mogu se obavljati i u 
sklopu stambene građevine, ukoliko za to postoje 
tehnički uvjeti.

(3) Bučne i potencijalno opasne djelatnosti u 
pravilu se smještaju u zasebne građevine i lociraju 
na propisanoj udaljenosti od glavnih građevina 
odnosno tako da budu zadovoljeni kriteriji iz 
Zakona o zaštiti od buke, te drugi propisi koji se 
odnose na zaštitu zraka, vode i tla.

Članak 13.

Članak 11.  mijenja se i glasi:

(1) Pomoćnim građevinama smatraju se 
garaže, šupe, kolnice, sjenici, ljetne kuhinje, 
sušare (pušnice), nadstrešnice, bazeni i sl. 
Pomoćna građevina može se graditi s najvećom 
građevinskom bruto površinom (GBP) do 50m2 i 
bazeni bez ograničenja površine.

(2) Manjim gospodarskim građevinama smatraju 
se građevine najveće građevinske bruto površine 
(GBP) do 150 m2. U ovim građevinama nije 
dozvoljen smještaj stambenih sadržaja.

(3) Poljoprivrednim građevinama smatraju se:

- bez izvora zagađenja:  spremišta alata i 
poljoprivrednih strojeva i proizvoda;

- s potencijalnim izvorima zagađenja: staje, 

svinjci, kokošinjci, kunićnjaci i sl.

(4) Poljoprivredne građevine su građevine s 
najvećom građevinskom bruto površinom (GBP) 
do 150 m2. 

Članak 14.

Članak 13.  mijenja se i glasi:
(1) Smještaj višestambenih zgrada moguć je 
samo unutar zona višestambene izgradnje koje 
će se utvrditi detaljnijom prostorno planskom 
dokumentacijom (UPU). 

(2) Uvjeti za izgradnju poslovnih i gospodarskih, 
javnih i društvenih, trgovačkih i uslužnih 
turističko-ugostiteljskih, vjerskih, te građevina 
za sport i rekreaciju utvrđuju se temeljem ovih 
odredbi.

Članak 15.

Članak 14.  mijenja se i glasi:

(1) Poljoprivredne građevine s potencijalnim 
izvorima zagađenja mogu se graditi u 
građevinskom području za uobičajeni uzgoj i tov 
stoke i peradi, kojim se smatra broj od:

- odraslih goveda do 5 komada
- tovnih teladi i junadi do 5 komada
- konja do 5 komada
- ovaca do 20 komada
- odraslih svinja, krmača i nazimnica do 5 

komada
- tov svinja do 5 komada
- peradi do 100 komada
- sitnih glodavaca do 50 komada

(2) Izgradnja građevina omogućena je za 
istovremeni uzgoj najviše tri različite vrste uzgoja. 
Za samo jednu od vrsta uzgoja određenih u stavki 
1. dozvoljeni broj komada se udvostručuje.

(3) Izgradnja građevina iz stavka 1. ovog članka 
nije dozvoljena unutar građevinskog područja 
naselja Šibenik, te u područjima drugih naselja 
sukladno Odluci o komunalnom redu na 
području Grada Šibenika.

Članak 16.

Članak 15.  mijenja se i glasi:

Nadstrešnica je namijenjena za natkrivanje 
parkirališta, terasa, stubišta, ulaznih prostora, 
otvorenih površina građevne čestice i sl., najveće 
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Zakonom o prostornom uređenju i propisom 
donesenim na temelju tog Zakona;

- koeficijent izgrađenosti (kig) je odnos 
izgrađene površine zemljišta pod građevinom 
i ukupne površine građevne čestice; 

- koeficijent izgrađenosti nadzemno (kigN) 
je odnos izgrađene površine zemljišta pod 
građevinom (ne računajući površine potpuno 
ukopane podzemne etaže iznad koje je 
sloj zemlje (70 cm ili više) koji omogućuje 
uređenje zelenih površina visokim zelenilom) 
i ukupne površine građevne čestice;

- koeficijenti iskoristivosti (kis) je odnos 
građevinske bruto površine (GBP) građevina 
i površine građevne čestice ;

- koeficijenti iskoristivosti nadzemno (kisN) je 
odnos građevinske bruto površine nadzemnih 
etaža građevine (ne računajući površine 
potpuno ukopanih etaža) i površine građevne 
čestice.

(2) Minimalne površine građevnih čestica za 
izgradnju obiteljskih kuća, odnosno koeficijent 
izgrađenosti određeni su u slijedećoj tablici:

način 
izgradnje

minimalna površina 
čestice

koeficijent 
izgrađenost
nadzemno 

kigN

a) za izgradnju građevine na slobodnostojeći način:
- prizemni 240 m2 0,3
- višekatni 400 m2 0,3
b) za izgradnju građevine na poluugrađeni način:
- prizemni 200 m2 0,4
- višekatni 250 m2 0,4
c) za izgradnju ugrađenih građevina:
- prizemni 125 m2 0,4
- višekatni 150 m2 0,4

(3) Izuzetno, u izgrađenom dijelu građevinskog 
područja, kada se radi o interpolaciji (čestica 
koja graniči s najmanje dvije čestice na kojima 
su izgrađene građevine) i kada je koeficijent 
izgrađenosti na susjednim česticama jednak 
ili veći od 0,4, koeficijent izgrađenosti za 
slobodnostojeće građevine može biti i veći ali ne 
veći od 0,4.

(4) Maksimalni koeficijenti iskoristivosti 
nadzemno određeni su u slijedećoj tablici:

ukupne površine 25 m2 na građevnoj čestici, te se 
ne uračunava u GBP ako nije konstruktivni dio 
građevine uz koju se gradi. 

Članak 17.

Članak 16.  mijenja se i glasi:

Gospodarske (poslovne) građevine s bučnim 
i potencijalno opasnim djelatnostima i 
poljoprivredne građevine s potencijalnim 
izvorima zagađenja mogu se graditi samo ukoliko 
tehnološko rješenje, veličina čestice i njen položaj 
u naselju omogućavaju izgradnju bez utjecaja na 
susjedne građevine.

Članak 18.

Naslov iznad članka 17. mijenja se i glasi: „ 2.3.1. 
Oblik i veličina građevne čestice“.

Članak 19.

Članak 17.  mijenja se i glasi:

Građevna čestica je u načelu jedna katastarska 
čestica, čiji je oblik, smještaj u prostoru i veličina 
u skladu s prostornim planom te koja ima pristup 
na prometnu površinu sukladan prostornom 
planu. Građevna čestica mora imati površinu i 
oblik koji omogućava njeno racionalno korištenje 
i izgradnju u skladu s odredbama ovog plana, 
relevantnim planom uređenja prostora, odnosno 
utvrđenim uvjetima za izgradnju.

Članak 20.

Članak 18.  mijenja se i glasi:

(1) Način korištenja i uređenja površina određen 
je  prostornim pokazateljima:

- izgrađena površina zemljišta pod građevinom 
je površina dobivena vertikalnom projekcijom 
svih zatvorenih, otvorenih i natkrivenih 
konstruktivnih nadzemnih dijelova građevine 
(osim balkona) na građevnu česticu, 
uključujući i terase u prizemlju kada su iste 
konstruktivni dio podzemne etaže;

- građevinska (bruto) površina zgrade (GBP) je 
zbroj površina mjerenih u razini podova 
svih dijelova (etaža) zgrade (Po, S, Pr, K, Pk) 
određenih prema vanjskim mjerama obodnih 
zidova s oblogama, osim površine vanjskog 
dizala koje se dograđuje na postojeću zgradu, 
a koja se izračunava na način propisan 
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način izgradnje

koeficijent 
iskoristivosti 

nadzemno 
kisN

Obiteljska kuća
slobodno stojeća 0,9
poluugrađena 1,2
ugrađena 1,2

(5) U izračun koeficijenata (kig i kis) ne uračunava 
se površina otvorenih bazena.

(6) Prostornim planom uređenja užeg područja 
mogu se propisati i drugačiji, stroži uvjeti 
izgradnje za površine čestica, te koeficijent 
izgrađenosti građevnih čestica određeni u stavku 
2. ovog članka ovisno o planiranoj gustoći i 
tipologiji izgradnje, te postojećoj matrici naselja.

(7) Za građevinsko područje naselja Dubrava 
(k.o. Dubrava) minimalna površina građevne 
čestice stambenih građevina unutar građevinskog 
područja naselja Dubrava iznosi:

a) za izgradnju građevine na slobodnostojeći 
način:

- za prizemne građevine 800 m2

- za ostale građevine 1.000 m2,

b) za izgradnju građevina na poluugrađeni način:

- za prizemne građevine 600 m2,
- za ostale građevine 800 m2

c) za izgradnju ugrađenih građevina (niz):

- za prizemne građevine 500 m2,
- za ostale građevine 700 m2.

(8) Najveći koeficijent izgrađenosti za čestice 
iz prethodnog stavka iznosi kig=0,2. U izračun 
koeficijenta izgradnje za građevne čestice 
minimalne površine iz prethodnog stavka ne 
uračunava se površina garaže do 28 m2.

(9) Prostornim planom uređenja užeg područja 
(UPU) mogu se propisati i drugačiji urbanističko 
- tehnički uvjeti u pogledu interpolacija i 
rekonstrukcija na način da površine čestica mogu 
biti i manje do 10% od određene u stavku 2. ovog 
članka, a koeficijent izgrađenosti građevnih 
čestica ovisno o gustoći i postojećoj tipologiji 
izgradnje, te postojećoj matrici naselja može biti i 
veći ali ne veći od 0,6. 

(10) Minimalna širina građevne čestice na 
kojima će se uz stambenu građevinu graditi i 
poljoprivredne građevine za uobičajeni uzgoj i 

tov stoke i peradi ne može biti manja od 25 m, a 
dubina manja od 40 m.
(11)  Gradnja je moguća i na građevnoj čestici 
površine do 10% manje od propisane minimalne 
površine:

- ako se radi o interpolaciji u izgrađenom 
dijelu građevinskog područja s tim da se 
kvantifikacija odnosi na stvarnu česticu,

- ako se radi o rekonstrukciji postojeće 
građevine s tim da se kvantifikacija odnosi na 
stvarnu česticu.

(12) Ako se građevnoj čestici zbog formiranja 
poprečnog profila prometnice (izgradnje nove ili 
rekonstrukcije postojeće ulice ili pristupnog puta) 
smanjuje površina te zbog toga ta građevna čestica 
više ne zadovoljava uvjete o minimalnoj površini 
građevne čestice, za istu je moguće ishoditi 
potrebna odobrenja za gradnju ako površina 
za koju se umanjuje građevna čestica ne prelazi 
25% propisane minimalne površine građevne 
čestice. Koeficijent izgrađenosti i iskoristivosti 
obračunava se u odnosu na određenu minimalnu 
dozvoljenu građevnu česticu pripadajuće zone.

(13) Iznimno, u izgrađenom dijelu građevinskog 
područja, rekonstrukcija i gradnja zamjenskih 
građevina je moguća i na građevnim česticama 
manjim od propisanih, ali ne manjim od 240 m2. 
Pri rekonstrukciji i gradnji zamjenskih građevina 
koeficijenti izgrađenosti i iskoristivosti veći 
od propisanih se mogu zadržati ali se ne mogu 
povećavati.

Članak 21.

Članak 19.  mijenja se i glasi:

(1) Najveća površina građevne čestice stambenih 
i poslovnih građevina unutar građevinskog 
područja na području PPUG Šibenika, osim 
za građevinsko područje naselja Dubrava (k.o. 
Dubrava), iznosi:

a) za izgradnju građevine na slobodnostojeći 
način: 2.000m2 za stambene i 3000 m2 za poslovne 
građevine
b) za izgradnju građevine na poluugrađeni  način 
900 m2

c) za izgradnju ugrađenih građevina 600 m2.

(2) Najveći koeficijent izgradnje poslovnih 
građevina je 0,3. Najveći koeficijent izgradnje 
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potrebama te građevine u skladu s posebnim 
propisima kojima se određuju prostorni 
standardi, a ostali uvjeti gradnje (koeficijent 
izgrađenosti, koeficijent iskoristivosti, najveći 
broj etaža, najviša dozvoljena visina) određuju se 
kao i za stambenu gradnju.

(2) Površina građevne čestice iz prethodnog 
stavka određuje se za svaku pojedinačnu 
građevinu i obuhvaća površinu potrebnu za 
redovitu upotrebu građevine što uključuje i 
potrebne parkirališno garažne površine korisnika 
građevine.

Članak 25.

Članak 23.i mijenja se i glasi:

(1) Slobodnostojeće građevine i njihovi nadzemni 
dijelovi poput balkona, vanjskih stubišta, terasa i 
sl. se ne mogu graditi na udaljenosti manjoj od 3 
m od granice susjedne građevine.

(2) Slobodnostojeća građevina je građevina koja 
sa svih strana ima neizgrađen prostor, vlastitu 
građevnu česticu ili javnu površinu.

(3) Otvoreni bazeni i podzemni dijelovi 
slobodnostojećih građevina poput potpuno 
ukopanih dijelova garaža, cisterna, sabirnih jama 
i sl. ne mogu se graditi na udaljenosti manjoj 
od 5,0 metara od granice građevne čestice javne 
površine i na udaljenosti manjoj od 1,0 m od ruba 
čestice. Izuzetno se podzemni dijelovi građevina 
u izgrađenom dijelu građevinskog područja 
mogu graditi i na manjoj udaljenosti od granice 
građevne čestice jedino kada je to moguće za 
nadzemne dijelove građevine.

(4) Iznimno se unutar izgrađenog dijela 
građevinskog područja građevine mogu graditi 
i na udaljenosti manjoj od 3,0 m od granice 
susjedne čestice, ali ne manjoj od 2 m, uz uvjet 
da je i građevina na susjednoj čestici, prema kojoj 
je udaljenost manja od 3,0 metra, izgrađena na 
udaljenosti manjoj od 3,0 metra. 

(5) Na dijelu građevine izgrađenom na udaljenosti 
manjoj od 3,0 m od granice čestice, ne mogu 
se projektirati niti izvoditi otvori. Izuzetno, 
kod rekonstrukcije postojeće građevine koja je 
izgrađena na udaljenosti manjoj od 3,0 metra, 
a izgrađena je sukladno aktima za građenje, 
otvori se mogu izvoditi i na dijelu građevine na 

stambenih građevina iznosi kig=0,2 za čestice 
površine:

- od 1000 do 2000 m2  za izgradnju građevine 
na slobodnostojeći način,

- od 500 do 900 m2 za izgradnju građevine na 
poluugrađeni način

- od 300 do 600 m2  za izgradnju ugrađene 
građevine. 

(3) Ostali uvjeti gradnje (koeficijent iskoristivosti, 
najveći broj etaža, najviša dozvoljena visina) 
određuju se kao za obiteljsku kuću, odnosno 
višestambenu zgradu.

(4) Na području naselja Dubrava (k.o. Dubrava) 
najveća površina građevne čestice je 3.000 m2. 
Koeficijent izgrađenost za građevne čestice 
stambene namjene površine od 2000 do 3000 
m2 je kig=0,1. Koeficijent izgradnje poslovnih 
građevina je 0,3.

(5) Izuzetno najveća površina građevne čestice 
građevina javne i društvene namjene može biti i 
veća od površine određene u stavcima (1) i (4) 
ovog članka, a određuje se, kao i ostali uvjeti 
gradnje (koeficijent izgrađenosti, koeficijent 
iskoristivosti, najveći broj etaža, najviša 
dozvoljena visina), sukladno članku 22. ovih 
odredbi.

Članak 22.

Članak 20. briše se.

Članak 23.

Članak 21. mijenja se i glasi:

(1) Koeficijent izgrađenost višestambenih 
građevina ne može biti veći od kig nadzemno 
=0,4, a koeficijent iskoristivosti nadzemno 
ne može biti veći od kisN = 1,6 a za sve ostalo 
primjenjuju se uvjeti izgradnje u građevinskom 
području naselja.

(2) U izračun koeficijenata iz prethodnog stavka 
ne uračunava se površina otvorenih bazena.

Članak 24.

Članak 22.  mijenja se i glasi:

(1) Površina građevne čestice građevina javne 
i društvene namjene utvrđuje se shodno 
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udaljenosti manjoj od 3,0 metra ali ne manjoj od 
2,0 metra.

(6) Otvorima se ne smatraju fiksna ostakljenja 
neprozirnim staklom maksimalne veličine 60 x 60 
cm, dijelovi zida od staklene opeke, ventilacijski 
otvori maksimalnog promjera, odnosno stranice 
15 cm, a kroz koje se ventilacija odvija prirodnim 
putem i kroz koji nije moguće ostvariti vizualni 
kontakt.

(7) Iznimno, u izgrađenom dijelu građevinskog 
područja, rekonstrukcija i gradnja zamjenskih 
građevina je moguća na dijelovima koji su 
izgrađeni na udaljenosti manjoj od 3 m od 
susjedne čestice, ali ne manje od 2 m. 

Članak 26.

Članak 24.  mijenja se i glasi:

(1) Poluugrađena građevina je građevina koja se 
jednom stranom prislanja uz susjednu građevinu 
odnosno granicu građevne čestice, a sa ostalih 
strana ima neizgrađen prostor, vlastitu građevnu 
česticu ili javnu površinu.

(2) Zid između dvije građevine mora se izvesti 
kao protupožarni. 

(3) Poluugrađene građevine grade se: 

- kao nastavak započete gradnje kada je na 
zajedničkoj granici čestice već izgrađena 
poluugrađena građevina;

- u sklopu zajedničkog projekta kojim su 
obuhvaćene obje poluugrađene građevine 
koje se jednom svojom stranom prislanjaju 
jedna na drugu;

- ukoliko na susjednoj čestici nije već izgrađena 
samostojeća građevina odnosno postoje 
uvjeti za izgradnju polugrađene građevine na 
zajedničkoj granici čestice na kojoj se gradi 
poluugrađena građevina.

Članak 27.

Članak 25.  mijenja se i glasi:

(1) Ugrađene građevine su građevine koje se 
svojim dvjema stranama prislanjaju na granice 
susjednih građevnih čestica, odnosno uz susjedne 
građevine, a sa ostalih strana ima neizgrađen 
prostor, vlastitu građevnu česticu ili javnu 
površinu. Za zadnju građevinu u nizu vrijede isti 
uvjeti kao za poluugrađene građevine.

(2) Zid između dvije građevine mora se izvesti 
kao protupožarni. 

(3) Ugrađene građevine grade se: 

- kao nastavak započete gradnje kada je na 
zajedničkoj granici čestice već izgrađena 
poluugrađena ili ugrađena građevina, 

- u sklopu zajedničkog projekta kojim su 
obuhvaćen niz od najmanje tri neizgrađene 
građevne čestice, pojedinačne širine čestice 
do 10 m, a prva i zadnja u nizu grade se kao 
poluugrađene građevine.

(4) Na nadzemne i podzemne dijelove 
poluugrađenih i ugrađenih građevina (u nizu), 
a posebice za gradnju uz slobodne međe granice 
čestice, tj. one na koje se građevina ne prislanja, 
na odgovarajući se način primjenjuju odredbe 
prethodnih članaka.

Članak 28.

Članak 26. mijenja se i glasi:

(1) Građevine koje se mogu graditi uz glavnu 
građevinu na istoj čestici grade se kao samostojeće 
građevine, a samo izuzetno kao poluugrađene 
građevine ili ugrađene građevine kao nastavak 
započete gradnje kada je na susjednoj čestici već 
izgrađena poluugrađena ili ugrađena građevina 
ili ako se grade kao sastavni dio potpornog zida 
kad je isti visine veće od 1,5 m.

(2) Udaljenost građevina iz prethodnog stavka od 
granice građevne čestice mora iznositi najmanje 
3,0 m osim otvorenih bazena koji se mogu graditi 
na udaljenosti ne manjoj od 1,0 m od granice 
čestice. Za gnojišta i poljoprivredne građevine 
u kojima se sprema sijeno i slama ili su izrađene 
od drveta  udaljenost od granice čestice mora 
iznositi najmanje 5,0 m.

Članak 29.

Članak 27.  mijenja se i glasi:

Poluugrađene ili ugrađene građevine moraju 
zadovoljavati protupožarne propise i biti 
izgrađene od vatrootpornog materijala odnosno 
moraju biti izvedeni vatrootporni zidovi. 

Članak 30.

Članak 28.  mijenja se i glasi:
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Članak 35.

Naslov iznad članka 34. mijenja se i glasi: 
„Udaljenost građevina od regulacijskog pravca“

Članak 36.

Članak 34.  mijenja se i glasi:

(1) Najmanja udaljenost regulacijskog pravca 
od ruba kolnika mora biti takva da omogućuje 
izgradnju nogostupa / pločnika minimalne širine 
1,5 m, pri čemu se pod regulacijskim pravcem 
podrazumijeva pravac povučen granicom koja 
razgraničuje površinu postojećeg / planiranog 
prometnog koridora / trase (javne prometne 
površine) ili druge javne površine u općoj uporabi 
od površina građevnih čestica.

(2) Najmanja udaljenost građevine od 
regulacijskog pravca je 5,0 m, osim za 
poljoprivredne građevine s potencijalnim 
izvorima zagađenja za koje iznosi najmanje 20,0 
m.  

(3) Udaljenost građevina od regulacijskog pravca 
može biti i manja u skladu sa lokalnim uvjetima 
ako se građevina gradi u izgrađenom dijelu 
građevinskog područja kao nastavak postojeće 
gradnje ili interpolacija uličnog niza.

(4) Iznimno, na česticama stambene izgradnje 
garaže se mogu graditi i na regulacijskom pravcu 
kada se grade uz sporednu ulicu u naselju. Garaže 
i ostale pomoćne građevine mogu graditi i na 
regulacijskom pravcu ako je kota čestica niža od 
kote ceste, a regulacijski pravac je potporni zid 
visine veće od 1,5 m i sl.

Članak 37.

Članak 35.  mijenja se i glasi:

Građevna čestica ne može se osnivati na način 
koji bi onemogućavao uređenje vodotoka i 
zaštitnog pojasa za održavanje vodotoka, a 
čime bi se onemogućila izgradnja i održavanje 
vodnih građevina, na bilo koji način umanjila 
protočnost korita i pogoršanje vodnog režima, te 
mogao povećati stupanj ugroženosti od štetnog 
djelovanja vodotoka, istu treba osnivati sukladno 
Zabranama i ograničenjima Zakona o vodama te 
člankom 123. ovih Odredbi za provođenje.

Članak 38.

Članak 36.  mijenja se i glasi:

 (1)  Pomoćne, manje gospodarske i poljoprivredne 
građevine mogu se graditi:

- prislonjene uz glavnu građevinu  
- odvojeno od glavne građevine.

(2) Uvjeti smještaja građevina iz prethodnog 
stavka određuju se kao i za glavnu građevinu. 

Članak 31.

Članak 29.  mijenja se i glasi:

(1) Međusobni razmak građevina ne može biti 
manji od 6,0 m. Međusobni razmak građevina 
mora zadovoljiti i posebne uvjete iz Pravilnika 
o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda 
i ratnih opasnosti u prostornom planiranju i 
uređivanju prostora.

(2) Iznimno, kad se radi o rekonstrukciji i zamjeni 
postojeće građevine novom, može se zadržati i 
postojeći razmak građevina i ako je on manji od 
propisanog u stavku 1. ovog članka.

Članak 32.

Članak 31.  mijenja se i glasi:

Udaljenost pomoćne građevine kada se gradi 
odvojena od glavne građevine  ne može biti manja 
od 4,0 m kada se gradi kao posebna dvorišna 
građevina.

Članak 33.

Članak 32.  mijenja se i glasi:

(1) Udaljenost poljoprivrednih građevina s 
potencijalnim izvorom zagađenja od stambenih i 
poslovnih građevina ne može biti manja od 12,0 
m, a u postojećim dvorištima gdje se to ne može 
postići dopušta se minimalna udaljenost od 8,0 
m.

(2) Udaljenost gnojišta, gnojišnih jama od 
stambenih i manjih gospodarskih (poslovnih) 
građevina ne može biti manja od 15,0 m, a od 
građevina za snabdijevanje vodom (bunari, 
izvori, cisterne i sl.) i ulične ograde ne manja od 
20,0 m.

Članak 34.

Članak 33.  mijenja se i glasi:
Udaljenost bučnih poslovnih prostora i građevina 
od stambenih građevina ne može biti manja od 
40,0 m, a od stana vlasnika ne manja od 20,0 m.
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(1) Visina i oblikovanje građevine je određeno 
najvećom dozvoljenom visinom građevine 
(V), najvećom dozvoljenom ukupnom visinom 
građevine (Vuk) i najvećim dozvoljenim brojem 
etaža (E). 

(2) Visina građevine uvjetovana je brojem 
nadzemnih etaža i visinom pročelja, a određuje 
se na dijelu građevine na kojem je veća. Visina 
građevine (V) mjeri se od konačno zaravnatog 
i uređenog terena uz pročelje građevine na 
njegovom najnižem dijelu  do gornjeg ruba 
stropne konstrukcije zadnjeg kata, odnosno do 
vrha nadozida potkrovlja, čija visina ne može biti 
viša od 1,2m.

(3) Visina ograde kod ravnog krova ne uzima se 
u obračun s tim da ista ne može biti veća od 1,0 
m mjereno od gornjeg ruba završnog sloja ravnog 
krova. 

(4) Ukupna visina građevine (Vuk) mjeri se 
od konačno zaravnatog i uređenog terena uz 
pročelje građevine na njegovom najnižem dijelu 
do sljemena građevine i iznosi: 

- za građevine s kosim ili bačvastim krovom 
širine do 10 m najvećoj dozvoljenoj visini 
građevine (V) pribroji se 3,5 m, a za građevine 
širine više od 10 m pribroji se 4,5 m. 

- za građevine s ravnim krovom jednaka je 
najvećoj dozvoljenoj visini građevine (V.) 
uvećanoj za završne slojeve ravnog krova.

(5) Planom je određeno da se dijelovima 
(etažama) građevine smatra:

- Prizemlje (P) je dio građevine čiji se prostor 
nalazi neposredno na površini, odnosno 
najviše 1,5 m iznad konačno uređenog i 
zaravnatog terena mjereno na najnižoj točki 
uz pročelje građevine ili čiji se prostor nalazi 
iznad podruma i/ili suterena (ispod poda kata 
ili krova),

- Suteren (S) je dio građevine čiji se prostor nalazi 
ispod poda prizemlja i ukopan je do 50% svoga 
volumena u konačno uređeni i zaravnani teren 
uz pročelje građevine, odnosno da je najmanje 
jednim svojim pročeljem izvan terena, na 
strmim terenima moguće je planirati i više 
suterenskih etaža ukoliko su zadovoljeni uvjeti 
o maksimalnoj visini

- Podrum (Po) je dio građevine koji je potpuno 
ukopan ili je ukopan više od 50% svoga 
volumena u konačno uređeni zaravnani teren 
i čiji se prostor nalazi ispod poda prizemlja, 
odnosno suterena,

- Kat (K) je dio građevine čiji se prostor nalazi 
između dva stropa iznad prizemlja,

- Potkrovlje (Pk) je dio građevine čiji se prostor 
nalazi iznad zadnjega kata i neposredno ispod 
kosog ili zaobljenog krova, potkrovlje visine 
nadozida većeg od 1,2 m se smatra katom.

Članak 39.

Članak 37.  mijenja se i glasi:

(1) U najveći dozvoljeni broj etaža (E) 
uračunavaju se sve korisne/nadzemne etaže 
(suteren+prizemlje+broj katova) osim potpuno 
ukopanog podruma. Potpuno ukopanim 
podrumom smatra se podrum čija gornja kota 
stropne konstrukcije nije viša od 70 cm od najniže 
kote uređenog terena uz pročelje građevine.

(2) Potkrovlje se smatra etažom - katom kad 
je visina nadozida veća od 1,2 m, a može biti 
namijenjeno za stanovanje ili poslovnu namjenu.

(3) Najveći dozvoljeni broj etaža (E) obiteljskih 
kuća i gospodarskih (poslovnih) građevina 
je tri nadzemne etaže, s mogućnošću gradnje 
podzemne etaže, a najveća dozvoljena visina 
građevine (V) je 9,5 m. 

(4) Najveći dozvoljeni broj etaža (E) višestambenih 
građevina je tri nadzemne etaže, s mogućnošću 
gradnje podzemne etaže, a najveća dozvoljena 
visina građevine (V) je 10,0 m. Smjernicama 
za izradu UPU-a moguće je propisati drugačije 
uvjete.

(5) Iznimno od stavka 3. ovog članka, omogućuje 
se gradnja gospodarskih (poslovnih) građevina 
većih visina kada je to nužno zbog djelatnosti 
odnosno tehnoloških procesa koje se u njima 
obavljaju i to isključujući prostor zaštićenih 
povijesnih jezgri naselja, te kontaktnih područja 
spomenika kulturne i prirodne baštine ili ako je 
to planirano planom uređenja užeg područja.

Članak 40.

Članak 38.  mijenja se i glasi:
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Članak 42.

Članak 40.  mijenja se i glasi:

(1) Postojeća potkrovlja mogu se prenamijeniti u 
stambene ili druge prostore i u slučajevima kada 
ukupna izgrađena površina prelazi maksimalnu 
bruto razvijenu površinu građevine, ukoliko 
se prenamjena može izvršiti u postojećim 
gabaritima.

(2) Izvedena ravna krovišta koja zbog loše izvedbe 
ne odgovaraju svrsi, mogu se preurediti u kosa. 
Rekonstrukcija će se izvršiti u skladu s uvjetima 
uređenja propisanim ovim Planom.

(3) Rekonstrukcijom dobiveni prostori iz 
prethodnog stavka ovog članka mogu se privoditi 
stambenoj ili poslovnoj namjeni.

Članak 43.

Članak 42.  mijenja se i glasi:

(1) Horizontalni i vertikalni gabariti građevina, 
oblikovanje pročelja i krovišta, te upotrijebljeni 
građevinski materijali moraju biti usklađeni s 
okolnim građevinama, krajolikom i tradicijskim 
načinom izgradnje.

(2) Građevine koje se izgrađuju na poluugrađeni 
ili ugrađeni način  (u nizu) moraju s građevinom 
na koji su prislonjeni činiti arhitektonsku cjelinu.

(3) U dijelovima naselja sa vrijednom ruralnom 
arhitekturom preporučuje se korištenje 
građevinskih elemenata karakterističnih za tu 
arhitekturu.

Članak 44.

Članak 45.  mijenja se i glasi:

(1) Dio seoske građevne čestice organiziran kao 
gospodarsko dvorište na kojem slobodno borave 
domaće životinje mora se ograditi ogradom koja 
onemogućava izlaz stoke i peradi.

(2) Kada se građevinska građevna čestica formira 
na taj način da ima izravni pristup sa sporedne 
ulice, a svojom stražnjom ili bočnom stranom 
graniči sa zaštitnim pojasom državne ili glavne 
gradske prometnice odnosno željezničke pruge, 
građevna se čestica mora ograditi uz te granice 
čestice na način koji onemogućava izlaz ljudi i 
domaćih životinja.

(1) Najveći dozvoljeni broj etaža (E) pomoćnih 
i manjih gospodarskih je jedna nadzemna etaža 
bez mogućnosti gradnje podzemne etaže. Najviša 
dozvoljena visina (V.) je 3,5  m.

(2) Najveći dozvoljeni broj etaža (E) 
poljoprivrednih građevina je dvije nadzemne 
etaže bez mogućnosti gradnje podzemne etaže, 
pri čemu se druga etaža oblikuje kao potkrovlje 
koje se koristi samo za spremanje ljetine i sličnih 
poljodjelskih proizvoda. Najviša dozvoljena 
visina (V) je 5,0 m.

Članak 41.

Članak 39.  mijenja se i glasi:

(1) Krovna konstrukcija može biti ravna, kosa 
ili obla. Kosa krovna konstrukcija izvodi se 
nagibom 22o-30o. Istak vijenca može biti najviše 
25 cm. Izuzetno se kod rekonstrukcije krovišta 
u postojećim gabaritima dozvoljava zadržavanje 
većih postojećih nagiba.

(2) Prozori potkrovlja, mogu biti izvedeni u kosini 
krova ili na zabatnom zidu ili kao vertikalni otvori 
u kosini krova sa svojom krovnom konstrukcijom 
(krovne kućice, luminari). Krovne kućice i/
ili urezane terase ne mogu zauzeti više od 1/3 
površine pojedine krovne plohe ukupno.

(3) Instalacije za iskorištavanje energije sunca 
(solarni kolektori i fotonaponski paneli) 
moguće je smjestiti na krovovima građevina i 
na nadstrešnicama koje se grade u građevinskim 
područjima naselja. Smještaj navedenih uređaja 
na područjima zaštićenih kulturno povijesnih 
cjelina, kao i na zaštićenim kulturnim dobrima 
nije moguć, a na područjima zaštićenim temeljem 
Zakona o zaštiti prirode moguć je uz mišljenje 
odnosno suglasnost nadležnog tijela za zaštitu 
prirode.

(4) Solarni kolektori i fotonaponski paneli 
smještaju se na kosi krov na način da njihova 
ploha ne smije biti udaljena više od 200 mm od 
plohe krova, a kad se postavljaju na ravni krov, 
njihov najviši dio ne smije biti viši od 2 m od 
plohe krova.

(5) Postavljanje solarnih kolektora i fotonaponskih 
panela u građevinskim područjima naselja nije 
moguće na terenu (zemljištu). 
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(3) Susjedski dio ograde iz stavka 1. ovog članka 
izgrađuje vlasnik, odnosno korisnik građevne 
čestice u cijelosti, ako takva ograda nije izgrađena 
ranije, odnosno ako se ne gradi istovremeno sa 
susjedom.

(4) Ograda iz stavka 1. ovog članka mora se tako 
postaviti da leži na zemljištu vlasnika zgrade, a 
da je glatka strana okrenuta ulici, odnosno prema 
susjedu.

Članak 45.

Članak 47. mijenja se i glasi:

(1) Teren oko građevine, potporne zidove, terase 
i sl. treba izvesti na način da se ne narušava izgled 
naselja, te da se onemogući otjecanje vode na 
štetu susjednog zemljišta, odnosno susjednih 
građevina.

(2) Najveća visina potpornog zida ne može biti 
veća od 2,0 m. U slučaju da je potrebno izgraditi 
potporni zid veće visine, tada je isti potrebno 
izvesti u terasama, s horizontalnom udaljenošću 
zidova od min 1,5 m, a teren svake terase ozeleniti.

(3) Najmanje 30% građevne čestice treba biti 
prirodno ili uređeno zelenilo. U površine 
uređenog zelenila računaju se i zelene površine 
iznad potpuno ukopane podzemne etaže iznad 
koje je sloj zemlje (70 cm ili više) koji omogućuje 
uređenje zelenih površina visokim zelenilom. 
Navedena površina ne može zauzimati više od 
10% površine čestice.

Članak 46.

Članak 49. i  mijenja se glasi:

(1) Građevna čestica na kojoj će se graditi 
građevina mora se nalaziti uz već izgrađenu 
Prometnicu minimalne širine sukladno članku 
103. ovih Odredbi, uz prometnu površinu za koju 
je izdana lokacijska dozvola ili građevinska ili 
uz pristupni put koji ima neposredan pristup na 
prometnu površinu.

(2) Priključak građevne čestice na prometnu 
površinu prema postojećem stanju izvedenosti 
prometne površine moguć je uz rezervaciju 
proširenja postojeće prometne površine prema 
članku 103. ovih Odredbi.
(3)  Građevna čestica mora imati neposredan 
pristup na prometnu površinu širine min 3 m.

(4) U slučaju prilaza na državnu cestu, glavnu ili 
važniju gradsku prometnicu u postupku izdavanja 
lokacijske dozvole potrebno je ishoditi posebne 
uvjete priključenja od strane organizacije koja 
tim cestama upravlja.

(5) U slučaju kada se građevna čestica nalazi uz 
spoj ulica različitog značaja, prilaz s te čestice na 
javnu prometnu površinu obavezno se ostvaruje 
preko ulice nižeg značaja.

(6) Rekonstrukcija i gradnja zamjenskih 
građevina omogućuje se prema odgovarajućim 
odredbama ovog Plana na izgrađenim građevnim 
česticama, i ako nemaju neposredan pristup s 
ulice ili pristupnog puta. 

(7) Izuzetno izvan prostora ograničenja u ZOP-u 
služnost za prilaz na građevnu česticu može se 
utvrđivati samo do osnivanja prometne površine.

Članak 47.

Članak 51. mijenja se i glasi:

Građevine u higijenskom i tehničkom smislu 
moraju zadovoljiti važeće standarde vezano na 
površinu, vrste i veličine prostorija, a naročito 
uvjete u pogledu sanitarnog čvora.

Članak 48.

Članak 52.  mijenja se i glasi:

(1) Ako na dijelu građevinskog područja postoji 
vodovodna mreža i ako za to postoje tehnički 
uvjeti, stambena građevina se obvezatno mora 
priključiti na vodovod, a u drugim slučajevima 
opskrba pitkom vodom se rješava na higijenski 
način prema mjesnim prilikama.

(2) Otpadne vode iz domaćinstva moraju se 
upuštati u kanalizacijski sustav ili do izgradnje 
istog u vodonepropusne sabirne jame. Do 
izgradnje sustava javne odvodnje moguće je 
odvodnju otpadnih voda rješavati izgradnjom 
vodonepropusne sabirne jame s odvozom putem 
ovlaštenog pravnog subjekta ili izgradnjom 
vlastitih uređaja za pročišćavanje otpadnih 
voda prije ispuštanja istih u teren putem upojne 
građevine odgovarajućeg kapaciteta na samoj 
čestici, a sve ovisno o uvjetima na terenu uz 
suglasnost i prema uvjetima Hrvatskih voda.
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neizgrađenih čestica u nizu) najmanja 
dozvoljena udaljenost od regulacijskog pravca 
je 5,0 m;

- do izgradnje javne kanalizacije  odvodnja 
otpadnih voda u  vodonepropusne septičke 
jame; 

- izgradnja vodonepropusne septičke jame i 
cisterne na vlastitoj čestici;

- krov ravni ili kosi (dvovodni) uz uvjet da se 
odvodnja rješava na vlastitoj čestici 

- min. površina građevne čestice je:   
- 240 m2 za samostojeću građevinu 
- 200 m2 za poluugrađenu građevinu  
- 120 m2 za ugrađenu građevinu

- iznimno se dozvoljava gradnja i na manjim 
česticama u skladu sa zatečenim stanjem; 
zatečene katastarske i građevne čestice nije 
dozvoljeno cijepati i formirati građevne 
čestice koje bi bile manje od Planom propisane 
minimalne površine;

- nije moguće spajanje dvije građevne čestice u 
jednu ako svaka od njih može biti samostalna 
građevna čestica, osim za javnu i društvenu 
namjenu;

- najveći dozvoljeni koeficijent izgrađenosti 
građevnih čestica kig je 0,6 

- u oblikovanju novih građevina potrebno je 
poštivati vrijednosti postojeće izgradnje;

- ukoliko se fasade izvode u kamenu ne smije 
se raditi imitacija kamena, a fuge se moraju 
obraditi u svijetlim bojama.

(3) Rekonstrukcija postojećih građevina i/ili 
zamjena postojećih građevina novim unutar 
stare jezgre naselja moguća je i kad nisu 
ispunjeni uvjeti o minimalnoj površini građevne 
čestice, udaljenosti od susjeda ili koeficijenta 
izgrađenosti, pod uvjetom da se zadrže zatečeni 
gabariti građevine.

(4) Rekonstrukcijom iz prethodnog stavka može 
se dozvoliti i dogradnja etaže ili povećanje visine 
građevine unutar tlocrtnih gabarita postojeće 
građevine ukoliko se na taj način slijedi visina 
građevina na susjednim česticama.

(5) Interpolacija novih građevina na neizgrađenim 
građevnim česticama unutar stare jezgre naselja 
moguća je, pod uvjetom da se novom gradnjom 
poštuje zatečeno stanje i način gradnje susjednih 
građevina, na slijedeći način:

Članak 49.

U naslovu iznad članka 52a. riječi „u starim 
jezgrama naselja“ brišu se.

Članak 50.

Članak 52a.  mijenja se i glasi: 

(1) Starim jezgrama naselja smatraju se 
područja nastanka naselja s karakterističnom 
usitnjenom parcelacijom (površina manja od 
120 m2), gušćom izgradnjom i manjim tlocrtnim 
gabaritima građevina, a smještene su unutar 
izgrađenog dijela građevinskih područja naselja. 
Samo su povijesne jezgre Šibenika, Krapnja, 
Zlarina i Kaprija,  te sela Periše i Jurkovići 
zaštićene zakonom o zaštiti kulturnih dobara i 
upisane u Registar RH. Ostale jezgre naselja, kao 
i graditeljski sklopovi i pojedinačne etnološke 
građevine nisu zaštićene zakonom te se predlaže 
pokretanje postupka dokumentiranja, valorizacije 
i upisa u Registar kulturnih dobara navedenih 
tradicijskih građevina i cjelina. Za područje grada 
Šibenika ova područja i uvjete gradnje odredit će 
se GUP-om grada Šibenika, a za ostala područja 
do završetka predloženog postupka zaštite uvjeti 
gradnje određuju se temeljem odredbi ovog 
Plana, a primjenjuju se u granicama zaštite. 

(2) U starim jezgrama naselja dozvoljava se 
gradnja novih zgrada na neizgrađenim građevnim 
česticama prema sljedećim uvjetima: 

- način pristupa prema zatečenom stanju; 
- visina zgrade – najveća dozvoljena visina 

građevine (V) iznosi 7 m, osim kod usklađenja 
s okolnom gradnjom; 

- najmanja dozvoljena udaljenost od 
susjedne građevne čestice u skladu s općim 
uvjetima plana osim u slučajevima kada 
je udaljenost već izgrađene (susjedne) 
građevine od granice čestice manja od 
Planom propisanog minimuma. U tom 
slučaju novu zgradu moguće je graditi  
- na istoj udaljenosti kao i susjednu, ali ne 
manjoj od 1.0 m, s tim da se ne smiju graditi 
otvori prema susjednoj građevnoj čestici;  
- na granici čestice u slučaju da je susjedna 
zgrada izgrađena na granici čestice;

- smještaj građevine na postojeći građevinski 
pravac, u slučaju gradnje na većem 
neizgrađenom području (pet i više 
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- da su smještene unutar izgrađenog ili 
neizgrađenog, uređenog dijela građevinskog 
područja naselja;

- da graniče s najmanje dvije izgrađene čestice;
- površina građevne čestice može biti manja 

od minimalne površine određene ovim 
odredbama ali ne manja od 100 m2;

- minimalna udaljenost građevine od susjedne 
građevne čestice može biti manja od 
minimalno propisane ovim odredbama ali ne 
manja od udaljenosti građevine na susjednoj 
čestici od granice građevne čestice na kojoj se 
planira gradnja;

- koeficijent izgrađenosti ne može biti veći od 
0,8;

- visina vijenca treba slijediti visinu postojeće 
izgradnje na susjednim česticama s tim 
da ukoliko su visine različite, maksimalna 
visina može biti ista kao veća visina susjedne 
građevine.

(6) Pod interpolacijom iz prethodnog stavka 
podrazumijeva se izgradnja građevina na 
neizgrađenim građevnim česticama koje graniče 
s najmanje dvije izgrađene građevne čestice.

(7) Posebni uvjeti gradnje u izgrađenom dijelu 
građevinskog područja Jadrija označenom 
na kartografskom prikazu 4.36 Građevinska 
područja:

- gradnja samostojećih građevina; 
- najmanja površina građevne čestice je 150m2;
- najveća dozvoljena površina građevne čestice 

je 250 m2;
- najveći dozvoljeni broj etaža je dvije nadzemne 

etaže, bez mogućnosti gradnje podzemnih 
etaža,

- najveća dozvoljena visina (V) je 7,0 m; 
- najveći dozvoljeni koeficijent izgrađenosti kig 

je 0,3; 
- najveći dozvoljeni koeficijent iskoristivosti kis 

je 0,6; 
- najmanja udaljenost od granica susjedne 

građevne čestice je 3,0 m; 
- smještaj građevine na postojeći građevinski 

pravac, u slučaju gradnje na većem 
neizgrađenom području (pet i više 
neizgrađenih čestica u nizu) najmanja 
dozvoljena udaljenost od regulacijskog pravca 
je 5,0 m;

- do izgradnje javne kanalizacije odvodnja 
otpadnih voda u  vodonepropusne septičke 
jame;

- pristup na građevinsku česticu minimalne 
širine 3,0 m;

- parkirališne potrebe zadovoljavaju se na čestici, 
a ako to nije moguće na javnim parkiralištima;

- postojeće prometne i ostale infrastrukturne 
površine te površine u općem javnom 
korištenju se ne mogu smanjivati,

- postojeća šuma (k.č. 6202/2 k.o. Martinska) 
na južnom dijelu u izgrađenom dijelu 
građevinskog područja Jadrija označenom 
na kartografskom prikazu 4.36 Građevinska 
područja, je u općem i javnom korištenju, ne 
smije se parcelirati u građevinske čestice i ne 
smije se smanjivati.

(8) Posebni uvjeti gradnje zamjenskih građevina 
i rekonstrukcije postojećih građevina u 
izgrađenom dijelu građevinskog područja Jadrija 
označenom na kartografskom prikazu 4.36 
Građevinska područja:

- najmanja površina građevne čestice je 
postojeća površina koja je u korištenju/
posjedu građevine odnosno građevna čestica 
zgrade; 

- najveća dozvoljena površina građevne čestice 
je 250 m2;

- najveći dozvoljeni broj etaža je dvije nadzemne 
etaže, bez mogućnosti gradnje podzemnih 
etaža;

- najveća dozvoljena visina (V) je 7,0 m; 
postojeće veće visine mogu se zadržati bez 
mogućnosti povećanja;

- najveći dozvoljeni koeficijent izgrađenosti kig 
je 0,3; veći postojeći koeficijent izgrađenosti 
može se zadržati bez povećavanja;

- najveći dozvoljeni koeficijent iskoristivosti kis 
je 0,6; izuzetno kod rekonstrukcije postojećih 
prizemnih građevina dozvoljava se gradnja 
kata u postojećim tlocrtnim gabaritima 
ako su zadovoljeni drugi uvjeti određeni za 
rekonstrukciju građevina;

- najmanja udaljenost do granica susjedne 
građevne čestice  je 3,0 m; postojeće manje 
udaljenosti do granica čestice mogu se zadržati 
bez smanjivanja;
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(1) Građevine, što se u skladu sa Zakonom o 
prostornom uređenju mogu ili moraju graditi 
izvan građevinskog područja, moraju se 
projektirati, graditi i koristiti na način da ne 
ometaju poljoprivrednu i šumsku proizvodnju, 
korištenje drugih objekata, te da ne ugrožavaju 
vrijednosti okoliša i krajolika.

(2) Izvan građevinskog područja i izvan prostora 
ograničenja u ZOP-a - pojas kopna u širini od 
1000 m od obalne crte i pojas mora u širini od 300 
m od obalne crte, a obu hvaća i sve otoke (otok je 
dio kopna potpuno okružen morem površine veće 
od 100 ha), otočiće (otočić je dio kopna potpuno 
okružen morem površine od 1 do 100 ha), te hridi 
i grebena (dio kopna potpuno okružen morem 
površine manje od 1ha), na području Grada 
Šibenika može se planirati izgradnja građevina 
koje po svojoj namjeni zahtijevaju izgradnju 
izvan građevinskog područja:

- građevina infrastrukture (prometne, 
energetske, elektroničke komunikacijske, 
komunalne itd.) 

- građevina obrane
- građevina u funkciji obavljanja poljoprivredne 

djelatnosti
- građevina namijenjenih gospodarenju u 

šumarstvu i lovstvu
- područja gospodarskog korištenja pomorskog 

dobra i uređenje plaža
- istraživanje i eksploatacija mineralnih sirovina
- asfaltnih baza, betonara i drugih građevina u 

funkciji obrade mineralnih sirovina unutar 
određenih eksploatacijskih polja

- golf igrališta 
- stambenih i pomoćnih građevina za vlastite 

(osobne) potrebe na građevnim česticama od 
20 ha i više i za potrebe seoskog turizma na 
zemljištu od 2 ha i više 

- manjih vjerskih građevina: križevi, kapelica i 
sl.

- rekonstrukcija postojećih građevina.

(3) Uvjeti smještaja građevina infrastrukture 
određeni su u točki 5. Uvjeti utvrđivanja 
koridora ili trasa i površina prometnih i drugih 
infrastrukturnih sustava u prostoru  za reciklažna 
dvorišta u točki 7. čl.138.

- najmanja udaljenost građevina od 
regulacijskog pravca je 5,0 m; postojeće manje 
udaljenosti od regulacijskog pravca mogu se 
zadržati bez smanjivanja;

- otvori se mogu izvoditi na dijelu građevine 
koji je udaljen najmanje 3,0 m od   granice 
građevne čestice; izuzetno otvori se mogu 
izvoditi i na dijelu građevine koja je izgrađena 
na manjoj udaljenosti od granice građevne 
čestice ako su na tom dijelu građevine već 
izvedeni otvori;

- postojeće prometne i ostale infrastrukturne 
površine te površine u općem javnom 
korištenju se ne mogu smanjivati;

- pristup na građevinsku česticu minimalne 
širine 3,0 m; postojeći pristup na građevinsku 
česticu manje širine može se zadržati bez 
smanjivanja.

Površina građevne čestice utvrđuje se u skladu 
s postojećim korištenjem prostora odnosno 
posjedom.

(9) U građevnom području koje je u kontaktu 
s tradicijskim strukturama, kao i u dijelovima 
koji su vizualno eksponirani, oblikovanje novih 
građevina izvesti na način da se ne narušava 
postojeća prepoznatljiva fizionomija naselja.

(10) Zbog očuvanja elemenata tradicionalne 
arhitekture i u cilju očuvanja tradicionalnog 
krajobraza, a sve radi poticanja seoskog i eko-
etno turizma Prostornim planom se omogućuje 
rekonstrukcija i adaptacija postojećih skromnijih 
građevina utilitarne i stambene arhitekture 
(manje seoske stambene zgrade, pomoćne 
zgrade, pojate, štale i sl.) koje su u uporabljivom 
ili ruševnom stanju. Rekonstrukcija građevina se 
može obaviti u postojećem gabaritu a moguća 
je i promjena namjene građevina (sukladno 
prostorno - funkcionalnim odnosima, turističke 
ponude i sl.).

Članak 51.

Naslov iznad članka 53. mijenja se i glasi: 
„2.4. Izgrađene strukture izvan građevinskih 
područja“.

Članak 52.

Članak 53.  mijenja se i glasi:
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(4) Izgradnja građevina u funkciji obrane 
moguća je unutar zona i lokacija posebne 
namjene i određenih u članku 2. i prikazanih na 
kartografskom prikazu 1. Korištenje i namjena 
površina, Sustav prometa. Uvjeti gradnje određuju 
se sukladno posebnim propisima i potrebama 
obrane na način da ne ometaju funkcioniranje 
ostalih korisnika prostora. Posebna ograničenja 
u korištenju prostora u neposrednoj blizini ovih 
zona i lokacije određena je u članku 132. ovih 
odredbi.

(5) Građevine namijenjene gospodarenju u 
šumarstvu što se grade u šumi ili na šumskom 
zemljištu, kao što su lugarnice i druge građevine 
u funkciji šumarstva moraju biti u skladu s 
posebnim uvjetima koje utvrđuje nadležno tijelo 
za gospodarenje šumama i šumskim zemljištem, 
uz prethodnu suglasnost nadležnog ministarstva. 
Građevine u funkciji lova kao što su lovačke čeke, 
hranilišta i pojilišta za divlje životinje unutar 
lovnog područja što se grade u šumi i na šumskom 
zemljištu ili poljoprivrednom zemljištu moraju biti 
u skladu s posebnim uvjetima koje utvrđuje tijelo 
nadležno za gospodarenje šumama i šumskim 
zemljištem, te tijelo nadležno za poljoprivredu 
uz prethodnu suglasnost ministarstva nadležnog 
za poljoprivredu i šumarstvo. U zaštićenim 
prirodnim predjelima građevine namijenjene 
gospodarenju u šumarstvu i lovstvu se grade uz 
prethodnu suglasnost tijela nadležnih za zaštitu 
prirode. 

(6) Gradnja stambenih i pomoćnih građevina 
za vlastite (osobne) potrebe koje se grade na 
zemljištu od 20 ha i više i gradnja građevina za 
potrebe seoskog turizma na građevnim česticama 
od 2 ha i više izvan građevinskog područja i izvan 
prostora ograničenja u ZOP-u moguća je prema 
slijedećim uvjetima: 

- za stambene i pomoćne građevine za vlastite 
(osobne) potrebe: prizemne građevine (Pr) do 
400 m2 ukupne građevinske (bruto) površine 
i najveće visine do 5 m i/ili potpuno ukopan 
podrum (Po) do 1000 m2 građevinske (bruto) 
površine 

- za potrebe seoskog turizma: P+1, do 600m2 
ukupne građevinske (bruto) površine i najveće 
visine do 7m i/ili potpuno ukopan podrum 
(Po) do 1000 m2 građevinske (bruto) površine

- pri izgradnji građevina nužno je izbjegavati 
izgradnju po istaknutim reljefnim uzvisinama 
i obrisima te vrhovima;

- voditi računa da se zadrži krajobrazna 
raznolikost i prirodna kvaliteta prostora 
uz uvažavanje i poticanje lokalnih metoda 
gradnje i graditeljske tradicije.

- predmetne građevine mogu imati vlastitu 
vodoopskrbu, odvodnju (pročišćavanje 
otpadnih voda) i energetski sustav. 

Članak 53.

U naslovu iznad članka 54. riječi „Gospodarsko - 
stambeni sklopovi (farme)“ brišu se.

Članak 54.

Članak 54. mijenja se i glasi: 

(1) Izvan građevinskog područja i izvan zona 
ograničenja mogu se planirati građevine u 
funkciji obavljanja poljoprivrednih djelatnosti:

- poljoprivredna gospodarstva,
- građevine za uzgoj biljnih kultura (staklenici, 

plastenici), 
- građevine za uzgoj životinja (tovilišta),
- spremišta alata na poljoprivrednim 

površinama. 

(2) Zone ograničenja obuhvaćaju područja:

- prostor ograničenja u ZOP-u
- I. i II. zaštitne zone vodocrpilišta
- poljoprivredno zemljište - osobito vrijedno i 

vrijedno obradivo tlo
- zaštićene dijelove prirode i dijelove prirode 

predviđene za zaštitu (osim u svrhu korištenja 
nacionalnog parka ili ako se prostornim 
planom područja posebnih obilježja ne odredi 
drugačije)

- arheološke i hidro-arheološke zone i lokaliteti, 
te zone povijesne baštine i kulturnih dobara

- područja peloida - Morinje
- zona memorijalne baštine
- prirodnih predjela, odnosno prirodni resursi: 

more, vode (zaštitne zone voda) i šume.

(3) Zemljište na kojem se izgrađuju građevine 
u funkciji obavljanja poljoprivrednih djelatnosti 
mora imati osiguran pristup s javne prometne 
površine. Prilikom smještaja navedenih sadržaja 
farme potrebno je ispuniti sve propisane uvjete 
zaštite okoliša i očuvanja krajobraza.
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- osnovne gospodarske građevine za potrebe 
biljne (plastenici, staklenici) i stočarske  
proizvodnje (staje, tovilišta), te uz njih:

• građevine za potrebe prerade i pakiranja 
poljoprivrednih proizvoda (uljare, vinski 
podrumi, sušare i sl.) koji su u cijelosti ili 
pretežno proizvedeni na pripadajućem 
poljoprivrednom zemljištu,

• stambene građevine za potrebe 
stanovanja vlasnika, i uposlenih 
djelatnika, 

• pomoćne građevine (garaže, spremišta 
poljoprivrednih strojeva, alata i sl.),

• građevine za pružanje ugostiteljskih 
i turističkih usluga u seljačkom 
domaćinstvu.

(2) Površina i raspored građevina iz stavka (1) 
ovog članka utvrđuju se u skladu s potrebama 
tehnologije pojedine vrste poljoprivredne 
djelatnosti. Građevine iz stavka (1) ovog članka 
grade se kao jedinstveni funkcionalni sklop, kao 
pojedinačne građevine ili grupe građevina jedne 
ili više namjena.

(3) Građevine poljoprivrednog gospodarstva 
grade se sukladno sljedećim uvjetima:

- minimalna površina zemljišta na kojem je 
moguće dozvoliti izgradnju za poljoprivredno 
gospodarstvo bez stanovanja iznosi 1,0 ha, a za 
poljoprivredno gospodarstvo sa stanovanjem 
i/ili pružanjem ugostiteljskih i turističkih 
usluga u seljačkom domaćinstvu iznosi 2,0 ha,

- ukupna izgrađenost zemljišta iznosi do 10%,
- najveći dozvoljeni broj etaža (E) stambenih 

građevina za potrebe stanovanja vlasnika 
i uposlenih djelatnika je P+1, do 400 m2 
građevinske (bruto) površine uz mogućnost 
gradnje podruma (Po) te najvećom 
dozvoljenom visinom građevine (V) do 8,0 m,

- najveći dozvoljeni broj etaža (E) građevine 
za pružanje ugostiteljskih i turističkih usluga 
u seljačkom domaćinstvu je prizemlje (P), 
do 400 m2 građevinske (bruto) površine, uz 
mogućnost gradnje podruma (Po) te najvećom 
dozvoljenom visinom građevine (V) do 5,0 m,

- najveći dozvoljeni broj etaža (E) ostalih zgrada 
koje se mogu graditi u sklopu poljoprivrednog 
gospodarstva je prizemlje (P), uz mogućnost 
gradnje podruma (Po) te najvećom 
dozvoljenom visinom građevine (V) do 5,0 m,

(4) Poljoprivredno gospodarstvo je prijavljeno 
obiteljsko poljoprivredno gospodarstvo sa ili 
bez pružanja ugostiteljskih i turističkih usluga 
u seljačkom domaćinstvu, obrt registriran 
za obavljanje poljoprivrede ili pravne osobe 
registrirane za obavljanje poljoprivrede. 

(5) Izuzetno, u prostoru ograničenja u ZOP-u osim 
na otočićima i izvan ostalih zona ograničenja, 
osim gradnje i rekonstrukcije građevina koje 
po svojoj prirodi zahtijevaju smještaj izvan 
građevinskog područja, može se graditi zgrada za 
potrebe poljoprivrednog gospodarstva i pružanje 
ugostiteljskih i turističkih usluga u seljačkom 
domaćinstvu, obrt registriran za obavljanje 
poljoprivrede ili pravne osobe registrirane 
za obavljanje poljoprivrede prema slijedećim 
uvjetima:

- minimalna veličina zemljišta na kojoj se gradi 
3,0 ha;

- udaljena od obalne crte najmanje 100 m;
- prizemna građevina (Pr) do 400 m2 

građevinske (bruto) površine i najveće visine 
do 5 m i/ili potpuno ukopan podrum (Po) do 
1000 m2 građevinske (bruto) površine;

- pri izgradnji građevina nužno je izbjegavati 
izgradnju po istaknutim reljefnim uzvisinama 
i obrisima te vrhovima;

- voditi računa da se zadrži krajobrazna 
raznolikost i prirodna kvaliteta prostora 
uz uvažavanje i poticanje lokalnih metoda 
gradnje i graditeljske tradicije.

(6) U poljoprivrednoj proizvodnji poljoprivredna 
gospodarstva smještena u III. i IV. zoni sanitarne 
zaštite izvorišta dužna su provoditi mjere 
propisane Pravilnikom o uvjetima za utvrđivanje 
zona sanitarne zaštite izvorišta odnosno 
odgovarajućim propisom koji regulira ovu oblast 
i pridržavati se načela dobre poljoprivredne 
prakse.

Članak 55.

Članak 55. mijenja se i glasi: 
(1) Funkcionalno povezana grupa zgrada s 
pripadajućim poljoprivrednim zemljištem 
prvenstveno namijenjena poljoprivrednoj 
proizvodnji (biljnoj i stočnoj) i boravku vlasnika 
smatra se  poljoprivrednim gospodarstvom. 
Zgrade koje se mogu graditi u sklopu 
poljoprivrednog gospodarstva su: 
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- izuzetno, visina građevina može biti i veća 
samo kad je to uvjetovano funkcijom ili 
tehnološkim procesom (silos i sl.),

- tlocrt građevina izdužen, s preporučenim 
omjerom stranica od približno 1:1,5, a 
sljeme krova mora pratiti smjer dužeg dijela 
građevine,

- krov mora biti dvostrešan, s eventualno 
zabatnim krovnim trokutima, nagiba do 30°,

- temelj prizemlja, odnosno kota gornjeg ruba 
stropne konstrukcije podruma ne smije biti 
viši od 60 cm od završne kote uređenog terena 
uz građevinu na višem dijelu terena,

- udaljenost građevina od granice čestice na 
kojoj se grade odnosno granice zemljišta je 
najmanje 3,0 metra, a od čestice prometnice je 
najmanje 5,0 metra.

(4) Predmetne građevine mogu imati vlastitu 
vodoopskrbu, odvodnju (pročišćavanje otpadnih 
voda) i energetski sustav. 

Članak 56.

Članak 56. mijenja se i glasi: 

(1) Zemljište, na kojem je moguće planirati gradnju 
građevina u funkciji obavljanja poljoprivrednih 
djelatnosti izvan građevinskog područja, mora 
biti jedinstvena cjelina, mora biti privedeno 
namjeni i zasađeno trajnim poljoprivrednim 
nasadima u najmanje 70% površine. Navedeno 
zemljište ne može se prenamijeniti niti parcelirati 
na manje dijelove.

(2) Čestice koje čine zemljište koje je temelj za 
ostvarivanje prava na gradnju zgrade/a moraju 
biti navedene i na svima se upisuje teret te ne 
mogu biti osnova za osnivanje drugog prava 
gradnje. Akt za gradnju sadrži nalog nadležnom 

sudu za stavljanje po službenoj dužnosti u 
zemljišnoj knjizi zabilježbe da građevna čestica, 
katastarske čestice i građevine navedene u tom 
aktu predstavljaju gospodarsku i pravnu cjelinu, 
te da se ne mogu otuđivati pojedinačno već samo 
sve zajedno, a koja se zabilježba u zemljišnoj 
knjizi stavlja za svaku katastarsku česticu.

 (3) Obvezatno je oblikovanje vanjskog prostora 
tako da se predvidi ozelenjivanje prostora oko 
građevina i sadnja zaštitnog drveća prema 
stambenim naseljima i javnim cestama.

Članak 57.

Članak 58. mijenja se i glasi: 

(1) Stambene, te druge građevine poljoprivrednog 
gospodarstva mogu se graditi ako su već 
izgrađene osnovne gospodarske građevine ili se 
grade istovremeno s njima.

(2) Oblikovanje građevina, odabir građevinskog 
materijala te koncepcija prostorne organizacije 
građevina na čestici moraju biti u skladu s 
uobičajenim načinom građenja na određenom 
prostoru i s okolnim krajobrazom.

Članak 58.

Članak 59. mijenja se i glasi: 

(1) Radi sprečavanja negativnih utjecaja, 
građevine za intenzivnu stočarsku proizvodnju 
moraju biti udaljene od građevinskih područja 
naselja. Planom se određuju minimalne 
udaljenosti takvih građevina od građevinskih 
područja naselja i prometnica, ovisno o broju 
uvjetnih grla:

(2) Tablica 4.: Prikaz odnosa broja uvjetnih grla i 
obvezatnih minimalnih udaljenosti građevina za 
uzgoj životinja od građevinskih područja naselja

Broj uvjetnih 
grla

Minimalne udaljenosti
od građevinskog 

područja (m)
od državne ceste 

(m)
od glavne gradske 

prometnice (m)
od važnije gradske 

prometnice (m)
10-50 50 50 30 10
51-100 100 50 30 10
101-200 200 80 40 20
201-400 400 100 50 30

401 i više 500 100 50 30
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Vrsta stoke Koeficijent min. 
broj 
grla

- krava, steona junica 1,00 10
- bik 1,40 7
- vol 1,20 8
- junad 1-2 godine 0,70 14
- junad 6-12 mjeseci 0,50 20
- telad 0,25 40
- krmača + prasad 0,055 180
- tovne svinje do 6 mjeseci 0,25 40
- mlade svinje 2-6 mjeseci 0,13 77
- teški konji 1,20 8
- srednje teški konji 1,00 10
- laki konji 0,80 13
- ždrebad 0,75 13
- ovce, koze i jarci 0,10 100
- janjad i jarad 0,05 200
- tovna perad 0,00055 u 
- konzumne nesilice 0,002 5.000
- rasplodne nesilice 0,0033 3.000

(3) Za druge životinjske vrste (krznaši, kunići 
i sl.) minimalni broj uvjetnih grla utvrđuje se 
odgovarajućim Programom o namjeravanim 
ulaganjima.

(4) Obvezatno je oblikovanje vanjskog prostora 
građevina na način da se predvidi ozelenjivanje 
prostora oko građevina i sadnja zaštitnog drveća 
prema stambenim naseljima i javnim cestama.

Članak 61. 

Članak 63. briše se.

Članak 62. 

Članak 65. briše se.

Članak 63.

Članak 66.  mijenja se i glasi:

(1) Spremišta alata na poljoprivrednim 
površinama grade se sukladno sljedećim 
uvjetima:

- minimalna površina zemljišta/posjeda na 
kojem je moguće dozvoliti izgradnju iznosi 
0,5 ha,

- na jednom zemljištu je moguća gradnja jednog 
spremišta alata,

- najveći dozvoljeni broj etaža (E) je prizemlje 
(P) do 30 m2 građevinske (bruto) površine, uz 
mogućnost gradnje podruma (Po) do 30 m2 
građevinske (bruto) površine,

- najvećom dozvoljenom visinom građevine 
(V) do 3,5 m,

- oblikovanje građevina mora biti u skladu s 
lokalnom graditeljskom tradicijom,

- udaljenost spremišta alata od granice zemljišta 
je najmanje 3,0 metra, a od regulacijske linije 
prometnice je najmanje 5,0 metra.

(3) Izuzetno, udaljenost tovilišta od stambene 
građevine na usamljenoj izgrađenoj građevnoj 
čestici može biti i manja ukoliko je o tome suglasan 
vlasnik građevine na navedenom građevinskom 
području, pod uvjetom da je tovilište propisno 
udaljeno od drugih građevinskih područja.

(4) Za gospodarske građevine za uzgoj životinja, 
što će se graditi na čestici postojećeg gospodarstva, 
udaljenost od stambene zgrade tog gospodarstva 
ne smije biti manja od 30 m, uz uvjet da su 
propisno udaljene od ostalih lokaliteta utvrđenih 
u tablici iz stavka 2. ovog članka.

Članak 59. 

Članak 60. briše se.

Članak 60.

Članak 61. mijenja se i glasi: 

(1) Građevine za uzgoj životinja (tovilišta) i 
građevine za uzgoj biljnih kultura (staklenici, 
plastenici) grade se sukladno sljedećim uvjetima:

- minimalna površina zemljišta na kojem je 
moguće dozvoliti izgradnju iznosi 0,5 ha,

- ukupna izgrađenost iznosi do 40%, 
- najveći broj etaža (E) je jedna nadzemna etaža 

uz mogućnost gradnje podruma,
- tlocrt građevina izdužen, s preporučenim 

omjerom stranica od približno 1:1,5, a 
sljeme krova mora pratiti smjer dužeg dijela 
građevine,

- krov mora biti dvostrešan, s eventualno 
zabatnim krovnim trokutima, nagiba do 30° 
ili zaobljen,

- temelj prizemlja, odnosno kota gornjeg ruba 
stropne konstrukcije podruma ne smije biti 
viši od 60 cm od završne kote uređenog terena 
uz građevinu na višem dijelu terena,

- najveća dozvoljena visina građevine ne može 
biti veća od 6,0 metara,

- udaljenost građevina za uzgoj biljnih kultura 
(staklenici, plastenici) od ruba zemljišta je 
najmanje 6,0 metra.

(2) Minimalni broj uvjetnih grla temeljem kojeg 
se može dozvoliti izgradnja građevina za uzgoj 
stoke (stočne farme) - tovilišta iznosi 10 uvjetnih 
grla. Uvjetnim grlom podrazumijeva se grlo 
težine 500 kg i obilježava koeficijentom 1,00. Sve 
vrste stoke svode se na uvjetna grla primjenom 
slijedećih koeficijenata:
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(2) Međusobna udaljenost spremišta alata, koja 
su izgrađena na susjednim posjedima ne može 
biti manja od 6,0 m.

Članak 64. 

Članak 67. briše se.

Članak 65.

Članak 68.  mijenja se i glasi:

Spremišta alata na poljoprivrednim površinama 
ne moraju se priključiti na prometnu i komunalnu 
infrastrukturu.

Članak 66.

Članak 69.  mijenja se i glasi:

(1) Na poljoprivrednim površinama mogu se 
graditi staklenici i plastenici za uzgoj povrća, 
voća i cvijeća ne bliže od 6 m od ruba čestice.

(2) Staklenicima se smatraju montažne građevine 
od staklene obloge na drvenom, metalnom ili 
betonskom roštilju.

(3) Plastenicima se smatraju montažne građevine 
od plastične folije na drvenom ili metalnom ili 
betonskom roštilju.

(4) Plastenici i staklenici do 100 m2 tlocrtne 
površine mogu se postavljati na građevinskom i 
poljoprivrednom zemljištu.

(5) Plastenici i staklenici iznad 100 m2 
tlocrtne površine mogu se postavljati samo na 
poljoprivrednom zemljištu.

Članak 67.

Članak 69.a  mijenja se i glasi:. 

(1) Golf igralište planirano (oznaka Rg) je na 
Zablaćkom poluotoku površine 100 90 ha bez 
zgrada za turistički smještaj. Osim navedenog, 
moguće je planiranje golf igrališta kao tematskog 
parka unutar zona turističke namjene (T1 i T2) 
kao mogući, a ne obvezujući sadržaj, a te se 
površine mogu iskazati kao parkovni nasadi i 
prirodno zelenilo

(2) Na području Grada Šibenika planirana je zona 
golf igrališta Zablaće na Zablaćkom poluotoku 
prikazan je kartografskom prikazu 1. Korištenje 
i namjena površina, Sustav prometa. Za uređenje 
zone golf igrališta određuju se slijedeći uvjeti:

- nisu dozvoljeni radovi kojima se bitno mijenja 
topografija terena, gradnja na vrhovima ili 
njihovo uklanjanje, odnosno bilo koje radnje 
kojima se mijenja postojeća, prirodna silueta 
prirodnog krajolika,

- za održavanje terena za igru treba osigurati 
stalnu opskrbu vodom izvan sustava javne 
vodoopskrbe, kao i resursa za navodnjavanje 
poljoprivrednih površina (navodnjavanje iz 
alternativnih izvora – kišnica, tehnička voda, 
desalinizcija i dr. ili razviti vlastiti sustav 
navodnjavanja koji omogućava ponovno 
korištenje oborinskih i drenažnih voda, vode 
iz pročistača i sl),

- izuzetno, golf igralište moguće je priključiti 
odvojenim vodoopskrbnim sustavom 
neovisnim od ostalih sadržaja koji se smije 
koristiti samo u kratkim vremenskim 
periodima kada nije prioritetna vodoopskrba 
stanovništva, gospodarstva ili vodoopskrba 
površina pod poljoprivrednim kulturama i 
ostalih korisnika javnog sustava vodoopskrbe,

- uređenje i uporaba igrališta ne smiju 
prouzročiti štete u sustavu vodoopskrbe i 
odvodnje ili smanjenja resursa pitke vode, 

- građevine koje se grade u golf igralištu 
priključiti na sustav javne kanalizacije, 
zatvoreni sustav odvodnje oborinskih i 
drenažnih voda na području golf igrališta uz 
prethodno pročišćavanje prije ispuštanja u 
recipijent ili javnu kanalizaciju,

- u oblikovanju vanjskih površina koristiti 
elemente prirodnog krajobraza, tj. površine 
obrasle gušćim sklopovima grmlja i drveća u 
što većoj mjeri uklopiti u buduće oblikovanje 
golf igrališta, primijeniti rješenja uređenja i 
oblikovanja zone golf igrališta koji odgovaraju 
karakteristikama krajobraza, odnosno u 
oblikovanju koristiti elemente prirodnog i/
ili kulturnog krajobraza (suhozidi, gradine, 
bunje) kojima će se postići maksimalno 
uklapanje u okolni prostor, a sve sačuvane 
bunje – suhozidne kamene kućice i suhozidne 
ograde treba maksimalno sačuvati i uklopiti  u 
oblikovanje,

- najmanje 60% površine zone golf igrališta 
mora biti uređeno kao parkovni nasadi i 
prirodno zelenilo.
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- zaštitu svih prirodnih i kulturnih datosti 
područja te njihovu afirmaciju radi povećanja 
atraktivnosti, prepoznatljivosti i posebnosti 
golfskog igrališta,

- stvaranje uvjeta za nova staništa biljnih i 
životinjskih vrsta,

- oplemenjivanje manje vrijednih dijelova 
krajolika sadnjom autohtonih biljnih vrsta,

- oblikovanje krajolika mora svoje uporište 
imati u vrijednostima zatečenog prirodnoga 
krajolika,

- pozorno oblikovanje krajolika u područjima 
gdje je sačuvana tradicijska izgradnja 
(suhozidovi, gradine, bunje i sl.) i gdje je ona 
bitan dio ambijentalnih vrijednosti.

(10) Obzirom na kulturno - povijesnu vrijednost 
Zablaćkog poluotoka u odnosu na nekadašnje 
solane i suhozidnu gradnju u krajoliku potrebna 
je izrada stručne konzervatorske studije kojom će 
se valorizirati prostor i odrediti mjere očuvanja i 
zaštite kulturno - povijesne vrijednosti prostora 
kao temelj za realizaciju golf igrališta. Sadržaj 
konzervatorske studije treba obuhvatiti i utjecaj 
izgradnje golf igrališta na suhozidnu gradnju 
zatečenog krajolika. Studija treba sadržavati sve 
aspekte mogućeg očuvanja i zaštite kulturno - 
povijesne vrijednosti prostora.

Članak 68.

Članak 70.  mijenja se i glasi:

(1) Izvan građevinskog područja omogućuje se 
izgradnja pratećih sadržaja u zonama rekreacije 
(oznaka R) naznačenih u kartografskom prikazu 
1.Korištenje i namjena prostora, Sustav prometa, 
u uvali Nozdra na otoku Kapriju, uvalama Vela 
Stupica i Tratinska na otoku Žirju, uvala Tratica 
na otoku Kaknu i područje od šibenskog mosta do 
granice građevinskog područja naselja Šibenika 
(Smričnjak).

(2) Pratećim sadržajima u zonama rekreacije 
podrazumijeva se gradnja sanitarnog objekta 
površine do 25 m2, uređenje šetnica, staza, 
odmorišta, te uređenje obale u svrhu korištenja 
plaže bez mijenjanja strukture obale. Pod 
sanitarnim objektom podrazumijeva se i smještaj 
montažnih (kemijskih) sanitarnih kabina na 
površini ne većoj od 25 m2.

(3) Zona golf igrališta sastoji se od:

a. terena za igru i sadržaja u funkciji golf igrališta 
koji obuhvaća najmanje 25% površine zone golf 
igrališta, 

b. prirodnog terena koji obuhvaća najmanje 60% 
od ukupne površine zone golf igrališta i koji se 
uređuje prema kriterijima uređenja krajolika 
kojemu pripada.

(4) Sadržajima u funkciji zone golf igrališta 
smatraju se: 

- klupska kuća s pripadajućim terenom 
(namijenjena članovima i posjetiteljima golf 
igrališta s pratećim uslužnim, ugostiteljskim 
i administrativnim sadržajima, te poslovni, 
trgovački, sportsko-rekreacijski i sl.)

- servisne građevine s pripadajućim terenom 
(spremišta i garaže, servisi i radionice, 
praonice, prostori za boravak i rad tehničkog 
osoblja, infrastrukturna postrojenja i sl).

(5) Unutar zone golf igrališta za potrebe parkiranja 
potrebno je planirati: 

- uređeno parkiralište za minimalno 100 
osobnih vozila,

- površina za povremeno parkiranje minimalno 
1,0 ha. 

(6) Sadržaji u funkciji golf igrališta mogu se 
smještavati u više odvojenih građevina. Najveća 
dopuštena bruto površina (GBP) svih zgrada je: 
≤ 3.500 m2.

(7) Potrebne komunikacije (kolne i pješačke) 
treba planirati u minimalnim presjecima ne 
zadirući u veće promjene prirodne topografije, 
odnosno ne smiju se planirati zasjeci i nasipi. 

(8) Za izgradnju građevina u zoni golf igralište 
određuju se slijedeći uvjeti: 

- najveći dopušteni broj etaža za građevine u 
funkciji golf igrališta je dvije nadzemne etaže 
(P+1),

- građevine planirati tako da položajem, 
dimenzijama i stilom gradnje budu u skladu 
s prirodnim datostima prostora odnosno 
prilagođene prirodnoj morfologiji terena.

(9) Zahvati pri planiranju, oblikovanju i izvedbi 
građevina i vanjskih površina u zoni golf igrališta 
trebaju obuhvaćati: 
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(3) U zonama iz stavka 1. ovog članka također je 
moguće uređivanje dijela obale za prihvat plovila 
(sidrišta s plutačama i privezišta). Uređivanje 
obale u svrhu korištenja plaže kao i za prihvat 
plovila dozvoljen je na način da se ne mijenja 
struktura obale (isključuje se nasipavanje obale) 
te da se međusobno ne ugrožavaju načini 
korištenja zone.

(4) Planom se u svrhu korištenja prostora za 
rekreaciju omogućuje:

- uređivanje plaža,
- izgradnja čeka, hranilišta, lovačkih domova i 

sl.,
- uređivanje šetnica, planinarskih staza, 

planinarskih domova, vidikovaca i odmorišta.

(5) Prirodne morske plaže su svi neizgrađeni 
obalni prostori, odnosno sav dužobalni prostor 
koji nije planiran kao uređena morska plaža, 
brodogradilišta ili luke. 

(6) Uređene morske plaže planiraju se unutar 
građevinskih područja naselja, izdvojenih 
građevinskih područja ugostiteljsko turističke 
namjene i sportsko rekreacijske namjene te 
izuzetno izvan građevinskih područja kad je to 
određeno ovim planom. Za smještaj uređenih 
plaža potrebno je osigurati 2 m2 plažnog prostora 
po stanovniku u građevinskom području 
obalnih naselja i 6 m2 plažnog prostora po 
krevetu na području ugostiteljsko turističkih 
zona uz obalu. Odnos površine plaža (kopneni 
dio) i pretpostavljenog broja korisnika po 
naseljima prikazane su u Obrazloženju plana, 
a stvarne površine plaža odredit će se sukladno 
mogućnostima i ograničenjima prostora i 
stvarnog stanja broja korisnika u trenutku kad se 
budu uređivale plaže. U ugostiteljsko turističkim 
zonama u naselju potrebno je osigurati i dio 
plažnog prostora za pripadajući dio ukupnog 
broja korisnika naselja koji se određuje sukladno 
udjelu dužine obalne crte plaže u zoni u obalnoj 
crti svih planiranih plaža u tom naselju. Dužina 
obalne crte svih planiranih plaža u naselju 
obuhvaća dužinu obalne crte plaže u zoni i 
dužinu obalne crte plaža u naselju (postojećih i 
planiranih). Planom su određene uređene plaže 
za naselja većih koncentracija stanovništva a u 
ostalim naseljima je po potrebi moguće uređivati 

plaže sukladno odredbama ovog Plana ili se 
koriste prirodne plaže. Uređene morske plaže 
(R6) označene su na kartografskom prikazu 1. 
Korištenje i namjena površina, Sustav prometa 
simbolom, te na kartografskom prikazu 4. 
Građevinska područja površinom, a planirane su 
na području naselja:

- Brodarica,
- Grebaštica,
- Jadrtovac,
- Krapanj, Šparadići,
- Kaprije,
- Raslina,
- Šibenik: Jadrija, Banj, Minerska, Škar i 

Podsolarsko,
- Zablaće,
- Zaton,
- Zlarin,
- Žaborić,
- Žirje.

(7) Dozvoljava se izgradnja i uređenje plaža iz 
prethodnog stavka uz poštivanje slijedećih uvjeta:

- Kopneni dio plaže prvenstveno se formira 
unutar obalnog dijela građevinskog područja 
pomorskog dobra i izuzetno nasipavanjem, 
uz obavezno osiguranje prohodnosti javnog 
dužobalnog pojasa izgradnjom dužobalne 
pješačke prometnice,

- nasipavanje obalnog pojasa radi oblikovanja 
javnog prostora za sunčanje moguće je u 
slučajevima kada morfologija prirodne obale 
to uvjetuje, a temeljem detaljno istraženih 
mogućih utjecaja na okoliš i detaljno 
utvrđenih tehničkih rješenja,

- pripadajući morski dio plaže je minimalne 
širine 100 m od obalne crte, izuzetno u 
područjima prirodnih ograničenja (uske 
uvale) može biti i manji sukladno grafičkom 
prikazu 4. Građevinska područja,

- obavezno je predvidjeti postavu tuševa, 
kabina za presvlačenje i sanitarnih čvorova 
sukladno važećim standardima i posebnom 
propisu, 

- ugostiteljski sadržaji mogu se graditi ako to 
dozvoljavaju prostorne mogućnosti na način:

- najviše jedan ugostiteljski sadržaj na 
500 m dužine ili na 5000 m2 površine 
plaže,
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(10) Osim plaža naznačenih na grafičkom 
prikazu br. 1. “Korištenje i namjena površina, 
Sustav prometa”, takve zone moguće je 
planirati detaljnijom prostorno planskom 
dokumentacijom (GUP, UPU) kojima će biti 
određeni i detaljni uvjeti uređenja.

Članak 69.

Članak 71.  mijenja se i glasi:

(1) Unutar utvrđenih lovačkih područja moguće 
je utvrđivanje uvjeta izgradnje lovačkog doma 
na lokacijama određenim u grafičkom prikazu 
1. Korištenje i namjena površina, Sustav prometa 
s osnovnim funkcijama (sanitarni čvor, dnevni 
boravak, priručna kuhinja, spremište, radni 
prostor upravitelja) bez smještajnih kapaciteta na 
slijedeći način:

- maksimalna tlocrtna površina do 120 m2,
- maksimalna visina je 4,0 m,
- maksimalni broj nadzemnih etaža je prizemlje 

(P),
- najveći dozvoljeni koeficijent izgrađenosti 

kig=0,3;
- najveći dozvoljeni koeficijent iskoristivosti 

kis=0,3,
- građevina ne mora imati priključke na javnu 

prometnu i komunalnu infrastrukturu.

(2) Unutar područja koja se koriste kao 
planinarska izletišta, odnosno na kojima 
postoje markirane planinarske staze omogućuje 
se uređivanje planinarskih staza, vidikovaca, 
odmorišta i planinarskih domova na lokacijama 
određenim u grafičkom prikazu 1. Korištenje 
i namjena površina, Sustav prometa prema  
slijedećim uvjetima:

- najveća dozvoljena površina čestice je 2000 
m2,

- maksimalna visina je 7,0 m,
- najveći dozvoljeni broj nadzemnih etaža je 

prizemlje (P+1),
- najveći dozvoljeni koeficijent izgrađenosti 

kig=0,2,
- najveći dozvoljeni koeficijent iskoristivosti 

kis=0,4,
- građevina ne mora imati priključke na javnu 

prometnu i komunalnu infrastrukturu.

- udaljeni od obalne crte najmanje 25 m,
- visina je prizemlje (P),
- maksimalna tlocrtna površina do 100 

m2,
- da se, ukoliko plaža nije već opremljena 

sanitarnim čvorovima, isti planiraju 
unutar ove građevine,

- respektirati postojeće zelenilo i oblikovno 
ga ukomponirati u planiranu prostornu 
koncepciju,

- dio prostora plaže, ne više od trećine, može se 
planirati za smještaj sadržaja za sportove na 
vodi (skuteri, pedaline, aquagan, wakeboard, 
cable lift i sl).

- za potrebe korištenja plaže, osim na otocima, 
potrebno je osigurati parkirališne površine u 
neposrednoj blizini plaže.

(8) Površine plaža (kopneni dio) iz stavka 6. ovog 
članka, prikazane u kartografskom prikazu 4. 
Građevinska područja, su načelne, te je obzirom 
na stanje katastarskih podloga (neažuriranost) 
koje ne odgovaraju stvarnom stanju u prostoru 
(izgrađenost obalne linije), u postupku izrade 
detaljnije prostorno planske ili projektne 
dokumentacije moguća njihova korekcija 
sukladno odredbama ovog Plana i stvarnom 
stanju u prostoru (postojeće nasipane i izgrađene 
površine obale). Kopnene površine nastale 
nasipavanjem i koje se smatraju postojećim 
stanjem u prostoru su površine koje se u cijelosti 
koriste kao javne površine ili u javne svrhe. 

(9) Prirodna morska plaža unutar ili izvan 
naselja je  pristupačna s kopnene i/ili morske 
strane, infrastrukturno neopremljena, potpuno 
očuvanog zatečenog prirodnog obilježja. 
Uređena morska plaža unutar ili izvan naselja 
je nadzirana i pristupačna svima pod jednakim 
uvjetima s kopnene i morske strane uključivo 
i osobama s poteškoćama u kretanju, većim 
dijelom uređenog i izmijenjenog prirodnog 
obilježja, te infrastrukturno i sadržajno (tuševi, 
kabine i sanitarni uređaji) uređen kopneni 
prostor neposredno povezan s morem, označen 
i zaštićen s morske strane. Planom se zadržavaju 
sve postojeće plaže i omogućuje se uređivanje 
obale u svrhu korištenja plaže i opremanje 
potrebnim pratećim sadržajima, te se određuju 
nove, uređene  plaže.
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(3) Izgradnja staza i šetnica izvan granica 
građevinskog područja naselja, dozvoljava se na 
način da šetnica prati trasu postojećih poljskih 
putova i/ili suhozida. U obalnom području se 
formiranje šetnice ne dozvoljava betoniranjem ili 
nasipavanjem obale.

Članak 70.

U članku 73. stavak (5) mijenja se i glasi: 

(5) Sukladno odredbama Pravilnika o 
utvrđivanju zona sanitarne zaštite za zahvate koji 
su zabranjeni u zonama sanitarne zaštite može 
se provesti postupak mikrozoniranja kojim se 
temeljem detaljnih vodoistražnih radova ostavlja 
mogućnost dokazivanja da se na području 
mikrozone zabranjeni zahvat može dozvoliti u 
zoni sanitarne zaštite u kojoj je zabranjen.

Članak 71.

U članku 79. stavak (3) mijenja se i glasi:

(3) Izvan građevinskog područja moguća je 
postava spomen obilježja, križeva i izgradnja 
kapelica najveće tlocrtne površine 12 m2.

Članak 72.

Članak 80. mijenja se i glasi:

(1) Izvan građevinskog područja može se 
odobravati rekonstrukcija bivših vojnih, 
stambenih i gospodarskih građevina koje se ovim 
Planom tretiraju kao postojeća izgradnja izvan 
građevinskog područja.

(2) Vojne i druge građevine od interesa za obranu 
zemlje i zaštitu od elementarnih nepogoda mogu 
se izgrađivati izvan građevinskih područja prema 
posebnim propisima.

(3) Prostornim planom određene su zone posebne 
namjene od interesa obrane (oznaka N):

- vojni kompleks Straža, Žirje,
- vojni kompleks Zvizdulja, Žirje te
- uz ove navedene zone potrebno je osigurati 

i uvjete za nesmetano korištenje prostora 
za lokacije: desantni prijelaz kod mosta na 
državnoj cesti na kanalu Morinje, maskirni 
vez «Grebaštica», desantni prijelaz “Šibenski 
most”.

Članak 73.

Naslov iznad članka 81. mijenja se i glasi: „2.4.6. 
Rekonstrukcija postojećih građevina izvan 
građevinskog područja“. 

Članak 74.

Članak 81.  mijenja se i glasi:

(1) Građevine, što se nalaze izvan građevinskog 
područja, a izgrađene su na temelju građevinske 
dozvole, posebnog rješenja ili prije 15. veljače 
1968. godine te koje su legalizirane temeljem 
Zakona o postupanju s nezakonito izgrađenim 
zgradama tretiraju se kao postojeća izgradnja 
izvan građevinskog područja. 

(2) Sve građevine u zonama posebne namjene 
koje su temeljem mišljenja Ministarstva obrane 
proglašene neperspektivnim smatraju se 
postojećom izgradnjom izvan građevinskog 
područja i rekonstruiraju se sukladno ovim 
odredbama.

(3) Rekonstrukcija postojećih stambenih i 
gospodarskih građevina u prostoru ograničenja 
u ZOP-u moguća je samo unutar postojećih 
gabarita, a izvan prostora ograničenja u ZOP-u 
moguća je uz slijedeće uvjete: 

- ako nisu unutar postojećih ili planiranih 
površina za drugu namjenu i koridora 
postojeće i planirane infrastrukture;

- obnova, sanacija i zamjena oštećenih i 
dotrajalih konstruktivnih i drugih dijelova 
građevina i krovišta u postojećim gabaritima; 
izuzetno je moguće povećanje gabarita 
građevine radi poboljšanja energetske 
učinkovitosti građevine;

- priključak na građevine i uređaje komunalne 
infrastrukture, te rekonstrukcija svih vrsta 
instalacija;

- dogradnja sanitarnih prostorija (WC, 
kupaonica) uz građevine koje nemaju iste 
izgrađene u svom sastavu ili na postojećoj 
građevnoj čestici, i to u najvećoj površini od 
12 m2;

- adaptacija potkrovlja ili drugog prostora 
unutar postojećeg gabarita u stambeni prostor; 

- postava krovišta, bez nadozida kod građevina 
s ravnim krovom;
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- dogradnja i zamjena građevina i uređaja 
komunalne infrastrukture i rekonstrukcija 
javno prometnih površina;

- sanacija postojećih ograda i potpornih zidova 
radi sanacije terena (klizišta);

- bruto izgrađena površina zamjenske građevine 
može biti veća do najviše 10% ukupne bruto 
izgrađene površine postojeće građevine,

- u zonama uz obalu, postojeću obalu za prihvat 
plovila, moguće je rekonstruirati i prilagoditi 
potrebama novih korisnika ali bez značajnih 
povećanja gabarita (do najviše 10% ukupne 
bruto izgrađene površine postojeće građevine).

(6) Obzirom na smještaj bivših zona posebne 
namjene Minerska i Panikovac unutar značajnog 
krajobraza Kanal – luka i buffer zone spomenika 
pod zaštitom UNESCO-a - tvrđave sv. Nikole, 
potrebno je izvršiti detaljnu valorizaciju 
postojećih građevina u suradnji s tijelima 
nadležnim za zaštitu kulturne baštine kao i 
za zaštitu krajobraznih vrijednosti prostora . 
Moguća je rekonstrukcija postojećih građevina 
ili zamjena novim građevinama (osim građevina 
bunkera). U najvećoj mogućoj mjeri potrebno je 
zadržati postojeće gabarite i volumene građevina. 
U slučaju izmjene postojećih gabarita obvezna je 
izrada krajobraznog projekta. 

(7) Na području bivše zone posebne namjene 
Minerska prvenstveno treba osigurati prostore 
za potrebe „Javne ustanove Priroda Šibensko-
kninske županije“ (na kč. br. 5352/4 ko Donje 
polje) te u funkciji zaštite, posjećivanja i 
upravljanja, prostori za smještaj edukativno-
turističko-informativnog punkta s pristanom 
za privez plovila i edukativno-turističko-
informativne staze koja se dijelom nalazi izvan 
zone a dijelom unutar područja zaštićenog 
krajolika Kanal Sv Ante. 

(8) Izuzetno je, području bivše zone posebne 
namjene Minerske, moguća dogradnja zgrade 
“Hrvatskih voda” na kč. br.*1071/1 K.O. Šibenik 
uz slijedeće uvjete:

- dogradnja smije biti isključivo za potrebe 
laboratorija,

- dogradnja mora biti izvedena uz maksimalno 
povećanje tlocrtnog gabarita do 10%, uz 
istočno pročelje zgrade i ne smije biti vidljiva 
s mora, 

- izgradnja prizemne etaže i postava krovišta, 
bez nadozida, kod građevina kod kojih je 
izgrađen samo podrum i/ili suteren;

- sanacija postojećih ograda i potpornih zidova 
radi sanacije terena.

(4) Planom je omogućena rekonstrukcija 
građevina na području bivših vojarni (zona 
posebne namjene):

- Luša kao metodičko - obrazovni centar 
Pučkog-otvorenog učilišta i

- Minerska (Kanal Sv. Ante) uključivo i 
postojeće građevine na otočiću Školjić, 
kao informacijsko-recepcijski i obrazovni 
centar uz mogućnost prenamjene postojećih 
građevina za javnu, obrazovnu i kulturnu 
namjenu te prateće sadržaje,

- Panikovac (uvala Sv. Petar - Kanal Sv. Ante).

(5) Prenamjenom postojećih građevina na 
području bivših zona posebne namjene moraju 
se zadovoljiti javni sadržaji i funkcije kojima 
se podiže standard i kvaliteta života lokalne 
zajednice (kulturni, obrazovni, istraživački, 
rekreacijski, zabavni i sl), te uz njih pratećih 
uslužnih sadržaja. Postojeće građevine, unutar 
područja iz prethodnog stavka, osim građevina 
na otočiću Školjić za koji su utvrđeni posebni 
uvjeti, mogu se rekonstruirati, radi osiguravanja 
neophodnih uvjeta života i rada i to:

- obnova i sanacija oštećenih i dotrajalih 
konstruktivnih dijelova građevina i krovišta:

- dogradnja pratećih sadržaja, sanitarija, 
garderoba, manjih spremišta i sl. do najviše 
10% ukupne bruto izgrađene površine 
postojeće građevine;

- izgradnja otvorenih sportskih terena do 
najviše 15% površine čestice;

- prenamjena i funkcionalna preinaka građevina 
vezano uz prenamjenu, ali pod uvjetom da 
nova namjena dodatno ne opterećuje okoliš i 
svojim korištenjem ne utječe na zdravlje ljudi 
u okolnim stambenim prostorima;

- dogradnja i zamjena dotrajalih instalacija, 
rekonstrukcija i izgradnja prometne 
infrastrukture;

- priključak na građevine i uređaje komunalne 
infrastrukture;
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- maksimalna etažnost je P+1, a visina mora biti 
usklađena s postojećom zgradom, i ne smije 
biti vidljiva s mora,

- uz dogradnju je dozvoljeno postavljanje 
spremišta tehničkih plinova za potrebe 
laboratorija.

(9) Zatečene građevine  na  otoku Školjić, 
koji je zajedno s Tvrđavom sv. Nikole zaštićen 
kao kulturno dobro (Unescov spomenik) 
rekonstruiraju se uz minimalne intervencije 
prema Posebnim uvjetima i Prethodnim 
odobrenjem ili Potvrdom glavnog projekta. Nije 
moguća niti sječa stabala, zaštita cjelovite vizure.

Članak 75.

Članak 82. mijenja se i glasi:

(1) Pod gospodarskim djelatnostima se 
podrazumijevaju slijedeće djelatnosti:

- proizvodna (pretežito industrijska i pretežito 
zanatska),

- poslovna (pretežito trgovačka, pretežito 
uslužna i pretežito komunalno-servisna),

- ugostiteljsko-turistička (hotel, turističko 
naselje, kamp), 

- poljoprivredna, 
- eksploatacija mineralnih sirovina i
- marikultura.

(2) Smještaj djelatnosti iz prethodnog stavka, 
omogućen je:

- unutar građevinskih područja naselja 
(djelatnosti koje  ne otežavaju i ugrožavaju 
ostale funkcije i okoliš u naselju),

- unutar izdvojenih građevinskih područja 
(gospodarskih, odnosno turističko-
ugostiteljskih namjena) od županijskog i 
lokalnog značaja,

- izvan građevinskog područja (poljoprivredne 
djelatnosti, eksploatacija mineralnih sirovina 
te korištenje i zaštite šuma),

- djelatnosti marikulture unutar akvatorija, 
odnosno građevina za primarni tretman 
školjaka i riba koje se uzgajaju na područjima 
planiranim za marikulturu.

(3) Uvjeti za smještaj građevina u funkciji 
proizvodne i poslovne djelatnosti u građevinskim 
područjima naselja određeni su u točki 2.3. ovog 
plana, a  za smještaj u izdvojenim građevinskim 

područjima gospodarske, proizvodne i poslovne 
namjene određeni su u člancima od 83. do 85. 
(4) Uvjeti za smještaj građevina u funkciji  
ugostiteljsko-turističke djelatnosti u građevinskim 
područjima naselja određeni su u točki 2.3. ovog 
Plana, a  za smještaj u izdvojenim građevinskim 
područjima  ugostiteljsko-turističke namjene 
određeni su u članku 86.

(5) Točne granice obuhvata, detaljna namjena, 
tipologija te način i uvjeti gradnje gospodarskih 
građevina unutar obuhvata GUP-a grada 
Šibenika, odredit će se GUP-om grada Šibenika.

(6) Građevine u funkciji poljoprivredne 
djelatnosti čiji je smještaj moguć u građevinskim 
područjima naselja su poljoprivredne građevine 
(staje sa sjenikom, svinjci, kokošinjci, prostori za 
spremanje poljoprivrednih strojeva, kunićnjaci, i 
sl.). Uvjeti za građenje ovih građevina određeni 
su u točki 2.3. ovog Plana. 

(7) Građevine u funkciji poljoprivredne 
djelatnosti čiji je smještaj moguć izvan 
građevinskih područja određene su u točki 2.4.1. 
ovog Plana.

(8) Uvjeti za smještaj građevina u funkciji 
eksploatacije mineralnih sirovina određeni su u 
točki 2.4.4. ovog Plana.

(9) Uvjeti za smještaj građevina za marikulturu 
(uzgoj algi, riba i školjaka) određeni su u člancima 
od 87. do 90.

Članak 76.

Članak 83.  mijenja se i glasi:

(1) Prostornim planom određena su građevinska 
područja izdvojenih zona gospodarske namjene 
(proizvodna, zanatska i skladišna, poslovna, 
trgovačka, uslužna i komunalno servisna 
namjena): Šibenik- Ražine, Vukovac-istok 
(na prostoru eksploatacijskog polja Vukovac), 
Podi, Sitno Donje, Radonić i Zaton – Jelkovača: 
Vukovac - zapad, Dubrava.

(2) Na području Grada Šibenika planira se 
smještaj purifikacijskog centra za školjke u uvali 
sv. Petar. Površina građevne čestice purifikacijskog 
centra ne može biti manja od 600 m2 niti veća od 
4 000 m2. Max. visina zgrade je 8,0 m odnosno 
maksimalni broj etaža je P+1, max. kig je 0,5, a 
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pojasom ili javnom prometnom površinom, 
zaštitnim infrastrukturnim koridorom i sl.

- građevna čestica mora imati osiguran pristup 
na javnu prometnu površinu najmanje širine 
kolnika od 5,5 m,

- prostor za potrebna parkirališna osigurava se 
na čestici  sukladno odredbama članka 106.

(2) U izdvojenim zonama gospodarske namjene 
mogu se smještavati građevine za privremeno 
prikupljanje otpada (skladišta). Pod otpadom koji 
se može prikupljati u građevinama za skladištenje 
otpada (skladišta) podrazumijeva se samo 
neorganski neopasni materijal (metal, staklo, 
plastika, drvo i sl). Iznimno, u gospodarskoj zoni 
Podi omogućuje se gradnja građevina za obradu i 
oporabu opasnog otpada sukladno članku 138.b. 
ovoga Plana.

(3) Uz proizvodne, zanatske i skladišne građevine 
u zonama gospodarskih djelatnosti moguća je 
izgradnja trgovačkih i ugostiteljskih sadržaja u 
funkciji zone.

(4) Prilikom priključka gospodarske zone 
Vukovac na državnu cestu D8 potrebno je 
izvršiti rekonstrukciju postojećeg priključka 
kamenoloma.

(5) Unutar obuhvata gospodarske namjene 
Vukovac minimalna udaljenost građevina od 
linije izvlaštenja državne ceste je 10 m.

Članak 78.

Članak 85. mijenja se i glasi: 

(1) Izgradnja poslovnih, trgovačkih (trgovački 
kompleksi i centri, veletržnica i sl.), uslužnih 
i komunalno-servisnih (kamionski terminal i 
sl.), te ostalih sličnih građevina treba biti tako 
koncipirana da:

- najmanja veličina građevne čestice za 
građevine pretežito uslužnih djelatnosti iznosi 
2.000 m2, a za građevine pretežito trgovačkih i 
komunalno-servisnih djelatnosti iznosi 4.000 
m2,

- najmanja udaljenost građevine od susjednih 
čestica mora biti veća ili jednaka njezinoj 
visini,

- visina građevina mjerena od kote zaravnatog 
terena do vijenca krovišta može iznositi 
najviše 13,0 m,

max. kis. je 0,8. Za centar je potrebno osigurati 
pristup na prometnu površinu i najmanje jedno 
parking mjesto na svakih 80 m2 BRP zgrade.

Članak 77.

Članak 84.  mijenja se i glasi:

(1) Izgradnja proizvodnih, zanatskih i skladišnih 
građevina treba biti tako koncipirana da:

- u izdvojenim gospodarskim zonama najveći 
koeficijent izgrađenosti građevne čestice (Kig) 
iznosi do 0,4, a najmanji 0,1, najveći koeficijent 
iskoristivosti iznosi 1,2; 

- iznimno, za pojedine specifične sadržaje 
(staklenici i plastenici, solarne energane, 
otvoreni sportski tereni i sl) koeficijent 
izgrađenosti i koeficijent iskoristivosti u 
gospodarskoj zoni Podi i gospodarskim 
zonama u obuhvatu GUP-a grada Šibenika 
može biti i drugačiji, a odredit će se detaljnijom 
prostorno planskom dokumentacijom,

- minimalna veličina građevne čestice za 
proizvodnu industrijsku namjenu iznosi 2.500 
m2, a za proizvodnu zanatsku i poslovnu 
namjenu iznosi 500 m2;

- najviša visina građevina (mjerena od konačno 
zaravnanog i uređenog terena uz pročelje 
građevine na njegovom najnižem dijelu do 
gornjeg ruba stropne konstrukcije zadnjega 
kata, odnosno vrha nadozida potkrovlja, 
čija visina ne može biti viša od 1,2 m) može 
iznositi 8,0 m, odnosno dvije nadzemne etaže 
(Pr+1), a iznimno i više za pojedine građevine 
ili dijelove građevine u kojima proizvodno-
tehnološki proces to zahtijeva, najviša 
visina i maksimalni broj etaža građevina 
u gospodarskoj zoni Podi i gospodarskim 
zonama u obuhvatu GUP-a grada Šibenika 
može biti i viša a odredit će se detaljnijom 
prostorno planskom dokumentacijom,

- najmanja udaljenost građevine od susjednih 
čestica mora biti veća ili jednaka njezinoj 
visini, ali ne manja od 5,0 m,

- najmanje 20% od ukupne površine građevne 
čestice mora biti ozelenjeno,

- udaljenost građevina proizvodne namjene 
od građevinskih građevnih čestica unutar 
građevinskih područja naselja iznosi najmanje 
20,0 m, a moraju biti odijeljene zelenim 
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- dozvoljena etažnost građevine iznosi; prizemlje, 
dvije katne etaže i potkrovlje (Pr+2+Pk), uz 
mogućnost izvedbe podrumskih etaža, s tim 
da maksimalna etažnost i visina građevina 
unutar područja gospodarske zone Podi 
može biti i veća, a odredit će se urbanističkim 
planom uređenja zone,

- maksimalni koeficijent izgrađenosti građevne 
čestice (Kig) iznosi 0,4. Najmanji  koeficijent 
izgrađenosti građevne čestice (Kig) iznosi 0,1.

- najmanje 20% od ukupne površine građevne 
čestice mora biti uređeno kao parkovno 
zelenilo,

- prostor za potrebna parkirališna mjesta 
osigurava se na čestici sukladno odredbama 
članka 106.

Članak 79. 

Članak 86.  mijenja se i glasi:

(1) Prostornim planom utvrđene su ugostiteljsko 
- turističke zone županijskog značaja kao 
građevinska područja izdvojene namjene: Jadrija 
(Donja Srima), Solaris, Martinska, uvala Kaprije, 
Zlarin – Punta Oštrica, Obonjan, Jasenovo, 
Jadrtovac, Žirje, Lozovac i Lozovac - glavni ulaz 
u NP Krka.

(2) Prostornim planom utvrđene su ugostiteljsko-
turističke zone u građevinskom području naselja: 
Šibenik - Mandalina/Kulina, Brodarica - most, 
Zaton - Lutnoge, Raslina - rt Mihovil, Krapanj - 
Laz/Šparadići, Zlarin-rt Marin, Šibenik-Zablaće i 
Šibenik-Zablaće (Fontanova glavica).

Ugostiteljsko –turističke zone u izdvojenim građevinskim područjima
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Šibenik

7,8 Jadrija T3 0 615 +
2 1,95 Martinska T1, T3 0 250 +
3 43,2 Solaris T1, T2, T3 4.836 5.400 +
4 Kaprije 15,3 uvala Kaprije T1, T2 0 1.000 +
5 Zlarin 15,9 Punta Oštrica T1,T3 0 1.000 +
6 54,9 Obonjan T1, T2, T3 500 3.000 +
7

Krapanj 29,5 Jasenovo  ukupno 
-49,0 ha T1, T2, T3 0 3.500 +Žaborić 19,3

Grebaštica 2,1
8 Jadrtovac 8,3 Jadrtovac T1 0 400 +
9 Žirje 9,7 Tratinska-Mikavica T2,T3 0 900 +
10 Lozovac 36,7 Lozovac T1,2,3 0 0
11 Lozovac 7,68 Glavni ulaz u NP 

Krka recepcijsko- 0 0 +
UKUPNO 252,33 5.336 16.065

Ugostiteljsko –turističke zone u naselju
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8 Šibenik 4,3 Zablaće Tn3 0 +
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stanje podloga korigirati sukladno stvarnom 
stanju u prostoru (korištenju, granicama čestica, 
postojećim prometnicama i ostaloj infrastrukturi) 
te konfiguraciji terena. U iskazane površine nisu 
uključene površine pripadajućeg akvatorija koji 
je nužan za smještaj pratećih sadržaja.

(7) U zonama ugostiteljsko turističke namjene 
određen je smještaj:
- hotela s pratećim sadržajima, trgovačke, 

uslužne, ugostiteljske, sportske, rekreativne i 
zabavne te slične namjene (T1/Tn1),

- hotela s pratećim sadržajima u funkciji 
zdravstvenog turizma (Tz1) uz naselje 
Jadrtovac (Morinjski zaljev je lokalitet 
ekološke mreže pa je potrebno pridržavati se 
propisanih mjera zaštite),

- turističkog naselja (T2/Tn2) s tim da je uz 
smještajne kapacitete u vilama potrebno 
planirati najmanje 30% kapaciteta u hotelima,

- kampa – autokampa (T3/Tn3),
- pojedinačne ugostiteljsko-turističke građevine 

koja može formirati i zasebnu cjelinu.

(8) Unutar ugostiteljsko - turističke zone 
utvrđene kao građevinsko područje izdvojene 
namjene ili kao ugostiteljsko – turističke zone u 
građevinskom području naselja utvrđene ovim 
člankom nije moguć smještaj građevina za stalno 
stanovanje, niti građevina za rekreaciju i odmor 
(povremeno stanovanje), premda te građevine 
sadržavale i turističke smještajne jedinice.

(9) Za planiranje ugostiteljsko turističkih zona u 
izdvojenim građevinskim područjima određuju 
se slijedeći uvjeti:
- nova gradnja planira se u neizgrađenim 

dijelovima postojećih građevinskih područja 
samo kao kvalitativna i kvantitativna 
dopuna postojeće turističke ponude s višom 
kategorijom smještajnih građevina i pratećih 
sadržaja (sportsko - rekreacijski, ugostiteljski, 
uslužni, zabavni i slični) uz osobito izražene 
planske mjere poboljšanja infrastrukture i 
zaštite okoliša,

- sadržaje u zonama planirati za dulji boravak 
gostiju (u većem dijelu godine) što znači da se 
moraju predvidjeti infrastrukturni i uslužni 
uvjeti koji to omogućuju,

- nove građevine u zonama graditi na 
područjima manje prirodne i krajobrazne 

(3) Postojeći kapaciteti u turističkim zonama 
mogu se zadržati i ako su veći od planiranog 
maksimalnog kapaciteta zone.

(4) Planom su određene lokacije za smještaj 
sadržaja vezanih uz ulaze u nacionalne parkove, 
za prihvat i boravak posjetitelja odnosno smještaj 
servisnih, ugostiteljskih i sličnih sadržaja koji se 
nalaze izvan područja Parka.

(5) Za potrebe NP “Krka” planiran je smještaj 
glavnog ulaza na platou Lozovac na kojem 
se planira na kojem se planira recepcijsko-
informacijski punkt (recepcija i prihvat 
posjetitelja izložbeni prostor i multimedijalna 
dvorana i sl. te prateći i pomoćni prostori), 
parkiralište i ugostiteljski sadržaji i sl. Smještaj 
sadržaja treba zadovoljavati slijedeće uvjete:

- minimalna površina zone 63.000 m2,
- maksimalna bruto površina građevina 3000 

m2 (bez parkirališta i pristupnih putova)
- najmanje širine pristupa na javnu prometnu 

površinu 6,0 metara, a moguće je planirati i 
više od jednog pristupa na javnu prometnu 
površinu,

- dozvoljava se izgradnja više odvojenih 
građevina,

- međusobna udaljenost građevina mora biti 
veća od visine višeg objekta,

- minimalno 15 % zone treba biti uređeno kao 
parkovno zelenilo,

- maksimalna etažnost: prizemlje i dva kata 
(P+2) uz mogućnost gradnje podzemnih etaža

- maksimalna visina 18m uz mogućnost 
povećanja visine na dijelu građevine koja se 
planira kao vidikovac,

- minimalni broj parkirališnih mjesta: 36 
autobusa i 1000 osobnih vozila,

- osigurati tampon zone zelenila prema 
prometnicama,

- obzirom na prirodno okruženje preporučuje 
se provedba javnog arhitektonskog natječaja 
za uređenje zone recepcijsko-informacijskog 
punkta.

(6) Granice odnosno površine izdvojenih 
građevinskih područja ugostiteljsko turističke 
namjene kao i ugostiteljsko turističke zone 
u naseljima koje su prikazane u prethodnim 
tablicama moguće je obzirom na mjerilo i 
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atraktivnosti, što znači da je potrebno sačuvati 
postojeće kvalitetnije šume ili drugu zatečenu 
vrijednu vegetaciju,

- smještajne građevine te građevine pratećih 
sadržaja, potrebno je smještajem i veličinom, a 
osobito visinom uklopiti u mjerilo prirodnog 
okoliša, 

- nove smještajne građevine, organizirane 
kao turističko naselje, planiraju se na 
načelu sukladnosti arhitektonskog izraza 
s elementima autohtonog urbaniteta i 
tradicijske arhitekture,

- smještajna građevina u izdvojenom 
građevinskom području ugostiteljsko-
turističke namjene (izvan naselja) planira se 
izvan pojasa najmanje 100 m od obalne crte, 

- vrsta i kapacitet pratećih sadržaja i javnih 
površina određuje se proporcionalno u 
odnosu na svaku fazu izgradnje smještajnih 
građevina,

- jedna prostorna cjelina unutar izdvojenog 
građevinskog područja (izvan naselja) 
ugostiteljsko - turističke namjene ne može biti 
veća od 15 ha,

- prostorna cjelina ugostiteljsko-turističke 
namjene širine veće od 500 m uz obalu, 
mora imati najmanje jedan javni cestovno-
pješački pristup do obale širine najmanje 15 
m, - gustoća korištenja za nova ugostiteljsko 
turistička područja može biti do 120 kreveta/
ha,

- izgrađenost građevne čestice ne može biti 
veća od 30%,

- najmanja udaljenost građevina od granice 
čestice je 4,0 m, a od granice čestice prometnice 
je 5,0 metara,

- koeficijent iskoristivosti građevne čestice ne 
može biti veći od 0,8,

- građevine pratećih sadržaja planiraju se izvan 
pojasa najmanje 50 m od obalne crte i u tom 
dijelu izgrađenost građevne čestice ne može 
biti veća od 10 %,

- pojas do 50 m od obalne crte planiran je kao 
uređena ili prirodna plaža,

- iznimno, u pojasu do 50 m od obalne linije, 
moguće je planirati prateće i javne sadržaje 
jedino u pozadini obalnog dijela planiranog 
za privez u funkciji zone, sa najvećom 
izgrađenošću od 10 %,

- najmanje 40% površine svake građevne 
čestice ugostiteljsko-turističke namjene mora 
se urediti kao parkovni nasadi i prirodno 
zelenilo,

- prostorna cjelina ugostiteljsko-turističke 
namjene mora imati odgovarajući pristup na 
javnoprometnu površinu i unutar navedene 
cjeline smješten pripadajući broj parkirališnih 
mjesta  sukladno članku 106. Broj potrebnih 
parkirališnih mjesta za autobuse propisat će se 
nadležnim UPU-om.

- unutar zona ugostiteljsko-turističke namjene 
moguće je planirati jedno, a u zonama 
većim od 40 ha dva privezišta  u funkciji 
ugostiteljsko-turističke zone. Pod privezištem 
u funkciji zone podrazumijeva se smještaj 
jednog pristana/veza maksimalne dužine 
operativne obale 20 m za prihvat turističkih 
brodova za prijevoz izletnika – turista, 

- u okviru privezišta u funkciji ugostiteljsko 
turističke zone u ugostiteljsko turističkim 
zonama Solaris, Obonjan i Punta Oštrica 
(Zlarin) planiraju se vezovi za maksimalno 3 
plovila/1ha površine zone, okvirne površine 
akvatorija po vezu od 100 m2. Privezište u 
funkciji ugostiteljsko-turističke zone ne može 
zauzeti više od 15% obalne crte zone, te se 
ne mogu planirati nikakvi objekti tehničko 
tehnološke funkcije: servisi, radionice i sl. osim 
potrebne opreme za prihvat plovila, u pravilu 
pontonskog tipa, i na način da međusobno 
nisu ugroženi načini korištenja zone, te da se 
maksimalno zadrži prirodna struktura obale,

- za potrebe zona ugostiteljsko-turističke 
namjene potrebno je osigurati najmanje 6 
m2 površine plaže po korisniku na kopnu te 
pojas minimalne širine od 100 m akvatorija 
od obalne crte,

- odvodnja otpadnih voda mora se riješiti 
priključkom na javnu kanalizaciju ili vlastitim 
zatvorenim  kanalizacijskim sustavom s 
uređajem za pročišćavanje, zavisno od 
lokalnih uvjeta, a sve u skladu sa Vodopravnim 
uvjetima Hrvatskih voda koje je obvezno 
ishoditi,

- kamp (auto-kamp) se planira u izdvojenom 
građevinskom području (izvan naselja) 
ugostiteljsko turističke namjene veličine do 15 
ha uz poštivanje zatečene prirodne vegetacije, 
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- prostorna cjelina ugostiteljsko-turističke 
namjene širine veće od 500 m uz obalu, mora 
imati najmanje jedan javni cestovno-pješački 
pristup do obale,

- smještajna građevina s pripadajućim 
zemljištem u građevinskom području naselja 
unutar površine određene za ugostiteljsko-
turističku namjenu planira se izvan postojećih 
javnih površina uz obalu,

- prostorna cjelina ugostiteljsko-turističke 
namjene mora imati odgovarajući pristup na 
javnoprometnu površinu i unutar navedene 
cjeline smješten pripadajući broj parkirališnih 
mjesta  sukladno članku 106. Broj potrebnih 
parkirališnih mjesta za autobuse propisat će se 
nadležnim UPU-om. 

- pojas do min. 25 m od obalne crte planira se 
kao uređena ili prirodna plaža otvorenog tipa, 

- prilikom dimenzioniranja pojasa iz prethodne 
alineje ovog članka mora se osigurati min 6 m2 
plažnog prostora po ležaju u zoni i najmanje 
2 m2 plažnog prostora za pripadajući dio od 
ukupnog broja korisnika naselja (broj stalnih i 
povremenih stanovnika te turista u privatnom 
smještaju i dnevnih posjetitelja) u kojem se 
nalazi zona. Pripadajući dio ukupnog broja 
korisnika naselja određuje se sukladno udjelu 
dužine obalne crte plaže u zoni u obalnoj crti 
svih planiranih plaža u tom naselju. Dužina 
obalne crte svih planiranih plaža u naselju 
obuhvaća dužinu obalne crte plaže u zoni i 
dužinu obalne crte plaža u naselju (postojećih 
i planiranih),

- najmanja udaljenost građevina od granice 
čestice je 4 m, a od granice čestice prometnice 
je 5,0 metara,

- građevna čestica za gradnju građevina sa 
smještajnim kapacitetima formira se izvan 
pojasa 25 m od obalne crte odnosno iza 
pojasa iz prethodnog stavka, te pojasa 
kojeg je potrebno predvidjeti za prateće 
sadržaje ugostiteljsko - turističke namjene 
(ugostiteljstvo, rekreacija, zabavni sadržaji i 
sl.), 

- gustoća korištenja za nova ugostiteljsko 
turistička područja može biti do 120 kreveta/
ha,

- izgrađenost građevne čestice za smještajne 
građevine ne može biti veća od 40%, a za 

prirodnih dijelova obale i drugih vrijednosti 
prostora,

- u kampovima (auto-kampovima) smještajne 
jedinice se ne mogu planirati u pojasu 
najmanje 25 m od obalne crte,

- u kampovima (auto-kampovima) smještajne 
se jedinice ne mogu povezivati s tlom na 
čvrsti način, a prateći sanitarni i drugi sadržaji 
moraju biti izgrađeni najmanje 50m od obalne 
crte,

- autokampovi koji se planiraju kao posebne 
zone ili kao dijelovi zone moraju zadovoljavati 
kriterij da jednom kamp-mjestu pripada 
površina od 100 m2,

- prostor za potrebna parkirališna mjesta 
osigurava se u zoni sukladno planiranom 
broju kamp-mjesta uvećanom za potrebe 
pratećih sadržaja zone što će se odrediti UPU-
om pojedine zone.

(10) U izdvojenom građevinskom području 
(izvan naselja) u pojasu najmanje 100 m od 
obalne crte može se planirati samo izgradnja 
infrastrukturnih građevina i drugih građevina 
koje po svojoj prirodi zahtijevaju smještaj na 
obali (brodogradilišta, luke i sl.) i rekonstrukcija 
postojećih građevina izgrađenih na temelju 
odgovarajućeg akta za građenje.

(11) Izuzetno se, u postojećim izgrađenim i 
djelomično izgrađenim zonama ugostiteljsko 
turističke namjene (Solaris, Martinska), pri 
rekonstrukciji (zamjeni postojeće izgradnje 
novom) smještajne građevine mogu zadržati 
na istoj udaljenosti kao i postojeće građevine 
u odnosu na  obalnu crtu. U ovim je zonama, 
radi kvalitativne dopune postojećih sadržaja i 
podizanja razine turističke usluge zone u cjelini, 
moguće u pojasu 100 m od obale povećati 
izgrađenost za 20% površine postojećih pratećih 
sadržaja ugostiteljsko turističke namjene koji su 
smješteni u navedenom pojasu.

(12) Za planiranje ugostiteljsko turističkih zona 
u naselju i površina unutar naselja ugostiteljsko 
turističke namjene određuju se sljedeći uvjeti:

- ukupna površina područja određena za 
ugostiteljsko-turističke namjene unutar 
naselja može biti do 20% građevinskog 
područja tog naselja,
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građevne čestice pratećih sadržaja ne može 
biti veći od 0,2.

- koeficijent iskoristivosti građevne čestice ne 
može biti veći od 0,8.

- najmanje 30% površine svake građevne 
čestice ugostiteljsko-turističke namjene mora 
se urediti kao parkovni nasadi i prirodno 
zelenilo,

- smještajne građevine te građevine pratećih 
sadržaja, potrebno je smještajem i veličinom, 
a osobito visinom uklopiti u mjerilo urbane 
strukture,

- kamp (auto-kamp) se planira u građevinskom 
području naselja veličine do 15 ha uz 
poštivanje zatečene prirodne vegetacije, 
prirodnih dijelova obale i drugih vrijednosti 
prostora,

- u kampovima (auto-kampovima) smještajne 
jedinice se ne mogu planirati u pojasu 
najmanje 25 m od obalne crte,

- u kampovima (auto-kampovima) smještajne 
se jedinice ne mogu povezivati s tlom na 
čvrsti način, a prateći sanitarni i drugi sadržaji 
moraju biti izgrađeni najmanje 50m od obalne 
crte,

- kampovi (autokampovi) koji se planiraju kao 
posebne zone ili kao dijelovi zone moraju 
zadovoljavati kriterij da jednom kamp-mjestu 
pripada površina od 100 m2  

- prostor za potrebna parkirališna mjesta 
osigurava se u zoni sukladno planiranom 
broju kamp-mjesta uvećanom za potrebe 
pratećih sadržaja zone sukladno članku 106. 
ovog Plana ili UPU-om pojedine zone.

- odvodnja otpadnih voda mora se riješiti 
priključkom na javnu kanalizaciju ili vlastitim 
zatvorenim kanalizacijskim sustavom s 
pročišćavanjem zavisno od lokalnih uvjeta, 
a sve u skladu sa Vodopravnim uvjetima 
Hrvatskih voda koje je obvezno ishoditi.

(13) Smještajne građevine u ugostiteljsko 
turističkoj zoni u naselju moraju biti udaljene 
najmanje 50 m od obalne linije, dok je ta 
udaljenost za prateće sadržaje 25 m. Izuzetno, 
unutar područja obuhvata GUP-a grada Šibenika 
ove se udaljenosti mogu se i drugačije propisati.

(14) Izuzetno, u postojećim izgrađenim i 
djelomično izgrađenim zonama ugostiteljsko - 

turističke namjene u naselju pri rekonstrukciji 
(zamjeni postojeće izgradnje novom) smještajne 
građevine mogu se zadržati na istoj udaljenosti 
kao i postojeće građevine u odnosu na obalnu 
crtu, a u neizgrađenim zonama koje zbog 
konfiguracije terena imaju malu dubinu u odnosu 
na obalnu crtu, smještajne građevine se mogu 
smještavati i bliže od 50m ali ne bliže od 25m od 
obalne crte (Zaton –Lutnoge).

(15) Za gradnju u ugostiteljsko-turističkoj zoni 
Zablaće koja je planirana za smještaj  kampa 
(Tn3) i pratećih sadržaja obzirom na smještaj u 
neposrednoj blizini zaštićenog krajobraza Kanal 
-luka, odnosno zaštitne buffer zone tvrđave sv. 
Nikole određuju se slijedeći uvjeti:

- kamp jedinice isključivo tipa šator, nije 
moguća postava mobil home, prikolica i 
sličnih mobilnih naprava; 

- smještaj kamp jedinica i pratećih građevina na 
udaljenosti najmanje 100 m od obalne crte;

- smještaj pratećih sadržaja (sanitarija, 
ugostiteljstva, trgovine i sl.) u jednoj ili više 
samostojećih građevina izgrađenih kao 
funkcionalna i/ili tehnološka cjelina najveće 
dozvoljene GBP 300m2;

- najveći koeficijent  izgrađenosti kig je 0,1; 
- najveći broj etaža – jedna nadzemna etaža;
- najveća dopuštena gustoća iznosi 100 lež/ha; 
- zona ugostiteljsko-turističke namjene tretira 

se kao cjelovito područje bez mogućnosti 
daljnje parcelacije za pojedine građevine;

- unutar područja ili građevina nije dozvoljeno 
stanovanje;

- plaža za potrebe zone - prirodna plaža; 
- u prostoru 100 m od obalne crte, unutar 

područja zone mogu se uređivati samo šetnice 
i odmorišta, postojeće visoko zelenilo mora 
se sačuvati, uređenje postojeće vegetacije, 
popuna vegetacije samo autohtonim vrstama; 
radi zaštite rijetkih staništa gradnja ili uređenje 
obale nije dozvoljeno; 

- na površinama unutar značajnog krajobraza 
Kanal – Luka odnosno buffer zone tvrđave 
sv. Nikola isključene su sve radnje kojima 
bi se mijenjalo prirodno stanje krajolika 
odnosno isključene su sve intervencije kojima 
bi se mijenjalo i uređivalo tlo i biljni pokrov 
(nije dozvoljena postava kamp jedinica, 
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(5) Na svim postojećim zonama i lokalitetima  iz 
prethodne tablice može se nastaviti s djelatnošću 
marikulture u skladu sa svim odredbama 
ovog Plana te je moguće povećati kapacitet 
uzgoja odnosno površinu obuhvata, ukoliko se 
praćenjem stanja okoliša na lokaciji dokaže da 
nema negativnog utjecaja na kvalitetu mora i 
morskog dna i u skladu s posebnim propisom. U 
suprotnom je potrebno provesti procjenu utjecaja 
na okoliš kojom će se utvrditi i maksimalni 
kapacitet lokacije.

(6) Uzgajališta u moru za uzgoj riba, rakova, 
školjkaša i algi moraju zadovoljiti slijedeće uvjete:

- instalacija za uzgoj mora biti udaljena najmanje 
15 m od obale, 

- plivajući kavezi za uzgoj ribe ne smiju se 
postavljati u područjima gdje je dubina mora 
manja od 15 m,

- unutar koncesioniranog polja moguće je 
postaviti ponton max. površine 50 m2 kao 
neophodni manipulativni prostor za potrebe 
uzgajališta,

- obalu je potrebno sačuvati u izvornom obliku 
te se ne dozvoljava nikakva gradnja,

- uzgojnu instalaciju oblikom, bojom i 
materijalom uklopiti u okoliš, 

- ako se više uzgojnih instalacija postavlja na istoj 
lokaciji/području potrebno ih je međusobno 
oblikovno  uskladiti,

- uzgojne instalacije ne smiju biti na plovnom 
putu ili drugom području s ograničenjem 
korištenja, niti u koliziji s drugim namjenama 
u prostoru.

Članak 81.

Članak 89. stavak (2) mijenja se i glasi:

(2) U prostoru ograničenja u ZOP-u se ne 
može planirati smještaj građevina (postavljanje 
uzgojnih instalacija) namijenjenih za uzgoj plave 
ribe.

U istom članku na kraju stavka (4) dodaje se tekst 
i glasi:

“a detaljni uvjeti smještaja ovim Planom u 
zakonom propisanom postupku.”

Članak 82.

Članak 91.  mijenja se i glasi: 

gradnja pratećih građevina niti uređivanje 
plaže); uređenje postojeće vegetacije, popuna 
vegetacije samo autohtonim vrstama; 

- potreban broj parkirališta unutar zone; 
oblikovanje novih parkirališnih površina 
bez sječe šume, parkirališta se formiraju 
bez koncentracija već na ekstenzivan način, 
„raspršeno“ i interpolirano među drvećem 
bez formiranja asfaltnih površina i ne većih 
koncentracija od 10 PM,

- obvezno utvrđivanje posebnih uvjeta 
konzervatorske službe za bilo koje intervencije 
u prostor unutar buffer zone tvrđave sv. Nikola.

(16) Svakoj daljnjoj izgradnji turističkih 
kapaciteta treba prethoditi osiguravanje 
adekvatne vodoopskrbe predmetnih zona, što 
će se utvrditi u suradnji s javnim isporučiteljom 
vodnih usluga.

Članak 80.

Članak 87.  mijenja se i glasi: 

(1) Na području Grada Šibenika omogućen je 
smještaj gospodarskih građevina za uzgoj algi, 
riba i školjaka - marikulturu. Prostornim planom 
određena su područja za marikulturu:

- od kanala Sv. Ante do ulaza u kanal Sv. Josipa,
- kanal Sv. Josipa do ulaza u Prukljansko jezero,
- uvala Luka - Kaprije.

(2) Zone smještaja marikulture prikazane su na 
grafičkom prikazu broj 1. Korištenje i namjena 
površina, Sustav prometa.

(3) Postojeći lokaliteti koji se koriste za 
marikulturu u slijedećim kapacitetima su: 

Broj Lokacija Djelatnost
Površina 

(m2)
Max. 

površina 
(ha)

1.
Zona ušća rijeke 
Krke do linije 
Martinska-TEF 

Uzgoj ribe i 
školjaka 254.400 25,5

2. Uvala Luka - 
Kaprije 

Uzgoj ribe 900 5,0

3. Rt Nova Pošta Uzgoj 
školjaka

5.763 5,0

4. Uvala Strmica Uzgoj 
školjaka

3.150 5,0

5.
Z od svjetla 
Magaretuša - 
Prukljan

Uzgoj ribe 2.500 5,0

(4) Zona ušća rijeke Krke zauzima prostor 
nizvodno od Prukljanskog jezera do linije 
Martinska-TEF  unutar kojeg je smješteno više 
pojedinačnih lokaliteta sukladno Studiji utjecaja 
na okoliš za objekte akvakulture u zoni ušća rijeke 
Krke izrađenoj 2004. god.
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(1) Sustav društvenih djelatnosti obuhvaća predškolske ustanove, osnovne i srednje škole, visoka 
učilišta, znanstvena institucija, građevina kulture i sporta, zdravstvena i socijalna ustanova, vjerska 
građevina te ostala građevina javnog interesa (uprava, pravosuđe, diplomatska predstavništva, udruge 
građana, političke stranke i dr.). Sukladno predloženom sustavu središnjih naselja i razvojnih središta 
potrebe za određenim društvenim djelatnostima koje bi određeno naselje trebalo posjedovati ili već 
posjeduje prikazane su u tablici koja slijedi.

SUSTAV 
SREDIŠNJIH 
NASELJA

Središte Županije Središte Grada Manje lokalno središte 

SREDIŠTE ŠIBENIK ŠIBENIK 
BRODARICA , DUBRAVA
LOZOVAC, PERKOVIĆ
VRPOLJE, ZATON

R
A

SP
O

R
ED

 F
U

N
K

C
IJ

A

U
PR

AV
A

 I 
PR

AV
O

SU
Đ

E

o županijska skupština
o župan
o upravni odjel županije
o županijski uredi
o (područne jedinice ministarstava)
o matični ured
o županijska služba motrenja i 

obavješćivanja
o policijska uprava
o (uključujući specijalnu, prometnu 

i graničnu policiju)
o županijske postrojbe
i stožer civilne zaštite
o županijske vatrogasne zajednice
o profesionalne vatrogasne 

postrojbe
o županijski područni ured porezne 

uprave
o carinarnica
o postaja financijske policije
o ispostava državne revizije
o lučka kapetanija
o regionalni zavod za zaštitu spom. 

kulturne i prirodne baštine
o dopisništvo HINA
o sinoptičko hidrometeorološka 

postaja
o županijski sud s okružnim 

zatvorom
o trgovački sud
o županijsko državno odvjetništvo
o više odvjetničkih ureda
o više javnobilježničkih ureda

o gradsko  vijeće
o gradonačelnik
o upravni odjel gradova
o matični ured
o (policijska postaja)
o gradske postrojbe i stožer civilne 

zaštite
o gradsko vatrogasna zajednica
o (vijeće gradskih četvrti)
o udruga dobrovoljnih vatrogasaca
o (ispostava porezne uprave)
o (carinske referade)
o (ured za spomeničku kulturu i 

prirodu)
o (dopisništvo HINA)
o (klimatološko meteorološka
postaja)
o (općinski sud s gruntovnicom)
o (prekršajni sud)
o (općinsko državno odvjetništvo)
o (odvjetnik)
o (javni bilježnik)

o (vijeće mjesnog odbora)
o  (matični ured)
o udruga dobrovoljnih vatrogasaca
o (lučka ispostava)
o (kišomjerna meteorološka postaja)

O
D

G
O

J I
 O

B
R

A
ZO

VA
N

JE

o županijske ustanove za društvenu 
brigu o djeci predškolske dobi

o (vježbaonica nastavničke ili više 
učiteljske škole)

o srednja umjetnička škola-glazba, 
ples

o više srednjih i strukovnih škola
o srednjoškolsko obrazovanje 

odraslih
o muški i ženski učenički domovi

o dječji vrtić
o (dječje jaslice)
o matična osnovna škola
o (osnovna umjetnička škola za 

glazbu/ples)
o (strukovna škola ili odjel srednje 

škole)

o (dječji vrtić) 
o područni razredni odjeli osnovne 

škole
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- maksimalni broj etaža: podrum+ 
suteren+prizemlje.

- maksimalna visina vijenca od zaravnatog 
terena 15m

- visina zvonika h=25m od zaravnatog terena
- maksimalni Kig=0,5
- maksimalni Kis= 1,2 
- Krovna konstrukcija može biti ravna i kosa do 

30°
- minimalno zelenilo na čestici 20%
- minimalni broj parkirališnih mjesta 50 PM 

(smješteni na terenu ili u podzemnim etažama).

(4) Planom je određeno građevinsko područje 
javne i društvene namjene isključivo za smještaj 
interpretacijsko-posjetiteljskog centra Danilo 
na k.č. 1313/2, k.o. Danilo Kraljice u funkciji 
prezentacije povijesno – kulturne baštine Danila, 
na lokaciji koja je zaštićena kao kulturno dobro. 
Određuju se sljedeći uvjeti smještaja i gradnje: 

- prije svih radova katastarska čestica 1313/2 
K.O. Danilo Kraljice planirana za gradnju treba 
se prethodno arheološki istražiti uz arheološki 
izvještaj i geodetski snimak zatečenog stanja

- trebaju se poštivati stroge konzervatorske 
propozicije (propisana udaljenost od zaštićene 
lokacije, gabariti, vizure), a prije izdavanja 
Posebnih uvjeta treba prethodno izraditi 
konzervatorski elaborat vezano uz projekt, 

- idejno rješenje građevine treba se definirati 
Posebnim uvjetima 

- minimalna površina čestice: postojeća 
površina čestice,

- najmanja udaljenost građevina od granice 
čestice je 3,0 m, a od granice čestice prometnice 
je 5,0 metara

- maksimalni broj nadzemnih etaža: P+1
- mogućnost gradnje podruma koja se može 

utvrditi tek nakon izvršenih arheoloških 
istraživanja 

- najveća dozvoljena ukupna visina (Vuk) je 7,5 
m

- maksimalni kig= 0,5,
- maksimalni kis= 1,5,
- krovna konstrukcija može biti ravna i kosa do 

30°
- najmanje 20% površine čestice treba biti 

prirodno ili uređeno zelenilo 

(2) Vrsta i broj građevina društvenih djelatnosti 
iz stavka (1) određuju se mrežom građevina za 
svaku djelatnost na osnovi posebnih zakona 
i standarda. Smještaj građevina društvenih 
djelatnosti omogućen je unutar građevinskih 
područja naselja, a samo iznimno su određene i 
lokacije te su prikazane na kartografskom prikazu 
4.Građevinska područja (u mjerilu 1:5.000). 
Mreža građevina i uvjeti gradnje građevina 
društvenih djelatnosti unutar područja GUP-a 
grada Šibenika, UPU-a naselja Brodarica i 
naselja Zlarin utvrđuje se tim planovima. Na 
ostalom prostoru Grada, za građevine društvenih 
djelatnosti uvjeti gradnje određeni su ovim 
odredbama. 

Članak 83.

Članak 93. stavak (1)  mijenja se glasi: 

(1) Površina građevne čestice građevina 
društvenih djelatnosti utvrđuje se shodno 
potrebama te građevine i u pravilu obuhvaća 
zemljište ispod građevine i zemljište potrebno 
za redovitu upotrebu građevine, a određuje se za 
svaku pojedinačnu građevinu temeljem posebnih 
zakona i standarda odnosno orijentacijskih 
normativa iz članka 92. ako isti nisu određeni 
posebnim zakonima.

Članak 84.

Članak 95. mijenja se i glasi: 

(1) Visina građevina društvenih djelatnosti ne 
može biti viša od prizemlja + 2 kata, odnosno 12 
metara do vijenca građevine za sportske, kulturne 
i slične građevine., Izuzetno, visina građevina 
društvenih djelatnosti unutar obuhvata GUP-a 
grada Šibenika mogu biti više, a biti će određene 
tim planom.

(2) Iznimku predstavljaju dijelovi građevina 
(zvonici, dimnjaci kotlovnica) čije visine mogu 
biti veće od preporučenih u prethodnom stavku 
ovog članka. 

(3) Direktnom provedbom Plana omogućuje se 
gradnja crkve na Vidicima na k.č.br. 3221/7, k.o. 
Šibenik temeljem odredbi ovog Plana:

- minimalna površina čestice: 2.500,0 m2

- minimalna udaljenost od granice čestice 4m
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- uz osnovne sadržaje prezentacijskog centra 
moguć je smještaj sadržaja kojima se 
upotpunjuje ponuda prezentacijskog centra: 
smještajni kapacitet do 25 kreveta, ugostiteljski 
sadržaji do 25% tlocrtne površine, 

- minimalni broj parkirališnih mjesta 33 PM i 1 
PM za autobus,

- parkirališna mjesta se mogu smjestiti na 
građevnoj čestici, u podzemnoj etaži ili na 
česticama u gravitacijskom području od 200m 
od čestice na kojoj se gradi.U tom slučaju se na 
čestici na kojoj se gradi i na čestici na kojoj se 
osigurava potreban broj parkirališnih mjesta 
na odgovarajući način upisuje zabilježba 
koja osigurava trajnu vezu između čestica 
(zajedničko korištenje dok zgrada postoji) 
odnosno osigurava da su čestice kao cjelina 
temelj za ostvarivanje prava na gradnju. 

Članak 85.

Članak 97. stavci (2) i (3) mijenjaju se i glase: 

(2) Površine za sportsko-rekreacijsku namjenu 
su veća područja za obavljanje sportskih i 
rekreacijskih aktivnosti unutar građevinskih 
područja naselja ili izdvojene zone (posebna 
građevinska područja). Planom su određena 
građevinska područja za izdvojene sportsko-
rekreacijske namjene označene na grafičkom 
prikazu br. 1. “Korištenje i namjena površina, 
Sustav prometa ” unutar kojih se omogućuje 
smještaj različitih sportskih i rekreacijskih 
sadržaja koje se planiraju tako da:

- ukupna tlocrtna bruto površina zatvorenih i 
natkrivenih građevina može iznositi najviše 
10% površine sportskih terena i sadržaja,

- najmanje 60% površine tog građevinskog 
područja bude uređeno kao parkovni nasadi i 
prirodno zelenilo.

Red.
broj NASELJE ZONA POVRŠINA 

(ha) SMJEŠTAJ
1 Šibenik Podsolarsko 32,3

U prostoru 
ograničenja 

u ZOP-u

2 Šibenik Sv. Petar 30
3 Šibenik Jadrija 5,6
4 Šibenik Jamnjak 19,29
5 Zaton Dobri Dolac 1,5
6 Kaprije Kakan-Tratica 7,1
7 Konjevrate Konjevrate 99,23 Izvan 

prostora 
ograničenja 

u ZOP-u

8 Dubrava Dubrava 9,14
9 Lozovac Lozovac 2,37

(3) U prostoru ograničenja određena su izdvojena 
građevinska područja izvan naselja sportske 
namjene, u kojima se osnovna namjena (smještaj, 
sport) ostvaruje u izgrađenim strukturama, koje 

se mogu planirati na predjelima manje prirodne i 
krajobrazne vrijednosti tako da:

- izgrađenost pojedinačne građevne čestice nije 
veća od 30%, a koeficijent iskoristivosti nije 
veći od 0,8

- najmanje 40% površine svake građevne čestice 
bude uređeno kao parkovni nasadi i prirodno 
zelenilo

- odvodnja otpadnih voda bude riješena 
zatvorenim kanalizacijskim sustavom s 
pročišćavanjem.

(4) Smještaj građevina sportsko-rekreacijske 
namjene moguć je unutar građevinskih 
područja naselja i unutar građevinskih područja 
ugostiteljsko - turističkih i sportsko – rekreacijskih 
zona. Pod građevinama sportsko - rekreacijske 
namjene podrazumijevaju se:

- unutar građevinskog područja naselja na jednoj 
građevnoj čestici; sportski teren do 200 m2 
površine, tenis teren, bazen za plivanje vodene 
površine do 320 m2,

- unutar površina ugostiteljsko - turističke 
namjene: sportski tereni i bazeni za plivanje 
koji zauzimaju najviše 20% površine građevne 
čestice odnosno kompleksa,

- unutar površina sportsko-rekreacijske namjene: 
sve vrste i kategorije sportskih i rekreacijskih 
građevina.

Članak 86.

Članak 98. mijenja se i glasi: 

U građevinskom području naselja na zasebnim 
građevnim česticama izvan sportsko - 
rekreacijskih zona, izgradnja građevina sportsko-
rekreacijske namjene treba biti tako koncipirana 
da:

- najmanja površina građevne čestice iznosi 
1.200 m2,

- najveći koeficijent izgrađenosti (kig) iznosi 0,3, 
s time da se uračunavaju i površine pratećih 
građevina uz osnovni sportski teren ili bazen, 
a to su: garderobe, sanitarije, uredi, priručno 
skladište, trgovina sportskim artiklima, 
ugostiteljski sadržaji, pogonske prostorije 
bazena i sl., bez površina otvorenih sportskih 
terena,
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(4) Izgradnja u sportsko-rekreacijskoj zoni Tratica 
(otok Kakan) planirana je za smještaj sadržaja 
za odmor i obuku Saveza izviđača Hrvatske. 
Veličina zone je 7,1 ha, a planirana je za smještaj 
kampišta i pratećih servisnih sadržaja (spremišta, 
sanitarija, restorana i sl.) te sportskih sadržaja 
i terena (otvoreni sportski tereni). Za potrebe 
zone moguć je smještaj privezišta za brodice 
za potrebe zone, pristana za brodove za vezu s 
kopnom, te uređenje plaže i šetnice. Za potrebe 
prometnog povezivanja s kopnom omogućava se 
izgradnja pristana i priveza za potrebe zone pod 
istim uvjetima kao u članku 86.

(5) Do izrade Urbanističkog plana uređenja 
sportsko rekreacijske zone Kakan -Tratica 
omogućuje se privremeno korištenje postojećih 
građevina koje su bile u korištenju Ministarstva 
obrane, u ugostiteljske i sportsko rekreacijske 
svrhe i prije donošenja navedenog UPU-a. 
Građevine se mogu dovesti u funkciju isključivo 
unutar postojećih gabarita.

(6) Izgradnja u sportsko-rekreacijskoj zoni 
Jamnjak planirana je na način da je omogućena:

- rekonstrukcija postojećih građevina i njihova 
prenamjena u sportske i prateće sadržaje 
unutar postojećih gabarita ili uz minimalno 
povećanja (do 10%),

- pod pratećim sadržajima podrazumijevaju 
se ugostiteljski i manji trgovački (do 200 m2) 
sadržaji, 

- rekonstrukcija i gradnja novih otvorenih 
sportskih terena, biciklističkih staza, trim 
staza, šetnica i odmorišta i sl.

- rekonstrukcija i nadogradnja postojeće 
infrastrukture (voda, struja, prometnica),

- rekonstrukcija prometne mreže i izgradnja 
parkirališta,

- sve građevine potrebno je priključiti na sustav 
javne odvodnje grada Šibenika,

- sve postojeće visoko zelenilo treba maksimalno 
sačuvati i urediti kao javni park sa minimalnim 
intervencijama u prirodan okoliš. Nije moguća 
gradnja čvrstih ni montažnih građevina unutar 
šume, a postojeće montažne građevine koje se 
ne koriste potrebno je ukloniti.

(7) Izgradnja u sportsko-rekreacijskoj zoni 
Konjevrate planirana je za smještaj sportskog 

- najveća dozvoljena visina (V) ovisi o posebnim 
zahtjevima sporta za koji se građevina gradi, 

- najveća dozvoljena visina (V) pratećih 
građevina iznosi 4,0 m,

- najveći dozvoljeni broj etaža (E) je jedna etaža 
(Pr) uz mogućnost izgradnje podrumske etaže,

- najmanja udaljenost građevina od granice 
čestice je 3,0 m, a od granice čestice prometnice 
je 5,0 metara,

- najmanje 20% građevne čestice mora biti 
ozelenjeno autohtonim zelenilom.

Članak 87.

Članak 99. mijenja se  i glasi: 

(1) U sklopu sportsko - rekreacijskih zona u 
naselju i izvan prostora ograničenja u ZOP-u 
izgradnja treba biti tako koncipirana da:

- tvori jedinstvenu cjelinu, koja se može 
realizirati etapno,

- najveći koeficijent izgrađenosti (kig) iznosi 0,5, 
u kojeg je uračunata i površina ugostiteljskih, 
trgovačkih i pratećih građevina (priručna 
skladišta, izdvojene sanitarije i garderobe), te 
otvorenih netravnatih sportskih igrališta,

- ugostiteljske i trgovačke građevine, odnosno 
sadržaji i prateće građevine čine najviše 10% 
bruto površine osnovne građevine,

- najmanje 33% površine zone bude uređeno 
kao javni park uz sadnju autohtonog zelenila,

- najveća dozvoljena visina (V) pratećih 
građevina iznosi 4,0 m,

- mogućnost izvedbe podrumske etaže,
- najmanja udaljenost građevina od granice 

čestice je 4 m, a od granice čestice prometnice 
je 5,0 metara.

(2) Ukoliko se ugostiteljski, trgovački i prateći 
sadržaji grade u sklopu građevine osnovne 
namjene maksimalna visina, odnosno broj etaža 
uskladit će se s visinom građevine osnovne 
namjene.

(3) U sportsko-rekreacijskoj zoni Dobri Dolac 
(Zaton) planirani su smještajni kapaciteti u 
funkciji sporta i rekreacije, a izgradnja treba biti 
tako koncipirana da:

- najveći koeficijent izgrađenosti (kig) građevne 
čestice iznosi 0,2,

- najveća visina izgradnje iznosi P+1,
- maksimalni kapacitet 80 kreveta.



29. prosinca 2017. Stranica 45 - Broj 9SLUŽBENI GLASNIK GRADA ŠIBENIKA

centra vezanog uz automobilistički sport i 
prometnog vježbališta. Sadržaji obuhvaćaju 
izgradnju:

- automobilističkih trkačkih staza s gledalište/
tribinama visine do 6m, 

- karting staze, male karting staze, 
- velodrom, 
- prometno vježbalište sigurne vožnje, 
- edukativni centar sa poligonom za djecu 

školske dobi te 
- pratećih sadržaja (posebnog parkirališta/ 

kampinga za natjecatelje, benzinsku crpku 
pozornice na otvorenom (“drive in”), 

- helidroma, bazena do 400 m2, 
- dječjeg zabavnog parka do 1000 m2, 
- poligona za skateboard, 
- turističke “off road” – blatnjave staze i 

ugostiteljsko turističkih sadržaja) te zaštitno i 
javno zelenilo, 

- iznimno, minimalno 33% površina treba biti 
uređeno kao zelene površine.

(8) Izgradnja u sportsko-rekreacijskoj zoni 
Dubrava planirana je za smještaj:

- osnovnih sadržaja: prometnog vježbališta, 
poligona sigurne vožnje, karting staze s 
pratećom infrastrukturom, te parkirališta za 
posjetitelje i za vozače, 

- pratećih sadržaja: ugostiteljskih, trgovačkih 
(sportska oprema, dijelovi za potrebe karting 
sporta i ostalih korisnika staze),

- najveća dozvoljena visina (V)  građevina je 4,0 
m, a najveći dozvoljeni broj etaža (E) je jedna 
nadzemna etaža (Pr) uz mogućnost gradnje 
podruma,

- najmanje 33% površina treba biti uređeno kao 
zelene površine,

- najmanja udaljenost građevina od granice 
čestice je 4 m, a od granice čestice prometnice 
je 5,0 metara.

(9) U sportsko-rekreacijskoj zoni Jadrija postojeći 
prateći sadržaji zone: ugostiteljski sadržaji, prateći 
sadržaji kupališta (kabine, tuševi, sanitarni čvor 
i sl.) smiju se rekonstruirati odnosno zamijeniti 
novim građevinama u postojećim tlocrtnim 
gabaritima u svrhu poboljšanja funkcionalnosti. 
Određuju se slijedeći uvjeti uređenja i gradnje na 
području kupališta Jadrija:

- prilikom rekonstrukcije/zamjene postojećeg 
građevinskog sklopa kupališta s kabinama 
koje je zaštićeno kulturno dobro, planirana 
rekonstrukcija prema posebnim uvjetima 
nadležnog Konzervatorskog odjela u zatečenim 
i povijesnim gabaritima uz minimalne 
dozvoljene korekcije odnosno dozvoljena je 
na način da je omogućeno povećanje visine za 
maksimalno 10 %, ali ne više od 3,3 m. Nova 
građevina  gradit će se približno u postojećim 
gabaritima/povijesnim gabaritima sukladno 
uvjetima nadležnog Konzervatorskog odjela, 
uz zadržavanje dosadašnjih dimenzija 
pojedinačnih kabina i načina njihovog 
korištenja te uz mogućnost smještaja manjeg 
ugostiteljskog objekta unutar građevine 
(površine do 20 m2).

- rekonstrukcija postojećeg restorana planira se 
u postojećim gabaritima.

- omogućen je smještaj četiri sportska terena 
za tenis i postava do 4 reda tribina, najviša 
dozvoljena visina tribina je do 1,5 m, širina 
tribina je 2,5 m, a dužina je jednaka dužini 
sportskih terena uz koje su tribine postavljene 
(tribina je s obaveznom transparentnom 
ogradom sa strane i na vrhu tribina. Na 
prostoru oko sportskih terena, uređenom kao 
javna zelena površina s pješačkim stazama i 
odmorištima, moguć je smještaj stolova za 
stolni tenis. 

- južno od kupališta Jadrija zadržava se i uređuje 
teren za odbojku na pijesku.

- uz sportske terene planira se uklanjanje 
postojeće građevine sa sanitarnim čvorom i 
zamjena građevinom s pratećim sadržajima 
uz sportske terene (garderoba, sanitarni čvor, 
caffe bar i sl), građevina je prizemna s najvišom 
visinom od 4,5 m.

- prostor kupališta se uređuje i održava te 
oprema svim potrebnim sadržajima (tuševi, 
kabine za presvlačenje.), bez gradnje čvrstih 
ili montažnih građevina. Kupalište treba 
biti javno pristupačno s kopnene i morske 
strane, bez arhitektonskih barijera za osobe s 
poteškoćama u kretanju,

- radi sanacije omogućuje se korekcija postojeće 
obalne crte, odnosno uređenje obalnih 
građevina,
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Članak 88.

Naslov iznad članka 100. mijenja se i glasi: „5. 
Uvjeti utvrđivanja koridora ili trasa i površina 
prometnih i drugih infrastrukturnih sustava u 
prostoru“.

Članak 89.

Članak 100. mijenja se i glasi:

(1) PPUG Šibenik je predviđeno opremanje 
područja Grada Šibenika slijedećom prometnom 
i komunalnom infrastrukturom: 

- promet (cestovni promet, željeznički promet, 
pomorski promet, zračni promet i integralni 
transport),

- sustav pošta i telekomunikacija (pošta i javne 
telekomunikacije);

- energetski sustav (plinoopskrba, 
elektroenergetika);

- vodnogospodarstvo (korištenje voda, odvodnja 
otpadnih voda, uređenje vodotoka).

(2) Planom su određeni koridori planiranih 
infrastrukturnih građevina unutar kojih je 
isključena izgradnja drugih sadržaja osim 
infrastrukturnih građevina do utvrđivanja točne 
trase (položaja) infrastrukturne građevine kako 
slijedi:

- sve postojeće borove šume treba maksimalno 
sačuvati i urediti kao javni park s minimalnim 
intervencijama u prirodan okoliš. Nije moguća 
gradnja čvrstih ni montažnih građevina 
unutar šume, a postojeće montažne građevine 
potrebno je ukloniti,

- kolna pristupna prometnica planirana se kao 
dvosmjerna kolno-pješačka površina širine 
5,0 m. Površina prometnice je asfaltirana, bez 
visinskih razlika kolnog i pješačkog dijela, 

- šetnica od pristana javnog brodskog prijevoza 
do kupališta planira se uz maksimalnu zaštitu 
pješaka i osiguranje njihovog nesmetanog 
kretanja.

- sve građevine potrebno je priključiti 
na zajednički (zajedno sa stambenim 
građevinama) sustav odvodnje koji se sastoji 
od kolektora, uređaja za pročišćavanje, crpnih 
stanica i ispusta, a planira se za konačni 
kapacitet od 6600 ljudi uz pretpostavljenu 
specifičnu potrošnju vode od 240 l/st/dan.

- uređaj za pročišćavanje planira se od više 
jedinica kako bi se omogućila etapna izgradnja.

(10) Osim sportsko-rekreacijskih zona 
određenih ovim Planom, unutar građevinskih 
područja naselja moguće je planovima užeg 
područja odrediti i druge sportsko-rekreacijske 
zone.
SUSTAV PODSUSTAV GRAĐEVINA KORIDOR (m) NAPOMENA

vrsta kategorija vrsta Planirana/u 
istraživanju

PROMET
željeznica državna

međunarodni promet 200/400 jedno ili dvokolosječna
regionalni promet 200
lokalni promet 200

ceste
državna

autoceste 200
brze ceste 150
ostale 100

Glavna gradska Glavna gradska 70

TELEKOMUNIKA-
CIJE

kablovska 
kanalizacija

državna međunarodna 1 uz javne površine i 
građevine

županijska magistralna 1
VODOOPSKRBA vodovodi državni magistralni 10
I ODVODNJA županijski ostali 10

kolektori županijski kolektor
ENERGETIKA naftovod državni međunarodni magistralni 100

magistralni 60
plinovod magistralni tranzitni 100 (60) projektirani

magistralni distribucijski 60 (60) projektirani



29. prosinca 2017. Stranica 47 - Broj 9SLUŽBENI GLASNIK GRADA ŠIBENIKA

(3) Površine infrastrukturnih sustava su površine 
na kojima se mogu graditi komunalne građevine 
i uređaji i građevine infrastrukture na posebnim 
prostorima i građevnim česticama, te linijske i 
površinske građevine za promet. U zaštitnom 
koridoru magistralnog plinovoda, koji iznosi 30 
metara lijevo i desno od osi plinovoda, zabranjena 
je gradnja građevina namijenjenih za stanovanje 
ili boravak ljudi. Također, za sve zahvate u 
prostoru vezane uz gradnju u blizini plinovoda, 
nužno je zatražiti posebne uvjete gradnje od 
upravitelja plinovoda.

(4) PPUG Šibenik, osim površina za linijsku 
infrastrukturu, izvan građevinskih područja 
određene su zone/lokacije infrastrukture (oznaka 
IS) za:

- zona pročistača otpadnih voda u sustavu 
odvodnje grada Šibenika,

- zona „Most“ za smještaj ugostiteljsko turističke 
građevine,

- svjetionik Jadrija (zaštićeno kulturno dobro)
- točkasti lokaliteti za smještaj parkirališta - 

odmorišta u neposrednoj blizini prirodnih 
plaža za koje će se detaljni uvjeti odrediti 
zajedno s uvjetima za prometnu infrastrukturu 
iz članka 109. stavak 3.

(5) Na površinama predviđenima za gradnju 
komunalnih građevina i uređaja i građevina 
infrastrukture na posebnim prostorima grade se:

- uređaji za pročišćavanje otpadnih voda;
- spremnici za vodu;
- uređaji za kanalizaciju;
- trafostanice 380/110 kV, 220/110 kV i 110/xkV;
- toplane i elektrane;
- primopredajne mjerno - redukcijske plinske 

stanice, skladišta plina, plinske redukcijske 
stanice, plinske regulacijske stanice, razdjelne 
blok stanice, te

- ispostave za dežurne službe;
- komutacijske građevine;
- crpilišta voda;
- građevine za predobradu i obradu otpada;
- građevine za druge komunalne i slične 

djelatnosti.

(6) Na površinama predviđenim za linijske, 
površinske i druge infrastrukturne prometne 
građevine grade se i uređuju:

- ulična mreža i trgovi;
- mostovi:
- parkirališta i garaže;
- autobusne stanice i terminali s pratećim 

sadržajima;
- željeznička mreža, građevine i prateći sadržaji;
- mreža biciklističkih staza i traka;
- pješačke zone, putovi i sl.;
- benzinske postaje (što podrazumijeva i plinske 

postaje te punionice za električna vozila) s 
pratećim sadržajima;

- autobusni kolodvori s pratećim sadržajima;
- spremišta autobusa.

(7) Iznimno, i na zasebnim građevnim 
česticama, mogu se graditi i poslovne građevine 
(uredske i prateće) u vezi s obavljanjem osnovne 
djelatnosti. 

(8) Na površinama iz ovoga članka ne mogu se 
graditi stambene građevine. 

(9) Detaljno određivanje trasa prometnica, 
komunalne i energetske infrastrukture koji su 
određeni PPUG Šibenika, utvrđuje se stručnim 
podlogama za izdavanje lokacijske dozvole, 
odnosno idejnim rješenjima (projektima) vodeći 
računa o konfiguraciji tla, posebnim uvjetima i 
drugim okolnostima.

(10) Pri projektiranju i izvođenju pojedinih 
građevina i uređaja komunalne infrastrukture 
potrebno se pridržavati važećih propisa, kao i 
propisanih udaljenosti od ostalih infrastrukturnih 
objekata i uređaja, te pribaviti suglasnost ostalih 
korisnika infrastrukturnih koridora. 

(11) Za sve zahvate u prostoru vezane uz gradnju 
u blizini plinovoda nužno je zatražiti posebne 
uvjete gradnje od nadležnog tijela.

Članak 90.

Članak 102. mijenja se i glasi: 

(1) Prostornim planom određena je mreža 
državnih i nerazvrstanih prometnica na području 
Grada Šibenika sukladno posebnom propisu koji 
regulira ovu oblast. Na području obuhvata Plana 
ovisno o značaju i očekivanom prometnom 
opterećenju određene su sljedeće prometne 
površine: 

- autocesta 
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slučaju planiranja prometnih površina u blizini 
autoceste potrebno je predvidjeti ograde (zeleni 
pojas) protiv zasljepljivanja kako bi se u noćnim 
satima neutralizirao negativan utjecati vozila na 
odvijanje prometa na autocesti.

(6) Zaštitna ograda autoceste ne smije se koristiti 
kao ograda budućih zahvata u prostoru, te se ista 
mora predvidjeti na k.č. u vlasništvu investitora 
udaljena minimalno 3 metra od zaštitne žičane 
ograde (radi redovnog održavanja zemljišnog 
pojasa autoceste).

(7) Planiranje i izgradnja zidova za zaštitu od 
buke ukoliko se pokaže potreba za izvođenjem 
istih, provodi se sukladno Zakonu o zaštiti od 
buke. 

b. Državne ceste 

(8) Državne ceste su javne ceste koje imaju 
funkciju povezivanja Republike Hrvatske 
u europski prometni sustav, ostvarivanja 
kontinuiteta E-ceste prometnog povezivanja regija 
Republike Hrvatske, prometnog povezivanja 
sjedišta županija međusobno, povezivanja 
sjedišta županija s većim regionalnim sjedištima 
susjednih država (gradovi veći od 100.000 
stanovnika), omogućavanja tranzitnog prometa, 
koje čine cestovnu okosnicu velikih otoka i 
kojima se ostvaruje kontinuitet državnih cesta 
kroz gradove, a koje su razvrstane kao državne 
ceste sukladno Zakonu o cestama. 

(9) Na području Grada Šibenika dionice su 
slijedećih državnih cesta:

- DC 8: G.P. Pasjak (gr. R. Slovenije) – Šapjane 
– Rijeka – Zadar – Split – G.P. Klek (gr. BiH) – 
G.P. Zaton Doli (gr. BiH) – Dubrovnik – G.P. 
Karasovići (gr. Crne Gore)

- DC 27: Gračac (D1) - Obrovac - Benkovac - 
Stankovci - D8

- DC 33: G.P. Strmica (gr. BiH) – Knin – Drniš 
– čvor Vidici (D8)

- DC 56:    čvorište Tromilja (D424) – Benkovac 
– Skradin – Drniš (D33) – Muć – čvorište Klis 
– Grlo (D1)

- DC 58: Šibenik (luka) – Boraja – Trogir (D8)
- DC 128: Uvala Mikavica - T. P. Žirje
- DC 531: Čvor Vrpolje (A1) - Vrpolje (D58).

- državne ceste
- nerazvrstane ceste
- ostale javne prometne površine:  

- ostale ceste  
- biciklističke staze  
- pješačke površine. 

a. Autoceste

(2) Na području Grada izgrađena je u punom 
profilu dionica autoceste A1 (Zagreb /Lučko-
Karlovac-Bosiljevo-Split-Ploče-Opuzen-granica 
BiH-granica BiH-Dubrovnik). Obzirom na 
značaj i budući razvoj zone Podi planirano je 
novo čvorište, odnosno izgradnja priključka 
gospodarske zone Podi na A1.

(3) Zaštitni pojas autoceste, koji se mjeri od 
vanjskog ruba zemljišnog pojasa autoceste, 
iznosi minimalno 40m sa svake strane. Unutar 
zaštitnog pojasa nije dozvoljeno planiranje 
nikakvih objekata visokogradnje (poslovnih, 
stambenih i drugih građevina). U zaštitnom 
pojasu autoceste mogu se planirati zaštitne zelene 
površine, locirati i izgraditi objekti niskogradnje 
(prometnice, pješačke i biciklističke staze, prilazi 
i parkirališta), te komunalna infrastrukturna 
mreža (telekomunikacije, elektroenergetska 
mreža i javna rasvjeta, plinoopskrba, vodoopskrba 
i odvodnja otpadnih voda, kanalizacija), a 
minimalna udaljenost istih od vanjskog ruba 
zemljišnog pojasa definira se ovisno o vrsti i 
namjeni niskogradnje.

(4) Za svaki zahvat u prostoru od strane pravnih 
ili fizičkih osoba, a koji su planirani unutar 
zaštitnog pojasa autoceste ili na cestovnom 
zemljištu (polaganje TK kabela, priključak na 
TS, plinovod, prometnice, svjetla javne rasvjete 
i drugi komunalni infrastrukturni priključci), 
potrebno je sukladno Zakonu o prostornom 
uređenju odnosno posebnim zakonima koji 
reguliraju ovo područje, podnijeti zahtjev za 
izdavanjem posebnih uvjeta građenja i dostaviti 
na daljnje rješavanje Hrvatskim autocestama 
d.o.o.

(5) Objekti niskogradnje (prometnice i svjetla 
javne rasvjete) unutar zaštitnog pojasa moraju se 
projektirati na način da ne odvraćaju pozornost i 
ne ugrožavaju sigurnost prometa na autocesti. U 
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(10) Na području obuhvata Plana u poluprofilu 
planirane brze ceste Šibenik (luka Šibenik) – 
Drniš – Knin, izgrađena je prva faza brze državne 
ceste, dionica Tromilja - čvor Vidici kao dvotračna 
cesta. Njenim dovršetkom u punom profilu (4 
prometna traka) ova dionica postaje dionica brze 
državne ceste u punom profilu. Na spomenutoj 
izgrađenoj dionici na mjestu priključenja spojne 
ceste za čvor Šibenik na autocesti A1 planirana je 
izgradnja deniveliranog križanja (rekonstrukcija 
postojećeg raskrižja).

(11) Uz postojeće državne ceste u skladu sa 
Zakonom o cestama potrebno je poštivati odredbe 
o zaštitnom pojasu. Zaštitni pojas državne ceste 
se mjeri od vanjskog ruba zemljišnog pojasa.

(12) Udaljenost građevina na građevnim 
česticama uz državne ceste ne može biti manji od 
10m od linije izvlaštenja državne ceste. 

(13) Lokacije čvorišta u dvije razine ovim Planom 
načelno su određene. Točan prostorni položaj 
čvorišta bit će definiran na temelju izrađene 
projektne dokumentacije. Za planirane priključke 
na državne ceste ili rekonstrukciju postojećih 
priključaka potrebno je izraditi projektnu 
dokumentaciju u skladu s Pravilnikom o uvjetima 
za projektiranje i izgradnju priključaka i prilaza 
na javnu cestu te ishoditi suglasnost Hrvatskih 
cesta d.o.o.

(14) Na značajnijim križanjima državnih cesta 
moguće je sukladno potrebama prometa, te 
u suglasnosti s nadležnim službama odrediti 
i druga denivelirana križanja kada je to 
nužno radi zahtjeva sigurnosti prometa. Za 
navedena planirana i nova križanja moguće 
je primijeniti i druga tehnička rješenja koja će 
biti određena detaljnijom prostorno planskom 
dokumentacijom ako su zadovoljeni zahtjevi u 
pogledu sigurnosti prometa. Na svim državnim 
cestama moguća je, radi poboljšanja prometnog 
standarda i povećanja sigurnosti prometa, 
izgradnja deniveliranih križanja, kružnih tokova 
i slično. Za planirane priključke na državne ceste 
ili rekonstrukciju postojećih potrebno je izraditi 
projektnu dokumentaciju u skladu s posebnim 
propisom te ishoditi suglasnost Hrvatskih cesta 
d.o.o. u skladu sa Zakonom o cestama.

(15) Na svim dionicama postojećih državnih i 
javnih cesta mogući su ispravci radi poboljšanja 
tehničkih elemenata, pri čemu se to ne smatra 
promjenom trase. Na području Grada Šibenika 
planirani su sljedeći zahvati na mreži cesta 
državnog značenja:

- brza cesta Šibenik - Drniš – Knin 
- obilaznica Vodica,
- uređenje raskrižja na državnoj cesti D8; u 

tijeku je priprema projektne dokumentacije, - 
obilaznica naselja Šibenik i Brodarica.

c. Nerazvrstane ceste

(16) Nerazvrstane ceste obuhvaćaju:

- Glavne gradske ceste su javne ceste preko kojih 
se ostvaruje veza grada ili gradskih dijelova s 
državnim cestama.

- Važnije gradske ceste su javne ceste koje 
povezuju sjedište grada s ostalim naseljima 
unutar Grada, ceste u urbanom području koje 
povezuju gradske četvrti sa glavnim gradskim 
cestama, ceste koje povezuju susjedne gradske 
četvrti međusobno,

- Ostale gradske ceste su ostale ceste koje se 
koriste za promet vozilima, koje svatko može 
slobodno koristiti. Ostale ceste obuhvaćaju: 
• ceste (postojeće i planirane) prikazane na 

kartografskim prikazima 4. Građevinska 
područja

• ceste evidentirane u katastarskom operatu 
• ceste koje se u naravi koriste, a nisu 

evidentirane u katastarskom operatu ili 
prikazane u Planu 

• ceste koje se planiraju na temelju 
provedbenih dokumenata prostornog 
uređenja ili projektne dokumentacije, a 
prema uvjetima iz Plana. 

(17) Na području Grada Šibenika planirana 
je izgradnja biciklističke staze uz postojeće 
prometnice:

- važnije gradske ceste Šibenik - Zablaće – 
Podsolarsko i

- gradske ceste Podsolarsko – Solaris – uvala 
Škar.

(18) Planom je omogućena izgradnja 
biciklističkih staza i na drugim prometnicama 
ali i na potpuno novim trasama ukoliko za to 
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(1)  Prometna površina je površina javne 
namjene, površina u vlasništvu vlasnika građevne 
čestice ili površina na kojoj je osnovano pravo 
služnosti prolaza u svrhu pristupa do građevne 
čestice. Prometna površina je i površina koja se 
kao takva koristi u naravi, da po njoj svatko može 
nesmetano prolaziti pješice, samo u izgrađenim 
dijelovima građevinskih područja naselja, i/
ili vozilom u ostalim dijelovima građevinskih 
područja ili vozilom i kada nije evidentirana u 
katastru niti zemljišnim knjigama, te se može 
smatrati da je time osiguran prometni pristup na 
građevnu česticu.

(2) Ulicom se smatra svaka prometna površina 
unutar građevinskog područja uz koju se 
izgrađuju ili postoje stambene ili druge građevine, 
te na koji te građevine imaju izravan pristup.

(3) Razgraničenje između koridora (i zaštitnog 
pojasa) ulica/cesta i drugih namjena u 
građevinskim područjima je regulacijska linija. 
Određene su slijedeće minimalne širine koridora 
za novoplanirane ulice:

- glavna gradska cesta 30m
- važnija gradska cesta 20m
- ostale gradske ceste 8,5 m.

(4) Najmanja širina kolnika je 5,5 m (za dvije 
vozne trake), odnosno 3,5 m (za jednu voznu 
traku).

(5) Pristupni put do građevne čestice je prometna 
površina za kolni i pješački promet kojom se 
omogućuje pristup od postojeće ceste do građevne 
čestice, a određuje se prema broju čestica:

- za pristup do najviše pet građevnih čestica 
obiteljskih kuća, najmanje je širine 5,5 m i 
najveće dužina 75 m,

- za pristup do najviše dvije građevne čestice 
obiteljskih kuća najmanje širine 3,0 m i 
najveće dužine 50 m.

(6) Iznimno, pristupnim se putom mogu 
smatrati postojeće pješačke staze ili stube u 
izgrađenim dijelovima građevinskih područja 
kad to zahtijeva konfiguracija terena.

(7) Građevna čestica ulice može biti i šira od 
koridora ulice, zbog prometno – tehničkih uvjeta 
kao što su: formiranje raskrižja, prilaza raskrižju, 
autobusnih ugibališta, posebnih traka za javni 

bude iskazan interes. Biciklističke staze mogu se 
izvoditi uz prometnice ili samostalno. 

(19) Za sve planirane ceste do izrade projektne 
dokumentacije potrebno je čuvati koridore u 
širini:

- brza cesta 150 m,
- ostale državne ceste 100 m.

(20) Ukoliko se planiraju novi priključci na 
državne ceste potrebno je ishoditi suglasnost 
Hrvatskih cesta d.o.o. u skladu sa Zakonom o 
cestama te izraditi projektnu dokumentaciju u 
skladu s Pravilnikom o uvjetima za projektiranje 
i izgradnju priključaka i prilaza na javnu cestu.

(21) Infrastrukturne vodove potrebno je 
planirati izvan cestovnog zemljišta državnih 
cesta, a odvodnja oborinskih voda s površina 
građevnih čestica mora se riješiti na način da se 
iste ne slijevaju na državnu cestu. 

(22) Za novoplanirane zone i zone kojima se 
promjenom namjene bitno utječe na vrstu i 
opseg prometa, potrebna je izgradnja, odnosno 
rekonstrukcija kolnog prilaza u skladu sa 
odredbama posebnih propisa o cestama.

(23) Sve prometne površine unutar građevinskog 
područja na koje postoji neposredan pristup 
s građevnih čestica, ili su uvjet za formiranje 
građevne čestice, moraju se projektirati, graditi 
i uređivati na način da se omogućuje vođenje 
komunalne infrastrukture, te moraju biti vezane 
na sustav javnih prometnica.

(24) Prilaz s građevne čestice na prometnu 
površinu treba odrediti u skladu s posebnim 
propisom tako da se ne ugrožava promet.

(25) Pješačke površine obuhvaćaju trgove, 
šetnice, izdvojene pješačke putove i proširenja uz 
postojeće i planirane sadržaje i sl. Namijenjene su 
za promet pješaka, a iznimno se mogu koristiti 
za potrebe kolnog prometa u svrhu obavljanja 
komunalnih ili interventnih usluga po određenom 
prometnom režimu. Pješačke prijelaze i pristupe 
prometnim i javnim površinama treba izvesti bez 
arhitektonsko-urbanističkih barijera.

Članak 91.

Članak 103. mijenja se i glasi: 
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prijevoz, podzida, nasipa i sl. Građevna čestica 
ulice može biti uža od planiranog koridora ulice, 
ukoliko je prometno - tehničko rješenje uklopivo 
u cjelovito rješenje koridora ulice u punom 
profilu.

(8) Postojeće ulice, za koje nije moguće ostvariti 
određenu širinu koridora radi postojeće 
izgradnje, zadržavaju sadašnji koridor uz gradnju 
novih objekata na već utvrđenom građevinskom 
pravcu i uz rezervaciju proširenja postojeće ulice 
koja iznosi najmanje 4,25 m od osi prometne 
površine.

(9) Slijepa ulica može biti najviše dužine do 180 
m, uz uvjet da na kraju ima obvezno okretište 
za komunalna i druga vozila. Iznimno, kod 
postojećih slijepih ulica može se zadržati 
postojeća dužina, te postojeća širina ako nije 
manja od 5,5 m.

(10) Za potrebe nove izgradnje na neizgrađenom 
dijelu građevinskog područja koje se proteže uz 
državnu ili glavnu gradsku prometnicu treba 
osnivati zajedničku sabirnu ulicu preko koje će 
se ostvariti direktan pristup na javnu prometnu 
površinu, a sve u skladu s posebnim uvjetima 
tijela nadležnih za upravljanje prometnicom na 
koju se priključuje.

(11) Uz rezervaciju prostora za proširenje 
prometne površine moguća je gradnja građevina 
s priključenjem na postojeću prometnu površinu 
prije planiranog proširenja te površine sukladno 
odredbama ovog Plana.

(12) Izuzetno se, u izgrađenom dijelu 
građevinskog područja prometnice koje ne 
zadovoljavaju uvjetima iz ovog članka mogu 
se zadržati u funkciji prometnog povezivanja 
ukoliko su čestice smještene uz njih već pretežito 
izgrađene te bi formiranje ulica zahtijevalo 
značajnije uklanjanje postojeće izgradnje.

Članak 92.

Iza članka 105. dodaje se naslov iznad članka i 
članak 105.a koji glase:

„5.1.1.1. Uvjeti za priključenje građevne čestice 
na prometnu površinu unutar građevinskih 
područja naselja

Članak 105.a.

(1) Za priključenje građevne čestice na prometnu 
površinu mora se osigurati kolno-pješačka 
površina. Kolno-pješačkim površinama smatraju 
se: 

- postojeće i planirane ceste i pristupni putovi,
- ceste i pristupni putovi za koje je izdana 

građevinska dozvola,
- površine u vlasništvu vlasnika građevne 

čestice 
- površine na kojima je zasnovano pravo 

služnosti. 

(2) Do realizacije planiranih cesta ili izdavanja 
građevinskih dozvola za iste, moguće je ishoditi 
građevinsku dozvolu za gradnju ili rekonstrukciju 
građevine, uz uvjet da u naravi postoji mogućnost 
priključenja građevne čestice građevine na kolno-
pješačku površinu, prema uvjetima Plana.

(3) Unutar starih jezgri naselja i izgrađenog dijela 
građevinskog područja naselja Jadrija iz članka 
53b. te ostalih izgrađenih dijelova građevinskih 
područja naselja gdje je u cijelosti definirana 
prometna mreža te nije moguće ostvariti kolni 
pristup, moguće je ishoditi akte za građenje na 
građevnoj čestici zgrade do koje je osiguran samo 
pješački pristup, širina kojeg zavisi o zatečenom 
stanju na terenu. 

(4) Prilikom rekonstrukcije postojeće građevine, 
za koju nije utvrđena građevinska čestica, ukoliko 
nije moguće ispoštovati uvjete za regulacijski 
pravac iz Plana bez uklanjanja postojeće zgrade, 
regulacijski pravac određuje se prema postojećem 
stanju izgrađenosti. 

(5) Na otocima gdje nije moguće ostvariti kolni 
pristup, moguće je ishoditi akte za građenje 
na građevnoj čestici do koje je osiguran samo 
pješački pristup, širina kojeg zavisi o zatečenom 
stanju na terenu.

(6) Zbog neusklađenosti katastarskih podloga 
sa stvarnim stanjem na terenu, priključak 
građevne čestice zgrade definira se projektnom 
dokumentacijom zgrade u skladu sa stvarnim 
stanjem na terenu, a prema uvjetima iz Plana.“
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Članak 93.

U članku 106. stavci (1) i (5) mijenjaju se i glase: 

(1) Pri izgradnji i rekonstrukciji građevina stambene, javne, gospodarske i sportsko-rekreativne 
namjene potrebno je osigurati minimalni broj parkirališnih i/ili garažnih mjesta za osobna ili teretna 
vozila. Okvir za dimenzioniranje minimalnog broja parkirališno-garažnih mjesta su normativi iz 
slijedeće tablice:
Namjena Tip građevine Potreban broj parkirališnih ili 

garažnih mjesta (PM)
Minimalni broj parkirališnih ili 
garažnih mjesta (PM)

Stanovanje stambene 
građevine

1 PM/50 m2 x 1,25
(uvećano za 25% za posjetitelje)

najmanje 1 PM na 1 stambenu 
jedinicu (stan, apartman, studio...) 
uvećano za 25% za posjetitelje

Apartmani Stambene, stambeno poslovne i 
poslovne građevine

1 PM za svaku apartmansku 
jedinicu

Ugostiteljstvo i 
turizam

Restoran, kavana 1 PM/25 m2

Caffe bar, slastičarnica i sl. 1 PM/10 m2 
Smještajni objekti iz skupine 
hotela, motela  

1 PM/50 m2

Samački hoteli, pansioni 1 PM/100 m2

Trgovina i 
skladišta

Robna kuća, supermarket 1 PM na 15 m2  
prodajne površine

Ostale trgovine 1 PM na 30 m2 

prodajne površine 
najmanje 2 PM

Skladišta 1 PM na 100 m2 

Poslovna i javna 
namjena

Banke, agencije, poslovnice 
(javni dio)

1 PM na 25 m2  najmanje 2 PM

Uredi i kancelarije 1 PM na 50 m2 

Industrija i 
zanatstvo

Industrijski objekti 1 PM na 125 m2 

Zanatski objekti 1 PM na 125 m2 

Auto servis 1 PM na 20 m2

Kultura, odgoj i 
obrazovanje

Dječji vrtići i jaslice 1 PM/50 m2

Osnovne i srednje škole 1 PM/100 m2  
Fakulteti 1 PM/70 m2

Instituti 1 PM/100 m2

Kina, kazalište, dvorane za 
javne skupove

1 PM/50 m2 

Crkve 1 PM/50 m2  Ili 0,10 na 1 korisnika
Muzeji, galerije, biblioteke 1 PM/50 m2 minimalno 4 PM, za muzeje 1PM za 

autobus
Kongresne dvorane 1 PM/ 50 m2

Zdravstvo i 
socijalna 
Skrb

Bolnice i klinike 1 PM/100 m2 
Ambulante, poliklinike,
dom zdravlja

1 PM/20 m2 

Domovi za stare 1 PM/200 m2

Sport i rekreacija Sportski objekti otvoreni, 
bez gledališta

1 PM/250m2 površine

Sportski objekti zatvoreni, 
bez gledališta

1 PM/50m2 površine

Sportski objekti i igrališta 
s gledalištem

1 PM/100 m2 Ili 0,20 na 1 posjetitelja, korisnika

Komunalni i 
prometni sadržaji

Tržnice 1 PM/20m2 površine 
Tehničko-tehnološke 
građevine

1 PM/50 m2 minimalno 1PM

Benzinske postaje 1 PM/25 m2

Terminalni 
putničkog 
prijevoza

Autobusni kolodvor obvezan prometno – tehnološki 
projekt s izračunom potrebnog broja 
PM, posebno za:
-  stajalište    (samo ukrcaj i iskrcaj),
-  kratkotrajno parkiranje (do 1 h),
-  dugotrajno parkiranje (preko 1 h).  

Trajektna i putnička luka

Groblja Minimalno 10 PM 
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(5) Pri određivanju broja potrebnih PGM 
iznimno mogu se smanjiti normativi kod gradnje, 
dogradnje i nadogradnje objekata i to:

- u središnjem dijelu grada/naselja, u već 
izgrađenim dijelovima grada/naselja, vodeći 
pri tom računa o vrijednostima i ograničenim 
mogućnostima prostora,

- izuzetno se pri rekonstrukciji postojećih 
građevina (nadogradnje ili zamjene postojeće 
građevine novom) na izgrađenom dijelu 
građevinskog područja Jadrije na građevnoj 
čestici ne mora se zadovoljiti uvjetima za 
smještaj vozila na građevinskoj čestici.

Članak 94.

U članku 109. stavci (2) i (6) mijenjaju se i glase: 

(2) Pod pratećim sadržajima iz prethodnog 
stavka podrazumijevaju se odmorišta, vidikovci 
i benzinske postaje. Uvjeti izgradnje benzinskih 
postaja određeni su člankom 79. ovih odredbi, 
a sklopu odmorišta i vidikovaca omogućuje 
se izgradnja parkirališta, sanitarija, manjih 
ugostiteljskih građevina (prizemne građevine 
tlocrtne površine do 100 m2) i dječjih igrališta 
sukladno posebnom propisu. Površine za 
planirane sadržaje moguće je planirati isključivo 
unutar koridora prometnica određenih 
detaljnijom projektnom dokumentacijom, 
odnosno stručnom podlogom. Detaljni uvjeti 
smještaja odredit će se u skladu s posebnim 
prometnim uvjetima.

(6) Uz postojeći smještajni objekt Panorama na 
Šibenskom mostu koji je izgrađen kao prateći 
sadržaj (motel) uz vidikovac na Šibenskom mostu 
na državnoj cesti D8 planira se izgradnja sadržaja 
kompatibilnih osnovnoj namjeni kojima će se 
kvalitativno dopuniti ponuda postojećeg motela. 
Navedeno kompletiranje uključuje povećanje 
kapaciteta do ukupno 80 ležajeva (postojeći + 
planirani), otvoreni bazen sa sanitarnim čvorom 
i garderobom, otvorena sportska igrališta, 
ugostiteljske sadržaje s terasom, te parkirališta 
a sve u skladu s posebnim propisom. Detaljni 
uvjeti određeni su UPU-om Most- Šibenik čiji je 
obuhvat određen ovim Planom.

Članak 95.
U članku 110. stavci (2) i (3) mijenjaju se i glase: 

(2) Željeznička pruga M607 Perković – Šibenik je 
željeznička pruga za međunarodni promet kojom 
se neposredno i preko drugih pruga luka Šibenik 
priključuje na ogranak V.b) paneuropskoga 
željezničkog koridora i istodobno je pruga za 
daljinski i regionalni željeznički promet koja 
povezuje srednju Dalmaciju sa središnjom 
Hrvatskom. Prugom se odvija mješoviti promet. 
Pruga je jedno kolosiječna pruga koja ima 
uzdužni nagib po dionicama: Perković - Ražine 
do 23%o i Ražine - Šibenik do 15%o te vodoravnu 
geometriju koja omogućuje brzine 60 do 80 km/h.

(3) Željeznička pruga L211 - Ražine – Šibenik 
Luka je željeznička pruga za lokalni promet kojom 
se preko drugih pruga luka Šibenik priključuje 
na ogranak Vb) paneuropskoga željezničkog 
koridora i istodobno pruga za daljinski i 
regionalni željeznički teretni promet koja 
povezuje luku Šibenik sa središnjom Hrvatskom. 
Prugom se odvija samo teretni promet. Pruga je 
jedno kolosiječna pruga koja na cijeloj duljini ima 
uzdužni nagib do 15%o i vodoravnu geometriju 
koja omogućuje brzine do 70 km/h.

Članak 96.

Članak 111. mijenja se i glasi: 

(1) U akvatoriju Grada Šibenika osiguravaju 
se prostorni uvjeti za organizaciju pomorskog 
prometa, kroz uspostavu plovnih putova i 
morskih luka.

(2) Na području grada Šibenika slijedeći su 
plovni putovi

a) međunarodni plovni put;

- Šibenik – plovni put Rijeka-Mediteran,
- Šibenik-Zadar-Ancona, odnosno Šibenik-

Ancona,

b) unutarnji plovni putovi županijskog značaja:

- Šibenik - Zlarin - Prvić Luka - Prvić 
Šepurine – Obonjan – Kaprije - Žirje

- Šibenik - Kornati
- Šibenik – Zlarin – Prvić – Vodice –Tribunj,
- Šibenik – Zlarin – Obonjan – Kaprije – Žirje,
- Šibenik – Bilice – Skradin.
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koncesije, a granica lučkog područja se nalazi 
unutar granica pomorskog dobra. U lučkim 
područjima luka otvorenih za javni promet, u 
skladu s prostornim mogućnostima određene su 
zone korištenja. Unutar područja luka otvorenih 
za javni promet ovim se redom treba osigurati 
prostor za smještaj:

- pristan za potrebe javnog prometa, 
- prostor za plovila u tranzitu, turistički 

izletnički i ribarski brodovi,
- komunalni vez,
- prostore za tzv. nautički vez i sidrište, ukoliko 

prostorne mogućnosti to dozvoljavaju.

(6) Morske luke otvorene za javni promet (oznaka 
L, odnosno sidro) na području Grada Šibenika 
su:

1. osobitog (međunarodnog) gospodarskog 
interesa za Republiku Hrvatsku:

- luka Šibenik
- sidrišta luke Šibenik (Grebaštica, Martinska  

i sjeveroistočno uz otok Zlarin) 

2. županijskog značaja:

- gradska luka Šibenik (koja uključuje 
i postojeće lučke dijelove Martinsku, 
TEF, Dolac, uvala Sv. Petar, Panikovac i 
Dumboka, te planirane uvala Vrnaža i 
Pekovac)

3. lokalnog značaja:

- postojeće: Jadrija, Brodarica, Zablaće, 
Krapanj, Obonjan, Zlarin (naselje i 
trajektno pristanište uvala Boci), Kaprije 
(naselje i trajektno pristanište), Žirje-
Muna (Muna naselje i trajektno pristanište 
Koromašna), Zaton i Raslina, Grebaštica, 

- planirane (u akvatoriju naselja): Jadrtovac 
i Žaborić,

(7) U okviru luka otvorenih za javni promet 
Šibenik (Martinska), Raslina, Zlarin, Žirje i 
Kaprije planiran je smještaj sidrišta (oznaka SL), a 
u uvali Vrnaža i luci Jadrija smještaj komunalnog 
veza. Uvjeti za smještaj sidrišta u okviru luka 
otvorenih za javni promet određuju se u skladu 
s kriterijima is stavka (1) članka 111 b. ovih 
odredbi.

(3) Morska luka je morski i s morem neposredno 
povezani kopneni prostor s izgrađenim i 
neizgrađenim obalama, lukobranima, uređajima, 
postrojenjima i drugim objektima namijenjenim 
za pristajanje, sidrenje i zaštitu brodova, 
hidroaviona, jahti i brodica, ukrcaj i iskrcaj 
putnika i robe, uskladištenje i drugo manipuliranje 
robom, proizvodnju, oplemenjivanje i doradu 
robe, te ostale gospodarske djelatnosti koje su s 
tim djelatnostima u međusobnoj ekonomskoj, 
prometnoj ili tehnološkoj svezi. U grafičkom 
prikazu 1. Korištenje i namjena površina, Sustav 
prometa, morske luke su određene simbolom, a 
u grafičkim prikazima 4. Građevinska područja 
površinom lučkog područja na kopnu i moru. 
Kopneni dio područja luka koji nije posebno 
iskazan formira se unutar obalnog dijela 
građevinskog područja i/ ili nasipavanjem na način 
da minimalno sadrže prostor nužno potreban 
za funkcioniranje luke (privez, infrastrukturni 
priključci, pristup), Osim u lučkim područjima 
državnih i vojnih luka, obavezno je osigurati 
prohodnost dužobalnog pojasa izgradnjom 
dužobalne pješačke prometnice minimalne 
širine 10 metara. Točne granice lučkog područja 
utvrđuju se u posebnom postupku. Granicu 
luka utvrđenu na kartografskim prikazima 
građevinskih područja naselja moguće je 
minimalno mijenjati u odnosu na razinu točnosti 
mjerila razrade. Morske luke su: 

a) luke za otvorene javni promet (državnog, 
županijskog i lokalnog značaja)

b) luke posebne namjene (brodogradilišta, luke 
nautičkog turizma, sportske luke)

c) sidrišta.

(4) U postojećim lukama iz prethodnog stavka 
predviđeno je kompletiranje novim sadržajima, 
tako da se ne potiskuju osnovne funkcije luke. 

(5) Morske luke za otvorene javni promet 
Luka otvorena za javni promet jest morska luka 
koju, pod jednakim uvjetima, može upotrebljavati 
svaka fizička i pravna osoba sukladno njenoj 
namjeni i u granicama raspoloživih kapaciteta. 
Lučko područje luke otvorene za javni promet 
je područje morske luke, koje obuhvaća jedan ili 
više morskih i kopnenih prostora (lučki bazen), 
koje se koristi za obavljanje lučkih djelatnosti, a 
kojim upravlja lučka uprava, odnosno ovlaštenik 
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Morske luke posebne namjene 

(8) Luka posebne namjene jest morska luka koja je 
u posebnoj upotrebi ili gospodarskom korištenju 
pravnih ili fizičkih osoba (luka nautičkog turizma, 
industrijska luka, brodogradilišna luka, ribarska 
luka i dr.) ili državnog tijela (vojna luka). Luke 
posebne namjene na području Grada Šibenika 
su:

1. remontno brodogradilište (oznaka LB): 
Šibenik-Mandalina,

2. luke nautičkog turizma (oznaka LN) u 
akvatoriju naselja Šibenik (Solaris, uvala 
Stomuća – bivši TEF, Mandalina-Kulina), 
naselja Kaprije-Kaprije i naselja Zaton (Dobri 
Dolac),

3. sportske luke (oznaka LS):

3.1. postojeće:

- Šparadići - ispred Todorovića,
- Grebaštica - zapadni dio uvale Galešnica, 

Dumići, jugoistočni dio uvale Luka 
Grebaštica

- Žaborić - Studena uvala, Studena uvala 
misto,

- Jadrtovac - sjeverno od Marinovog mula,
- Krapanj - sjeverna obala otoka,
- Krapanj - Donje more,
- Brodarica - Maratuša, Gaj, Južna uvala,
- Zablaće - Uvala Zablaće,
- Šibenik - Pekovac,
- Zlarin - Uvala Zlarin,
- Kaprije - Uvala Kaprije,
- Žirje - Uvala Muna, Koromašna, Mikavica,
- Raslina - Luka Raslina, sv. Mihovil,
- Zaton - Uvala Zaton.

3.2. planirane:

- Dolac – uvala Dolac
- Žaborić – uvala Jasenove.

(9) Sportske luke svojim kapacitetom 
dimenzionirane su tako da zajedno s 
komunalnim vezovima zadovolje potrebe 
smještaja registriranih plovila za osobne potrebe 
uz uvećanje od minimalno 20% za buduće 
korisnike. 

(10) U postojećim lukama iz prethodnog stavka 
predviđeno je kompletiranje novim sadržajima, 
tako da se ne potiskuju osnovne funkcije luke.

(11) Unutar akvatorija ugostiteljsko-turističkih 
zona predviđena je mogućnost smještaja 
građevina za prihvat izletničkih, rekreacijskih i 
sportskih plovila.

(12) Izgradnju novih luka nautičkog turizma 
moguće je ostvariti samo temeljem Studije i 
Programske osnove nautičkog turizma, čija 
je izrada predviđena Programom prostornog 
uređenja Republike Hrvatske, te temeljem 
Programa razvoja turizma na području Šibensko-
kninske županije.

(13) Obzirom na stanje katastarskih podloga 
(neažuriranost) koje ne odgovaraju stvarnom 
stanju u prostoru (izgrađenost obalne linije) 
područje za luke iz ovog članka, određeno 
u kartografskom prikazu 4. Građevinska 
područja, moguće je korigirati u postupku izrade 
detaljnije prostorno planske odnosno projektne 
dokumentacije sukladno stvarnom stanju u 
prostoru (nasipanje i izgrađivanje obale). Kopnene 
površine nastale nasipavanjem i koje se smatraju 
postojećim stanjem u prostoru su površine koje 
se u cijelosti koriste kao javne površine ili u 
javne svrhe. Ukoliko to prostorne mogućnosti 
dozvoljavaju, te ukoliko se ne remeti postojeće 
korištenje prostora i postojeća komunikacija, 
unutar ovih je površina osim izgradnje šetnica, 
trgova, postava urbane opreme moguća izgradnja 
i manjih uslužnih ugostiteljskih sadržaja i ostalih 
sadržaja luka planiranih u akvatoriju sukladno 
posebnom propisu. 

(14) Za sve zahvate u lučkom području koji se 
nalaze u prostoru zaštićenih kulturno – povijesnih 
cjelina potrebno je ishoditi konzervatorske uvjete 
i odobrenje.

(15) Međusobno razgraničenje morskih područja 
za luka kao i razgraničenje od akvatorija drugih 
namjena s kojima su u kontaktu, određenih 
u kartografskom prikazu 4. Građevinska 
područja, moguće je korigirati u postupku izrade 
detaljnije prostorno planske odnosno projektne 
dokumentacije ukoliko proizlaze iz uvjeta 
određenih posebnim propisima. 

Članak 97.

Članak 111.a. mijenja se i glasi: 
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obaveznu prethodnu izradu maritimne studije, 
idejnim projektom za lokacijsku dozvolu za 
sidrište ne mogu se planirati pontoni u okviru 
sidrišta,
- plutače unutar polja sidrišta moraju biti 
smještene na način da se racionalno koristi 
prostor te da se osigura siguran pristup do svake 
plutače unutar polja sidrišta, 
- ukoliko se polje sidrišta smještava unutar 
područja s više namjena/korisnika polje sidrišta 
mora biti smješteno na način da se osigura 
nesmetano korištenje ostalih namjena odnosno 
korisnika akvatorija, 
- idejnim projektom obvezatno se moraju 
prikazati i ostale namjene i korisnici koje
- se nalaze unutar šireg područja na kojem se 
planira smještaj sidrišta i njihovo funkcioniranje 
prije i nesmetano funkcioniranje nakon smještaja 
polja sidrišta u prostor,
- udaljenost polja sidrišta od plovnog puta 
odredit će se sukladno posebnom propisu
- prilikom detaljnog određivanja lokacija za 
sidrišta u obzir treba uzeti rasprostranjenost 
i putove migracije vrste dobri dupin te 
rasprostranjenost stanišnog tipa naselja 
posidonije.

(4) U Luci nautičkog turizma Dobri Dolac uređaji 
za prihvat plovila u moru postavljaju se na način 
da ne ometaju smještaj i korištenje pontona i 
prolaz veslača do vanjske veslačke staze.

(5) Omogućuje se povećanje ukupne maksimalne 
površine akvatorija luka nautičkog turizma iz 
prethodne tablice dodatno do 5% isključivo radi 
tehničkih zahtjeva za podmorski prihvat uređaja 
za sidrenje pontona.

Članak 98.

Članak 111.b. mijenja se i glasi: 

(1) Sidrište je dio vodenog prostora pogodan za 
sidrenje plovnih objekta u uvali zaštićenoj od 
nevremena. Minimalni tehnički uvjeti koji trebaju 
biti zadovoljeni prilikom planiranja sidrišta su:

- minimalna udaljenost polja sidrišta od obale 
je 50 m,
- minimalna udaljenost polja sidrišta od obale 
na kojoj je uređena plaža je 120 m, odnosno 
minimalno 20 m od granice plaže u moru,
- minimalni međusobni razmak plutača je 
30 m, a minimalna površina po plutači je 900 
m2, izuzetno je moguć i drugačiji smještaj 
plovila kojim se racionalnije koristi prostor uz 
uvjet provjere svih aspekata smještaja sidrišta, 
a naročito u pogledu sigurnosti plovila i uz 

(1) Luke nautičkog turizma, suhe marine i marine. U luci nautičkog turizma mogu se planirati 
sadržaji ugostiteljske, trgovačke, uslužne i sportsko-rekreacijske namjene.

(2) Suha marina je posebno ograđeni i uređeni prostor za pružanje usluga ostave i čuvanja plovnih 
objekata, te pružanje usluga transporta plovnog objekta u vodeni prostor i natrag. Smještaj suhe 
marine moguće je planirati samo u gospodarskim zonama unutar ili izvan naselja. Suha marina u 
svom sastavu može imati manje brodogradilište za izgradnju, popravak i servis plovila.

(3) Marina je dio vodenog prostora i obale posebno izgrađen i uređen za pružanje usluga veza i 
čuvanja plovnih objekata, smještaja nautičara u plovnim objektima i smještajnim objektima marine, 
te moguće davanje usluge servisiranja i održavanja plovnih objekata i drugih uobičajenih usluga 
turistima.

Luka nautičkog turizma – MARINA

redni broj Naselje Naziv
postojeća 
površina 

akvatorija (ha)

maksimalna ukupna 
površina akvatorija* 

(ha)
1. Šibenik Solaris 2,99 10,0
2. Šibenik Mandalina -Kulina 12,92 17,0
3. Šibenik Uvala Stomuća – bivši 

TEF 0 10,0
4. Kaprije uvala Kaprije 0 3,5

Luka nautičkog turizma - MARINA III kategorije
5. Zaton Dobri Dolac 0,3 0,3

UKUPNO 16,21 40,8



29. prosinca 2017. Stranica 57 - Broj 9SLUŽBENI GLASNIK GRADA ŠIBENIKA

(2) Lokacije sidrišta s maksimalnim brojem 
plutača za privezivanje plovnih objekata određene 
su u priloženoj tablici:

redni 
broj SIDRIŠTA maksimalni

broj plutača
1. uvala Velika Stupica (o.Žirje) 40
2. uvala Tratinska (o. Žirje) 30
3. Uvala Mikavica (o. Žirje) 25
4. Uvala Mala Stupica (o. Žirje) 20
5. uvala Remetić (o. Kaprije) 10
6. uvala Nozdra Velika (o. 

Kaprije) 15

7. uvala Nozdra Mala  (o. 
Kaprije) 15

8. uvala Zmorašnji Medoš  (o. 
Kaprije) 10

9. Uvala Mrtovac (o. Kaprije) 20
10. Borovnjaci (o. Kakan) 60
11. uvalaTratica (o. Kakan) 16

12.
Uvale Vozarica i Srednja Draga 
južno od Skradina + uvala 
Dunkovac (grad Šibenik)

20 + 10

13. Uvala Magarna (o. Zlarin) 15
14. Od uvale Kutlače do uvale 

Pišljivice (Oštrica) 30

15. Lokacija Krbela Velika i 
Krbela Mala 10 + 10

UKUPNO:                                                          356

(3) U novoplaniranim sidrištima preporuča se 
primjena sustava ekološkog sidrenja (ukoliko 
stanje morskog dna na lokaciji sidrišta dopušta 
ovakav tip sidrenja). Prije odabira tehničkog 
rješenja ekološkog sidrenja provesti pregled 
lokacije kako bi se ovisno o stanju morskog 
dna i prisutnim zajednicama odabralo rješenje 
pogodno za zaštitu staništa i vrsta. Prije početka 
radova na novoplaniranim sidrištima – omogućiti 
arheološki podmorski pregled lokacija. Za 
uređenje sidrišta u uvali Dunkovac potrebno je 
izraditi stručnu podlogu kojom će se izvršiti i 
provjera utjecaja na okoliš koja će uključiti:

- ocjenu prihvatljivosti utjecaja zahvata na 
ekološku mrežu, 

- utjecaj na zaštićeni krajobraz Krka donji dio,
- utjecaj na postojeću i planiranu infrastrukturu,
- procjenu utjecaja na područje plovnog puta 

i sigurnost pomorskog prometa obzirom 
na količinu sadašnjeg i procjenu budućeg 
prometa plovila. 

(4) Pri određivanju koncesijskog područja 
moguće su manje korekcije područja sidrišta 
određenih u kartografskom prikazu 4. 
Građevinska područja koja proizlaze iz detaljnije 
razrade lokacije i neće se smatrati izmjenom 
Plana.

(5) Nove lokacije sidrišta mogu se utvrditi samo 
temeljem Studije i programske osnove nautičkog 
turizma Šibensko-kninske županije (I. dio: 
Stanje i mogućnosti smještaja luka nautičkog 
turizma u nenaseljenim područjima Šibensko-
kninske županije), odnosno dopune navedene 
Studije”.

Članak 99.

Članak 111.c. mijenja se i glasi: 

(1) U svrhu osiguranja pristupa postojećim 
gospodarskim i rekreacijskim sadržajima Planom 
su određeni privezi za gospodarsko korištenje 
sadržaja za:

- ugostiteljsko-turističke građevine (oznaka 
Lp: Solaris, Zlarin – Oštrica, Obonjan, 
Podsolarsko, Brodarica, Krapanj),

- potrebe poljoprivrednog gospodarstva iz 
članka 54. stavak 5., 

- potrebe sakupljanja neopasnog otpada prema 
županijskom Planu gospodarenja otpadom,

- potrebe zona sporta (oznaka Lp: Dobri Dolac 
- za potrebe veslačkog sporta, Kakanj) i 
rekreacije na obali i otocima iz članka 97. st 1.

- privez plovila koja prevoze turiste na 
nenaseljene otoke i otočiće,

- potrebe Javne ustanove Priroda Šibensko-
kninske županije (oznaka Lp1). 

(2) Infrastrukturni sadržaji iz alineje 2. 
prethodnog stavka odnose se isključivo na 
područja gdje nije moguće osigurati drugačiji 
pristup i gdje su postojeća stara tradicijska mula 
na način da se prvenstveno koriste, odnosno 
rekonstruiraju postojeći pristani izgrađeni i 
evidentirani do 21. lipnja 2011. godine.

(3) U funkciji gospodarskih djelatnosti unutar 
građevinskog područja naselja moguć je 
smještaj priveza i privezišta i to na način da se 
ne ugrožavaju druge planirane namjene prostora.

Članak 100.

Nakon članka 111.c. dodaje se članak 111.d  i 
glasi: 

(1) Smještaj benzinskih postaja za opskrbu plovila 
gorivom moguć je unutar građevinskih područja 
naselja, luka otvorenih za javni promet, luka 
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(4) Za potrebe zračnog prometa moguć je smještaj 
pristaništa za hidroavione i terminala za putnike 
u lučkom području luke otvorene za javni promet 
Šibenik ako su zadovoljeni i svi drugi uvjeti u 
skladu s posebnim propisima. Detaljni smještaj 
odredit će se uvažavajući ograničenja korištenja 
prostora i zahtjeve za sigurnost plovidbe. 

(5) Smještaj poletno sletne staze za hidroavione 
planiran je zapadno od poluotoka Mandalina u 
akvatoriju grada Šibenika a prikazan je simbolom 
na kartografskom prikazu 1. Korištenje i namjena 
površina, Sustav prometa te površinom na 
kartografskom prikazu 4. Građevinska područja. 
Detaljni uvjeti smještaja odredit će se sukladno 
posebnom propisu poštujući ograničenja u 
prostoru koja proizlaze iz postojeće i planirane 
namjene prostora i u skladu s maritimnom 
studijom, prihvaćenom i potvrđenom od strane 
nadležne lučke kapetanije. Moguće su manje 
korekcije položaja poletno sletne staze koje 
proizlaze iz prethodno navedenih razloga i neće 
se smatrati izmjenom Plana.

Članak 102.

Članak 113. mijenja se i glasi: 

(1) Organizaciju poštanske mreže na području 
Grada Šibeniku čine poštansko središte u 
Šibeniku i poštanske jedinice:

 22000 Šibenik
 22010 Šibenik-Brodarica
 22020 Šibenik-Ražine
 22030 Šibenik-Zablaće
 22102 Šibenik
 22103 Šibenik
 22104 Šibenik
 22105 Šibenik
 22106 Šibenik
 22205 Perković
 22206 Boraja
 22215 Zaton
 22221 Lozovac
 22232 Zlarin
 22235 Kaprije
 22236 Žirje.

(2) Sukladno prijedlogu društvenih funkcija i 
sustava središnjih naselja moguća je nadopuna 
mreže poštanskih jedinica. Smještaj sezonskih 
poštanskih jedinica predviđen je unutar 
ugostiteljsko-turističkih zona.

nautičkog turizma i infrastrukturnih površina. 
Benzinske postaje s pratećim sadržajima mogu se 
rekonstruirati, odnosno graditi nove na način da 
se osigura: 

- sigurnost svih sudionika u prometu 
- zaštita okoliša i 
- da građevina bude veličinom i smještajem 

prilagođena okolišu. 

(2) Gradnja benzinskih postaja uz ceste moguća 
je uz suglasnost i prema uvjetima nadležnog tijela 
za ceste, a u lučkim područjima uz suglasnost i 
prema uvjetima nadležne lučke uprave.
(3) Plinske postaje  i punionice za električna 
i hibridna plovila mogu se graditi u sklopu 
benzinskih postaja ili samostalno. Kada se grade 
samostalno moraju zadovoljavati sve uvjete kao i 
benzinske postaje.

Članak 101.

Članak 112. mijenja se i glasi: 

 (1) U mreži zračnog prometa u skladu s 
koncepcijom boljeg povezivanja udaljenih 
otoka kao i povećanja turističke ponude i 
sigurnosti života na otocima (zdravstvene 
usluge, spašavanje, protupožarne aktivnosti i dr.) 
određena je lokacija za helidrome na otocima 
Zlarinu, Kapriju i Žirju., te interventni helidrom 
u Šibeniku. Osim navedenih helidroma, unutar 
obuhvata Plana smještaj helidroma moguć je i 
unutar zona:

- nove Bolnice Šibenik,
- ugostiteljsko turističkih zona Solaris i 

Mandalina/Kulina
- sportsko rekreacijske zone Konjevrate te
- gospodarske zone Podi.

(2) Osim ovih lokacija helidroma na području 
Grada za potrebe turističkog gospodarstva i ostale 
civilne potrebe mogu se odrediti i druge lokacije 
za helidrome sukladno posebnom propisu.

(3) U neposrednoj blizini područja Grada postoje 
zračni putovi koji služe za prelet zrakoplova koji 
vrše prelet preko teritorija RH kao i zrakoplova 
koji polijeću ili slijeću u ZL Zadar odnosno Split. 
Minimalne visine leta na ovim zračnim putovima 
su 1500 m iznad morske razine.
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(3) Mreža telekomunikacija na području Grada 
Šibenika planirana je da omogući dovoljan broj 
telefonskih priključaka. U tom smislu planira 
se povećanje kapaciteta odnosno dovoljan 
broj telefonskih priključaka svim kategorijama 
korisnika kao i maksimalan broj spojnih veza. 
Svaka postojeća i planirana građevina treba 
imati priključak na elektroničko komunikacijsku 
mrežu.

(4) Sve mjesne i međumjesne telekomunikacijske 
veze (mrežni kabeli, svjetlovodni i koaksijalni 
kabeli) u pravilu se trebaju polagati podzemno 
u koridorima postojećih, odnosno planiranih 
prometnica u pravilu izvan kolnika. Ukoliko nema 
ekonomske opravdanosti za izgradnju podzemne 
TK mreže, TK mreža, odnosno priključci na TK 
mrežu, mogu se izvoditi i zračno. 

(5) Smještaj nove elektroničke komunikacijske 
infrastrukture za pružanje javnih komunikacijskih 
usluga putem elektroničkih komunikacijskih 
vodova, planiran je:

- za gradove i naselja gradskog obilježja: 
podzemno u zoni pješačkih staza ili zelenih 
površina;

- za ostala naselja: podzemno i/ili nadzemno u 
zoni pješačkih staza ili zelenih površina;

- za međunarodno, magistralno i međumjesno 
povezivanje: podzemno slijedeći koridore 
prometnica ili željezničkih pruga. Iznimno 
kada je to moguće, samo radi bitnog 
skraćivanja trasa, koridor se može planirati 
i izvan koridora prometnica ili željezničkih 
pruga vodeći računa o pravu vlasništva. 

- pri dogradnji, rekonstrukciji i proširenju 
elektroničke komunikacijske infrastrukture 
radi implementacije novih tehnologija i/ili 
kolokacija odnosno potreba novih operatora, 
treba voditi računa o pravu zajedničkog 
korištenja od strane svih operatora. 

(6) Za izgrađenu elektroničku komunikacijsku 
infrastrukturu za pružanje javnih komunikacijskih 
usluga putem elektroničkih komunikacijskih 
vodova moguće je planirati dogradnju, odnosno 
rekonstrukciju te eventualno proširenje radi 
implementacije novih tehnologija i/ili lokacija 
odnosno potreba novih operatora, vodeći računa 

o pravu zajedničkog korištenja od strane svih 
operatora. Nova elektronička komunikacijska 
infrastruktura za pružanje komunikacijskih 
usluga putem elektromagnetskih valova, bez 
korištenja vodova, planirana je postavom baznih 
stanica i njihovih antenskih sustava na antenskim 
prihvatima na izgrađenim građevinama i 
rešetkastim i/ili jednocijevnim stupovima u 
gradovima, naseljima i izvan njih, bez detaljnog 
definiranja (točkastog označavanja) lokacija. 
Potrebno je pritom voditi računa o mogućnosti 
pokrivanja tih područja radijskim signalom koji 
će se emitirati radijskim sustavima smještenim 
na te antenske prihvate (zgrade i/ili stupove) 
uz načelo zajedničkog korištenja od strane svih 
operatora-koncesionara, gdje god je to moguće 
unutar zona elektroničke komunikacije.

(7) U kartografskom prikazu 2.1. Infrastrukturni 
sustavi: Pošta i telekomunikacije  određene 
su postojeće aktivne lokacije i planirane 
zone elektroničke komunikacije za smještaj 
samostojećeg antenskog stupa (područja 
planirane lokacije) u promjeru od 500 m do 
3000 m unutar kojeg je moguće locirati jedan 
stup takvih karakteristika da može prihvatiti više 
operatora, odnosno prema tipskom projektu koji 
je potvrđen rješenjem Ministarstva zaštite okoliša, 
prostornog uređenja i graditeljstva. Iznimno, 
ukoliko lokacijski uvjeti ne dozvoljavaju izgradnju 
jednog stupa koji ima takve karakteristike da 
može primiti sve zainteresirane operatore (visina 
i sl.) dozvoljava se izgradnja nekoliko nižih 
stupova koji na zadovoljavajući način mogu 
pokriti planirano područje signalom. 

(8) Za izgradnju građevina potrebnih za antenske 
uređaje mobilne telefonije (tornjevi) predvidjeti 
po mogućnosti zasebnu građevnu česticu ukoliko 
se ne postavljaju na već izgrađenu građevinu ili 
na već formiranu građevnu česticu. Treba ih 
tako pozicionirati da ne remete sklad krajobraza. 
Zbog zaštite i očuvanja krajobraznih vrijednosti 
prostora Planom se preporuča postava zajedničkih 
stupova za antene mobilnih telekomunikacija 
različitih operatera. Samostojeći antenski stup 
ne smije se graditi unutar građevinskih područja 
naselja. Iznimno, ako se na zadovoljavajući način 
ne može pokriti planirano područje signalom, 
moguće je locirati samostojeći antenski stup i 
unutar građevinskog područja naselja.
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- elektrane koje koriste obnovljive izvore 
energije (vjetar, sunce i sl.).

Članak 104.

Naslov iznad članka 116.a. mijenja se i glasi: 
„5.2.2.1. Energetske građevine koje koriste 
obnovljive izvore energije“.

Članak 105.

Članak 117. mijenja se i glasi: 

(1) Planom se određuju područja za:

a) smještaj vjetroelektrana (oznaka ISV):
1. Orlice – naselje Vrsno,
2. Trtar,
3. Crno brdo - naselje Danilo Biranj,
4. Glunča,
5. Velika Glava - naselje Danilo Gornje
6. Boraja I – naselja Vrsno, Boraja i Lepenica 

a najvećim dijelom u Splitsko dalmatinskoj 
županiji.

(2) Područja za smještaj vjetroelektrana (oznaka 
ISV) prikazana su na kartografskim prikazima 1. 
Korištenje i namjena površina, Sustav prometa 
i 2.2. Energetski sustavi i mreže na način da je 
prikazano objedinjeno područje na kojem su 
smješteni vjetroagregati (stupovi i pristupni 
putevi), a preostali prostor koristi se prema 
namjeni prostora određenoj Planom odnosno 
prema postojećoj namjeni.

(3) Svako područje za smještaj vjetroelektrane 
(uključujući i krajnji domet elise svakog pojedinog 
vjetroagregata - stupa) mora zadovoljavati 
slijedeće uvjete:

- mora biti izvan građevinskih područja naselja, 
turističkih i sportsko rekreacijskih zona, 
odnosno udaljeni najmanje 800 m od granice 
građevinskog područja,

- razina buke kod najbližih objekata za boravak 
i rad ljudi ne smije prelaziti 40 dB(A),

- moraju biti izvan infrastrukturnih koridora, 
odnosno udaljene od željezničkog kolosijeka i 
od autocesta, brzih i državnih cesta min. 600 
m, a od ostalih javnih cesta min 300 m,

- moraju biti izvan poljoprivrednog zemljišta 
P1 i P2,

- moraju biti izvan zona izloženih vizurama 
vrijednog krajolika,

(9) Građevine iz stavka 4. ovog članka ne moraju 
se priključiti na prometnu infrastrukturu.

(10) Za sve građevine koje se grade unutar 
radijskih koridora mikrovalnih veza potrebno 
je zatražiti posebne uvjete od nadležnih tijela 
državne uprave i pravnih osoba s javnim 
ovlastima.

(11)  Odstupanja od trasa i koridora, položaja 
pojedinih zona elektroničke komunikacije za 
smještaj samostojećeg stupa koji su posljedica 
detaljnije izmjere i razrade sustava i neće se 
smatrati izmjenom ovog Plana.

(12) Za sve radnje postave instalacija unutar 
kulturno- povijesnih cjelina treba ishoditi 
Posebne uvjete i Prethodna odobrenja. Antenski 
stupovi se ne mogu postavljati na kulturnim 
dobrima, niti na način da narušavaju vizure na 
kulturno – povijesne cjeline ili građevine.

Članak 103.

Članak 116. mijenja se i glasi: 

(1) Daljnje širenje 10 kV mreže odvijat će se 
sukladno potrebama konzuma i mogućnostima 
HEP-a da osigura potrebna sredstva za 
poboljšanje kvalitete mreže. Nova 10 kV mreža 
gradit će se u principu zračno Al/Če vodičima, 
osim u naseljenim mjestima, na dijelu gdje bi 
uzrokovala smetnju širenju naselja, gdje će se 
izvoditi kabelski.

(2) Za potrebe izgradnje TS 10(20)/0,4 kV 
potrebno je utvrditi građevnu česticu minimalne 
površine 30 m2, a minimalna udaljenost od 
susjedne čestice odnosno regulacijske linije iznosi 
2,0 m ili više, sukladno posebnom propisu. Ako 
su nove TS 10(20) smještene unutar područja 
obvezne izrade UPU-a uvjeti gradnje  mogu 
se utvrditi temeljem ovog Plana i prije izrade i 
donošenja navedenih planova.

(3) Planom se uz postojeće objekte za proizvodnju 
električne energije omogućuje izgradnja i 
novih uz prethodno zadovoljavanje zakonom 
propisanih uvjeta:

- tzv. male hidroelektrane (do 5 MW) za lokalne 
potrebe na manjim vodotocima uz obvezatno 
osiguranje potrebnog biološkog minimuma 
protoka vode (njihove potencijalne lokacije 
nisu određene u grafičkom dijelu),
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- uskladiti smještaj vjetroelektrana u odnosu na 
elektroničke komunikacijske uređaje (radio 
i TV odašiljači, navigacijski uređaji) radi 
izbjegavanja   elektromagnetskih 
smetnji,

- obvezatno izraditi kompjutorsku vizualizaciju 
vjetroelektrane (vjetropolja) koja uključuje 
pristupni put do lokacije vjetroelektrana 
sa svih važnih vizurnih točaka radi ocjene 
utjecaja na fizionomiju krajobraza, 

- pristupni putovi do lokacije vjetroelektrane 
i operativni putovi na lokaciji sastavni su 
dio zahvata i važan element ocjene utjecaja 
na vrijednosti izvornog krajobraza te stoga 
moraju u cijelosti biti dio procjene utjecaja 
na okoliš, moraju se maksimalno trasirati 
izvan područja zaštitnih šuma i šuma posebne 
namjene, a pokose nasipa i pokose zasjeka 
potrebno je maksimalno prilagoditi i uklopiti 
u okolni teren, 

- način i uvjeti povezivanja vjetroelektrane Boraja 
na postojeću i planiranu elektroenergetsku 
mrežu nisu određeni jer će se priključenje 
raditi izvan obuhvata ovog plana.

(4) Pri konačnom odabiru lokacija vjetroelektrana, 
kao i svih novih lokacija, posebnu pažnju treba 
posvetiti:

- izbjegavanju štetnih utjecaja na promjenu 
estetskih vrijednosti krajobraza kao osnovne 
vrijednosti razvitka turističkog gospodarstva 
u Županiji,

- izbjegavanju sljemena brda koja su istaknuta 
u širem okolnom prostoru i s glavnih 
prometnih koridora; pri odabiru stupova 
na istaknutim lokacijama u odnosu na širi 
okolni prostor potrebno je težiti izboru više 
nižih stupova u nizu umjesto manjeg broja 
viših za postizanje slične instalirane snage.

- kontaktna područja zona osjetljivih na buku 
kao što su građevinska područja naselja, 
zaštićeni dijelovi prirode i sl.

- pristupne ceste treba položiti postojećim 
poljskim ili šumskim putovima koji ne mogu 
biti širi od 2,5m niti se smiju asfaltirati. 
Ukoliko je potrebna izgradnja novih isti ne 
mogu biti širi od 2,5 m, ne mogu se položiti 
na vizurno istaknute dijelove padina, niti se 
smiju asfaltirati.

(5) Planom je omogućeno povezivanje 
vjetroelektrana na postojeću i planiranu 
elektroenergetsku mrežu što će biti definirano 
kroz daljnju razradu svake pojedine lokacije.

(6) Nepodobna područja za gradnju 
vjetroelektrana koja se određuju ovim Planom su:

- područja zabrane gradnje iz članka 132.,
- područja ograničene gradnje i regulative iz 

članka  132., 
- prostor ograničenja u ZOP-u,
- područja naselja, gospodarskih, i turističkih i 

sportsko – rekreacijskih zona,
- poletno-sletni koridori aerodroma u 

Pokrovniku sagledavajući ih u najvišoj 
mogućoj kategoriji toga aerodroma,

- vojne zone i njihova blizina.,
- kontaktna područja i to 2,0 km od granice 

zaštićenih i za zaštitu predloženih prirodnih 
vrijednosti i granice prostora ograničenja u 
ZOP-u,

- područja ekološke mreže, međunarodno 
važnih područja za ptice, divlje svojte i dr. 

(7) Svaka rekonstrukcija ili dogradnja 
vjetroelektrana  iz stavka (1), točke a. mora 
zadovoljiti uvjeti stavaka (2) do (6) ovog članka.

Članak 106.

Članak 118. mijenja se i glasi: 

 (1) Vodnogospodarski sustav čine građevine i 
uređaji za:

- vodoopskrbu,
- korištenje voda,
- pročišćavanje i odvodnju otpadnih voda,
- građevine za zaštitu od erozije (bujica), čiji je 

smještaj omogućen na lokacijama, površinama 
i u koridorima na način određen ovim Planom 
i posebnim propisima.

(2) Gospodarenje vodama vrši se sukladno 
vodnogospodarskoj osnovi.

(3) Izvor sirove vode za vodoopskrbni sustav 
Šibenik je rijeka Krka na lokaciji vodozahvata 
Jaruga. Vodozahvat sirove vode nalazi se 
neposredno uz ispust hidroelektrane Jaruga, 
nizvodno od slapova Skradinski Buk. Ukupni 
kapacitet zahvatnog objekta je 1000 l/s. Tri crpne 
stanice (Jaruga I, II i III) s ukupnim kapacitetom 
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- Žirje – naselje Žirje,
- Zlarin – naselje Zlarin,
- Obonjan – turistička zona Obonjan,
- Zaton – naselje Zaton,
- Raslina– naselje Raslina,
- Dubrava– naselje Dubrava.

(2) Aglomeracija Šibenik obuhvaća turističko 
naselje Solaris, naselja Brodarica, Podsolarsko, 
Zablaće, Krapanj, Jadrtovac, Žaborić, Vrpolje i 
gospodarsku zonu Podi.

(3) Sustav odvodnje treba osigurati kvalitetu 
voda rijeka Krke, Čikole i svih potoka koji se 
koriste za odvodnju te je zadržati na razini 
zahtijevane kategorije. Šibenski kanal proglašen 
je osjetljivim područjem - eutrofno područje te 
stupanj pročišćavanja otpadnih voda treba biti 
u skladu s mjerodavnim zakonom. Svi potrošači 
koji ispuštaju otpadne vode kvalitete različite 
od standarda komunalnih otpadnih voda, 
obavezni su iste pročistiti predtretmanom do 
standarda komunalnih otpadnih voda. Sustav 
postojećih sabirnih jama koje nisu izgrađene kao 
vodonepropusne treba nadograditi do standarda 
određenog posebnim propisima koji reguliraju 
ovu oblast.

(4) Sustav odvodnje grada Šibenika sastoji se od 
kolektora (koji se proteže od poluotoka Crnica do 
crpne stanice Mandalina), dvije crpne stanice (CS 
Mulo Krke i CS Mandalina) i tlačnog cjevovoda 
do uređaja za pročišćavanje otpadnih voda 
(UPOV Šibenik). Sustav se sastoji od 8 kišnih 
preljeva i 2 sigurnosna preljeva za crpne stanice. 

(5) Sustav odvodnje otpadnih voda naselja 
Ražine i gospodarske zone Ražine sastoji se od 
tlačnog cjevovoda (dvostruki) i crpne stanice 
Ražine -TLM (120 l/s) i kolektora od industrijske 
zone Ražine do crpne stanice Mandalina. Naselja 
Podsolarsko, Zablaće, Brodarica i Krapanj te 
gospodarska zona Podi izravno se priključuju na 
UPOV Šibenik. 

(6) Visinskim položajem i uzdužnim 
padovima cjevovoda treba u najvećoj mogućoj 
mjeri omogućiti gravitacijsku odvodnju te 
minimalizirati moguću pojavu uspora u mreži.

(7) Planom su prikazani glavni kolektori. Daljnje 
proširenje mreže sustava odvodnje, profila manjeg 
od 300 mm odvijat će se sukladno potrebama i 

od nešto više od 1000 l/s crpe vodu s visine od 3.5 
m nm na cca. 170 m nm do vodosprema Brina 
I i Brina II, s ukupnom zapreminom od 1.200 
m3, te nadalje do glavne vodospreme Lozovac 
s kapacitetom od 10.000 m3 i kotom dna na 
180 m nm. Predviđeno proširenje vodovodne 
mreže u cilju jednolične opskrbe cijelog 
područja temeljeno je na dosadašnjoj koncepciji 
vodoopskrbe i to u svim područjima i za naselja 
koja do sada nisu obuhvaćena vodoopskrbom.

(4) Planom su prikazani glavni vodoopskrbni 
cjevovodi. Daljnje proširenje vodoopskrbne 
mreže, profila manjeg od 200 mm odvijat će se 
sukladno potrebama konzuma i mogućnostima. 
Moguće su interpolacije vodosprema ili 
crpnih stanica u sustav vodoopskrbe. Glavni 
distribucijski pravci iz vodospreme Lozovac 
prema krajnjim korisnicima Grada Šibenika su:

- prema vodospremi Meterize, koji se nalazi na 
sjeverozapadnoj strani grada Šibenika

- prema vodospremi Kamenar, koja se nalazi 
na jugoistočnoj strani grada Šibenika prema 
vodospremi Most (iz koje se opskrbljuju 
sjeverozapadno priobalje, te otoci Prvić i 
Zlarin.

(5) Minimalni profili cjevovoda na koji se 
priključuje hidrant treba iznositi ∅100 mm, a 
sekundarna mreža može biti do ∅50 mm. Na 
svim čvorovima vodovodne mreže predviđeni 
su zaporni organi smješteni u betonska zasunska 
okna.

(6) Vrsta materijala za izvedbu magistralne 
vodovodne mreže i naselja je predviđena cijevima 
koje trebaju podnijeti radni tlak od NP 10 bara.

(7) U vodoopskrbnom sustavu Šibenika postoji 
ukupno 76 vodosprema, s volumenom od oko 
75.000 m3.

Članak 107.

Članak 119. mijenja se i glasi: 

(1) Odvodnja otpadnih voda Grada Šibenika 
planirana je putem sustava odvodnje:

- aglomeracije Šibenik, 
- Jadrija,
- Grebaštica – naselje Grebaštica,
- Kaprije – naselje Kaprije
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mogućnostima. Moguće su interpolacije crpnih 
stanica u sustav odvodnje.

Članak 108.

Članak 120. mijenja se i glasi: 

(1) Za naselja u Šibensko - kninskoj županiji za 
hidrauličko opterećenje kanalizacijskog sustava 
temeljem iskustva na izgrađenim sustavima 
i uređajima za pročišćavanje gornja granica 
potrošnje kreće se oko 120-130 I/stan/dan.

(2) Ovisno o prirodnim karakteristikama 
prostora i potrebi zaštite ovisno o području 
(Odluka o određivanju osjetljivih područja 
stupanj pročišćavanja odredit će se sukladno s 
Pravilnikom o graničnim vrijednostima emisija 
otpadnih voda, odnosno za  naselja na obali 
uskladiti s Uredbom o kakvoći voda za kupanje.

Članak 109.

Članak 121. mijenja se i glasi: 

(1) Uređaj za pročišćavanje otpadnih voda 
(UPOV) smješten je sjeverno od naselja 
Podsolarsko. 

(2) Postojeći UPOV je izveden s I. stupnjem 
pročišćavanja (u funkciji je samo mehanički 
predtretman), a planirana je izvedba uređaja s II. 
stupnjem pročišćavanja. Studijom izvodljivosti 
– sustav vodoopskrbe, odvodnje i pročišćavanja 
otpadnih voda Šibenik planirana je dogradnja 
uređaja i kemijski tretman otpadnog zraka, 
kako za dograđene elemente UPOV-a, tako i za 
postojeće te obrada na CGO Bikarac u postrojenju 
za solarno sušenje mulja.

(3) Postrojenje za solarno sušenje mulja iz stavka 
2. ovog članka mora udovoljavati sljedećim 
uvjetima: 

-  onemogućen dotok oborinskih voda na mulj,
-  onemogućeno istjecanje oborinske vode koja 

je došla u doticaj s muljem na tlo, u vode, 
podzemne vode i more,

-  obvezno ispuštanja sanitarne otpadne vode iz 
postrojenja u vodonepropusne sabirne jame,

-  onemogućeno raznošenje dehidriranog 
i osušenog mulja u okolišu, odnosno da 
je onemogućeno njegovo razlijevanje i/ili 
ispuštanje u okoliš.

(4) Određeni su slijedeći uvjeti gradnje građevina 
u postrojenju za solarno sušenje mulja iz 
pročišćavanja komunalnih otpadnih voda:

-  građevna čestica za smještaj postrojenja ne 
može biti manja od 15.000 m2,

- najveća izgrađenost građevinske čestice je 
40%,

-  maksimalni broj etaža je prizemlje,
-  najveća visina 12 m,
-  građevina mora biti natkrivena i imati podnu 

površinu otpornu na djelovanje mulja, pristup 
minimalne širine 5,5 m. 

Članak 110.

Članak 122. mijenja se i glasi: 

(1) Rješenja odvodnje manjih naselja je u 
izgradnji kanalizacijskih sustava i malih uređaja 
za pročišćavanje otpadnih voda. Oborinska 
odvodnja manjih naselja predviđa se otvorenim 
kanalima i cestovnim jarcima do recipijenta.

(2) Do izgradnje sustava javne odvodnje kao i 
na područjima na kojima se ne planira izgradnja 
sustava javne odvodnje moguća je izgradnja 
pojedinačnih objekata s prihvatom sanitarnih 
otpadnih voda u vodonepropusne sabirne jame i 
odvozom prikupljenog efluenta putem ovlaštene 
osobe ili izgradnja objekata s ugradnjom  uređaja 
za pročišćavanje sanitarnih otpadnih voda i 
ispuštanjem pročišćenih sanitarnih otpadnih 
voda u prirodni prijemnik, a sve ovisi o količini 
otpadnih voda i uvjetima na terenu, te uz 
suglasnost i prema uvjetima Hrvatskih voda.

(3) Svako ispuštanje pročišćenih otpadnih voda u 
podzemlje dozvoljeno je uz uvjet da je osigurano 
neizravno ispuštanje putem upojne građevine sa 
procjeđivanjem kroz zemlju ili podpovršinske 
slojeve bez ugrožavanja okolnih objekata i 
površina, te bez utjecaja na zonu kupanja.

(4) Ukoliko se u okviru manjih naselja izgrade 
gospodarski pogoni ili mini farme nužno je 
otpadnu vodu tretirati do potrebne razine.

(5) Područje primjene vodonepropusnih sabirnih 
jama kao rješenja prihvata i pročišćavanja 
sanitarno-potrošnih otpadnih voda odnosi se 
na individualne stambene građevine ili grupe 
stambenih građevina u zonama:
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istom, te za vrijeme izvođenja radova ne smije 
niti privremeno odlagati bilo kakvi materijal u 
korito vodotoka.

(2) Postojeća neregulirana korita povremenih 
bujičnih vodotoka potrebno je regulacijskim 
radovima povezati i urediti na način da se 
u kontinuitetu sprovedu oborinske i druge 
površinske vode do ulijeva u more, a sve u skladu 
s vodopravnim uvjetima, idejnim rješenjem 
uređenja podbiokovskih bujica područja i ostalim 
aktima i planovima predviđenim Zakonom o 
vodama. Projektno rješenje uređenja korita sa 
svim potrebnim objektima, maksimalno smjestiti 
na česticu ‘javno vodno dobro” iz razloga 
izbjegavanja imovinsko - pravnih sporova 
kao i razloga prilagodbe uređenja važećoj 
prostorno - planskoj dokumentaciji, a koje će 
istovremeno omogućiti siguran i blagovremen 
protok voda vodotoka, te održavanje i čišćenje 
istog. Dimenzioniranje korita treba izvršiti za 
mjerodavnu protoku dobivenu kao rezultat 
hidroloških mjerenja ili kao rezultat primjene 
neke od empirijskih metoda.

(3) U iznimnim slučajevima, u svrhu osiguranja 
i formiranja što kvalitetnijeg prometnog koridora 
ne isključuje se regulacija ili izmještanje vodotoka 
u obliku odgovarajuće otvorene ili natkrivene 
armirano-betonske kinete (min. propusne 
moći 100-god velika voda) i na način koji će 
omogućiti njeno što jednostavnije održavanje 
i čišćenje (natkrivanje izvesti pomičnim 
armiranobetonskim pločama duž što više dionica 
i sa što više revizijskih okana). Trasu regulirane 
natkrivene kinete u sklopu prometnice u pravilu 
postaviti uz jedan od rubova prometnice ili ispod 
samog pločnika kako bi ostao osiguran pojas 
za česticu javnog vodnog dobra u kontinuitetu. 
Izradu projektnog rješenja treba uskladiti sa 
stručnim službama Hrvatskih voda.

(4) Na mjestima gdje trasa prometnice poprečno 
prelazi preko bujičnih vodotoka i odvodnih kanala 
predvidjeti mostove ili propuste takvih dimenzija 
koji će nesmetano propustiti mjerodavne protoke. 
Ukoliko je potrebno predvidjeti i rekonstrukciju 
postojećih propusta zbog male propusne 
moći ili dotrajalosti. Također treba predvidjeti 
oblaganje uljeva i izljeva novoprojektiranih ili 
rekonstruiranih propusta u dužini min. 3,0 m’, 

-  gdje nema izgrađene kanalizacijske mreže a 
planirana je u budućnosti,

-  u kojima zbog male gustoće stanovanja i 
nepovoljnih topografskih uvjeta za izvedbu 
kanalizacijskih sustava nisu planirana 
priključenja na veće uređaje za pročišćavanje 
otpadnih voda,

-  s izoliranim i međusobno udaljenim 
građevinama,

-  kao privremena rješenja, koja je u kasnijim 
fazama moguće proširiti biološkim 
stupnjevima čišćenja.

Članak 110.a

Članak 123. mijenja se i glasi: 

(1) Zaštita od štetnog djelovanja povremenih 
bujičnih vodotoka i oborinskih odvodnih 
kanala, kada može doći do plavljenja, ispiranja, 
podrivanja ili odronjavanja zemljišta i drugih 
sličnih štetnih pojava, te posredno do ugrožavanja 
života i zdravlja ljudi i njihove imovine, te 
poremećaja u vodnom režimu, će se provoditi 
izgradnjom zaštitnih i regulacijskih vodnih 
građevina, odnosno tehničkim i gospodarskim 
održavanjem vodotoka, vodnog dobra i 
regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina koje 
se provodi prema programu uređenja vodotoka i 
drugih voda u okviru Plana upravljanja vodama. 
U svrhu tehničkog održavanja, te radova 
građenja, uz bujične vodotoke treba osigurati 
inundacijski pojas minimalne širine od 3,0 m od 
gornjeg ruba reguliranog korita, odnosno ruba 
čestice javnog vodnog dobra. U inundacijskom 
pojasu zabranjena je svaka gradnja i druge 
radnje kojima se može onemogućiti izgradnja  i 
održavanje vodnih građevina, na bilo koji način 
umanjiti protočnost korita i pogoršati vodni 
režim, te povećati stupanj ugroženosti od štetnog 
djelovanja vodotoka. U iznimnim slučajevima 
se inundacijski pojas može smanjiti, ali to bi 
trebalo utvrditi posebnim vodopravnim uvjetima 
za svaki objekt posebno. Svaki vlasnik, odnosno 
korisnik objekta ili čestice smještene uz korito 
vodotoka ili česticu javno vodno dobro dužan 
je omogućiti nesmetano izvršavanje radova na 
čišćenju i održanju korita vodotoka, ne smije 
izgradnjom predmetne građevine ili njenim 
spajanjem na komunalnu infrastrukturu umanjiti 
propusnu moć vodotoka, niti uzrokovati eroziju 
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odnosno izraditi tehničko rješenje eventualnog 
upuštanja ”čistih” oborinskih voda u korita 
vodotoka kojim će se osigurati zaštita korita od 
erozije i neometan protok vodotoka. Detalje 
upuštanja oborinskih voda investitor treba 
usuglasiti sa stručnim službama Hrvatskih 
voda. Tijekom izvođenja radova potrebno je 
osigurati neometan protok kroz korito vodotoka. 
Na mjestima gdje prometnica prelazi preko 
reguliranog korita vodotoka (trapezno obloženo 
korito, betonska kineta i sl.) konstrukciju i 
dimenzije osnovnih elemenata mosta ili propusta 
sa svim pripadnim instalacijama treba odrediti 
na način kojim se ne bi umanjio projektirani 
slobodni profil korita, kojim će se osigurati 
statička stabilnost postojeće betonske kinete, 
zidova ili obaloutvrde, odnosno kojim se neće 
poremetiti postojeći vodni režim. Os mosta ili 
propusta postaviti što okomitije na uzdužnu os 
korita, a širina istog treba biti dovoljna za prijelaz 
planiranih vozila. Konstrukcijsko se rješenje 
mosta ili propusta treba funkcionalno i estetski 
uklopiti u sadašnje i buduće urbanističko rješenje 
tog prostora.

(5) Polaganje objekata linijske infrastrukture 
(kanalizacija, vodovod, električni i 
telekomunikacijski kablovi itd.) zajedno sa svim 
oknima i ostalim pratećim objektima uzdužno 
unutar korita vodotoka, odnosno čestice javnog 
vodnog dobra nije dopušteno. Vođenje trase 
paralelno sa reguliranim koritom vodotoka 
izvesti na minimalnoj udaljenosti kojom će 
se osigurati statička i hidraulička stabilnost 
reguliranog korita, te nesmetano održavanje ili 
buduća rekonstrukcija korita. Kod nereguliranih 
korita, udaljenost treba biti minimalno 3,0 m od 
gornjeg ruba korita, odnosno ruba čestice javnog 
vodnog dobra zbog osiguranja inundacijskog 
pojasa za buduću regulaciju. U samo određenim 
slučajevima udaljenost polaganja se može 
smanjiti, ali to bi trebalo utvrditi posebnim 
vodopravnim uvjetima i za svaki objekt posebno.

Članak 111.

Članak 124. mijenja se i glasi: 

(1) Na području Grada Šibenika nalaze se 
slijedeća područja odnosno dijelovi područja 
zaštićenih temeljem Zakona o zaštiti prirode:

- Nacionalni park Krka (1985., 1997.)
- Značajni krajobraz Krka - gornji tok (1948., 

1962.)
- Značajni krajobraz Krka - donji tok (1968.)
- Značajni krajobraz Kanal - Luka (1974.)
- Značajni krajobraz Gvozdenovo – Kamenar 

(1974.).

(2) Na području Grada Šibenika nalaze se 
slijedeća evidentirana područja odnosno 
područja predviđena za zaštitu temeljem Zakona 
o zaštiti prirode:

- Spomenik prirode: špilja Tradanj (Zaton),
- Posebni rezervat - ornitološki Kanjon Guduče
- Značajni krajobraz Uvale Stupica vela, Stupica 

mala i Kabal s akvatorijem i otocima
- Značajni krajobraz Uvala Lovišća (otok Zlarin)
- Značajni krajobraz Poluotok Oštrica
- Park-šuma Šuma na otoku Krapnju
- Park-šuma Šuma Jelinjak.

(3) Temeljem provedene analize u prostoru ovim 
se Planom predlaže i zaštita prirodnih vrijednosti 
u slijedećim kategorijama: 

- park šuma: šuma Šubičevac koja se 
nalazi unutar značajnog krajobraza 
Gvozdenovo – Kamenar – dio područja 
na predjelu Šubićevac u kategoriju Park 
šume (predlaže se izdvajanje područja 
Šubićevac, zajedno s dijelom koji obuhvaća 
zeleni pojas između građevnih cjelina 
u istočno dijelu grada Šibenika, u novu 
park-šumu Šubićevac).

(4) Na području Grada Šibenika uz navedeno 
proglašeno je i memorijalno područje Šubićevac 
kojim su obuhvaćeni prirodni i povijesno značajni 
predjeli.

(5) Na području Grada Šibenika sukladno 
odredbama Prostornog plana Šibensko kninske 
županije predviđena je prekategorizacija zaštite 
za značajni krajobraz Krka – krajolik (Donji 
tok) – dio koji obuhvaća Prokljansko jezero u 
kategoriju posebni rezervat – stanišni (za što 
je potrebno prethodno istražiti opravdanost) 
te prekategorizacija zaštite dijela područja 
značajnog krajobraza Gvozdenovo – Kamenar na 
predjelu Šubićevac u kategoriju park šuma. 
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infrastrukture uz prethodnu suglasnost 
nadležne službe zaštite prirode.,

- nije dozvoljena izgradnja novih parkirališnih 
površina osim za potrebe posjećivanja tvrđava 
Sv. Ivan i Šubićevac, kapaciteta ne više od 50 
PM.

Članak 113.

Članak 127. mijenja se i glasi: 

(1) Dio područja Grada Šibenika nalazi se 
unutar područja Ekološke mreže (određenih 
Uredbom o ekološkoj mreži) koja predstavlja 
sustav međusobno povezanih ili prostorno 
bliskih ekološki značajnih područja važnih za 
ugrožene vrste i staništa, koja uravnoteženom 
biogeografskom raspoređenošću značajno 
pridonose očuvanju prirodne ravnoteže i biološke 
raznolikosti. Ekološkom mrežom određena su:

- područja značajna za očuvanje i ostvarivanje 
povoljnog stanja divljih vrsta ptica od interesa 
za Europsku uniju, kao i njihovih staništa, te 
područja značajna za očuvanje migratornih 
vrsta ptica, a osobito močvarna područja od 
međunarodne važnosti (Područja očuvanja 
značajna za ptice – POP),

- područja značajna za očuvanje i ostvarivanje 
povoljnog stanja drugih divljih vrsta i njihovih 
staništa, kao i prirodnih stanišnih tipova od 
interesa za Europsku uniju (Područja očuvanja 
značajna za vrste i stanišne tipove – POVS).

(2) Na području Grada Šibenika zastupljena su 
slijedeća Područja očuvanja značajna za ptice 
(POP):

Područja očuvanja značajna za ptice (POP)

Identifikacijski broj 
područja Naziv područja

HR1000026 Krka i okolni plato

(3) Na području Grada Šibenika zastupljena su 
slijedeća Područja očuvanja značajna za vrste i 
stanišne tipove (POVS):

(6) Obzirom na značajne promjene uvjetovane 
izgradnjom na području značajnog krajobraza 
Gvozdenovo – Kamenar potrebno je izvršiti 
reviziju granica obuhvata, odnosno po potrebi 
područje isključiti iz granice obuhvata. 

(7) Prostorno razgraničenje svih navedenih 
područja vidljivo je u kartografskom prikazu broj 
3. Uvjeti za korištenje, uređenje i zaštitu prostora, 
a koja se, obzirom na mjerilo izrade plana, 
očitavaju i tumače kao plansko-usmjeravajući 
podatak. Točne granice zaštićenih prirodnih 
vrijednosti definirane su odlukama o njihovu 
proglašenju, dok će za dijelove prirode predložene 
ovim Planom za zaštitu, granice biti definirane u 
postupku proglašenja i upisa u upisnik zaštićenih 
prirodnih vrijednosti.

(8) Postupak revizije granica obuhvata i prestanka 
zaštite provodi se sukladno čl. 128. Zakona o 
zaštiti prirode (NN 80/13) na temelju prethodno 
izrađene stručne podloge s kartografskom 
dokumentacijom.

Članak 112.

Članak 126. mijenja se i glasi: 

(1) Način zaštite i korištenja područja nacionalnog 
parka “Krka” određen je Prostornim planom 
Nacionalnog parka.

(2) U značajnom krajobrazu nisu dopušteni 
zahvati i radnje koje narušavaju obilježja zbog 
kojih je proglašen.

(3) Park-šuma je namijenjena odmoru i 
rekreaciji. U park-šumi su dopušteni samo oni 
zahvati i radnje čija je svrha njezino održavanje 
ili uređenje. U park-šumi Šubićevac omogućuje 
se zadržavanje i uređivanje postojeće izgradnje:

- spomenika kulture, tvrđava sv. Ivan i 
Šubićevac, uz prethodnu suglasnost nadležne 
službe zaštite spomenika kulture,

- dječjeg vrtića: uređenje građevina u postojećim 
gabaritima, a uređenje okoliša uz prethodnu 
suglasnost nadležne službe zaštite prirode,

- sanacija napuštene “kave” (kamenoloma) 
u zapadnom dijelu park šume izgradnjom 
građevina isključivo unutar područja bivše 
eksploatacije i uzprethodnu  suglasnost 
nadležne službe zaštite prirode,

- rekonstrukcija postojeće i izgradnja nove 
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Područja očuvanja značajna za vrste i stanišne tipova 
(POVS)

Identifikacijski 
broj područja Naziv područja

HR2000132
Područje oko špilje Škarin 
Samograd

HR2000526 Oštrica - Šibenik
HR2000918 Šire područje NP Krka
HR2001188* Pećina Raslina
HR2001247* Ribnik izvor
HR2001371 Područje oko Dobre vode
HR2001491 Šibensko zaledje - Lozovac
HR3000088 Uvala Grebaštica
HR3000092 Blitvenica
HR3000171 Ušće Krke
HR3000319* Jama Gradina
HR3000437 Sedlo-podmorje

HR3000438
Kosmerka-Prokladnica-Vrtlac-
Babuljak-podmorje

HR3000439 Uvale Tratinska i Balun
HR3000440 Žirje - Kabal
HR3000441 Kaprije
HR3000442 Kakanski kanal
HR3000460 Morinjski zaljev
HR3000474 Otočić Drvenik

*točkasti lokalitet

(4) Granice područja ekološke mreže i njihov 
položaj u prostoru Grada Šibenika prikazane su 
na Kartografskom prikazu 3.Uvjeti za korištenje, 
uređenje i zaštitu prostora.

(5) U PRILOGU I ovoga Plana sadržana su 
Područja očuvanja značajna za ptice (POP) i 
Područja očuvanja značajna za vrste i stanišne 
tipove (POVS) definirana sljedećim podacima: 

- identifikacijskim brojem područja, 
- nazivom područja ekološke mreže,
- znanstvenim imenima divljih vrsta ili stanišnih 

tipova zbog kojih je pojedino područje 
određeno kao područje ekološke mreže (ciljne 
vrste i staništa) uz posebno označavanje 
prioritetnih divljih vrsta ili prioritetnih 
stanišnih tipova navođenjem oznake«*«,

- kategorijama ciljnih vrsta i stanišnih tipova,
- statusom vrste, kod posebnih područja 

značajnih za očuvanje ptica.

(6) Planom se utvrđuju sljedeći uvjeti i mjere 
zaštite prirode izvan područja koja su ovim 
Planom planirana za gradnju:

- očuvati područja prekrivena autohtonom 
vegetacijom, postojeće šumske površine, 
šumske rubove, živice koje se nalaze između 
obradivih površina,

- očuvati vodena i močvarna staništa u što 
prirodnijem stanju, štititi područja prirodnih 

vodotoka kao ekološki vrijedna područja te 
spriječiti njihovo onečišćenje.

- očuvati raznolikost staništa na vodotocima, 
povoljnu dinamiku voda i povezanost vodnog 
toka,

- očuvati speleološke objekte i podzemnu faunu, 
ne mijenjati stanišne uvjete u speleološkim 
objektima u njihovoj neposrednoj blizini i 
nadzemlju te spriječiti zagađenje podzemnih 
voda,

- sačuvati cjelovitost staništa velikih zvijeri, 
omogućiti im nesmetano kretanje i siguran 
prijelaz preko prometnica izgradnjom 
prijelaza na utvrđenim pravcima kretanja,

- gospodarenje šumama provoditi sukladno 
načelima certifikacije šuma,

- postojeće šume zaštiti od prenamjene i krčenja, 
očuvati šumske čistine i šumske rubove.

- planiranje gospodarskih i drugih zona, 
proširivanje postojećih građevinskih područja 
i planiranje zahvata izvan građevinskih 
područja, planirati na način da njihova 
izgradnja ne uzrokuje gubitak rijetkih i 
ugroženih stanišnih tipova, te gubitak staništa 
strogo zaštićenih biljnih i životinjskih svojti,

- očuvati povoljnu građu i strukturu morskog 
dna, obale, priobalnih područja i riječnih ušća,

- osigurati pročišćavanje gradskih i industrijskih 
voda koje se ulijevaju u more.

(7) Kod planiranja zahvata koji bi mogli uzrokovati 
promjene staništa i hidroloških uvjeta na 
području Malih Solina, a koje se mogu negativno 
odraziti na opstanak rijetkih i ugroženih staništa 
slanjača, potrebno je prethodno provesti detaljno 
istraživanje biološke raznolikosti lokacije kako bi 
se detaljno definiralo da li je, i koja područja je 
potrebno očuvati. 

Članak 114.

Naslov iznad članka 128. mijenja se i glasi: „6.2. 
Zaštita kulturne baštine“.

Članak 115.

Članak 129. mijenja se i glasi: 

(1) U skladu s gore navedenim u PPUG Šibenik 
u Prilogu II navedeni su svi poznati spomenici 
kulture (arheološka baština, povijesni sklop 
i građevina, povijesna graditeljska cjelina, 
memorijalna i etnološka baština, posebne zone i 
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(6) Planom je određena zona zaštite (buffer-zona) 
tvrđave sv. Nikola unutar koje nije dozvoljena 
nova gradnja, odnosno unutar koje je za sve 
aktivnosti kojima se mijenja postojeće stanje, 
potrebno ishoditi posebne uvjete nadležnog tijela 
za zaštitu.

(7) Na prostoru Zablaća nalaze se postojeće (Velike 
Soline) i nekadašnje solane (Biskupovo jezero, 
Petra de Ponte i Soline Site) koje u prostoru čine 
kulturno-povijesnu cjelinu što  treba respektirati 
prilikom planiranih zahvata u prostoru. Područje 
Velike Soline, radi visokog stupnja očuvanosti, 
koji uključuje bazen povijesne solane sa ostacima 
bazenskih pregrada te širi okoliš solane, predlaže 
se za upis na listu zaštićenih kulturnih dobara. 
U obuhvat zaštite uključilo bi se i područje tzv. 
Koludričke Soline koje se sa zapadne strane 
nastavlja na prostor Velike Soline. Iako je sam 
bazen solane danas zatrpan predviđa se njegova 
sanacija i prezentacija u cjelini s Velikom Solinom. 
Područje Male Soline sa jugoistočne strane u 
izravnom je dodiru s građevinskim područjem 
naselja Zablaće. Radi promjena u prostoru 
nastalih izgradnjom stambenih građevina u 
neposrednom okruženju solanskog bazena te 
potrebe širenja naselja Zablaće, područje Male 
Soline ne predviđa se uključiti u obuhvat zaštite 
u smislu kulturnog dobra. U okviru prostorno 
planskih rješenja prihvatljive su ograničene 
prostorne regulacije i odgovarajuća izgradnja 
uz poštivanje povijesnih prostornih obilježja. 
U tom smislu predlaže se cjelovito urbanističko 
arhitektonsko rješenje prostora Male Soline. 
Prostorno planskim mjerama potrebno je sačuvati 
osnovna obilježja solanskog bazena te osigurati 
krajobraznu povezanost sa neizgrađenim 
krajolikom povijesnih solana i Kanala sv. Ante. 
Obvezna izrada stručne konzervatorske studije 
za Velike Soline – kao podloga za izradu UPU-a.

Članak 116.

Članak 130. mijenja se i glasi: 

Za sve zahvate obnove, rekonstrukcije, 
dogradnje, sanacije, prenamjene i ostalo, na 
građevinama i u zonama i područjima lokaliteta 
iz članka 129., stavka 1. potrebno je od nadležnih 
državnih institucija ishoditi zakonom propisane 
suglasnosti: posebne uvjete uređenja za izdavanje 

krajobraz) neovisno o njihovom statusu odnosno 
upisu u Registru Državne uprave za zaštitu 
kulturne baštine.

(2) Za područje unutar obuhvata GUP-a grada 
Šibenika podaci i planske smjernice sadržani su 
u Konzervatorskom elaboratu koji je izrađen za 
potrebe izrade GUP-a grada Šibenika s izmjenom 
granica zaštićene povijesne cjeline grada Šibenika 
(zona zaštite A i zona zaštite B), ukidanjem 
prostora zaštite uz Ulicu Ive Zaninovića na 
sjeverozapadnoj strani, te proširenje zone zaštite 
na dio zgrada uz Obalu od Hotela Krka i ex 
Revije do zgrade carinarnice i Muzičke škole 
Mjere zaštite koje se odnose na zonu A i zonu 
B također se nalaze u prethodno navedenom 
Konzervatorskom elaboratu.

(3) Planom se predlaže zaštita kulturnog krajolika 
otočića Baljenac (Bavljenac) i dijela Srimskog 
poluotoka kao područja koje je krajobrazno 
sačuvano, a sadrži tipski elementarne forme 
antropogenog krajolika kao kulturni krajolik. 
Intenzivno krčenje i mnoštvo suhozidnih 
ograđivanja i građenja ovdje su stvorili su 
specifičnu krajobraznu atrakciju.

(4) Područje kulturnog krajolika Srimskog 
poluotoka koje je predloženo za zaštitu većim je 
dijelom smješteno na području Grada Vodica, 
a samo manjim dijelom u Gradu Šibeniku. Za 
cijelo područje određene su zone zaštite:

- zona umjerene zaštite i
- područje strože zaštite (u cijelosti izvan 

područja Grada Šibenika).

(5) U zoni umjerene zaštite kulturnog krajolika 
Srimskog poluotoka određene su slijedeće mjere 
zaštite:

- zabrana gradnje disproporcionalne postojećim 
oblicima,

- zabrana stilski neumjesne gradnje,
- zabrana odvoženja suhozida van zone,
- krajobrazno osjetljiva poljodjeljska 

kondicioniranja zemljišta poput nasipavanja, 
mljevenja ili malčiranja mogu se provoditi 
samo u kombinaciji s prepoznatljivim 
suhozidnim oblicima, 

- pri građevinskim radovima se rubovi načetih 
suhozidnih oblika trebaju poslagati da se ne 
rasipaju.
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lokacijske dozvole i prethodnu dozvolu za 
izdavanje građevne dozvole.

Članak 117.

Naslov iznad članka 132. mijenja se i glasi: „6.3. 
Područja posebnih ograničenja u korištenju“.

Članak 118.

Članak 132. mijenja se i glasi: 

(1) Prostornim planom uređenja Grada Šibenika 
određena su i područja posebnih uvjeta korištenja 
koja su označena na kartografskim prikazima 
1.Korištenje i namjena površina, Sustav prometa i 
3.Uvjeti za korištenje, uređenje i zaštitu prostora:

a) Područja posebnih uvjeta korištenja:
prostori posebnih vrijednosti prirodne i 
kulturne baštine izvan građevinskog područja 
naselja, u kojima je zabranjena svaka nova 
gradnja:

- I. zona sanitarne zaštite vodocrpilišta,
- poljoprivredno zemljište u Planu označeno 

kao osobito vrijedno obradivo tlo,
- zaštićeni dijelovi prirode: nacionalni park 

Krka (osim u svrhu korištenja nacionalnog 
parka ili ako se prostornim planom 
područja posebnih obilježja ne odredi 
drugačije).

 Iznimno, zabrana se ne odnosi na 
infrastrukturu, ali uz izvođenje posebnih 
mjera zaštite.

b) Područja posebnih ograničenja u korištenju

b1) Prostori posebnih prirodnih 
karakteristika (krajobraz, tlo, vode i 
more) i kulturne baštine, s ograničenjima 
u gradnji i regulativi, u kojima se može 
dopustiti gradnja uvažavajući posebne 
zaštitne mjere i uvjete uređenja prostora:

- II. zona sanitarne zaštite vodocrpilišta,
- poljoprivredno zemljište u Planu označeno 

kao vrijedno obradivo tlo,
- prirodni predjeli, odnosno prirodni 

resursi: more, vode (zaštitne zone voda) i 
šume,

- arheološke i hidro-arheološke zone i 
lokaliteti,

- zone povijesne baštine i kulturnih dobara 
izvan područja naselja,

- prostor ograničenja u ZOP-u obuhvaća 
pojas kopna i otoka u širini od 1000 m 
od obalne crte i pojas mora u širini od 
300 m od obalne crte koje je označeno 
na kartografskom prikazu  3.Uvjeti za  
korištenje, uređenje i zaštitu prostora. 
Obalna crta je crta plimnog vala na obali.

- neizgrađeni dijelovi obalnog i otočnog 
područja,

- područja peloida u zaljevu Morinje
- zone memorijalne baštine.

b2) Zaštitne zone zona posebne namjene:

1. MASKIRNI VEZ GREBAŠTICA
-  ZONA ZABRANE IZGRADNJE- 
200 metara, Potpuna zabrana izgradnje 
osim objekata za potrebe obrane. 

2. Prijelaz kod mosta na državnoj cesti na 
kanalu Morinje
- ZONA OGRANIČENE IZGRADNJE 
- obuhvaća sve radove koji će se 
eventualno izvodili u području zone 
za koje je potrebno ishoditi suglasnost 
MORH-a.

3. Šibenski most (naselje Zaton - Lutnoge i 
uvala Vrulje)
- ZONA OGRANIČENE IZGRADNJE 
- obuhvaća sve radove koji će se 
eventualno izvodili u području zone 
za koje je potrebno ishoditi suglasnost 
MORH-a.

4. RP Straža, otok Žirje
- ZONA ZABRANE IZGRADNJE- 
700 metara, Potpuna zabrana izgradnje 
osim objekata za potrebe obrane.

5. VOJNI KOMPLEKS ZVIZDULJA, otok 
Žirje
- ZONA ZABRANE IZGRADNJE- 
500 metara, Potpuna zabrana izgradnje 
osim objekata za potrebe obrane.

 Za postojeće objekte u zonama posebne 
namjene dozvoljava se izgradnja i 
modernizacija uz suglasnost MORH-a.

b3) Područja za istraživanja i sanaciju:

- područja kojima će se kroz daljnja 
istraživanja – područja za smještaj 
vjetroelektrana: studija utjecaja na 
okoliš, kojima će se utvrditi mogućnost 
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tekstu: ZOP), je područje od posebnog interesa 
za Državu i obuhvaća ukupno područje jedinice 
lokalne samouprave Grad Šibenik. Unutar 
prostora ZOP-a je radi zaštite, ostvarenja ciljeva 
održivog, svrhovitog i gospodarski učinkovitog 
razvoja određen prostor ograničenja koje 
obuhvaća pojasu kopna i otoka u širini od 1000 m 
od obalne crte i pojas mora u širini od 300 m od 
obalne crte (u daljnjem tekstu: prostor ograničenja 
u ZOP-u), a prikazan je na kartografskom prikazu 
3.Uvjeti za korištenje, uređenje i zaštitu prostora.  

(2) U prostoru ograničenja u ZOP-u propisuju se 
slijedeća ograničenja u korištenju:

- isključuje se svaka izgradnja izvan 
građevinskih područja,  osim zahvata 
određenih ovim Planom,

- obvezatna izrada prostornih planova užeg 
područja za neizgrađena građevinska 
područja ugostiteljsko-turističkih i sportsko-
rekreacijskih zona,

- osigurati slobodan pristup obali, prolaz uz 
obalu te javni interes u korištenju pomorskog 
dobra,

- očuvati nenaseljene otoke i otočiće 
prvenstveno za poljoprivredne djelatnosti, 
rekreaciju, organizirano posjećivanje, 
istraživanje i bez formiranja građevinskih 
područja, zadržati značajke prirodnog 
ambijenta,

- poticati prirodnu  obnovu šuma i autohtone 
vegetacije, a na nekim lokacijama poglavito 
sportsko-rekreacijskim i ugostiteljsko-
turističkim podizati nove šumske površine u 
skladu s okolnim prirodnim uvjetima.

Članak 120.

U članku 135. stavak (3) mijenja se  i glasi: 

(3) Za sve postojeće i planirane zahvate 
(djelatnosti) unutar zona sanitarne zaštite 
izvorišta koji su ograničeni ili zabranjeni temeljem 
važećeg Pravilnika o uvjetima za utvrđivanje zona 
sanitarne zaštite izvorišta moraju se primijeniti 
odredbe istog, odnosno svih budućih zakonskih 
i podzakonskih akata te odluka vezanih za 
vodozaštitne zone. Potencijalne lokacije takvih 
zahvata prikazane u ovom Planu nisu konačne i 
dozvoljene ukoliko ne udovoljavaju navedenom 
uvjetu.

i uvjeti smještaja vjetroelektrana na 
područjima koja su određena ovim 
prostornim planom, a naročito u 
odnosu na vizualne vrijednosti prostora 
i mogućnost i utjecaj izvedbe pristupa 
do lokacija,

- dio područja naselja Dubrava kod 
Šibenika uz glavnu gradsku prometnicu 
(prije kategorizirana kao županijska 
cesta Ž6091), na kojem postoje izgrađene 
građevine stambene i druge namjene u 
kojem se treba istražiti utjecaj postojeće 
i planirane infrastrukture na zdravlje 
stanovnika te utvrditi podobnost 
prostora za izgradnju, uvjete za 
sanaciju prostora obzirom na postojeću 
neplansku izgradnju kao i uvjete za novu 
izgradnju, pa temeljem toga mogućnost 
utvrđivanja građevinskog područja 
putem izmjena i dopuna PPUG Šibenik.

c) Područja primjene posebnih mjera uređenja 
i zaštite u kojima je nužna pojačana pažnja 
pri formiranju građevinskih područja, 
građenju ili izvođenju drugih zahvata u 
prostoru, i gdje su potrebne posebne mjere 
zaštite:

- III. i IV. zona sanitarne zaštite vodocrpilišta,
- ostali zaštićeni dijelovi prirode i dijelovi 

prirode Planom predviđeni za zaštitu osim 
nacionalnog parka,

- poljoprivredno zemljište označeno u Planu 
kao ostala poljoprivredna tla,

- područja ekološke mreže,
- područja i dijelovi ugroženog okoliša,
- područja u kojima je potrebno zaštititi 

posebne vrijednosti i obilježja: sanirati 
oštećene prirodne predjele, gradske i 
ruralne cjelina, sanirati tlo, šume, ugroženi 
okoliš, napuštena odlagališta otpada, 
eksploatacijska polja i područja u kojima 
će se primijeniti planske mjere zaštite 
kroz izradu detaljnije prostorno-planske 
dokumentacije.

Članak 119.

Članak 133. mijenja se i glasi: 

(1) Sukladno Zakonu o prostornom uređenju 
zaštićeno obalno područje mora (u daljnjem 
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Dodaje se stavak (4)  i glasi: 

(4) Za zahvate koji nisu u zonama sanitarne 
zaštite izvorišta, ali mogu imati nepovoljan utjecaj 
na vode moraju se primijeniti sva ograničenja 
i mjere zaštite sukladno odlukama i uvjetima 
donesenim u posebnim upravnim postupcima 
putem nadležnih ministarstava odnosno 
Hrvatskih voda. Ovo se posebno odnosi na zone 
golf igrališta i na građevine za gospodarenje 
otpadom.

Članak 121.

Članak 136. mijenja se i glasi:

(1) Za trajno rješenje deponiranja komunalnog 
otpada određena je lokacija odlagališta 
komunalnog otpada Bikarac.

(2) Na naseljenim otocima Zlarin, Kaprije, Žirje, 
Obonjan, Kakanj i Krapanj planiraju se prostori 
za prikupljanje otpada do njegovog konačnog 
zbrinjavanja na kopnu, koji mogu biti smješteni 
na kopnu ili na posebnim plutajućim postajama za 
sakupljanje otpada (servisni pogon maksimalne 
površine pontona 50 m2).

(3) Sa svih otoka otpad se mora kontinuirano 
odvoziti na kopno u skladu sa Planom 
gospodarenja otpadom.

Članak 122.

U članku 137. stavak (2) mijenja se i glasi: 

(2) U sklopu županijskog centra za gospodarenje 
otpadom Bikarac planirani su sljedeći sadržaji:

- reciklažni centar (sklop građevina i uređaja 
za sakupljanje i obradu komunalnog otpada) 
i/ili reciklažno dvorište (nadzirani ograđeni 
prostor namijenjen odvojenom prikupljanju 
i privremenom skladištenju manjih količina 
posebnih vrsta otpada),

- mehaničko-biološka obrada otpada,
- obrada i sortiranje građevinskog otpada,
- odlaganje građevinskog otpada koji sadrži 

azbest,
- odlaganje ostatnog dijela neopasnog i inertnog 

otpada nakon obrade,
- prihvat i obrada biootpada,
- prihvat i privremeno skladištenje opasnog 

otpada,
- postrojenje za solarno sušenje mulja  s uređaja 

za pročišćavanje otpadnih voda.

Članak 123.

Članak 138. mijenja se i glasi: 

(1) Na području obuhvata Plana omogućena je 
izgradnja reciklažnih dvorišta i zelenih otoka za 
odvojeno prikupljanje otpada. Gradnja i uređenje 
reciklažnog dvorišta dozvoljena je neposrednom 
provedbom ovoga Plana.

(2) U građevinskim područjima gospodarske 
namjene, unutar građevinskog područja naselja 
kao i izvan građevinskog područja naselja, 
omogućuje se izgradnja reciklažnih dvorišta 
Reciklažno dvorište je nadzirani ograđeni 
prostor namijenjen odvojenom prikupljanju 
i privremenom skladištenju manjih količina 
posebnih vrsta otpada (otpadni papir, metal, 
staklo, plastika, tekstil, krupni (glomazni) otpad, 
jestiva ulja i masti, deterđenti, boje, lijekovi, EE 
otpad, baterije i akumulatori, građevni otpad od 
manjih popravaka iz kućanstva i dr.).

(3) Reciklažno dvorište mora udovoljiti slijedećim 
uvjetima:

- nije moguć smještaj prikupljenog otpada na 
otvorenom prostoru,

- da je onemogućeno istjecanje oborinske vode 
koja je došla u doticaj s otpadom na tlo, u 
vode, podzemne vode i more,

- da je onemogućeno raznošenje otpada u 
okolišu, odnosno da je onemogućeno njegovo 
razlijevanje i/ili ispuštanje u okoliš,

- da građevina ima podnu površinu otpornu na 
djelovanje otpada,

- da je neovlaštenim osobama onemogućen 
pristup otpadu,

- da je građevina opremljena uređajima, 
opremom i sredstvima za dojavu i gašenje 
požara,

- da su na vidljivom i pristupačnom mjestu 
obavljanja tehnološkog procesa postavljene 
upute za rad,

- da je mjesto obavljanja tehnološkog procesa 
opremljeno rasvjetom,

- da je građevina označena sukladno Pravilniku,
- da je do građevine omogućen nesmetan 

pristup vozilu,
- da je građevina opremljena s opremom i 

sredstvima za čišćenje rasutog i razlivenog 
otpada ovisno o kemijskim i fizikalnim 
svojstvima otpada.
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PET i metalni ambalažni otpad) moguća je unutar 
građevinskog područja, najbolje uz prometnicu, 
radi lakše dopreme i otpreme otpada, najveće 
površine podloge za postavljanje spremnika 20 
m2. Navedeni prostor za smještaj spremnika 
potrebno je izdvojiti od ostalog javnog prostora, 
omogućiti pristup komunalnom vozilu, a da se 
ne ometa normalno prometovanje na javnim 
prometnim površinama (preglednost raskrižja, 
nesmetani prolaz biciklista, pješaka i osoba s 
invaliditetom).

Članak 124.

Nakon članka 138. dodaje se članak 138.a i glasi: 

(1) Na području Grada Šibenika određena je 
lokacija za smještaj građevina i postrojenja za 
gospodarenje građevinskim otpadom, odnosno 
prihvat, prikupljanje, privremeno skladištenje 
i oporabu građevnog otpada, te privremeno 
skladištenje proizvoda dobivenih gospodarenjem 
građevnim otpadom (OG-P). Zbrinjavanje 
ostatnog dijela građevnog otpada predviđeno je 
na Bikarcu.

(2) Konačno odlaganje ostatnog građevinskog 
otpada koji ne sadrži azbest moguće je na lokaciji 
centra za gospodarenje otpadom Bikarac.

(3) Lokacija za privremeni smještaj viška 
iskopa kod izvođenja građevinskih radova koji 
predstavlja mineralnu sirovinu planirana je uz 
lokaciju za gospodarenje građevinskim otpadom.

(4) Lokacije za smještaj viška materijala kod 
izvođenja građevinskih radova moraju biti 
opremljene tako da se u izvanrednim situacijama 
(duža sušna razdoblja nakon kojih se pojavljuju 
veće brzine vjetra) mogu prskati vodom kako bi 
se smanjile eventualne emisije praškastih tvari u 
zrak.

Članak 125.

Nakon članka 138.a dodaje se članak 138.b. i 
glasi: 

 (1) U području gospodarske zone Podi 
omogućuje se gradnja građevina za obradu i 
oporabu opasnog otpada uz primjenu slijedećih 
uvjeta:

- zabranjeno je konačno odlaganje opasnog 
otpada

(4) Ako obavljanje postupka gospodarenja 
otpadom uključuje gospodarenje opasnim 
otpadom, pored uvjeta iz stavka  3. ovoga članka, 
potrebno je udovoljiti i slijedećim uvjetima:

- da je građevina natkrivena,
- da je onemogućen dotok oborinskih voda na 

otpad.

(5) Određeni su slijedeći uvjeti gradnje građevina 
u reciklažnim dvorištima:

- građevna čestica za smještaj reciklažnih 
dvorišta ne može biti manja od 1000 m2,

- građevinu/e reciklažnog dvorišta dozvoljeno 
je izvesti isključivo kao montažnu građevinu 
gotovih konstrukcija, a opremu reciklažnog 
dvorišta i njegovo uređenje potrebno je izvesti 
upotrebom gotove lagane konstrukcije, 

- građevna čestica mora imati pristup na 
prometnu infrastrukturu, vodoopskrbnu i 
elektroenergetsku mrežu, te priključak na 
kanalizacijsku mrežu ukoliko postoje uvjeti 
ili se rješava vlastitim sustavom uz suglasnost 
nadležnog tijela,

- najmanja udaljenost građevina i spremnika za 
odlaganje otpada od građevnih čestica je 5,0 
m,

- najveći dozvoljeni broj etaža (E) je jedna – 
prizemlje (Pr),

- najveća dozvoljena visina (V) je 5 m,
- najveći dozvoljeni koeficijent izgrađenosti 

(kig) je 0,3, 
- najveći dozvoljeni koeficijent iskoristivosti 

(kis) je 0,3, 
- reciklažno dvorište mora se ograditi, a najveća 

dozvoljena visina ograde reciklažnog dvorišta 
iznosi 2,0 m, 

- unutar građevne čestice reciklažnog dvorišta 
potrebno je osigurati parkirališna mjesta za 
zaposlene, 

- najmanje 20% površine građevne čestice 
potrebno je urediti kao zelenu površinu i to 
na onom dijelu građevne čestice na kojem se 
procjenjuje da ista može imati ulogu zaštitnog 
zelenila u odnosu na namjenu okolnih 
građevnih čestica,

- pristup minimalne širine 5,5 m.

(6) Izgradnja zelenih otoka za odvojeno 
prikupljanje pojedinih vrsta otpada (papir, staklo, 
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- građevine za obradu i oporabu opasnog 
otpada planirati izvan područja ekološke 
mreže HR2001371 Područje oko Dobre vode 
i pojasa širine 1000 m,

- obavljanje djelatnosti moguće je isključivo u 
zatvorenom prostoru,

- pridržavati se uvjeta izgradnje prema važećem 
propisu koji regulira zbrinjavanje opasnog 
otpada te definirati vodopravne uvjete kojima 
će se spriječiti nepovoljan utjecaj na vode,

- građevine moraju biti opremljene opremom 
i sredstvima za čišćenje rasutog otpada 
kako bi se omogućila brza reakcija u slučaju 
akcidentne situacije,

- kod izgradnje građevina pridržavati se uvjeta 
izgradnje prema Uredbi o zbrinjavanju 
opasnog otpada (NN 32/98) te definirati 
vodopravne uvjete kojima će se spriječiti 
nepovoljan utjecaj na vode,

- nije dozvoljena termička obrada otpada, 
- kod izgradnje građevina primijeniti tehničke 

mjere zaštite od onečišćenja zraka, odnosno 
projektirati pogone tako da se izbjegnu 
izvanredne emisije onečišćujućih tvari u 

zrak – zatvorene prostorije s ventilacijskim 
sustavima s odgovarajućim filtrima (biofilteri 
i sl.),

- objekte i radne površine koji predstavljaju 
izvor buke projektirati uz primjenu tehničkih 
mjera zaštite od buke kojima će se osigurati 
da se na granici zona u kojima borave ljudi ne 
prekorače dozvoljene razine buke.

(2) Kako bi se izbjegao rizik od oštećenja 
eventualnih arheoloških ostataka, prije 
izvođenja radova provesti arheološko 
rekognosciranje terena na području lokacije 
za obradu i oporabu opasnog otpada unutar 
gospodarske zone Podi, kojim bi se definirale 
sve eventualno problematične točke i primijenile 
specifične zaštitne mjere za ublažavanje do nivoa 
zanemarivog utjecaja.

(3) Lokacije za obradu i oporabu opasnog 
otpada moraju ispunjavati slijedeće minimalne 
uvjete: smještaj izvan zona sanitarne zaštite 
izvorišta i izvan područja zaštićenih prirodnih 
vrijednosti i planom predloženih za zaštitu 
prirodnih vrijednosti te njihovih kontaktnih 
područja.

Članak 126.
Članak 150. mijenja se i glasi: 
(1) Na području Grada Šibenika na snazi su slijedeći prostorni planovi (osim prostornih planova 
propisanih GUP-om ili UPU-om):

Naziv plana
Objava

Službeni vjesnik
Šibensko –kninske županije

Službeni glasnik 
Grada Šibenika

1 Prostorni plan Šibensko-kninske županije

11/2002, 10/2005, 3/2006, 
5/2008, 6/2012, 9/2012, 

4/2013, 8/2013, i 2/2014 i 
3/2017

2. Prostorni plan uređenja Grada Šibenika 3/2003,11/2007 5/2012, 9/2013, 
8/2015

3. Generalni urbanistički plan grada Šibenika 14/1988, 8/1999, 1/2001, 
5/2002, 5/2006

6/2008, 4/2014, 
8/2016, 1/2017

4. Urbanistički plan uređenja
4.1 Urbanistički plan uređenja gospodarske zone PODI 9/2004 1/2008, 10/2013, 

2/2016
4.2 Urbanistički plan uređenja naselja Brodarica 8/2008, 8/2012
4.3 Urbanistički plan uređenja Zlarina 2/2009
4.4 Urbanistički plan uređenja gospodarske zone 

Jelkovače u Zatonu 17/2007
4.5

Urbanistički plan uređenja sportsko-rekreacijske zone 
i luke nautičkog turizma Dobri Dolac - Zaton 2/2009

4.6 Urbanistički plan uređenja Most- Šibenik  9/2010
4.7 Urbanistički plan uređenja POS Meterize 3/2013
4.8 Urbanistički plan uređenja ulaza u NP Krka 3/2017
5 Detaljni plan uređenja
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(2) Prostorni obuhvat prostornih planova iz prethodne tablice prikazan je na kartografskom prikazu 
3.Uvjeti za korištenje, uređenje i zaštitu prostora i na 4. Građevinska područja. 

(3) Obveza izrade prostornih planova užih područja unutar obuhvata Generalnog urbanističkog 
plana odredit će se tim planom.

(4) Za područje nacionalnog parka Krka obvezatna je izrada prostornog plana područja posebnih 
obilježja. Područje nacionalnog parka nalazi se dijelom unutar područja obuhvata PPUG Šibenik. 
Obuhvat navedenog plana unutar područja Grada Šibenika prikazan je na grafičkom prikazu broj 
3.Uvjeti za korištenje, uređenje i zaštitu prostora.

(5) Osim Generalnog urbanističkog plana grada Šibenika i urbanističkih planova izvan područja 
obuhvata Generalnog urbanističkog plana grada Šibenika koji su na snazi, Prostornim planom 
uređenja Grada Šibenika određena je obveza izrade urbanističkih planova uređenja za neizgrađena, 
neuređena područja bez definirane prometne i komunalne infrastrukture: dijelove naselja 
i građevinska područja izdvojene namjene, gospodarske, ugostiteljsko turističke i sportsko 
rekreacijske:

Oznaka URBANISTIČKI PLAN UREĐENJA 
površina obuhvata/
površina kopnenog 

dijela (ha)

NA1-1 SJEVEROISTOČNOG DIJELA NASELJA RASLINA 3,55
NA1-2 JUGOISTOČNOG DIJELA NASELJA RASLINA 8,0
NA2 DIJELA NASELJA JADRIJA ZAPAD 5,6
NA3 DIJELA NASELJA JADRIJA ISTOK 4,17
NA4 DIJELA NASELJA ŠIBENIK - BOGDANOVIĆI 14,2

NA5 PODSOLARSKO, STAMBENO NASELJE S TURISTIČKIM 
KAPACITETIMA 15,9/11,6

G1 GOSPODARSKE ZONE RADONIĆ 39,1
G2 GOSPODARSKE  ZONE DUBRAVA 4,6
G3 GOSPODARSKE ZONE SITNO DONJE 52,1
G4 GOSPODARSKE ZONE VUKOVAC ZAPAD 4,1
G5 GOSPODARSKE ZONE VUKOVAC ISTOK 33,1

UTN1 UGOSTITELJSKO TURISTIČKE ZONE LUTNOGE U NASELJU  ZATON 7,6/3,9

UTN2 UGOSTITELJSKO TURISTIČKE ZONE LAZ-ŠPARADIĆI U  NASELJU  
KRAPANJ 5,4/3,9

UTN3 UGOSTITELJSKO TURISTIČKE ZONE RT. MIHOVIL U NASELJU 
RASLINA 8,1/3,5

UT1 UGOSTITELJSKO TURISTIČKE ZONE JASENOVO 66,3/52,3
UT2 UGOSTITELJSKO TURISTIČKE ZONE KAPRIJE 16,8/15,3
UT4 UGOSTITELJSKO TURISTIČKE ZONE JADRTOVAC 7,7
UT5 UGOSTITELJSKO TURISTIČKE ZONE OBONJAN 64,5/54,6
UT6 UGOSTITELJSKO TURISTIČKE ZONE MARTINSKA 1,9
UT7 ZONE UGOSTITELJSKO – TURISTIČKE NAMJENE JADRIJA (T3) 12,6/8,5
UT8 UGOSTITELJSKO TURISTIČKE ZONE MIKAVICA NA ŽIRJU 9,8
UT9 UGOSTITELJSKO TURISTIČKE ZONE LOZOVAC 33,2
SR1 SPORTSKO REKREACIJSKE ZONE KAKAN-TRATICA 7,9/7,0

(6) Postupak izrade za dva ili više planova propisani u prethodnom stavku na istom području može 
se objediniti u jedan postupak.
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(7) Granice obuhvata generalnog urbanističkog plana i urbanističkih planova uređenja prikazane 
su na kartografskom prikazu 3. Uvjeti za korištenje, uređenje i zaštitu prostora, u mjerilu 1:25.000 
i na kartografskom prikazu 4. Građevinska područja naselja u mjerilu 1:5.000. Granice obuhvata 
urbanističkih planova detaljno će se odrediti odlukom o izradi uzimajući u obzir lokalne uvjete 
(stvarno korištenje prostora, postojeću parcelaciju, infrastrukturu) te konfiguraciji terena, u skladu sa 
zakonskim propisima kojima se uređuje prostorno uređenje. U obuhvat planova koji su smješteni uz 
obalnu crtu potrebno je uključiti i onaj dio akvatorija koji je nužan za osiguranje prostora za uređivanje 
obale, odnosno smještaj potrebnih sadržaja u moru.

(8) Do donošenja urbanističkih planova uređenja ne može se izdati akt za građenje nove građevine. 
Iznimno, akt za građenje može se izdati za rekonstrukciju postojeće građevine i za građenje nove 
građevine na mjestu ili u neposrednoj blizini mjesta prethodno uklonjene postojeće građevine unutar 
iste građevne čestice, kojom se bitno ne mijenja namjena, izgled, veličina i utjecaj na okoliš dotadašnje 
građevine.

Članak 127.

Nakon članka 150. dodaje se članak 150.a. i glasi: 

(1) Određuju se slijedeće  smjernice za izradu Urbanističkih planova uređenja :

- ako  smjernicama za izradu urbanističkih planova nije drugačije određeno uređenje površina, uvjeti 
smještaja i gradnje građevina, određuju se sukladno odredbama za pojedinu namjenu određenim 
ovim Planom; 

- gradnja samostojećih i poluugrađenih stambenih građevina, gradnja samostojećih građevina 
ostalih namjena,

- prometne površine planirati na način da je u pravilu osiguran dvosmjerni, a samo izuzetno 
jednosmjerni promet, 

- na glavnim prometnim pravcima obavezno planirati obostrano pješačke staze minimalne širine 1,5 
m,

- garažno-parkirališna mjesta osigurati na građevnoj čestici prema minimalnom broju PM za pojedinu 
namjenu određenim ovim Planom;

- obavezno planirati javna parkirališta najmanje 25% planiranog broja posjetitelja.

(2) Određuju se slijedeće smjernice za izradu Urbanističkih planova uređenja :

NA1-1 UPU dijela naselja Raslina
-  nova regulacija pretežito neizgrađenog građevinskog 

područja, 
-  uspostaviti uravnotežen odnos izvornih oblika graditeljske 

baštine i suvremenih graditeljskih intervencija, uvažavajući 
javni interes, formiranje otvorenih javnih prostora

- zona pretežito stambene namjene, prostor za javne sadržaje 
planirati prema potrebama lokalne zajednice,

- gradnja obiteljskih stambenih građevina;
- gradnja samostojećih i poluugrađenih građevina;
- najveći broj nadzemnih etaža (E) je dvije etaže (P+1) osim 

naselja Raslina gdje najveći broj nadzemnih etaža je tri etaže 
(P+2),

- definiranje ulične mreže, osiguranje potrebne komunalne 
infrastrukture, 

- formiranje racionalne urbane matrice kroz novu parcelaciju.

NA1-2 UPU dijela naselja Raslina

NA3 UPU dijela naselja Jadrija istok

NA4 UPU dijela naselja Šibenik - 
Bogdanovići
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NA5
Podsolarsko, stambeno naselje 
s obaveznim turističkim 
kapacitetima

- razgraničiti površine za ugostiteljsko turističku namjenu 
(smještajne kapacitete) i stambenu namjenu od ostalih 
negradivih površina (javne zelene površine, kupalište i sl) na 
način određen ovim Planom,

- najveća prosječna bruto gustoća stanovanja iznosi 150 st/ha;
- od ukupne površine pripadajućeg građevinskog područja 

najmanje 30% površina zajedno s koridorima pripadajućih 
prometnica mora se planirati za ugostiteljsko - turističku 
(T1), a za kulturnu, zabavnu, sportsku, rekreacijsku i sličnu 
namjenu najmanje 15% površine.

- stambenu namjenu planirati na najmanje 30% površine 
obuhvata,

- obavezno planiranje turističkog smještaja tipa hotel (T1)  
- novu gradnju smještajem i veličinom, a osobito visinom 

uklopiti u mjerilo prirodnog okoliša 
- gradnja samostojećih i poluugrađenih građevina;
- uvjeti gradnje za hotel:
o najveća dozvoljena visina (V) = 18 m, najveći broj 

nadzemnih etaža (E) je četiri etaže (P+3),
o najveći dozvoljeni kis=1,6. 
o najmanje 30% površine građevne čestice je prirodno ili 

uređeno zelenilo
- uvjeti gradnje za stambene građevine  prema uvjetima 

gradnje obiteljskih kuća odnosno višestambenih građevina
- najmanja dozvoljena udaljenost građevina od granica 

susjednih čestica je 3,0 m
- građevine za prateće sadržaje, kada se grade kao zasebne 

građevine najveće dozvoljene visine (V)= 4,0 m,
- uz morsku obalu obavezna je izgradnja šetnice „lungo mare“ 

minimalne širine 3,0 m prilagođena konfiguraciji, u pojasu 
šetnice ili na proširenju uz šetnicu mogu se  postavljati 
klupe,

- planirati građevine za prihvat plovila korisnika zone 
ukupnog kapaciteta do 64  plovila.

G1 UPU gospodarske zone Radonić
-  nova regulacija neizgrađenog građevinskog područja,
-  zona gospodarske namjene: proizvodne (industrijske 

i zanatske) i poslovne namjene (trgovačke, servisne i 
skladišne),

-  najveća dozvoljena visina (V) je 6,0 m najveći broj 
nadzemnih etaža (E) je dvije etaže (P+1)

- definiranje prometne mreže i potrebne komunalne 
infrastrukture, formiranje racionalne urbane matrice novom 
parcelacijom,

-  izrada Programa ustanovljenjem interesa potencijalnih 
investitora kao i ostalih ulaznih podataka relevantnih za 
izradu UPU-a,

-  priključak gospodarske zone Vukovac zapad i Vukovac istok 
na prometnu mrežu planirati preko planiranih križanja na DC 
8

- sanacija prostora nakon završetka eksploatacije za UPU GZ 
Vukovac istok

G2 UPU gospodarske  zone Dubrava

G3 UPU gospodarske zone Sitno 
Donje

G4 UPU gospodarske zone Vukovac 
zapad

G5 UPU gospodarske zone Vukovac 
istok
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UTN1 UPU ugostiteljsko turističke zone 
Lutnoge u naselju  Zaton

- novu gradnju smještajem i veličinom, a osobito visinom 
uklopiti u mjerilo prirodnog okoliša 

- nove smještajne građevine, planiraju se na načelu 
sukladnosti arhitektonskog izraza s elementima autohtonog 
urbaniteta i tradicijske arhitekture

- kaskadna/terasasta gradnja, najveća visina izgradnje 
izmjerena u bilo kojem poprečnom presjeku  građevine ne 
može biti veća od 14 metara, 

- najveći broj nadzemnih etaža (E) je tri etaže (P+2), pri čemu 
se podzemnom etažom smatra samo potpuno ukopana etaža

- uz morsku obalu obavezna je izgradnja šetnice „lungo mare“ 
minimalne širine 3,0 m prilagođena konfiguraciji, u pojasu 
šetnice ili na proširenju uz šetnicu mogu se  postavljati klupe 
i formirati odmorišta.  

- moguća gradnja pratećih sadržaja kao zasebnih građevina 
najveće katnosti građevina  jedna nadzemna etaže (P),  
visine do 4 m

UTN2 UPU ugostiteljsko turističke zone 
Laz-Šparadići u  naselju  Krapanj

- novu gradnju smještajem i veličinom, a osobito visinom 
uklopiti u mjerilo prirodnog okoliša 

- razgraničiti vrste turističkog smještaja (hotel, kamp)  na 
način da kamp sa pratećim sadržajima zauzima najmanje 
60% površine zone,

- isključena mogućnost smještaja „mobil home“ objekata
- postojeće građevine mogu se rekonstruirati za potrebe 

planirane namjene,
- najveća dozvoljena visina (V) je 14 metara,
- najveći broj nadzemnih etaža (E) je tri etaže (P+1+Pk 

odnosno P+2), pri čemu se podzemnom etažom smatra samo 
potpuno ukopana etaža, 

- pojas do min. 25 m od obalne crte mora se planirati kao 
uređena plažu otvorenog tipa.

- moguća gradnja pratećih sadržaja kao zasebnih građevina 
najveće katnosti građevina  jedna nadzemna etaže (P),  
visine do 4 m;

- uz morsku obalu obavezna je izgradnja šetnica „lungo mare“ 
minimalne širine 2,0 m prilagođena konfiguraciji, u pojasu 
šetnice ili na proširenju uz šetnicu mogu se  postavljati klupe 
i formirati odmorišta.  

UTN3 UPU ugostiteljsko turističke zone 
rt. Mihovil u naselju Raslina

- novu gradnju smještajem i veličinom, a osobito visinom 
uklopiti u mjerilo prirodnog okoliša 

- najveći broj nadzemnih etaža (E) je tri etaže (P+2),
- najveća dozvoljena visina (V) je 14 metara,
- moguća gradnja pratećih sadržaja kao zasebnih građevina 

najveće katnosti građevina  jedna nadzemna etaže (P),  
visine do 4 m

- pojas do min. 25 m od obalne crte mora se planirati kao 
uređena plaža otvorenog tipa

- uz morsku obalu obavezna je izgradnja šetnica „lungo mare“ 
minimalne širine 3,0 m prilagođena konfiguraciji, u pojasu 
šetnice ili na proširenju uz šetnicu mogu se  postavljati klupe 
i formirati odmorišta. 
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UT1 UPU ugostiteljsko turističke zone 
Jasenovo

- novu gradnju smještajem i veličinom, a osobito visinom 
uklopiti u mjerilo prirodnog okoliša 

- razgraničiti vrste turističkog smještaja (hotel, turističko 
naselje, kamp)  na način da turističko naselje sa pratećim 
sadržajima zauzima najviše 60% površine zone,

- isključena mogućnost smještaja „mobil home“ objekata
- najveća visina izgradnje (V) je 9,5 metara za T2,
- najveća dozvoljena visina (V) je 14 metara za T1
- najveći broj etaža je tri etaže, P+2, 
- moguća gradnja pratećih sadržaja kao zasebnih građevina 

najveće katnosti građevina  je prizemlje (P),  visine do 4 m
- pojas do min. 25 m od obalne crte mora se planirati kao 

uređena plažu otvorenog tipa.
- uz morsku obalu obavezna je izgradnja šetnica „lungo mare“ 

minimalne širine 3,0 m prilagođena konfiguraciji, u pojasu 
šetnice ili na proširenju uz šetnicu mogu se  postavljati klupe 
i formirati odmorišta.

UT2 UPU ugostiteljsko turističke zone 
Kaprije

- novu gradnju smještajem i veličinom, a osobito visinom 
uklopiti u mjerilo prirodnog okoliša 

- najveći broj nadzemnih etaža (E) je dvije etaže (P+1),
- najveća visina izgradnje (V) je 6,5 metara za T2,
- najveća dozvoljena visina (V) je 10 metara za T1
- moguća gradnja pratećih sadržaja kao zasebnih građevina 

najveće katnosti građevina je prizemlje (P),  visine do 4 m
- pojas do min. 25 m od obalne crte mora se planirati kao 

uređena plažu otvorenog tipa 
- uz morsku obalu obavezna je izgradnja šetnica „lungo mare“ 

minimalne širine 3,0 m prilagođena konfiguraciji, u pojasu 
šetnice ili na proširenju uz šetnicu mogu se  postavljati klupe 
i formirati odmorišta.

UT4 UPU ugostiteljsko turističke zone 
Jadrtovac

- hotel s pratećim sadržajima u funkciji zdravstvenog turizma 
- novu gradnju smještajem i veličinom, a osobito visinom 

uklopiti u mjerilo prirodnog okoliša 
- najveća visina izgradnje iznosi 18 metara od konačno 

zaravnatog terena do vijenca,
- najveći broj nadzemnih etaža je četiri etaže (P+2+ 

potkrovlje, odnosno P+3) za hotel, 
- moguća gradnja pratećih sadržaja kao zasebnih građevina 

najveće katnosti građevina  je prizemlje (P),  visine do 4 m,
- pojas do min. 25 m od obalne crte mora se planirati kao 

uređena plažu otvorenog tipa.
- uz morsku obalu obavezna je izgradnja šetnica „lungo mare“ 

minimalne širine 3,0 m prilagođena konfiguraciji, u pojasu 
šetnice ili na proširenju uz šetnicu mogu se  postavljati klupe 
i formirati odmorišta, 

- ne mogu se planirati sadržaji za prihvat plovila.
- pojas do min. 25 m od obalne crte mora se planirati kao 

uređena plažu otvorenog tipa.
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UT5 UPU ugostiteljsko turističke zone 
Obonjan

- novu gradnju smještajem i veličinom, a osobito visinom 
uklopiti u mjerilo prirodnog okoliša 

- smještajne građevine tipa hotel, turističko naselje i kamp te 
građevine pratećih sadržaja, 

- građevine planirati u sukladnosti arhitektonskog izraza s 
elementima autohtonog urbaniteta i tradicijske arhitekture i 
uklapanja u okoliš,

- najveći broj nadzemnih etaža odnosno visina izgradnje 
iznosi za:
o hotel četiri etaže:P+3 odnosno 14,5 m
o turističko naselje tri etaže:P+2 odnosno 9,5 m 
o za prateće građevine jedna etaža: (P) odnosno 4 m

- pojas do min. 25 m od obalne crte planira se kao uređena 
plaža otvorenog tipa, šetnica uz more minimalne širine 3,0 m 
prilagođena konfiguraciji terena.

UT6 UPU ugostiteljsko turističke zone 
Martinska

- sanacija, uređivanje i urbana obnova pretežito izgrađenog 
prostora uglavnom turističke namjene, rekonstrukcija 
postojećih građevina i samo izuzetno gradnja novih 
građevina radi dopune nedostatnih sadržaja, obvezno 
utvrđivanje posebnih uvjeta konzervatorske službe za bilo 
koje intervencije u prostoru

-  oblikovanje prostora na način da čini prostornu, 
funkcionalnu i fizionomsku cjelinu s vrijednim prirodnim 
okruženjem u kojem je smješten, 

- isključena mogućnost smještaja „mobil home“ objekata
-  pažljivo oblikovanje građevina u pogledu smještaja i 

volumena, 
- definiranje nužne prometne mreže i potrebne komunalne 

infrastrukture,
- najveći koeficijent izgrađenosti (kig) građevne čestice iznosi 

0,1,
- najveći broj etaža je jedna etaža (P), a  visina do 4 m.

UT7 UPU zone ugostiteljsko – 
turističke namjene Jadrija (T3) 

- smještajne građevine tipa kamp, isključena mogućnost 
smještaja „mobil home“ objekata

- gradnja pratećih sadržaja kao zasebnih građevina najveće 
katnosti prizemlje (P),  visine do 4 m, najveće ukupne GBP 
500 m2 

- najmanja dozvoljena udaljenost građevina od granica 
susjednih čestica je 3,0 m

- uz morsku obalu obavezna je izgradnja šetnice „lungo mare“ 
minimalne širine 3,0 m prilagođena konfiguraciji, u pojasu 
šetnice ili na proširenju uz šetnicu mogu se  postavljati klupe 
i formirati odmorišta.  

UT8 UPU ugostiteljsko turističke zone 
Mikavica na Žirju

-  sanacija, uređivanje i urbana obnova pretežito izgrađenog 
prostora uglavnom turističke namjene, gradnja novih 
građevina radi dopune nedostatnih sadržaja,

- gradnja građevina sukladno uvjetima gradnje obiteljskih 
kuća, 

-  najveći broj nadzemnih etaža je E= P+1,
- gradnja pratećih sadržaja kada se grade kao zasebne 

građevine najveće katnosti prizemlje (P) i visine 4 m,
- isključena mogućnost smještaja „mobil home“ objekata
- definiranje prometne mreže i potrebne komunalne 

infrastrukture, formiranje racionalne urbane matrice novom 
parcelacijom.  
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UT9 UPU ugostiteljsko turističke zone 
Lozovac

- sanacija, uređivanje i urbana obnova većim dijelom 
izgrađenog područja nekadašnje gospodarske namjene,

-  nova izgradnja planirane namjene, rekonstrukcija i zamjena 
postojećih građevina, uz obveznu provedbu mjera zaštite 
okoliša, 

- smještajne građevine te građevine pratećih sadržaja, 
potrebno je smještajem i veličinom, a osobito visinom 
uklopiti u mjerilo prirodnog okoliša,

-  hotel četiri etaže: P+3 odnosno V= 18 m
-  turističko naselje tri etaže: P+2 odnosno    V=9,5 m 
-  za prateće građevine jedna etaža: (P) odnosno 4 m
- isključena mogućnost smještaja „mobil home“ objekata
- smještaj pratećih sadržaja koji upotpunjuju osnovnu namjenu 

(zabavnih, sportskih, kulturnih i sl),
- definiranje nove i sanacija postojeće prometne mreže i 

potrebne komunalne infrastrukture,
-  prethodno izrada Programa radi određivanja odnosa 

(zastupljenosti) smještajnih kapaciteta i pratećih sadržaja

SR1 UPU sportsko rekreacijske zone 
Kakan

-  zona sportsko-rekreacijske namjene s osnovnom namjenom 
kampiralište za izviđače, isključena mogućnost smještaja 
„mobil home“ objekata

-  uređenje otvorenih sportskih terena i rekreacijskih sadržaja,
-  rekonstrukcija postojećih i/ili izgradnja novih građevina 

za smještaj pratećih sadržaja (sanitarije, garderobe, 
ugostiteljstvo, uprava i sl)

- najveći koeficijent izgrađenosti (kig) građevne čestice iznosi 
0,2 u što se ne uračunavaju otvoreni sportski tereni,

-  najveća dozvoljena visina građevina (V) je postojeća visina, 
a najveći dozvoljeni broj etaža (E) je postojeći broj etaža

- uređenje plaže i šetnice,
- smještaj privezišta za brodove za vezu s kopnom i brodica za 

potrebe zone.

Članak 128.

Članak 153. mijenja se i glasi: 

(1) Prioritet izrade dokumenata prostornog uređenja, te komunalnog opremanja i uređivanja prostora 
na području obuhvata PPUG Šibenik određuje se „Izvješćem o stanju u prostoru“.

Članak 129.

Članak 154. mijenja se i glasi: 

(1) Svi dokumenti prostornog uređenja: generalni urbanistički plan, urbanistički planovi i detaljni 
planovi uređenja moraju biti izrađeni u skladu s PPUG Šibenik.

(2) Dokumentima prostornog uređenja iz stavka (1) ovog članka mogu se propisati detaljniji uvjeti za 
izgradnju i uređenje prostora.

(3) U slučaju da se donesu posebni propisi, stroži od normi iz ovih odredbi za provođenje, kod 
izdavanja lokacijskih dozvola primijenit će se strože norme.

Članak 130.

Nakon članka 157. dodaje se naslov i glasi: „11. Mjere zaštite od požara“

Članak 131.

Članak 158.  dodaje se i glasi: 
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(1) U cilju provođenja efikasnih mjera zaštite od 
požara potrebno je posebno voditi računa:

- o mogućnosti evakuacije i spašavanja ljudi, 
životinja i imovine

- o sigurnosnim udaljenostima između 
građevina ili njihovom požarnom odjeljivanju

- o osiguranju pristupa i operativnih površina 
za vatrogasna vozila

- o osiguranju dostatnih izvora vode za gašenje, 
postrojenja i prostore te njihova požarna 
opterećenja i zauzetost osobama

- da se prilikom gradnje ili rekonstrukcije 
vodoopskrbnih mreža, ukoliko ne postoji, 
predvidi vanjska hidrantska mreža.

(2) U svrhu sprečavanja širenja požara na susjedne 
građevine, građevine moraju biti udaljene od 
susjednih građevina sukladno posebnom propisu;

(3) Građevine u kojima se obavlja proizvodnja 
ili skladištenje ili promet zapaljivim tekućinama 
i plinovima, eksplozivima, pirotehničkim 
sredstvima i streljivom, moraju biti udaljene od 
susjednih građevina prema posebnom propisu;

(4) Radi omogućavanja spašavanja osoba 
iz građevina i gašenja požara na građevini i 
otvorenom prostoru, građevina mora imati 
vatrogasni prilaz određen prema posebnom 
propisu, a prilikom gradnje ili rekonstrukcije 
vodoopskrbnih mreža mora se, ukoliko ne 
postoji, predvidjeti vanjska hidrantska mreža;

(5) Dosljedno se pridržavati važeće zakonske 
regulative i prijedloga tehničkih i organizacijskih 
mjera iz Procjene ugroženosti od požara Grada 
Šibenika;

(6) Kod projektiranja građevina za koje ne postoje 
hrvatski propisi prema kojima projektant može 
odrediti potrebnu klasu otpornosti na požar 
nosive konstrukcije (a također ni druge zahtjeve 
u vezi građevinske zaštite od požara), primijeniti 
odgovarajuće inozemne propise kao priznata 
pravila tehničke prakse.

(7) Prilikom izgradnje distributivne plinske 
mreže obavezna je primjena smjernica odnosno 
pravila ovlaštenog koncesionara i/ili drugih 
odgovarajućih propisa kao priznatih pravila 
tehničke struke.

Članak 132.

U Prilogu II. u točki 5. Popis pojedinačnih 
spomenika kulture (registriranih i 
evidentiranih), pod spomenikom kulture  
„Tvrđava sv. Nikole“ u stupcu „status“ dodaje se 
„UNESCO“.

U istoj točki 5. u tablici se dodaje novi redak koji 
glasi: 

Kompleks bunja Stari 
stan

Žirje c R

U Prilogu II. mijenja se naziv točke 6. i glasi: “6. 
Kulturni krajolik predložen za zaštitu”.

U istoj točki 6. u tablici se dodaje novi redak koji 
i glasi:

Baljinac 
(Bavljinac)

Kaprije E

Prijelazne i završne odredbe

Članak 133.

(1) Elaborat  Plana  izrađen je u 6 (šest) tiskanih 
izvornika ovjerenih pečatom Gradskog vijeća 
Grada Šibenika i potpisom predsjednika 
Gradskog vijeća i u 6 (šest) primjeraka na CD-
ROM mediju.

(2) Obzirom na neusklađenost kartografskih 
podloga, digitalnih orto foto karata i katastarskih 
podloga (pomak odnosno različit smještaj istih 
podataka na različitim podlogama, preklapanja i/
ili razmaka/rupa između pojedinih katastarskih 
općina i sl. na katastarskim podlogama), nije 
moguće automatsko prebacivanje podataka s 
jednih na druge. 

(3) Kod prijenosa podataka iz kartografskih 
prikaza Plana na druge podloge odgovarajućeg 
mjerila dozvoljena je prilagodba granica 
odgovarajućem mjerilu podloge. Detaljno 
određivanje, razgraničavanje i definiranje obale 
mora, trasa prometnica, komunalne, energetske 
i druge infrastrukture koji su određeni u Planu, 
odredit će se aktom za građenje, ovisno o 
lokalnim uvjetima.

(4) Ova odluka stupa na snagu osmog dana 
nakon dana objave u “Službenom glasniku Grada 
Šibenika”.
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KLASA: 350-02/16-01/105
URBROJ: 2182/01-04-16-138
Šibenik, 20. prosinca 2017.

GRAD ŠIBENIK
GRADSKO VIJEĆE

dr. sc. Dragan Zlatović,v.r.
_________________

114.

Na temelju članka 42. Statuta Grada Šibenika 
(„Službeni glasnik Grada Šibenika“, broj 8/10, 
5/12 i 2/13), Mandatno povjerenstvo Gradskog 
vijeća Grada Šibenika, na 5. sjednici  Gradskog 
vijeća Grada Šibenika od  20. prosinca 2017. 
godine, podnosi 

I Z V J E Š Ć E 
o mirovanju mandata člana Gradskog vijeća 

Grada Šibenika Hrvoja Zekanovića 
i određivanju zamjenika člana Gradskog 
vijeća Grada Šibenika Nenada Samaržije

1.Podneskom od 5. prosinca 2017. godine 
vijećnik Gradskog vijeća Grada Šibenika Hrvoje 
Zekanović, u skladu s člankom 79. stavak 2. 
Zakona o lokalnim izborima („Narodne novine“, 
broj 144/12 i 121/16),  obavijestio je Gradsko 
vijeće Grada Šibenika da svoj vijećnički mandat 
stavlja u mirovanje.

2. Podneskom od 5. prosinca  2017. godine 
Hrvatska konzervativna stranka– HKS, i Ogranak 
za grad Šibenik stranka Hrast - Hrvatski pokret 
za uspješnu Hrvatsku obavijestila je Gradsko 
vijeće Grada Šibenika da će Hrvoja Zekanovića 
za vrijeme mirovanja mandata vijećnika, 
zamjenjivati Nenad Samaržija.

3. Polazeći od navedenog, Mandatno povjerenstvo 
izvješćuje da su ispunjeni uvjeti da mandat  
Hrvoju Zekanoviću miruje, a da ga  zamjenjuje 
Nenad Samaržija.  

KLASA: 119-01/17-01/76
URBROJ: 2182/01-02/1-17-2
Šibenik, 20. prosinca 2017.

MANDATNO POVJERENSTVO
GRADSKOG VIJEĆA GRADA ŠIBENIKA

PREDSJEDNIK
Branimir Zmijanović,v.r.

_________________
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Na temelju članka 14. Zakona o proračunu (“Narodne novine”, broj 87/08, 136/12 i 15/15) i čl. 32. 
Statuta Grada Šibenika („Službeni glasnik Grada Šibenika“ br. 8/10, 5/12, 2/13) Gradsko vijeće Grada 
Šibenika, na 5. sjednici od 20. prosinca 2017. godine, donosi

I I .  I Z M J E N U  O D L U K E 
o izvršavanju Proračuna Grada Šibenika 

za 2017. godinu

Članak 1.

U članku 5. dodaju se stavci  6. i 7. i glase:

 „Aktivnosti i projekti financirani iz sredstava Europske unije te kapitalni projekti, koji nisu izvršeni 
do kraja 2017. godine, mogu se prenijeti i izvršavati u 2018. godini, pod uvjetom da su proračunska 
sredstva, koja su za njihovu provedbu bila osigurana u Proračunu Grada Šibenika za 2017. godinu, na 
kraju 2017. godine ostala neizvršena ili izvršena u iznosu manjem od planiranog.
Prenesene aktivnosti i projekti iz stavka 1. ovoga članka mogu se izvršavati u 2018. godini uz suglasnost 
Upravnog odjela za financije.“

Članak 2.

„Ova odluka stupa na snagu prvog dana od dana objave u “Službenom glasniku Grada Šibenika”.

Klasa: 400-06/17-01/23
Ur.broj: 2182/01-06-17-25
Šibenik, 20. prosinca 2017.           

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

doc.dr.sc. Dragan Zlatović
_________________

118.

Na temelju članka 30. Zakona o komunalnom gospodarstvu („Narodne novine“ broj 26/03-pročišćeni 
tekst, 82/04, 110,04, 178/04, 38/09, 79/09, 49/11, 84/11, 90/11, 144/12, 94/13, 153/13, 147/14 i 36/15 ) i 
članka 32. Statuta Grada Šibenika („Službeni glasnik Grada Šibenika“, broj 8/10, 5/12 i 2/13), Gradsko 
vijeće Grada Šibenika, na 5. sjednici od 20. prosinca  2017. godine, donosi

 DRUGE IZMJENE PROGRAMA  
GRADNJE OBJEKATA I UREĐAJA KOMUNALNE INFRASTRUKTURE 

U 2017. GODINI

I. UVOD

1. U Programu gradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture na području
Grada Šibenika u 2017. godini („Službeni glasnik Grada Šibenika“, broj 10/16 i 7/17 ), Glava II. mijenja 
se i glasi: 

II. OPIS POSLOVA S PROCJENOM TROŠKOVA ZA GRADNJU OBJEKATA KOMUNALNE 
INFRASTRUKTURE

Objekti i naznaka poslova s procijenjenim troškovima iskazanim u kunama za gradnju objekta i 
uređaja, te nabavku opreme komunalne infrastrukture u 2017. godini navode se u slijedećem pregledu: 
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Procijenjeni troškovi u kn

Opis i naznaka poslova
Program Razlika

Izmjena 
programa

  
1. JAVNE POVRŠINE:   

  
1. Uređenje sportsko-rekreacijskog centra 
Ražine Donje 2.801.000 0 2.801.000

2. Opremanje dječjih igrališta 110.000 26.000 136.000
3. Uređenje dječjeg igrališta na Obali palih 
omladinaca u Šibeniku 314.000 0 314.000
4. Nabavka i postavljanje nadstrešnica na 
autobusnim stajalištima i izgradnja ugibališta 130.000 15.000 145.000
5. Rekonstrukcija i dogradnja nogostupa na 
području Šibenika 20.000 0 20.000

6. Izgradnja nogostupa u MO Dubrava 330.000 0 330.000
7. Izgradnja nogostupa i potpornih zidova u MO 
Grebaštici Donjoj 170.000 0 170.000

8. Sanacija potpornih i ogradnih zidova 570.000 18.000 588.000
9. Nabavka zaštitnih ograda i stupića 180.000 17.000 197.000
10. Izgradnja nogostupa u Jurasima-Dubravski 
put 181.000 0 181.000
11. Izrada tehničke dokumentacije za 
prometnice i javne površine 250.000 -12.000 238.000
12. Rekonstrukcija igrališta SC Ljubica u GČ 
Crnica 500.000 0 500.000

13. Uređenje sportskog igrališta u Konjevratima 70.000 -22.000 48.000

14. Uređenje sportskog igrališta u MO Jadrtovac 40.000 -3.000 37.000

15. Uređenje javnih površina u GČ Šubićevac 600.000 34.000 634.000

16. Uređenje sportskog igrališta u Boraji 76.000 0 76.000

17. Uređenje dječjeg igrališta na Meterizama 250.000 -10.000 240.000

U K U P N O 6.592.000 63.000 6.655.000

2. NERAZVRSTANE CESTE

1. Uređenje cesta u Gorišu 80.000 0 80.000
2. Uređenje ulica u GČ Meterize 400.000 0 400.000
3. Uređenje ulica u GČ Jadrija 150.000 66.000 216.000
4. Uređenje ulica u MO Zablaće 150.000 0 150.000
5. Uređenje ceste u MO Žaborić 149.000 0 149.000
6. Uređenje cesta u MO Sitno Donje 154.000 0 154.000
7. Uređenje cesta u MO Slivno 120.000 0 120.000
8. Uređenje dijela ulice Put Kamenjaka u GČ 
Ražine 299.000 0 99.000

9. Izgradnja novog prometnog izlaza u GČ Vidici 25.000 0 25.000
10. Sufinanciranje rekonstrukcije ceste u MO 
Lozovac 1.000.000 -1.000.000 0

U K U P N O 2.527.000 -934.000 1.593.000
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3. JAVNA RASVJETA
1. Izgradnja javne rasvjete u Grebaštici D. 216.000 6.000 222.000
2. Izgradnja javne rasvjete u MO Lozovac 101.000 0 101.000
3. Izgradnja javne rasvjete u Ražinama Gornjim 200.000 -10.000 190.000
4. Izgradnja javne rasvjete na Meterizama 300.000 1.000 301.000
5. Izgradnja javne rasvjete u Konjevratima 400.000 -62.000 338.000
U K U P N O 1.217.000 -65.000 1.152.000
5. OSTALI OBJEKTI,UREĐAJI I TROŠAK 
KOMUNALNE INFRASTRUKTURE    

1. Uređenje gradske plaže u MO Brodarica 11.600.000 500.000 12.100.000
2. Uređenje plaža i obala 2.115.000 48.000 2.163.000
3. Troškovi rada članova Vijeća za koncesijska 
odobrenja 30.000 0 30.000

4. Komunalno opremanje za HRVI 170.000 14.000 184.000
U K U P N O: 13.915.000 562.000 14.477.000

S V E U K U P N O: 24.251.000 -374.000 23.877.000
2. Glava III. Mijenja se i glasi:

III. ISKAZ FINANCIJSKIH SREDSTAVA ZA GRADNJU OBJEKATA I UREĐAJA 
KOMUNALNE INFRASTRUKTURE

Zbirni iskaz financijskih sredstava za gradnju objekata i uređaja, te nabavku opreme komunalne 
infrastrukture, navedenih u popisu poslova s procjenom troškova građenja, je slijedeći:

Izvor financijskih sredstava Program Razlika Izmjena 
Programa

1. Komunalni doprinos 13.520.000 1.811.000 15.331.000
2. Komunalna naknada 3.863.000 -113.000 3.750.000
3. Prihodi za posebne namjene (koncesije na 
pomorskom dobru) 2.115.000 485.000 2.600.000

4. Ostali prihodi za posebne namjene 20.000 0 20.000
5. Opći prihodi i primici 0 20.000 20.000
6. Pomoći iz državnog proračuna 1.038.000 -88.000 950.000
7. Prihodi vodnog gospodarstva 730.000 -730.000 0
8. Ostale pomoći 679.000 17.000 696.000
9. Sredstva Europske unije 260.000 0 260.000
10. Donacije 150.000 0 150.000
11.Prihodi od prodaje ili zamjene nefinancijske 
imovine 1.876.000 -1.876.000 0

12. Prihodi iz Županijskog proračuna 0 100.000 100.000
SVEUKUPNO: 24.251.000 -374.000 23.877.000
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Ove Izmjene Programa gradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture u 2017. godine stupaju 
na snagu dan nakon objave u „Službenom glasniku Grada Šibenika“. 

KLASA: 363-02/16-01/688
URBROJ: 2182/01-03/1-17-6
Šibenik,  20. prosinca  2017. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr.sc. Dragan Zlatović,v.r.
_________________
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Na temelju članka 28. Zakona o komunalnom gospodarstvu (“Narodne novine”, broj  26/03-pročišćen 
tekst, 82/04, 110,04, 178/04, 38/09, 79/09, 49/11, 84/11, 90/11, 144/12, 94/13, 153/13, 147/14 i 36/15 ) i 
članka 32. Statuta Grada Šibenika („Službeni glasnik Grada Šibenika“, broj 10/8, 12/5 i 13/2), Gradsko 
vijeće Grada Šibenika, na 5. sjednici od 20. prosinca 2017. godine, donosi

DRUGE IZMJENE PROGRAMA 
održavanja komunalne infrastrukture na 
području Grada Šibenika u 2017. godini

1. U Programu održavanja komunalne infrastrukture na području Grada Šibenika u 2017. godini 
(„Službeni glasnik Grada Šibenika“, broj 10/16 i 7/17), glava III. ISKAZ FINANCIJSKIH 
SREDSTAVA ODRŽAVANJA KOMUNALNE INFRASTRUKURE, točka 2. mijenja se i glasi:

2. Iskaz financijskih sredstava održavanja komunalne infrastrukture

Na temelju podataka o površinama poslovnog i stambenog prostora obveznika plaćanja komunalne 
naknade, visine komunalne naknade, te utvrđenog opsega radova održavanja uređenog građevinskog 
zemljišta, u 2017. godini se planiraju slijedeći prihodi i primici te izdaci i ostala plaćanja za održavanje 
komunalne infrastrukture:

A. PRIHODI I PRIMICI

Opis Iznos u kunama
 Program Razlika Izmjena programa
. Komunalna naknada 16.829.000 1.993.000 18.822.000
2. Prihodi za posebne namjene (boravišna pristojba) 0 94.000 94.000
3. Donacije 0 50.000 50.000
3. Ostale pomoći 2.521.000 24.000 2.545.000
UKUPNO 19.350.000 2.161.000 21.511.000

B. IZDACI I OSTALA PLAĆANJA

1. Odvodnja oborinskih voda

Opis Iznos u kunama
 Program Razlika Izmjena programa

ručno čišćenje taložnica  60.000 0 60.000

ručno čišćenje taložnica na stepenicama 5.000 0 5.000

odvoz materijala na deponij  5.000 0 5.000

odčepljivanje priključaka na kanal 5.000 0 5.000

zamjena slivnih rešetki 5.000 0 5.000
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Ukupno: 80.000 0 80.000

2. Održavanje čistoće javnih površina

Opis Iznos u kunama
 Program Razlika Izmjena programa
-pranje javnih površina 170.000 0 170.000

-čišćenje javnih zelenih površina 80.000 0 80.000
-odvoz i odlaganje raznog komunalnog otpada s javnih 
površina 500.000 1.200.000 1.700.000
-odvoz i odlaganje glomaznog otpada prema Programom 
utvrđenom rasporedu 250.000 120.000 370.000

pojačano održavanje javnih  površina u turističkoj sezoni  400.000 0 400.000

Ukupno 3.800.000 1.320.000 5.120.000

3. Održavanje javnih površina

Opis Iznos u kunama
 Program Razlika Izmjena programa

3.1. Održavanje javnih zelenih površina
prva skupina zelenih površina 1.300.000 0 1.300.000

druga skupina zelenih površina 400.000 0 400.000

uređenje dječjih igrališta i urbane opreme 200.000 0 200.000

zelene površine po MO 100.000 0 100.000

materijalni troškovi 800.000 0 800.000

oprema 100.000 0 100.000

Ukupno zelene 2.900.000 0 2.900.000
3.2. Održavanje ostalih javnih površina
održavanje ostalih javnih površina 800.000 100.000 900.000

održavanje javnih fontana 80.000 0 80.000

Ukupno ostale 880.000 100.000 980.000
Ukupno: 3.780.000 100.000 3.880.000

4. Održavanje nerazvrstanih cesta

Opis Iznos u kunama
 Program Razlika Izmjena programa

održavanje nerazvrstanih cesta 4.100.000 185.000 4.285.000

vertikalna i horizontalna prometna signalizacija 150.000 -26.000 124.000

Ukupno: 4.250.000 159.000 4.409.000
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5. Održavanje groblja

Opis Iznos u kunama
 Program Razlika Izmjena programa

prva skupina groblja 250.000 60.000 310.000

druga skupina groblja 180.000 60.000 240.000

treća skupina 120.000 -120.000 0

Ukupno 550.000 0 550.000

6. Javna rasvjeta

Opis Iznos u kunama
 Program Razlika Izmjena programa

- potrošena energija 4.000.000 100.000 4.100.000

- troškovi tekućeg i investicijskog održavanja 1.800.000 300.000 2.100.000

Ukupno 5.800.000 400.000 6.200.000

7. Deratizacija, dezinsekcija i sakupljanje i postupanje s neupisanim psima, te s napuštenim i  
izgubljenim životinjama

Opis Iznos u kunama
Program Razlika Izmjena programa

dezinsekcija i deratizacija javnih površina 600.000 200.000 800.000
sakupljanje i postupanje s neupisanim psima, te s 
napuštenim i izgubljenim životinjama 200.000 23.000 223.000

Ukupno: 800.000 223.000 1.023.000

8. Tekuće i investicijsko održavanje stanova i zajedničkih dijelova zgrada- čišćenje fasada zgrada 
i javnih površina od grafita

Opis Iznos u kunama
 Program Razlika Izmjena programa
tekuće i investicijsko održavanje stanova i 
zajedničkih dijelova zgrada 250.000 -40.000 210.000
čišćenje fasada i javnih gradskih površina od 
grafita 40.000 -1.000 39.000

Ukupno: 290.000 -41.000 249.000

UKUPNO IZDACI I OSTALA PLAĆANJA 19.350.000 2.161.000 21.511.000

2. Glava IV. ZAKLJUČAK, mijenja se i glasi: 

IV. ZAKLJUČAK

U 2017. godini ukupni planirani prihodi i primici za održavanje komunalne infrastrukture iznose 
21.511.000 kn iz naplaćenih sredstava komunalne naknade, donacija, prihoda za posebne namjene ( 
boravišna pristojba ) i ostalih pomoći.

Ukupni planirani prihodi i primici koristit će se za izdatke i ostala plaćanja održavanja komunalne 
infrastrukture, sukladno financijskom iskazu sredstava i opsega radova održavanja, na slijedeće 
komunalne djelatnosti:
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1. odvodnja atmosferskih voda 80.000 
2. održavanje čistoće javnih površina 5.120.000 
3. održavanje javnih površina 3.880.000 
4. održavanje nerazvrstanih cesta 4.409.000
5. održavanje groblja 550.000
6. javna rasvjeta 6.200.000

7. dezinsekcija, deratizacija i sakupljanje i postupanje s neupisanim 
psima, te s napuštenim i izgubljenim životinjama 1.023.000

8. Tekuće i investicijsko održavanje stanova i zajedničkih dijelova 
zgrada i čišćenje fasada i javnih gradskih površina od grafita 249.000

UKUPNO IZDACI I OSTALA PLAĆANJA 21.511.000

Ove Izmjene Programa održavanja komunalne infrastrukture na području Grada Šibenika u 2017. 
godini stupaju na snagu dan nakon objave u “Službenom glasniku Grada Šibenika“.

KLASA: 363-02/16-01/687
URBROJ: 2182/01-03/1-17-6
Šibenik, 20. prosinca  2017.     

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr. sc. Dragan Zlatović,v.r.
_________________

120.
Na temelju članka 1., 9.a i 10. Zakona o financiranju javnih potreba u kulturi (“Narodne novine”, broj 
47/90 i 27/93 i 38/09), i članka 32. Statuta Grada Šibenika («Službeni glasnik Grada Šibenika» broj 
8/10, 5/12 i 2/13), Gradsko vijeće Grada Šibenika, na  5. sjednici od 20. prosinca 2017. godine, donosi 

O D L U K U 
II. izmjeni  Programa javnih potreba u kulturi, 

 tehničkoj kulturi i znanosti Grada Šibenika za 2017. godinu 

1. U Programu javnih potreba u kulturi, tehničkoj kulturi i znanosti Grada Šibenika za 2017. godinu 
( „Službeni glasnik Grada Šibenika“, broj 10/16 i 7/17),  u članku 2.  točki 1. pod a) iznos:“325.000 
kuna“ mijenja se u iznos:“299.000 kuna“.
U istoj točki ukupan iznos „350.000 kuna“ mijenja se u iznos:„324.000 kuna“.
U točki 2. iznos: „1.420.000 kuna“ mijenja se u iznos: „1.341.000 kuna“.
U točki 3. iznos:“2.060.000 kuna“ se mijenja u iznos:“2.543.000 kuna“.
U točki 4. iznos:“790.000 kuna“ mijenja se u iznos:“1.072.000 kuna“.
U točki 5. pod a) iznos: „350.000 kuna“ mijenja se u iznos: „320.000 kuna“ 
U istoj točki ukupan iznos: „453.000 kuna“ mijenja se u iznos „423.000 kuna“.
U točki 6. iznos:“750.000 kuna“ mijenja se u iznos:“755.000 kuna“.
U točki 7. iznos :“5.556.000 kuna“  mijenja se u iznos:“5.715.000 kuna“.
U točki 9. iznos: „7.200.000 kuna“ mijenja se u iznos:“7.471.000 kuna“.
U točki 11. iznos:6.206.000 kuna“ mijenja se u iznos:“7.499.000 kuna“

2. U članku 3. iznos:„30.929.000 kuna“ mijenja se u iznos:„33.287.000 kuna“.
3. Ova Odluka stupa na snagu dan nakon objave u „Službenom glasniku Grada Šibenika.“
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KLASA: 612-01/17-01/42
URBROJ: 2182/01-05/1-17-4
Šibenik, 20. prosinca 2017.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr. sc. Dragan Zlatović,v.r.
_________________

121.

Na temelju članka 49. Zakona o predškolskom odgoju i obrazovanju („Narodne Novine“, br. 10/97, 
107/07 i 94/13 ) i članka 32. Statuta Grada Šibenika (“Službeni glasnik Grada Šibenika”, broj 8/10, 
5/12 i 2/13), Gradsko vijeće Grada Šibenika je na 5. sjednici od 20. prosinca 2017. godine, donijelo

ODLUKU 
o II. izmjeni Programa javnih potreba 

u predškolskom odgoju i obrazovanju  Grada Šibenika za 2017. godinu
1. U Programu javnih potreba u predškolskom odgoju i obrazovanju Grada 

Šibenika za 2017. godinu („Službeni glasnik Grada Šibenika“, broj 10/16 i 7/17 ) 
u članku 9. ukupan iznos :“29.850.000 kuna“ mijenja se u iznos:“29.800.000 kuna. 
U istom članku pod točkom 1. iznos: „24.484.000 kuna“ mijenja se u iznos:“24.474.000 kuna“ 
U istom članku pod točkom 2. Iznos:“110.000 kuna“ mijenja se u iznos:“60.000 kuna“.

2. Ova Odluka stupa na snagu dan nakon objave u „Službenom glasniku Grada Šibenika.“

KLASA: 550-01/17-01/24
URBROJ: 2182/01-05/1-17-4
Šibenik,  20. prosinca 2017.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr. sc. Dragan Zlatović,v.r.
_________________

122.

Na temelju članka 19a Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi („Narodne novine“ 
broj 19/13 i 137/15), članka 117. Zakona o socijalnoj skrbi (“Narodne novine”, broj 157/13,152/14, 
99/15, 52/16 i 16/17), članaka 4. i 9. Zakona o zdravstvenoj zaštiti (“Narodne Novine” broj 150/08, 155/09, 71/10, 
139/10, 22/11, 84/11, 154/11, 12/12, 35/12, 70/12, 144/12, 82/13, 159/13, 22/14, 154/14 i 70/16), članka 32. i 33. Zakona o 
udrugama (“Narodne Novine” broj 74/14 i 70/17)  i članka 32. Statuta Grada Šibenika (“Službeni glasnik Grada 
Šibenika”, broj 8/10, 5/12 i 2/13), Gradsko vijeće Grada Šibenika, na 5.  sjednici od  20. prosinca 2017. 
godine, donosi

ODLUKU 
o II. izmjeni Programa zdravstvene zaštite i pomoći socijalno ugroženim, nemoćnim i 

drugim osobama Grada Šibenika za 2017. godinu

1. U Programu zdravstvene zaštite i pomoći socijalno ugroženim, nemoćnim i drugim osobama 
Grada Šibenika za 2017. godinu ( „Službeni glasnik Grada Šibenika“, broj 10/16 i 7/17 ), u glavi I. 
UVODNI DIO stavku 1. iznos: „4.732.000 kuna“, mijenja se u iznos: „4.443.000 kuna“.

U glavi II. OBLICI POMOĆI u točki 1. pod b) iznos:“41.000 kuna“ mijenja se u iznos: “39.000 
kuna“, podtočka c) se briše, te iznos: „ 241.000 kuna“ u iznos:“189.000 kuna“. 
U istoj glavi točki 3. iznos: „1.300.000 kuna“ mijenja se u iznos:“1.170.000 kuna“. 
U istoj glavi točki 5. iznos:“170.000 kuna“ mijenja se u iznos:“150.000 kuna“. 
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U istoj glavi točka 6. se briše. 
U istoj glavi točki 8. iznos:“1.513.000 kuna“ mijenja se u iznos:“1.413.000 kuna“. 
U istoj glavi točki 10. iznos:“729.000 kuna“ mijenja se u iznos:“748.000 kuna“.

2. Ova Odluka stupa na snagu dan nakon objave u „Službenom glasniku Grada Šibenika.“

KLASA: 550-01/17-01/23
URBROJ: 2182/01-05/1-17-5
Šibenik, 20. prosinca 2017.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr. sc. Dragan Zlatović,v.r.
_________________

123.

Na temelju članka 76. Zakona o sportu (“Narodne novine”, broj 71/06, 150/08, 124/10, 124/11, 86/12, 
94/13, 85/15 i 19/16)  i članka 32. Statuta Grada Šibenika (“Službeni glasnik Grada Šibenika”,  broj 
8/10, 5/12 i 2/13), Gradsko vijeće Grada Šibenika, na 5. sjednici od 20. prosinca 2017. godine, donosi

O D L U K U 
o II. izmjenama Programa javnih potreba u sportu 

Grada Šibenika za 2017. godinu

I.

U Programu javnih potreba u sportu Grada Šibenika za 2017. godinu („Službeni glasnik Grada 
Šibenika“, broj 10/16 i 7/17), mijenja se:

1.  U  točki 4. OSTALI SPORTSKI PROGRAMI u alineji c) Ostali sportski programi  iznos od 
„222.000,00 kuna“ mijenja se u iznos „326.000,00 kuna“, te u istoj točki pod UKUPNO: iznos od 
„294.000,00 kuna“ mijenja se u iznos „398.000,00 kuna“.

2. Pod UKUPNO Programi javnih potreba u sportu za 2017. godinu iznos od „13.272.000,00 kuna“ 
mijenja  i glasi: „13.376.000,00 kn“.

II.

Ova Odluka stupa na snagu dan nakon objave u „Službenom glasniku Grada Šibenika“.
KLASA: 620-01/17-01/10
URBROJ: 2182/01-05/1-17-4
Šibenik, 20. prosinca 2017.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr.sc.Dragan Zlatović,v.r.
_________________

124.

Na temelju točke II., III. i  V. Odluke o kriterijima i mjerilima za utvrđivanje bilančnih prava za 
financiranje minimalnog financijskog standarda javnih potreba osnovnog školstva u 2017. godini 
(“Narodne novine”, broj 14/17), Proračuna Grada Šibenika za 2017. godinu („Službeni glasnik Grada 
Šibenika“, broj 10/16 i 7/17) i članka 32. Statuta Grada Šibenika (“Službeni glasnik Grada Šibenika“, 
broj 8/10, 5/12 i 2/13), Gradsko vijeće Grada Šibenika, na 5. sjednici od 20. Prosinca 2017. godine, 
donosi
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O D L U K U 
o izmjenama Odluke o kriterijima, mjerilima i načinu financiranja 

 decentraliziranih funkcija osnovnog školstva  
Grada Šibenika za 2017. godinu

I.

U Odluci o kriterijima, mjerilima i načinu financiranja decentraliziranih funkcija osnovnog školstva 
Grada Šibenika za 2017. godinu („Službeni glasnik Grada Šibenika“, broj 3/17):

1. točka II.  mijenja se i glasi:

„Na temelju Odluke o kriterijima i mjerilima za utvrđivanje bilančnih prava za financiranje minimalnog 
financijskog standarda javnih potreba osnovnog školstva u 2017. godini („Narodne novine“, broj 
14/17) i II. Izmjena i dopuna Proračuna Grada Šibenika za 2017. godinu, Grad Šibenik ostvario 
bilančna prava za financiranje minimalnog financijskog standarda osnovnih škola u ukupnom iznosu 
od 7.615.000 kuna, a koja sredstva se raspoređuju kako slijedi:

- materijalni i financijski rashodi i rashodi za tekuće i investicijsko održavanje 6.377.000 kuna
- rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine i dodatna ulaganja na nefinancijskoj imovini 

1.238.000 kuna.“

2. Točka III. briše se.

3. U točki IV. u stavku 2.iznos „5.852.475 kuna“ mijenja se u iznos „5.788.000 kuna“

4. U točki V. u stavku 1. iznos  „525.000 kuna“ mijenja se u iznos  „589.000 kuna“.

5. U točki VI.  iznos „1.237.241 kuna“, mijenja se u iznos  „1.238.000 kuna“.

II.

Ova Odluka stupa na snagu dan nakon objave u „Službenom glasniku Grada Šibenika“.

KLASA: 602-02/17-01/01
URBROJ: 2182/01-05/1-17-4
Šibenik, 20. prosinca 2017.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr.sc.Dragan Zlatović,v.r.
_________________

125.
Na temelju točke II., III. i V. Odluke Vlade RH o kriterijima i mjerilima za utvrđivanje bilančnih prava za 
financiranje minimalnog financijskog standarda javnih potreba osnovnog školstva u 2017. godini (“Narodne 
novine”, broj 14/17), Proračuna Grada Šibenika za 2017. godinu („Službeni glasnik Grada Šibenika“, broj 10/16 
i 7/17) i članka 32. Statuta Grada Šibenika („Službeni glasnik Grada Šibenika“, broj 8/10, 5/12 i 2/13), Gradsko 
vijeće Grada Šibenika, na 5. sjednici od 20. prosinca 2017.godine donosi

IZMJENE  PLANA  RASHODA 
ZA NABAVU PROIZVEDENE DUGOTRAJNE IMOVINE I DODATNA  
ULAGANJA NA NEFINANCIJSKOJ IMOVINI ZA OSNOVNE ŠKOLE 

 GRADA ŠIBENIKA ZA 2017. GODINU

I.

U  Planu rashoda za nabavu proizvedene dugotrajne imovine i dodatnih ulaganja na nefinancijskoj imovini 
osnovnih škola Grada Šibenika za 2017. godinu („Službeni glasnik Grada Šibenika“, broj 3/17):
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1. Točka II. mijenja se i glasi:

„U Proračunu Grada Šibenika za 2017. godinu („Službeni glasnik Grada Šibenika“, broj 10/16 i 7/17), a 
sukladno Odluci Vlade RH o kriterijima i mjerilima za utvrđivanje bilančnih prava za financiranje minimalnog 
financijskog standarda javnih potreba osnovnog školstva u 2017. godini („Narodne novine“, broj 14/17), 
planirana sredstva za nabavu proizvedene dugotrajne imovine i dodatna ulaganja na nefinancijskoj imovini 
osnovnih škola Grada Šibenika iznose 1.238.000 kuna, te se raspoređuju kako slijedi:

1. POSTROJENJA I OPREMA        484.000 KN

1.1. Uredska oprema i namještaj        115.000 kn
OŠ Brodarica            38.000 kn
OŠ Petra Krešimira IV           23.000 kn 
OŠ Vidici             17.000 kn
OŠ Fausta Vrančića           15.000 kn
OŠ Meterize            11.000 kn
OŠ Tina Ujevića              7.000 kn
OŠ Vrpolje        4.000 kn

1.2. Sportska oprema       22.000 kn
OŠ Fausta Vrančića       15.000 kn
OŠ Vrpolje        7.000 kn

1.3. Računalna oprema       208.000 kn
OŠ Tina Ujevića        54.000 kn
OŠ Vrpolje        36.000 kn
OŠ Vidici        32.000 kn
OŠ Jurja Dalmatinca       23.000 kn
OŠ Petra Krešimira IV       20.000 kn
OŠ Fausta Vrančića       16.000 kn
OŠ Jurja Šižgorića       13.000 kn
OŠ Brodarica        9.000 kn
OŠ Meterize        5.000 kn

1.4. Oprema za održavanje i zaštitu     139.000 kn
OŠ Fausta Vrančića        123.000 kn
OŠ Vrpolje        16.000 kn

2. KNJIGE, UMJETNIČKA DJELA I OSTALE  IZLOŽBENE VRIJEDNOSTI   32.000 KN 

2.1. Nabava knjiga za OŠ Meterize      4.000 kn
2.2. Nabava knjiga za OŠ Tina Ujevića     7.000 kn
2.3. Nabava knjiga za OŠ Fausta Vrančića      7.000 kn
2.4. Nabava knjiga za OŠ Jurja Dalmatinca     7.000 kn
2.5. Nabava knjiga za OŠ Vrpolje      7.000 kn

3. DODATNA ULAGANJA NA GRAĐEVINSKIM OBJEKTIMA     722.000 kn

3.1. OŠ JURJA DALMATINCA      187.000 kn

sanacija krova na istočnom dijelu zgrade  matične škole   58.000 kn
sanacija sanitarnih čvorova matične škole    76.000 kn
sanacija školskog dimnjaka matične škole     53.000 kn

3.2. OŠ PETRA KREŠIMIRA IV      118.000 kn

nastavak sanacije dijela krova matične škole    118.000 kn

3.3. OŠ TINA UJEVIĆA       81.000 kn

izmjena i lakiranje parketa u učionicama     67.000 kn
izgradnja betonskog opločnika     14.000 kn
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3.4. OŠ METERIZE        73.000 kn

izgradnja betonskog opločnika i kanala za odvodnju oborinskih voda   54.000 kn
izmjena dotrajale stolarije u PŠ Zlarin     19.000 kn

3.5. OŠ BRODARICA        72.000 kn

nabava i izmjena vrata učionica i sanitarnog
čvora matične škole       31.000 kn
nabava i izmjena prozora u P.Š.Grebaštica    24.000 kn
sanacija parketa u dvije učionice u matičnoj školi    17.000 kn

3.6. OŠ VIDICI        68.000 kn 

izmjena i ugradnja rasvjetnih tijela u učionicama  P.Š Ražine  28.000 
sanacija parketa u učionicama matične škole     30.000 kn
sanacija hidrantske mreže u PŠ Ražine     10.000 kn

3.7. OŠ JURJA ŠIŽGORIĆA      31.000 kn

nabava i ugradnja zaštitnih mreža u sportskoj dvorani   22.000 kn
sanacija opreme u učionici kemije     9.000 kn

3.8. OŠ FAUSTA VRANČIĆA      31.000 kn

sanacija unutrašnjeg zida u prizemlju matične škole   31.000 kn

3.9. OŠ VRPOLJE       29.000 kn

sanacija krova kotlovnice u PŠ Perković     22.000 kn
nabava i izmjena ulaznih vrata u PŠ Perković     7.000 kn

3.10. Izrada troškovnika za radove po školama i troškovi stručnog nadzora 32.000 kn 

II.

Ove Izmjene plana stupaju na snagu dan nakon objave u „Službenom glasniku Grada Šibenika“.
KLASA: 602-02/17-01/02
URBROJ: 2182/01-05/1-17-4
Šibenik, 20. prosinca 2017.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr.sc.Dragan Zlatović,v.r.
_________________
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Na temelju članka 14. Zakona o proračunu 
(“Narodne novine”, broj 87/08, 136/12 i 15/15) i 
čl. 32. Statuta Grada Šibenika („Službeni glasnik 
Grada Šibenika“ br. 8/10, 5/12, 2/13) Gradsko 
vijeće Grada Šibenika, na 5. sjednici od 20. 
prosinca 2017. godine, donosi

O D L U K U 
o izvršavanju Proračuna Grada Šibenika za 

2018. godinu

Članak 1.

Ovom se Odlukom uređuju prihodi, primici, 
rashodi i izdaci Proračuna Grada Šibenika za 
2018. godinu (u daljnjem tekstu: Proračun) i 
njegovo izvršavanje,  upravljanje financijskom i 
nefinacijskom imovinom, korištenje namjenskih 
prihoda i primitaka, prava i obveze korisnika 
proračunskih sredstava, pojedine ovlasti 
Gradonačelnika Grada Šibenika i Upravnog 
odjela za financije u izvršavanju Proračuna, te 
druga pitanja u izvršavanju Proračuna.

Članak 2.

Sredstva se u Proračunu osiguravaju 
proračunskim korisnicima (u daljnjem tekstu: 
korisnici), koji su u njegovu Posebnom dijelu 
određeni za nositelje sredstava raspoređenih 
po programima (aktivnostima i projektima), 
vrstama rashoda i izdataka i izvorima prihoda.

Članak 3.

Proračunska sredstva koristit će se samo za 
namjene utvrđene u Proračunu i to do visine 
utvrđene u Posebnom dijelu Proračuna, prema 
načelima štednje i racionalnog korištenja 
odobrenih sredstava.
Proračunski korisnici mogu preuzeti obveze na 
teret Proračuna tekuće godine samo do visine i za 
namjene utvrđene u Posebnom dijelu Proračuna, 
a sukladno dinamici ostvarenja prihoda 
Proračuna.
Rashodi i izdaci Proračuna koji se financiraju iz 
namjenskih prihoda i primitaka izvršavat će se 
do iznosa naplaćenih prihoda i primitaka za te 
namjene.
Iznimno od odredbe stavka 3. ovoga članka, 
Gradonačelnik može odlučiti da se pojedini 
rashodi i izdaci, u slučaju nepravovremene naplate 

namjenskih prihoda i primitaka, pokrivaju i na 
teret ostalih proračunskih prihoda, a najviše do 
visine planiranih iznosa.
Uplaćeni, a manje planirani namjenski primici 
od zaduživanja mogu se izvršavati iznad iznosa 
utvrđenih u proračunu, a do visine uplaćenih, 
odnosno prenesenih sredstava, uz prethodnu 
suglasnost Upravnog odjela za financije.
Uplaćene i prenesene, a neplanirane pomoći, 
donacije, prihodi za posebne namjene i namjenski 
primici od zaduživanja mogu se koristiti 
prema naknadno utvrđenim aktivnostima i/ili 
projektima u proračunu uz prethodnu suglasnost 
Upravnog odjela za financije.

Članak 4.

Korisnici - nositelji projekata  kojima se sredstva 
učešća osiguravaju iz pomoći ili namjenskih 
primitaka iz drugih proračuna temeljem ugovora 
za financiranje pojedinih projekata ne mogu 
ta sredstva preraspodjeliti na ostale aktivnosti i 
projekte.

Članak 5.

Sredstva raspoređena Proračunom ne mogu se 
raspoređivati između upravnih odjela.
U okviru proračunske stavke upravnog odjela 
preraspodjela utvrđenih rashoda dopuštena je 
između pojedinih stavaka najviše do 5% rashoda 
i izdataka utvrđenih na stavci koja se umanjuje 
uz odobrenje Gradonačelnika odnosno do 
15% ako se time osigurava povećanje sredstava 
nacionalnog učešća planiranih u proračunu 
za financiranje projekata koji se sufinanciraju 
iz sredstava Europske unije, a uz odobrenje 
Gradonačelnika.
Uz zahtjev za preraspodjelom odobrenih 
sredstava proračunski korisnik mora priložiti 
odgovarajuću dokumentaciju na temelju koje se 
Upravnom odjelu za financije daju na uvid razlozi 
potrebe za dodatnim sredstvima na proračunskoj 
stavci koja se povećava do kraja godine, odnosno 
razlozi za smanjenje odobrenih proračunskih 
stavki.
Proračunska sredstva ne mogu se preraspodijeliti 
između Računa prihoda i rashoda i Računa 
financiranja.
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Gradonačelnik o preraspodjelama izvještava 
Gradsko vijeće u polugodišnjem i godišnjem 
izvještaju o izvršenju proračuna.
Aktivnosti i projekti financirani iz sredstava 
Europske unije te kapitalni projekti, koji nisu 
izvršeni do kraja 2018. godine, mogu se prenijeti 
i izvršavati u 2019. godini, pod uvjetom da 
su proračunska sredstva, koja su za njihovu 
provedbu bila osigurana u Proračunu Grada 
Šibenika za 2018. godinu, na kraju 2018. godine 
ostala neizvršena ili izvršena u iznosu manjem od 
planiranog.
Prenesene aktivnosti i projekti mogu se izvršavati 
u 2018. godini uz suglasnost Upravnog odjela za 
financije.

Članak 6.

Ukoliko se u tijeku proračunske godine zbog 
novih obveza za Proračun povećaju rashodi 
ili izdaci, odnosno smanje prihodi i primici 
Proračuna, Gradonačelnik može obustaviti 
izvršavanje Proračuna za pojedine rashode ili 
izdatke, odnosno donijeti mjere privremene 
obustave izvršavanja Proračuna najduže 45 dana.
Ako se za vrijeme provođenja mjera privremene 
obustave izvršenja Proračuna, Proračun ne može 
uravnotežiti, Gradonačelnik mora najkasnije u 
roku od 15 dana prije isteka roka za privremenu 
obustavu izvršenja Proračuna, predložiti izmjene 
i dopune Proračuna.

Članak 7.

Korisnici moraju pri dogovaranju o uvjetima za 
ispunjenje obveza koje se podmiruju iz Proračuna 
uzimati u obzir ugovorene rokove plaćanja.

Članak 8.

Ako se u tijeku izvršavanja Proračuna utvrdi 
da su sredstva Proračuna nepravilno korištena, 
korisniku će se umanjiti sredstva u visini 
nenamjenskog korištenja sredstava ili će se 
privremeno obustaviti isplata sredstava na 
stavkama s kojih su sredstva bila nenamjenski 
utrošena. 

Članak 9.

Upravni odjeli Grada mogu sklapati ugovore o 
nabavi roba, obavljanju usluga i ustupanju radova 
sukladno zakonskim propisima koji uređuju ovo 
područje i godišnjem planu nabave.

Ustanove i trgovačka društva kojima je Grad 
osnivač provode postupak nabave sukladno 
zakonskim propisima i svom godišnjem planu 
nabave.

Članak 10.

Korisnik može plaćati predujmom po sklopljenim 
ugovorima i ispostavljenim predračunima 
do pojedinačnog iznosa od 5.000,00 kn bez 
suglasnosti Upravnog odjela za financije.
Iznimno, proračunski korisnik može plaćati 
predujmom bez suglasnosti za obveze preuzete 
po ugovorima za projekte koji se sufinanciraju iz 
sredstava Europske unije.

Članak 11.

U Proračunu su planirana sredstva Tekuće 
proračunske zalihe u svoti od 100.000,00 kn.
O korištenju sredstava Tekuće proračunske zalihe 
u cijelosti odlučuje Gradonačelnik i o tome 
mjesečno izvješćuje Gradsko vijeće.
Sredstva Tekuće proračunske zalihe se ne mogu 
koristiti za pozajmljivanje.

Članak 12.

Proračun Grada Šibenika za 2017. godinu je 
konsolidiran i sadrži sve prihode i primitke, te 
rashode i izdatke Grada Šibenika i proračunskih 
korisnika uključenih u sustav lokalne riznice 
izuzev plaća i ostalih rashoda za zaposlene 
osnovnih škola, koji se iskazuju u državnom 
proračunu po prirodnoj vrsti troška.
Gradska riznica ima jedan račun za sva plaćanja 
pri čemu proračunski korisnici nemaju svoje 
račune.
Vlastiti i namjenski prihodi i primici proračunskih 
korisnika uplaćuju se u Proračun Grada. 
Sva plaćanja unutar Gradske riznice prema 
dobavljačima proračunskih korisnika izvršavaju 
se izravno, temeljem zahtjeva proračunskih 
korisnika putem jedinstvenog računa.

Članak  13.

Pogrešno ili više uplaćeni prihodi u Proračun 
vraćaju se uplatiteljima na teret tih prihoda, a 
temeljem zahtjeva uplatitelja i dokaza o pogrešno 
ili više uplaćenom prihodu.

Članak 14.
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Sredstva planirana u Razdjelu 001. Tajništvo 
Grada - Glava 00101. Tajništvo Grada – 
Funkcijska oznaka 0111 Izvršna i zakonodavna 
tijela – Program 1001 -  Mjesna samouprava 
– Aktivnost A100101 - Donacije mjesnim 
odborima, rasporedit će Gradonačelnik sukladno 
donesenom Zaključku o raspodjeli sredstava.

Članak 15.

Sredstva planirana u Razdjelu 003. Upravni 
odjel za društvene djelatnosti - Glava 00301. 
Društvene djelatnosti - Funkcijska oznaka 0820 
Službe kulture - Program 1008 - Ostali kulturni 
programi - Aktivnost A100801- Izdaci za kulturne 
udruge, rasporedit će krajnjim korisnicima 
Gradonačelnik sukladno donesenom Zaključku 
o raspodjeli sredstava.

Članak 16.

Sredstva planirana u Razdjelu 003. Upravni 
odjel za društvene djelatnosti - Glava 00301.  
Društvene djelatnosti - Funkcijska oznaka 0620 
Razvoj zajednice - Program 1055 Udruge građana 
- Aktivnost A105501 Sufinanciranje programa 
i projekata udruga građana - Tekuće donacije 
u novcu, rasporedit će krajnjim korisnicima 
Gradonačelnik sukladno donesenom Zaključku 
o raspodjeli sredstava. 

Članak 17.

Sredstva planirana u Razdjelu 003. Upravni odjel 
za društvene djelatnosti - Glava 00307. - Program 
javnih potreba u sportu - Funkcijska oznaka 
0810 Službe rekreacije i sporta - Program 1025 
- Program javnih potreba u sportu - Aktivnost 
A102502- Djelovanje sportskih udruga - Tekuće 
donacije u novcu, rasporedit će krajnjim 
korisnicima Gradonačelnik sukladno donesenom 
Zaključku o raspodjeli sredstava. 

Članak 18.

Sredstva planirana u Razdjelu 005. Upravni 
odjel za komunalne djelatnosti  – Glava 00501. 
- Komunalne djelatnosti - Funkcijska oznaka 
0473 Turizam - Program 1053- Uređenje 
plaža i obale - Aktivnost A105301- Uređenje 
plaža i obala - Usluge tekućeg i investicijskog 
održavanja, krajnjim korisnicima rasporedit će 
Gradonačelnik sukladno donesenom Zaključku 
o raspodjeli sredstava. 

Članak 19.

Pročelnici upravnih odjela te čelnici pravnih 
osoba koji su korisnici Proračuna odgovorni su 
za planiranje i izvršavanje svog dijela Proračuna.
Organizacijske jedinice u suradnji s unutarnjim 
revizorom imaju pravo nadzora i revizije nad 
financijskim, materijalnim i računovodstvenim 
poslovanjem korisnika sredstava proračuna 
te nad zakonitošću i svrsishodnom uporabom 
proračunskih sredstava.
Korisnici su obvezni dati sve potrebite podatke, 
isprave i izvješća koja se od njih zatraže.
Ako se prilikom obavljanja proračunskog nadzora 
i revizije utvrdi da su sredstva bila nenamjenski 
utrošena, izvijestit će se Gradonačelnik i poduzeti 
mjere da se nadoknade tako utrošena sredstva 
ili će se privremeno obustaviti isplata sredstava 
s pozicija s kojih su sredstva bila nenamjenski 
utrošena.

Članak 20.

Grad Šibenik može se dugoročno zaduživati 
uzimanjem kredita, zajmova i izdavanjem 
vrijednosnih papira, a ukupna godišnja obveza  
Grada Šibenika može iznositi najviše do 20 
posto ostvarenih prihoda (umanjenih za prihode 
od domaćih i stranih pomoći i donacija, iz 
posebnih ugovora: sufinanciranje građana 
za mjesnu samoupravu i ostvarene s osnove 
dodatnih udjela u porezu na dohodak i pomoći 
izravnanja za financiranje decentraliziranih 
funkcija) u godini koja prethodi godini u kojoj 
se zadužuje.      U iznos ukupne godišnje obveze 
uključen je iznos prosječnog godišnjeg anuiteta 
po kreditima, zajmovima, obveze na osnovi 
izdanih vrijednosnih papira i danih jamstava 
i suglasnosti, te dospjele nepodmirene obveze 
iz prethodnih godina, u skladu s Zakonom o 
proračunu („Narodne novine”, broj 87/08,136/12 
i 15/15). Limit ostvarenih prihoda se ne odnosi 
na projekte koji se sufinanciraju iz pretpristupnih 
programa i fondova Europske unije i na projekte iz 
područja unapređenja energetske učinkovitosti.

Članak 21.

Grad Šibenik može se kratkoročno zadužiti 
najduže do 12 mjeseci, bez mogućnosti daljnjeg 
reprograma ili zatvaranja postojećih obveza 
po kratkoročnim kreditima ili zajmovima 
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uzimanjem novih kratkoročnih kredita ili 
zajmova. Grad Šibenik može se kratkoročno 
zadužiti samo za premošćivanje jaza nastalog 
zbog različite dinamike priljeva sredstava i 
dospijeća obveza. Grad Šibenik za podmirenje 
tekuće likvidnosti u tijeku proračunske godine 
može koristiti okvirni kredit po transakcijskom 
računu kod svoje poslovne banke.

Članak 22.

Proračunska sredstva mogu se plasirati 
ustanovama i društvima u većinskom vlasništvu 
Grada putem kratkoročne pozajmice, uz kamatu 
u visini eskontne stope. 

Članak 23.

Tekuće otplate glavnice u Računu financiranja 
Proračuna za 2018. godinu te pripadajuće kamate 
imaju u izvršavanju Proračuna prednost pred 
svim ostalim izdacima.

Članak 24.

Ova odluka stupa na snagu prvog dana od dana 
objave u “Službenom glasniku Grada Šibenika”, a 
primjenjuje se od 1. siječnja 2018. godine.

Klasa: 400-06/17-01/05
Ur.broj: 2182/01-06-17-7
Šibenik, 20. prosinca 2017. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

doc. dr. sc. Dragan Zlatović
_________________

128.

Na temelju članka 30. stavak 3. Zakona o 
komunalnom gospodarstvu („Narodne novine“ 
broj 26/03-pročišćeni tekst, 82/04, 110,04, 178/04, 
38/09, 79/09, 153/09, 49/11, 84/11, 90/11, 144/12, 
94/13, 153/13, 147/14 i 36/15) i članka 32. stavak 
1. točka 4. Statuta Grada Šibenika („Službeni 
glasnik Grada Šibenika“, broj 8/10, 5/12 i 2/13 ), 
Gradsko vijeće Grada Šibenika, na 5. sjednici od 
20. prosinca 2017. godine, donosi

  PROGRAM 
GRADNJE OBJEKATA I UREĐAJA 

KOMUNALNE INFRASTRUKTURE U 2018. 
GODINI

I. UVOD

Ovaj Program gradnje objekata i uređaja 
komunalne infrastrukture na području Grada 
Šibenika u 2018. godini (u daljnjem tekstu: 
Program) odnosi se na građenje objekata i uređaja 
komunalne infrastrukture za:

1. javne površine,
2. nerazvrstane ceste,
3. javnu rasvjetu,te
4. ostale objekte, uređaje i trošak komunalne 

infrastrukture.

Ovim Programom se utvrđuje opis poslova s 
procjenom troškova za gradnju objekata i uređaja 
komunalne infrastrukture, nabava opreme i iskaz 
financijskih sredstava potrebnih za ostvarivanje 
Programa s naznakom izvora financiranja 
djelatnosti.

II. OPIS POSLOVA S PROCJENOM 
TROŠKOVA ZA GRADNJU OBJEKATA 
KOMUNALNE INFRASTRUKTURE

Objekti i naznaka poslova s procijenjenim 
troškovima iskazanim u kunama za gradnju 
objekta i uređaja, te nabavku opreme komunalne 
infrastrukture u 2018. godini navode se u 
slijedećem pregledu: 

Opis i oznaka poslova Procijenjeni 
troškovi u kn

1. JAVNE POVRŠINE
1. Uređenje i izgradnja dječjih i 

sportskih igrališta
900.000

2. Izgradnja nogostupa kroz 
MO Dubrava - 2. faza 

170.000

3. Uređenje javnih površina u 
GČ Šubićevac – 2. faza

1.000.000

4. Nabavka i postavljanje 
nadstrešnica na autobusnim 
stajalištima 

200.000

5. Rekonstrukcija i dogradnja 
nogostupa na području 
Šibenika

500.000

6. Nabavka zaštitnih ograda i 
stupića

180.000

7. Izrada tehničke 
dokumentacije za 
prometnice i javne površine

200.000

8. Sanacija potpornih i ogradnih 
zidova

200.000

UKUPNO 3.350.000
2. NERAZVRSTANE CESTE

1. Sufinanciranje rekonstrukcije 
ceste  Lozovac-NP Krka

1.000.000

2. Uređenje ulice 7. kontinenta 400.000
3. Izgradnja novog prometnog 

izlaza u GČ Vidici
500.000

UKUPNO 1.900.000
3. JAVNA RASVJETA
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1. Izgradnja javne rasvjete na 
rivi u Šibeniku

1.400.000

2. Izgradnja javne rasvjete u 
GČ i MO

480.000

UKUPNO 1.880.000
4. OSTALI OBJEKTI, UREĐAJI I TROŠAK  

KOMUNALNE INFRASTRUKTURE
1. Izgradnja podzemne garaže-

Poljana
8.000.000

2. 2. faza uređenja plaže 
„Rezalište“

1.400.000

3. Uređenje plaža i obala 1.500.000
4. Uređenje reciklažnog dvorišta 200.000
5. Troškovi rada članova Vijeća 

za koncesijska odobrenja
30.000

6. Komunalno opremanje za 
HRVI

50.000

7. Uređenje pristupnog puta-
Mrdakovica

300.000

UKUPNO 11.480.000

III. ISKAZ FINANCIJSKIH SREDSTAVA 
ZA GRADNJU OBJEKATA I UREĐAJA 
KOMUNALNE INFRASTRUKTURE

Zbirni iskaz financijskih sredstava za gradnju 
objekata i uređaja, te nabavku opreme komunalne 
infrastrukture, navedenih u popisu poslova s 
procjenom troškova građenja, je slijedeći:

Izvor financijskih sredstava Iznos u 
kunama

1. Komunalni doprinos 13.845.000
2. Komunalna naknada 1.600.000
3. Naknada za koncesije na 
pomorskom dobru

1.530.000

4. Pomoći iz županijskog 
proračuna

225.000

5. Pomoći iz državnog 
proračuna

700.000

6. Ostale pomoći 710.000
S V E U K U P N O: 18.610.000

IV. ZAKLJUČNE ODREDBE

Program će se objaviti u  „Službenom glasniku 
Grada Šibenika“, a primjenjuje od 1. siječnja  do 
31. prosinca 2018. godine.

KLASA: 363-02/17-01/639
URBROJ: 2182/01-03/1-17-2
Šibenik,  20. prosinca 2017. godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr.sc. Dragan Zlatović,v.r.
_________________

129.

Na temelju članka 28. stavak 1. i 3. Zakona o 

komunalnom gospodarstvu (“Narodne novine”, 
broj 26/03-pročišćen tekst, 82/04, 110/04, 178/04, 
38/09, 79/09, 49/11, 84/11, 90/11, 144/12, 94/13, 
153/13, 147/14 i 36/15 ) i članka 32. stavak 
1. točka 4. Statuta Grada Šibenika („Službeni 
glasnik Grada Šibenika“, broj 8/10, 5/12 i 2/13), 
Gradsko vijeće Grada Šibenika, na 5. sjednici od  
20. prosinca  2017. godine, donosi

PROGRAM 
održavanja komunalne infrastrukture na 
području Grada Šibenika u 2018. godini

I. UVOD

Program održavanja komunalne infrastrukture 
na području Grada Šibenika u 2018. godini 
(u daljnjem tekstu: Program) odnosi se na 
održavanje komunalne infrastrukture slijedećih 
komunalnih djelatnosti:

1. odvodnje atmosferskih voda, 
2. održavanja čistoće u dijelu koji se odnosi na 

čišćenje javnih površina,
3. održavanja javnih površina,
4. održavanja nerazvrstanih cesta,
5. održavanja groblja, 
6. javne rasvjete, 
7. deratizacije, dezinsekcije i sakupljanja 

i postupanja s neupisanim psima, te s 
napuštenim i izgubljenim životinjama,

8. čišćenja fasada zgrada i javnih površina od 
grafita, te tekućeg investicijskog održavanje 
stanova i zajedničkih dijelova zgrada

Ovim Programom se za navedene komunalne 
djelatnosti uređuju opis i opseg poslova održavanja 
komunalne infrastrukture s procjenom pojedinih 
troškova, te iskaz potrebnih financijskih sredstava 
za njegovo ostvarivanje. 
Način, normativi i ostali poslovi održavanja 
komunalne infrastrukture utvrđeni su na temelju 
programa komunalnih trgovačkih društava za 
2018. godinu, osim djelatnosti javne rasvjete, 
održavanja nerazvrstanih cesta i dijela održavanja 
javnih površina za koje su navedeni pokazatelji 
utvrđeni na temelju ostvarenog u prethodnim 
godinama, te podataka iz troškovnika 
pisanih ugovora s trgovačkim društvima 
kojima su obavljanje komunalnih poslova 
odnosnih komunalnih djelatnosti povjereni za 
četverogodišnje razdoblje.
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Novčana sredstva za održavanje nerazvrstanih 
cesta i čišćenje fasada zgrada i javnih površina  
utvrđena su na temelju procjene.    
Iskaz financijskih sredstava potrebnih za 
ostvarivanje ovog Programa temelji se na 
ravnoteži prihodne i rashodne strane. Prihodi 
i primici te izdaci i ostala plaćanja temelje se 
na planiranom ukupnom godišnjem iznosu 
komunalne naknade, proračunskim sredstvima 
te planiranim prihodima po posebnim propisima 
– Zakon o cestama, planiranim prihodima iz 
boravišne pristojbe, odnosno utvrđenoj strukturi 
raspodjele u Proračunu Grada Šibenika za 2018. 
godinu.

II. OPSEG POSLOVA ODRŽAVANJA 
KOMUNALNE INFRASTRUKTURE

1. Odvodnja atmosferskih voda

Poslove održavanja sustava odvodnje atmosferskih 
voda obavljat će “Vodovod i odvodnja” d.o.o. 
Šibenik, a čine ih:

a)  ručno čišćenje taložnica slivnih rešetki,
b)  ručno čišćenje taložnica slivnih rešetki na 

stepenicama,                
c)  odvoz materijala na odlagalište,
d)  popravak ili odčepljivanje priključka na kanal. 

kolektora,
b)  zamjena slivnih rešetki.

2. Održavanje čistoće u dijelu koji se odnosi na 
čišćenje javnih površina

Održavanje čistoće javnih površina obavljat će 
“Gradska čistoća” d.o.o. Šibenik. Teritorijalni 
obuhvat čišćenja javnih površina čine naselja 
Šibenik (Jadrija, Ražine, Ražine Donje,  Zablaće, 
Podsolarsko, Boraja, Brodarica, Brnjica, Danilo, 
Danilo Kraljice, Donje Polje, Dubrava kod 
Šibenika, Goriš, Gradina, Grebaštica (Brnjača, 
Konobe, Šparadići), Jadrtovac, Konjevrate 
(Koštani, Brkići), Lozovac, Perković, Podine, 
Raslina, Sitno Donje, Slivno, Vrpolje, Vrsno, 
Zaton i Žaborić, te otoci Kaprije, Krapanj, Zlarin 
i Žirje ukupne površine od 106.885.860 m2.U 
prigradskim naseljima se vrše akcije pročišćavanja 
vezane uz najavljena događanja.
Čišćenje javnih površina obavljat će se u pravilu 
od 7 do 14 sati, popodnevno pročišćavanje od 14 
do 21 sat, dok će se pranje obavljati od 23 do 6 
sati.

2.1. Čišćenje javnih površina

Javne površine (ulice, trgovi, nogostupi, parkovi 
i slično) prema njihovom značenju, stupnju 
onečišćenja te učestalosti čišćenja razvrstavaju se 
u slijedeće skupine:

Kategorija Površina u 
m2

Intenzitet 
čišćenja

TjednoGodišnje

Ukupno
čišćenje 

površina u 
m2

godišnje (2 
x 4)

1 2 3                                
4 5

I 77.760 12                                
624 48.522.240

II 85.515   6                                
312 26.680.680

III 115.965   3                                
156 18.090.540

IV 85.910   2                                
104 8.934.640

V 87.680  1                                   
52 4.559.360

0 8.200 1mjesečno                     
12 98.400

Ukupno 461.030 106.885.860

Normativ čišćenja javne površine iznosi 1.200 m2 
za jedan sat rada, a za čišćenje navedene površine 
potrebno je 89.071,55 sati rada ili 51 djelatnik 
godišnje na temelju izračuna sa 1.750 efektivnih 
sati rada djelatnika godišnje.
Pored navedenog broja na Zlarinu i Kapriju radi 
po jedan radnik, u Brodarici, Rezalište-plaža i 
Jadrija u vremenu od 01.06. do 30.09. ( ovisno o 
potrebama) radi jedan radnik u Zatonu i Zablaću 
u sitom razdoblju radi po jedan radnik, u Raslini, 
Jadrtovcu, Žaboriću, Grebaštici radi jedan radnik 
te na čišćenju prilaza tvrđave Sveti Ivan, Barone i 
sv. Mihovil.
Sveukupno čišćenje javnih površina obavit će se 
za 99.511,55 sati rada ili sa 57 djelatnika.
Površine pod upravom Javne ustanove za 
upravljanje zaštićenim područjima i drugim 
zaštićenim prirodnim vrijednostima na području 
Šibensko-kninske županije, površine oko 
autobusnog i željezničkog kolodvora, gradske 
tržnice, površine pod upravom Lučke uprave 
Šibenik, površine uz Polikliniku i uz trgovačke 
centre, dvorišta i igrališta osnovnih i srednjih 
škola, parkirališta Sv. Nediljica,  poliklinika, 
pijaca i Draga ne smatraju se javnim površinama. 
Njihovo čišćenje dužne su organizirati pravne 
osobe čije su vlasništvo ili koje njima upravljaju.

1.2. Pranje javnih površina

Pranje javnih površina obavljat će se strojno 
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(auto-cisternom) i ručno (pomoću ručnih kolica) 
104 radna dana, od 1. lipnja do 30. rujna, strojno 
pranje,odnosno od 04. lipnja do 15 rujna, ručno 
pranje.  
Strojnim načinom će se prati 140.000 m2 javnih 
površina, a ručnim načinom 19.600 m2.
Normativ za strojno pranje iznosi 12.500 m2 
za jedan sat rada. Za jedan dan (7 sati rada) 
oprat će se 87.500 m2, a ukupna javna površina 
za prosječno 1,6 dana. U 104 radna dana za 
prosječno 65 pranja utrošit će se 728 sati rada.
Normativ za ručno pranje iznosi 900 m2 za jedan 
sat rada. Za jedan dan (7 sati rada) opat će se 
6.300 m2, a ukupna javna površina za prosječno 
3,1 radnih dana. U 104 radna dana za prosječno 
33,54 pranja utrošit će se 730,4 sati rada.
Jednom tjedno će se prati pothodnik na Baldekinu 
i Meterizama, Buta H. Bilinića i stubište  u Dragi 
kraj ex. „Slobodne Plovidbe“ 

1.3. Odvoz i odlaganje komunalnog otpada

Odvoz i odlaganje otpada s javnih površina 
obavljat će se svakog dana osim nedjelje u 
količini od 7 m3 dnevno, odnosno za 313 dana,  
2.191 m3 otpada godišnje.

1.4.  Sakupljanje, odvoz i odlaganje zemlje, 
šljunka i ostalog nanosa s javnih površina

Radi osobitosti konfiguracije zemljišta nakon 
obilnih kiša sakupit će se, odvesti i odložiti oko 
250 m3 zemlje, šljunka i ostalog nanesenog 
materijala s javnih površina. Predviđa se utrošiti 
1750 sati rada godišnje sa 1 radnikom.

1.5. Sakupljanje, odvoz i odlaganje glomaznog 
otpada

Pod glomaznim otpadom smatraju se kruti 
otpaci koji nastaju u stanovima, zajedničkim 
prostorijama stambenih zgrada i poslovnim 
prostorijama koji po svojoj veličini, količini, 
sastavu i postanku nisu kućni otpad. Ovdje se 
uglavnom misli na dotrajalo pokućstvo i sl.
Prema programu odvoza glomaznog otpada sa 
područja djelovanja vrši se jednom u mjesecu 
(prema rasporedu s tim da građani uredno iznose 
glomazni otpad na najprikladnije mjesto ispred 
svojih zgrada, odnosno slože u za to postavljene 
kontejnere).
Odvoz glomaznog otpada prema mjesečnom 
rasporedu obavljat će se 52 puta godišnje po 21 

m3 (ukupno 1092 m3), a izvan rasporeda 60 puta 
godišnje po 10 m3 (ukupno 600 m3).
Osim toga u izvangradskim naseljima i divljim 
odlagalištima izvršit će se tri akcije sakupljanja, 
odvoza i odlaganja komunalnog, tako i drugog 
otpada i to u proljeće i jesen, te jednom po 
zahtjevu MO. U ovim akcijama bit će sakupljeno 
900 m3 glomaznog otpada. Znači da će se u ovim 
akcijama sakupiti, odvesti i odložiti 2.592 m3.

1.6. Povremena čišćenja javnih površina te odvoz 
i odlaganje otpada

Pored ovih akcija Gradska Čistoća d.o.o. će izvršiti 
i naredbe koje izdaje komunalno redarstvo Grada, 
te ostale akcije čišćenja vezane uz održavanje 
raznih manifestacija ( kulturne, vjerske, športske, 
zabavne, promidžbene i druge ). 
Za navedene aktivnosti osigurat će se 330 radnih 
sati te će se za to vrijeme sakupiti i odvesti 700 m3 
raznog otpada. 

1.7. Pojačano održavanje javnih površina u 
turističkoj sezoni

Za vrijeme turističke sezone pojačano će se 
održavati javne površine u slijedećim
naseljima ili dijelovima naselja: Brodarica, 
Grebaštica, Jadrtovac, Raslina, Zablaće, Zaton, 
Jadrija, Žaborić i otocima Kaprije, Krapanj, 
Zlarin i Žirje, te gradske tvrđave.
Za pojačano održavanje čistoće javnih površina, 
posebice plaža, utrošit će se 49 sati rada dnevno 
ili 1.274 sata rada mjesečno, što u pet mjeseci 
rada iznosi ukupno 6.370 sati rada, ili 7 djelatnika 
mjesečno 

1.8. Održavanje javnih nužnika

Javni nužnik u Ulici Starog kazališta bit će otvoren 
365 dana, po četrnaest sati dnevno.
Javni nužnik na Jadriji bit će otvoren 120 dana, od 
01. lipnja do 30. rujna, po četrnaest sati dnevno.
Javni nužnik na Trgu Republike Hrvatske bit će 
otvoren 210 dana, od 03. travnja do 29. listopada, 
po četrnaest sati dnevno. 
Za održavanje javnih nužnika potrebno je 9.422 
sati rada ili 5,4 djelatnika.
3. Održavanje javnih površina

Poslove održavanja javnih površina u dijelu 
održavanja javnih zelenih površina, parkova, 
dječjih igrališta i dijelu urbane opreme obavljat 
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će “Zelenilo” d.o.o. Šibenik, a održavanje 
pješačkih staza, pješačkih zona, trgova i javnih 
prometnih površina osim javnih cesta, obavljat 
će tvrtka „Dva Marka“ d.o.o. Šibeniku, na temelju 
ugovora o povjeravanju navedenih komunalnih 
poslova komunalne djelatnosti održavanja javnih 
površina, sukladno Zakonu o komunalnom 
gospodarstvu.
Pod održavanjem javnih površina naročito se 
razumijeva održavanje javnih zelenih površina, 
pješačkih staza, pješačkih zona, otvorenih 
odvodnih kanala, trgova, parkova, dječjih 
igrališta i javnih prometnih površina te dijelova 
javnih cesta koje prolaze kroz naselje, kada se 
ti dijelovi ne održavaju kao javne ceste prema 
posebnom zakonu.  

1.1. Održavanje javnih zelenih površina

Poslove održavanja javnih zelenih površina 
obavljat će “Zelenilo” d.o.o. Šibenik prema 
Programu održavanja zelenih i javnih površina u 
Gradu Šibeniku za 2018. godinu. Gradske javne 
zelene površine dijele se u dvije skupine prema 
intenzitetu održavanja, te posebnu skupinu 
koju čine zelene površine u pojedinim mjesnim 
odborima različitog intenziteta održavanja.

Prvu skupinu zelenih površina čine:

1 Perivoj Roberta Visianija 5.080 m2
2 Perivoj Luje Marune 2.095 m2
3 Park strijeljanih 8.000m2
4 Cvjetne vaze na Poljani 60 m2
5 Zelene površine na obali 3.815 m2

6
Zelene površine ispred 
Krešimirova doma 350 m2

7
Zelene površine ispred 
zgrade suda 1.000 m2

8
Zelene površine ispred 
Gradske knjižnice 180 m2

9
Zelene površine na trgu 
Dražena Petrovića 160 m2

10
Zelene površine na Trgu 
pučkih kapetana 60 m2

11
Zelene površine na Trgu 
Juraja Šižgorića 120 m2

12
Zelene površine ispred 
zgrade pošte 210 m2

13
Zelene površine u ulici 
V. Nazora 520 m2

14
Zelene površine kod 
autobusnog kolodvora 500 m2

15
Zelene površine na 
Starom pazaru 270 m2

16

Park na Trgu A. 
Hebranga i spomenika 
Dom. Ratu 3.300 m2

17
Vukovarska ulica-
zapadno od tunela 380 m2

18
Zelene površine 
Pekovac 360 m2
UKUPNA POVRŠINA 26.460 m2

Prva skupina zelenih površina prostire se na 
26.460 m2 zemljišta, a njihovo održavanje činit 
će poslovi uređenja travnjaka, cvjetnih ploha, 
trajnica, ukrasnog grmlja, drveća, živica, staza, 
vrtnih klupa i vodoskoka.

Drugu skupinu zelenih površina čine:

1
Park ispred ex. knjižnice 
“Juraj Šižgorić” 600 m2

2
Zelena površina na 
Baldekinu gornjem 5.142 m2

3

Zelene površine kod 
športske dvorane (Ul. V. 
Lisinski)

3.000 m2

4
Ulica Kralja Zvonimira i 
Stjepana Radića 1.000m2

5
Zelene površine ispred 
zgrade Bogdan 800 m2

6
Zelene površine oko 
zgrade Kožare 1.500 m2

7
Zelene površine ispred 
zgrade policije 180 m2

8
Zelene površine ispred 
mini marketa 1.600 m2

9
Zelene površine ispred 
zgrade Škugor 250 m2

10
Zelene površine oko 
Veslačkog kluba 5.200 m2

11

Zelene površine od 
kolodvora do trajektne 
luke

3.500 m2 

12
Zelena površina Sv. 
Nediljica 350 m2

13
Zeleni otoci na ulazima 
u Grad 2.200 m2

14
Zelene površine uz 
Vukovarsku ulicu 1.300 m2

15 Rekreacijski park Vidici 12.000 m2
16 Park u Zadarskoj ulici 70 m2

17
Stambeno naselje 
Meterize 2.000m2

18 Stambeno naselje Vidici 17.900m2

19
Stambeno naselje 
Krvavice 14.000m2

20
Stambeno naselje 
Šubićevac 4.500m2

21

Površine na trgo 
branitelja Domovinskog 
rata 2.600m2

22 Ulica B.Petričića 2.500m2

23
Površine ispred pošte u 
Crnici 800m2

24 Živica na Staroj cesti 50m2
25 Perivoj Ana Rukavina 20.000m2

26
Površine na kružnom 
toku u Mandalini 1.100m2
UKUPNA POVRŠINA: 104.124 m2
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Druga skupina zelenih površina prostire se na 
104.124 m2 zemljišta.
Radove održavanja čine poslovi uređenja 
cvjetnjaka, grmova i trajnica, stablašica, travnjaka, 
grmlja, drveća i živica, te popravak vrtnih klupa i 
uređenje dječjih igrališta.

3.2. Uređenje zelenih površina u pojedinim 
mjesnim odborima:

MO Raslina – uređenje parka
Friziranje čitave površine i okopavanje ručno, 
orezivanje grmova i trajnica, rezanje suhih 
brijestova, te formiranje krošnji stablašica, 
ravnanje, grabljanje, te podizanje travnjaka, zatim 
sadnja grmova, i trajnica. 

MO Zaton – uređenje parka
Obrezivanje živice, okopavanje svih površina, 
formiranje grmova i trajnica, te kljaštrenje 
stablašica. Sadnja sezonskog cvijeća, krošnje 
travnjaka, gnojenje i redovno zalijevanje.

MO Jadrija
Redovno košenje zelenih površina, orezivanje 
tamarisa, sadnja stablašica, grmova, trajnica i 
sezonskog cvijeća. Uređenje šume prorjeđivanjem 
i dosadnjom novih borova i palmi..

MO Brodarica
Okopavanje stablašica, grmova i trajnica, te 
sadnja sezonskog cvijeća i redovito zalijevanje.

MO Žaborić
Okopavanje stablašica, grmova i trajnica, te 
sadnja sezonskog cvijeća i redovito zalijevanje.

MO Grebaštica
Okopavanje grmova i trajnica te čišćenje tamarisa 
i dosadnja istih gdje su uginuli. Sadnja sezonskog 
cvijeća te redovito zalijevanje.

MO Zablaće
Uređenje travnjaka i trajnica te redovito 
zalijevanje.

MO Mandalina 
Košenje trave i uređenje drvoreda.

MO Jadrtovac
Sadnja stablašica i grmova te sadnja tamarisa.

MO Zlarin
Okopavanje grmova, trajnica i palmi. sadnja 
sezonskog cvijeća i redovito zalijevanje.

MO Vrpolje
Okopavanje postojećih grmova i trajnica, te 
dosadnja novih. Uređenje drvoreda. 

3.3. Uređenje i održavanje dječjih igrališta

U sklopu gradskih zelenih površina nalaze se 
slijedeća dječja igrališta:

1. Dječje igralište na obali,
2. Dječje igralište u ulici V. Lisinskog,
3. Dječje igralište u ulici P. Preradovića I,
4. Dječje igralište u ulici Petra Preradovića II
5. Dječje igralište na Bualima,
6. Dječje igralište u Bosanskoj ulici,
7. Dječje igralište na Šubićevc,
8. Dječje igralište na Meterizama,
9. Dječje igralište na Trgu A. Hebranga,
10. Dječje igralište u Ulici bran. Domovinskog 

rata,
11. Dječje igralište na Vidicima,
12. Dječje igralište na Krvavicama, te
13. Dječje igralište na Biocima (rekreacijski 

park).

Za funkcioniranje navedenih dječjih igrališta 
treba izvršiti slijedeće radnje:

- nabaviti i postaviti ljuljačke i tobogane
- nabava i postava stolica za ljuljačke,
- dovesti pijesak u jame za tobogane,
- obojiti dječje klupe, ljuljačke i tobogane,
- nanijeti šljunak na stazice dječjih igrališta,
- parcijalno zamijeniti vrtne klupe,
- hortikulturno urediti te
- redovito održavati zelenilo.

3.4. Uklanjanje samoniklog bilja sa nogostupa

Radove čine povremeno čupanje ili na drugi 
način uklanjanje samoniklog bilja sa nogostupa i 
prometnih površina.

3.5.  Materijalni troškovi i nabavka opreme za 
održavanje javnih površina

U opremu na zelenim površinama i dječjim 
igralištima kao i opremu za svakodnevni rad 
neophodna su ulaganja financijskih sredstava u 
njihovu obnovu i tehnološku modernizaciju.
Za održavanje radnih aktivnosti na održavanju 
javnih zelenih i prometnih površina i ostale 
urbane opreme potrebno je osigurati sukladno 
raspoloživim sredstvima podmirenje materijalnih 
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troškova i opreme koji se mogu kretati do 30% 
troškova rada (gorivo, mazivo, metalne opreme, 
boje, amortizacije, umjetno i stajsko gnojivo, 
plodna zemlja, sve vrste cvijeća, trave, grmove, 
stabla i sl.) te opremu i sredstva za rad.

3.6. Održavanje javnih fontana

Održavanje javnih fontana u 2018. godini (pet 
javnih fontana) sastojat će se od održavanja 
postrojenja, kemijskog tretmana vode u bazenima 
i održavanja čistoće objekta i vode sukladno 
ugovoru s izvođačem radova. 

3.7.Održavanje ostalih javnih površina

Održavanje ostalih javnih površina odnosno 
pješačkih staza, pješačkih zona, trgova i javnih 
prometnih površina osim javnih cesta, obavljat će 
se na temelju Ugovora o povjeravanju komunalnih 
poslova komunalne djelatnosti održavanja javnih 
površina na području Grada Šibenika, sukladno 
Zakonu o komunalnom gospodarstvu. 
Radove održavanja čine poslovi uređenja 
kamenih, betonskih i asfaltnih površina, popravak 
rubnika od različitog materijala, pasica, rigola i 
bankina, popravak oštećenih stepeništa, uređenje 
nogostupa i slično, a obavljat će ih tvrtka „Dva 
Marka“ d.o.o. Šibenik.

4. Održavanje nerazvrstanih cesta

Održavanje nerazvrstanih cesta obavljat će tvrtka 
„Ceste“ d.o.o. Šibenik, na temelju Ugovora o 
povjeravanju komunalnih poslova komunalne 
djelatnosti održavanja nerazvrstanih cesta na 
području Grada Šibenika, sukladno Zakonu o 
komunalnom gospodarstvu.
Održavanje nerazvrstanih cesta je održavanje 
površina koje se koriste za promet po bilo 
kojoj osnovi i koje su pristupačne većem broju 
korisnika, a koje nisu razvrstane ceste u smislu 
posebnih propisa, te gospodarenje cestovnim 
zemljištem uz nerazvrstane ceste.
Održavanje horizontalne prometne signalizacije, 
održavanje i obnova prometnih trakova, 
održavanje prohodnosti u zimskim uvjetima 
na nerazvrstanim cestama obavljat će se 
kontinuirano, 
Opseg tekućeg održavanja nerazvrstanih cesta 
utvrdit će se neposrednim uvidom tijekom 
godine, a odnosit će se na:

- popravak kolnika od kamenog materijala,
- popravke na cestama s asfaltnim kolnikom ,
- sanaciju udarnih rupa hladnom asfaltnom 

masom,
- presvlačenje postojećih asfaltnih ploha,
- sanaciju površina od granitnih kocaka,
- održavanje kolnika od kamenog materijala,
- strojno košenje trave i grmlja,
- popravak betonskih kolnika, te 
- zimsku službu.

5. Održavanje groblja

Poslove održavanja groblja obavljat će “Čempresi” 
d.o.o. Šibenik.
Pod održavanje groblja podrazumijeva se 
održavanje prostora i zgrada za obavljanje 
ispraćaja i sahrane pokojnika, kao što su objekti 
i oprema mrtvačnice, održavanje urednosti i 
prohodnosti prilaznih putova, staza između 
grobnica, zelenih površina na groblju, cvijeća, 
sadnica i drveća te čišćenje površine groblja od 
svih vrsta otpada.
Prema učestalosti održavanja groblja na području 
Grada Šibenika, razvrstavaju se u dvije skupine.
Prvu skupinu čine groblja: Kvanj , sv. Ana, 
sv.Petar, sv.Spas, sv.Nediljica i Raskrižje-Ražine
Drugu skupinu čine groblja: sva ostala groblja na 
području Grada Šibenika.
Prva skupina groblja održavat će se redovito svaki 
radni dan sukladno dnevnom planu aktivnosti 
Službe za održavanje zelenog programa..
Druga skupina groblja održavat će se redovno 
dnevno i mjesečno sukladno opisu poslova 
održavana groblja, te pojačano pred blagdane 
Velike Gospe, Dušnog dana i Svih Svetih.
Skupljanje i odvoz otpada s groblja obavljat će se 
po potrebi.

6. Javna rasvjeta

Poslove održavanja javne rasvjete obavljat će 
“Pectus” d.o.o. Perković na temelju Ugovora o 
povjeravanju komunalnih poslova komunalne 
djelatnosti održavanja javne rasvjete na području 
Grada Šibenika, sukladno Zakonu o komunalnom 
gospodarstvu..
Pod pojmom “javna rasvjeta” razumijeva se 
upravljanje i održavanje objekata i uređaja 
javne rasvjete, uključivo podmirivanje troškova 
električne energije za rasvjetljivanje javnih 
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površina, javnih cesta koje prolaze kroz naselje i 
nerazvrstanih cesta.
Objekti i uređaji koji se koriste isključivo za 
javnu rasvjetu vlasništvo su Grada Šibenika. 
Grad Šibenik je dužan objekte i uređaje održavati 
i rasvjetljavati javne površine na jedan od 
organizacijskih oblika obavljanja komunalnih 
djelatnosti. 
Na cestama i ulicama u kojima je najveća 
potrošnja električne energije, javna rasvjeta radi 
po potrebi u dva stupnja intenziteta, punim ili 
smanjenim kapacitetom, te se na taj način štedi 
njen potrošak.
Obujam radova tekućeg održavanja objekata 
i uređaja javne rasvjete i potrošak električne 
energije procijenjen je na temelju ostvarenja iz 
prethodnih godina, na temelju cijena radova i 
vrijednosti opreme iz Ugovora o povjeravanju 
komunalnih poslova javne rasvjete i postojeće 
cijene električne energije.

7.  Dezinsekcija i deratizacija javnih površine, 
te skupljanje i postupanje s neupisanim psima, 
te s napuštenim i izgubljenim životinjama

Komunalne poslove komunalne djelatnosti 
dezinsekcije i i deratizacije javnih površina 
temeljem ugovora na području Grada Šibenika 
sukladno Zakonu o komunalnom gospodarstvu 
obavljat će „As – eko“ d.o.o. Šibenik.
Obavljat će se poslovi larvicidnog tretiranja 
medija pogodnih za razvoj komaraca (otvorene 
stajaće vode) na cjelokupnom području Grada 
Šibenika, dezinsekcije javnih površina noćnim 
zamagljivanjem u ljetnom razdoblju na području 
naselja Šibenik, Brodarice, Žaborića, Grebaštice, 
Zatona i Rasline, proljetne i jesenske sistemske 
preventivne deratizacije javnih površina, 
neizgrađenog građevinskog zemljišta u vlasništvu 
Grada Šibenika na području naselja Šibenik, te 
prikupljanje i neškodljivo uklanjanje uginulih 
glodavaca i malih životinja na području naselja 
Šibenik.   
Komunalnih poslova skupljanja i postupanja 
s neupisanim psima, skupljanja i postupanja s 
napuštenim i izgubljenim psima, primanja prijava 
o napuštenim i izgubljenim psima, vođenja 
evidencije o napuštenim i izgubljenim psima,  
zaštite i smještanja napuštenih i izgubljenih pasa, 
te usmrćivanje pasa koje nije moguće držati ili 

udomiti dulje od 60 dana obavljat će „As – eko“ 
d.o.o. Šibenik, na temelju Ugovora  sukladno 
Zakonu o komunalnom gospodarstvu. 
Navedeni poslovi obavljat će se na cijelom 
području Grada Šibenika.

8. Tekuće investicijsko održavanje stanova i 
zajedničkih dijelova zgrada

Tekuće i investicijsko održavanje stanova i 
zajedničkih dijelova zgrada odnosi se na stanove 
i zgrade u vlasništvu Grada Šibenika.

9. Čišćenje fasada zgrada i javnih gradskih 
površina od grafita.

U 2018. godini čišćenje fasada zgrada i javnih 
površina od grafita obavljat će se na temelju 
odredbi Zakona o komunalnom gospodarstvu i 
Odluke o  određivanju djelatnosti koje se smatraju 
komunalnim djelatnostima.

III. ISKAZ FINANCIJSKIH SREDSTAVA 
ODRŽAVANJA KOMUNALNE 
INFRASTRUKURE

1. Prihodi i primici

Prihodi s osnova komunalne naknade:
Visina komunalne naknade u 2018. godini 
određena je  Odlukom o komunalnoj naknadi, 
dok će vrijednost boda za njen obračun iznositi 
0,48 kn.
Prihodi s osnova Zakona o cestama
Za održavanje nerazvrstanih cesta planiraju se u 
2018. godini prihodi temeljem Zakona o cestama.
Prihodi od boravišnih pristojbi
S osnova boravišnih taksa planiraju se sredstva 
za održavanje čistoće javnih prometnih površina 
i javnih zelenih površina u turističkim mjestima 
za vrijeme turističke sezone.

2.  Iskaz financijskih sredstava održavanja 
komunalne infrastrukture

Na temelju podataka o visine komunalne naknade, 
prihoda s osnova održavanja nerazvrstanih cesta 
i namjenskih prihoda od boravišnih pristojbi, te 
utvrđenog opsega radova održavanja uređenog 
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građevinskog zemljišta u 2018. godini, planiraju se slijedeći prihodi i primici te izdaci i ostala plaćanja 
za održavanje komunalne infrastrukture:

A) PRIHODI I PRIMICI

1. Komunalna naknada 14.980.000
3. Ostale pomoći 2.900.000

 UKUPNO PRIHODI I PRIMICI 17.880.000
B) IZDACI I OSTALA PLAĆANJA

1. Odvodnja atmosferskih voda
1. ručno čišćenje taložnica 60.000
2. ručno čišćenje taložnica na stepenicama 5.000
3. odvoz materijala na deponij 5.000
4. odčepljivanje priključaka na kanal 5.000
5. zamjena slivnih rešetki 5.000
 UKUPNO 80.000

 2.Održavanje čistoće javnih površina

1. Čišćenje javnih površina 2.100.000
2. Pranje javnih površina 170.000
3. Čišćenje javnih zelenih površina 80.000
4. Odvoz i odlaganje raznog komunalnog otpada s javnih površina 500.000

5.

Odvoz i odlaganje glomaznog otpada prema Programom utvrđenom 
rasporedu 250.000

6. Pojačano održavanje javnih površina u turističkoj sezoni 400.000
 UKUPNO 3.500.000

3. Održavanje javnih površina
3.1. Održavanje javnih zelenih površina

1. Prva skupina zelenih površina 1.100.000
2. Druga skupina zelenih površina 400.000
3. Uređenje dječjih igrališta i urbane opreme 200.000
4. Zelene površine po MO 100.000
5. Materijalni troškovi 600.000
6. Oprema 100.000
 Ukupno zelene površine 2.500.000

3.2. Održavanje ostalih javnih površina

1. Održavanje ostalih javnih površina 800.000
2. Održavanje javnih fontana 80.000
 Ukupno ostale površine 880.000
 Ukupno zelene i ostale površine 3.380.000

4.  Održavanje nerazvrstanih cesta

1. Održavanje nerazvrstanih cesta 2.900.000
2. Vertikalna i horizontalna prometna signalizacija 350.000
 UKUPNO 3.250.000

5. Održavanje groblja

1. Prva skupina groblja 310.000
2. Druga skupina groblja 240.000
 UKUPNO 550.000

6.  Javna rasvjeta
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1. Potrošena energija 4.100.000
2. Troškovi tekućeg i investicijskog održavanja 1.800.000
 UKUPNO 5.900.000

7. Deratizacija, dezinsekcija i sakupljanje i postupanje s neupisanim psima, te s 
napuštenim i izgubljenim životinjama

1. Dezinsekcija i deratizacija javnih površina 600.000

2.
Sakupljanje i postupanje s neupisanim psima, te s napuštenim i 
izgubljenim životinjama 200.000

 UKUPNO 800.000
8. Tekuće i investicijsko održavanje stanova i zajedničkih dijelova zgrada, - Čišćenje fasada 

zgrada i javnih površina od grafita  

1. Tekuće i investicijsko održavanje stanova i zajedničkih dijelova zgrada  250.000
2. Čišćenje fasada i javnih površina od grafita 170.000

UKUPNO 420.000
UKUPNO IZDACI I OSTALA PLAĆANJA 17.880.000

IV ZAKLJUČAK
U 2018. godini ukupni planirani prihodi i primici za održavanje komunalne infrastrukture iznose  
17.880.000 kn.
Ukupni planirani prihodi i primici koristit će se za izdatke i ostala plaćanja održavanja komunalne 
infrastrukture, sukladno financijskom iskazu sredstava opsega radova održavanja, na slijedeće 
komunalne djelatnosti:

1. Odvodnja atmosferskih voda 80.000
2. Održavanje čistoće javnih površina 3.500.000
3. Održavanje javnih površina 3.380.000
4. Održavanje nerazvrstanih cesta 3.250.000
5. Održavanje groblja 550.000
6. Javna rasvjeta 5.900.000
7. Dezinsekcija i deratizacija javnih površina, te sakupljanje i postupanje s neupisanim 

psima, te s napuštenim i izgubljenim životinjama 800.000
8. Tekuće i investicijsko održavanje stanova i zajedničkih dijelova zgrada  250.000
9. Čišćenje fasada zgrada i javnih površina od grafita 170.000

Ukupno izdaci i ostala plaćanja 17.880.000
V.  ZAKLJUČNE ODREDBE

Program će se objaviti u „Službenom glasniku Grada Šibenika“, a primjenjuje od 1. siječnja  do 31. 
prosinca 2018. godine.

KLASA: 363-02/17-01/640
URBROJ: 2182/01-03/01-17-2
Šibenik, 20. prosinca  2017.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr. sc. Dragan Zlatović,v.r.
_________________
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130.

Na temelju članka 19a Zakona o lokalnoj i 
područnoj (regionalnoj) samoupravi („Narodne 
novine“ broj 19/13 i 137/15), članka 117. Zakona 
o socijalnoj skrbi (“Narodne novine”, broj 
157/13,152/14, 99/15, 52/16 i 16/17), članaka 4. i 
9. Zakona o zdravstvenoj zaštiti (“Narodne Novine” broj 
150/08, 155/09, 71/10, 139/10, 22/11, 84/11, 154/11, 12/12, 
35/12, 70/12, 144/12, 82/13, 159/13, 22/14, 154/14 i 70/16), 
članka 32. i 33. Zakona o udrugama (“Narodne Novine” broj 
74/14 i 70/17)  i članka 32. Statuta Grada Šibenika 
(“Službeni glasnik Grada Šibenika”, broj 8/10, 
5/12 i 2/13), Gradsko vijeće Grada Šibenika, na  
5. sjednici od 20.  prosinca 2017 godine, donosi

PROGRAM 
Zdravstvene zaštite i pomoći socijalno 

ugroženim, nemoćnim i drugim osobama 
Grada Šibenika za 2018. godinu

I.  UVODNI DIO

Grad Šibenik u svom Proračunu za 2018. godinu 
za potrebe zdravstvene zaštite i socijalne skrbi 
osigurao je sredstva u iznosu od  4.452.0100 kuna.
Ovim Programom u okviru osiguranih sredstava 
utvrđuju se prava utvrđena Zakonom o 
zdravstvenoj zaštiti i Zakonom o socijalnoj skrbi, 
te druga prava i pomoći, način financiranja tih 
prava, te uvjeti i način njihova ostvarivanja.

II.  OBLICI POMOĆI

1. ZDRAVSTVENA ZAŠTITA

Aktivnosti: S ciljem bolje zdravstvene zaštite 
stanovnika na širem području Grada, financira 
se rad Objedinjenog hitnog bolničkog prijema, 
rad medicinske sestre u ambulanti na otocima 
Kapriju i Žirju, kao i aktivnosti u okviru pojedinih 
nacionalnih projekta u području zdravstva.

a) Tekuće donacije za Dom zdravlja Šibenik:  
150.000 kuna
b) Šibenik – grad prijatelj djece: 30.000 kuna 

Ukupno zdravstvena zaštita: 180.000 kuna

2. IZRAVNA POMOĆ: POMOĆ ZA PODMIRENJE 
TROŠKOVA OGRJEVA

Odredbama članka 43. Zakona o socijalnoj skrbi 
utvrđeno je da se samcu ili kućanstvu korisniku 
zajamčene minimalne naknade koji se grije na 
drva priznaje pravo na troškove ogrjeva na način 

da mu se jednom godišnje osigura 3 m3 drva ili 
odobri novčani iznos za podmirenje tog troška 
u visini koju odlukom odredi nadležna jedinica 
područne (regionalne) samouprave, odnosno 
grad Zagreb. 

Ukupno izravna pomoć: 330.000 kuna

3. POSREDNA POMOĆ:

A. POMOĆ  ZA PODMIRENJE  TROŠKOVA 
STANOVANJA 

Pomoć za podmirenje troškova stanovanja 
uključuje dva oblika pomoći:
Pravo na naknadu za troškove stanovanja  - 
priznaje se korisnicima zajamčene minimalne 
naknade sukladno odredbama Zakona o 
socijalnoj skrbi i odredbama Odluke o socijalnoj 
skrbi i drugim socijalnim pravima građana Grada 
Šibenika.  
Pomoć za podmirenje troškova slobodno 
ugovorene najamnine – priznaje se građanima 
koji stanuju u statusu podsanara kod druge 
fizičke osobe i koji svoj status dokazuju ugovorom 
o najmu stana. Pomoć mogu ostvariti građani 
koji nakon što podmire slobodno ugovorenu 
najamninu ostanu bez dovoljno sredstava za 
podmirenje osnovnih životnih potreba. 

Iznos: 1.200.000 kuna

B. POMOĆ OSOBAMA S 
MENTALNOM RETARDACIJOM–
I Z V A N I N S T I T U C I O N A L N O 
ZBRINJAVANJE DJECE I MLADIH 

Grad pruža potporu projektima u svrhu 
poboljšavanja  usluga socijalne skrbi na području 
grada Šibenika kroz deinstitucionalizaciju i 
reintegraciju u obitelj i lokalnu zajednicu osoba s 
posebnim potrebama.

 Iznos: 71.000 kuna

C. JEDNOKRATNA POMOĆ
Jednokratna novčana pomoć može se odobriti 
samcu ili kućanstvu koji ispunjavaju uvjete 
prihoda i socijalni uvjet iz članka 12. Odluke a 
koji su se zbog trenutačnih okolnosti našli u 
položaju socijalne ugroženosti, a prema ocjeni 
Odjela, nisu u mogućnosti djelomično ili u 
cijelosti zadovoljiti osnovne životne potrebe.  
Pomoć se može dodijeliti sukladno raspoloživim 
sredstvima u proračunu Grada.

Iznos:  150.000 kuna.
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D. POGREBNI TROŠKOVI

Pogrebni troškovi obuhvaćaju pomoć za osobe 
koje to pravo ne ostvaruju ni u jednom sustavu 
(MIORH-a, socijalne skrbi, vlastitih prihoda ili 
od srodnika).

Iznos: 6.000 kuna

E. POMOĆ U ORGANIZIRANJU PUČKE 
KUHINJE,  PRIHVATILIŠTA ZA ŽENE I 
DJECU ŽRTVE OBITELJSKOG NASILJA I 
CENTRA ZA BESKUĆNIKE  PRI CARITASU 
BISKUPIJE ŠIBENSKE

U sklopu ove pomoći za prehranu ista se može 
odobriti nepokretnoj, polupokretnoj ili drugoj 
socijalno ugroženoj osobi koja nije u mogućnosti 
sama pripremati obrok hrane (jedan obrok dnevno 
i to u pravilu ručak). Pomoć obuhvaća i naknadu 
zaposleniku za rad sa žrtvama obiteljskog nasilja, 
te financiranje skloništa za beskućnike.

Iznos:  360.000 kuna.

F. POMOĆ RODITELJIMA ZA NOVOROĐENO 
DIJETE

Pomoć se dodjeljuje roditeljima s područja grada 
Šibenika za svako novorođeno dijete, i to: 

- za prvorođeno dijete u visini od 1.200 kuna
- za drugorođeno dijete u visini od 1.400 kuna 
- za trećerođeno ( i više ) u visini od 3.000 kuna

Iznos: 1.413.000 kuna

Ukupno posredna pomoć: 3.200.000 kuna

III   CENTAR ZA PRUŽANJE USLUGA U 
ZAJEDNICI GRADA ŠIBENIKA 

Centar za pružanje usluga u zajednici Grada 
Šibenika  provodi programe pomoć u kući starijim 
osobama na području grada Šibenika i šibenskih 
otoka kojim se pružaju usluge pomoći starijim 
osobama u obavljanju svakodnevnih životnih 
aktivnosti neposredno u njihovim kućanstvima, 
te u prostorijama Centra.

Ukupno Centar za pružanje usluga: 742.000 
kuna

IV.  DRAGOVOLJNI RAD

Grad Šibenik posebno će poticati dobro 
susjedsku pomoć, dragovoljni rad i druge oblike 
dobročinstva.

V. ZAKLJUČNA ODREDBA

Ovaj Program objavit će se u „Službenom 
glasniku Grada Šibenika“, a primjenjuje se od 1. 
siječnja 2018. do 31. prosinca 2018. godine.

KLASA: 550-01/17-01/08
URBROJ: 2182/01-05/1-17-2
Šibenik,  20. prosinca 2017.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr.sc. Dragan Zlatović,v.r.
_________________

131.

Na temelju članka 1., 9.a i 10. Zakona o 
financiranju javnih potreba u kulturi (“Narodne 
novine”, broj 47/90 i 27/93 i 38/09), članka 20. 
Zakona o tehničkoj kulturi („Narodne Novine“, broj 76/93, 
11/99 i 38/09), članka 32. i 33. Zakona o udrugama 
(“Narodne novine”, broj 88/01, 11/02 i 74/14) 
i članka 32. Statuta Grada Šibenika („Službeni 
glasnik Grada Šibenika“ broj 8/10, 5/12 i 2/13), 
Gradsko vijeće Grada Šibenika, na 5. sjednici od 
20.  prosinca  2017. godine, donosi 

PROGRAMI JAVNIH POTREBA U 
KULTURI, TEHNIČKOJ KULTURI I 

ZNANOSTI Grada Šibenika 
 za 2018. godinu 

I.

Javne potrebe u kulturi, tehničkoj kulturi i 
znanosti Grada Šibenika za koje se sredstva 
osiguravaju iz proračuna Grada Šibenika, jesu 
kulturne djelatnosti i poslovi, akcije i manifestacije 
od interesa za Grad Šibenik, a osobito:

- djelatnosti i poslovi ustanova kulture, 
udruženja i drugih organizacija u kulturi, 
kao i pomaganje i poticanje umjetničkog i 
kulturnog stvaralaštva,

- akcije i manifestacije u kulturi što pridonose 
razvitku i promicanju kulturnog života,

- investicijsko održavanje, adaptacije i prijeko 
potrebni zahvati na objektima kulture.

- sufinanciranje programskih djelatnosti 
udruga tehničke kulture koje su, svojom 
djelatnošću, od interesa za Grad Šibenik.
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II.

Javne potrebe u kulturi, tehničkoj kulturi i 
znanosti Grada Šibenika za 2018. godinu utvrđuju 
se prema programima i prioritetima financiranja 
kako slijedi:

1. ŠIBENSKO KULTURNO LJETO 

Aktivnosti: promicanje kulture suvremenog i 
tradicionalnog izričaja renomiranih umjetnika na 
atraktivnim lokacijama u gradu, te obogaćivanje 
kulturne i turističke promidžbe grada: 

a) Šibensko kulturno ljeto: 320.000 kuna
b) Svibanjske glazbene večeri: 30.000 kuna

Za financiranje Šibenskog kulturnog ljeta 
potrebno je u proračunu Grada Šibenika za 2018. 
godinu osigurati iznos od 350.000 kuna.

2. TRADICIONALNI DANI I OBLJETNICE

Aktivnosti: U cilju očuvanja tradicije, obilježavanja 
značajnih datuma iz povijesti grada, zaslužnih 
povijesnih ličnosti, organiziranog djelovanja 
građana, te stvaranja blagdanskog i obljetničkog 
ugođaja i raspoloženja, isticanja stvaralačke 
motivacije za status uspješnog i zaslužnog 
građana grada, Grad Šibenik  obilježava: Dan 
Grada, adventska događanja – «Božićne čarolije» 
i doček Nove godine, Rujanski ratni podvig, 
pokladne svečanosti, projekt osvjetljavanja 
podmorja šibenske luke i slične obljetnice. 
Za financiranje Tradicionalnih dana i obljetnica 
potrebno je u proračunu Grada Šibenika za 2018. 
godinu osigurati iznos od 1.210.000 kuna.

3. OSTALI  KULTURNI  PROGRAMI 

Aktivnosti: Na temelju prijava na javni poziv 
za programe javnih potreba u kulturi, sredstva 
se osiguravaju  za različite programe u kulturi, 
aktivnosti građana u udrugama u području 
kulture i umjetnosti (glazbe, orkestri, zborsko 
pjevanje, festivali, plesno-scenske aktivnosti, 
izložbe, revije i tribine, filmska djelatnost i slične 
kulturne manifestacije), te za rekonstrukciju 
bivšeg kina „Odeon“ u višenamjensku dvoranu i 
izradu kulturne strategije grada Šibenika.
Za navedene  kulturne programe potrebno je 
u proračunu Grada Šibenika za 2018. godinu 
osigurati iznos od 2.140.000 kuna.

4. ODRŽAVANJE SPOMENIKA  KULTURE 

Aktivnosti: pomoć u obnovi i investicijskom 
održavanju spomenika kulture, financiranje 
istraživačkih i konzervatorskih radova u cilju 
zaštite kulturne spomeničke baštine te izrada 
dokumentacije za obnovu kulturne baštine.
Za financiranje održavanja spomenika kulture 
potrebno je u proračunu Grada Šibenika za 2018. 
godinu osigurati iznos od 970.000 kuna.

5. PROGRAM  TEHNIČKE  KULTURE  I  
ZNANOSTI

Aktivnosti: stipendiranje redovitih studenata 
preddiplomskih i diplomskih studija s 
prebivalištem na području Grada Šibenika, 
potpore nadarenim učenicima osnovnih i srednjih 
škola  u pojedinim projektima i aktivnostima, 
obrazovnim programima Pučkog otvorenog 
učilište i aktivnosti Savjeta mladih.

a) studentske stipendije: 350.000 kuna
b) tehnička kultura i znanost mladima: 38.000 

kuna
c) Pučko otvoreno učilište: 50.000 kuna
d) Savjet mladih: 20.000 kuna

Za financiranje Tehničke kulture i znanosti  u 
proračunu Grada Šibenika za 2018. godinu 
potrebno je osigurati iznos od 458.000 kuna.

6. UDRUGE GRAĐANA

Aktivnost: Na temelju prijava na javni poziv za 
programe javnih potreba sredstva se osiguravaju  
za različite programe u sufinanciranja programa i 
projekata udruga civilnog društva.
Za sufinanciranje projekata i programa udruga 
civilnog društva u Šibeniku u proračunu Grada 
Šibenika za 2018. godinu potrebno je osigurati 
iznos od 600.000 kuna.

7. MUZEJ  GRADA  ŠIBENIKA

Aktivnosti: Muzej grada Šibenika se brine 
za šibensku i hrvatsku kulturnu baštinu i to: 
prikupljanjem, istraživanjem, zaštitom, stručnom 
obradom, izradom dokumentacije, prezentacijom 
u svrhu boljeg poznavanja šibenske povijesti, 
te praćenje suvremenih dostignuća u razvoju 
najpoznatijih svjetskih muzeja. Uz navedeno, 
obavlja konzervaciju arheoloških i povijesnih 
lokaliteta radi njihove primjerene prezentacije 
posjetiteljima. 
Za navedene djelatnosti i poslove Muzeja grada 
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Šibenika potrebno je u proračunu Grada Šibenika 
za 2018. godinu osigurati iznos od 11.797.000 
kuna.

8. GRADSKA  KNJIŽNICA «JURAJ  
ŠIŽGORIĆ»

Aktivnosti: nabava, stručna obrada, čuvanje 
i zaštita knjižne i neknjižne građe, izdavanje 
knjiga, brošura, prospekata i sličnih publikacija.
Za navedene djelatnosti i poslove Gradske 
knjižnice «Juraj Šižgorić» Šibenik  potrebno je 
u proračunu Grada Šibenika za 2018. godinu 
osigurati iznos od 5.507.000 kuna.

9. HRVATSKO NARODNO KAZALIŠTE U 
ŠIBENIKU 

Aktivnosti: organiziranje vlastite dramske 
produkcije, kazališnih gostovanja, koncerata i 
raznih radionica, organizacija Međunarodnog 
dječjeg festivala, okruglih stolova i međunarodne 
kulturne suradnje.
Za navedene djelatnosti i poslove Hrvatskog 
narodnog kazališta u Šibeniku  potrebno je u 
proračunu Grada Šibenika za 2018. godinu 
osigurati iznos od 7.742.000 kuna.

10. GALERIJA SVETOG KRŠEVANA

Aktivnosti: Grad Šibenik je osnivač Galerije sv. 
Krševana koja se u dva izložbena prostora bavi 
izložbeno-galerijskom djelatnošću.
Za navedenu djelatnost i poslove Galerije sv. 
Krševana potrebno je u proračunu Grada Šibenika 
za 2018. godinu osigurati iznos od 360.000 kuna.
11. TVRĐAVA KULTURE ŠIBENIK
Aktivnost: Javna ustanova Tvrđava kulture 
Šibenik upravlja objektima fortifikacijskog    
sustava Grada Šibenika i drugim objektima koje 
joj povjeri osnivač Grad Šibenik po posebnim 
odlukama; provodi, afirmira i potiče kulturno-
umjetničko stvaralaštvo, osmišljava projekte u 
oblasti kulture koji donose financijsku dobit u 
cilju ulaganja u unapređenje kulturnih djelatnosti 
na području grada Šibenika; priprema i kandidira 
kulturne projekte prema međunarodnim 
fondovima, koordinira pripremu i kandidiranje 
kulturnih projekata drugih subjekata prema 
međunarodnim fondovima, te koordinira 
kulturno-umjetničke aktivnosti od interesa za 
grad Šibenik u svrhu kulturnog, turističkog i 
gospodarskog razvoja Grada Šibenika. 

Za navedene djelatnosti  Tvrđave kulture Šibenik 
potrebno je u proračunu Grada Šibenika za 2018. 
godinu osigurati iznos od 7.656.000 kuna.

III.

Ukupno je za financiranje javnih potreba u 
kulturi Grada Šibenika za 2018. godinu potrebno 
osigurati iznos od 38.790.000 kuna.
Sredstva za financiranje javnih potreba u kulturi 
osiguravaju se u proračunu Grada Šibenika za 
2018. godinu.

IV.

Ovaj Program objavit će se u „Službenom 
glasniku Grada Šibenika“, a primjenjuje se od 1. 
siječnja 2018. do 31. prosinca 2018. godine.

KLASA:612-01/17-01/58
URBROJ:2182/01-05/1-16-2
Šibenik, 20. prosinca 2017.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr.sc. Dragan Zlatović,v.r.
_________________

132.

Na temelju članka 76. Zakona o sportu (“Narodne 
novine”, broj 71/06, 150/08, 124/10, 124/11, 86/12, 
94/13, 85/15 i 19/16) ) i članka 32. Statuta Grada 
Šibenika (“Službeni glasnik Grada Šibenika”,  
broj 8/10, 5/12 i  2/13), Gradsko vijeće Grada 
Šibenika, na 5. sjednici od 20. prosinca 2017.  
godine, donosi

PROGRAM 
javnih potreba u sportu Grada Šibenika za 

2018. godinu

I.

Ovim se utvrđuju javne potrebe Grada Šibenika 
u sportu za 2018. godinu za koje se sredstva 
osiguravaju iz Proračuna Grada Šibenika za 2018. 
godinu, kako slijedi:

1. PROGRAM JAVNIH POTREBA U SPORTU

Aktivnosti: Trening, organiziranje i provođenje 
sustava domaćih i međunarodnih natjecanja 
(sportski program), djelovanje sportske zajednice, 
te opća i zdravstvena zaštita sportaša:
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a) Stipendiranje vrhunskih sportaša: 50.000,00 
kuna

b) Djelovanje sportskih udruga: 4.800.000,00 
kuna 

c) Opća i zdravstvena zaštita sportaša - sportska 
ambulanta: 300.000,00 kuna

d) Djelovanje Zajednice sportova grada 
Šibenika: 450.000,00 kuna

UKUPNO: 5.600.000,00 kuna

2. ODRŽAVANJE I IZGRADNJA 
SPORTSKIH OBJEKATA

Aktivnost: Održavanje i izgradnja sportskih 
objekata u vlasništvu Grada Šibenika kojima u 
ime Grada gospodari Javna ustanova „Športski 
objekti“ Šibenik

a) Održavanje i izgradnja sportskih objekata: 
7.680.000 kuna

UKUPNO:  7.680.000 kuna

3. OSTALI SPORTSKI PROGRAMI

Aktivnosti: Školske sportske aktivnosti, 
rekreativna aktivnost građana, sportska 
i rekreativna aktivnost invalida, sportska 
natjecanja, ostali programi i aktivnosti udruga u 
sportu 

a) Školske sportske aktivnosti: 40.000,00 kuna
b) Šibenska regata krstaša: 25.000,00 kuna
c) Ostali sportski programi.220.000,00 kuna

UKUPNO: 285.000,00 kuna

UKUPNO Programi javnih potreba u sportu za 
2017. godinu: 13.565.000 kuna

I.

Ovaj Program objavit će se u „Službenom 
glasniku Grada Šibenika“, a primjenjuje se od 1. 
siječnja 2018. godine. 

KLASA: 620-01/17-01/11
URBROJ: 2182/01-05/1-17-2
Šibenik,  20. prosinca 2017.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr.sc.Dragan Zlatović,v.r.
_________________

133.

Na temelju članka 49. Zakona o predškolskom 
odgoju i obrazovanju („Narodne Novine“, br. 
10/97, 107/07 i 94/13 ) i članka 32. Statuta Grada 
Šibenika (“Službeni glasnik Grada Šibenika”, 
broj 8/10, 5/12 i 2/13), Gradsko vijeće Grada 
Šibenika je na 5. sjednici od 20. prosinca 2017. 
godine, donijelo

PROGRAM JAVNIH POTREBA 
U PREDŠKOLSKOM ODGOJU I 

OBRAZOVANJU GRADA ŠIBENIKA ZA 
2018. GODINU

1. UVODNI DIO

I. 

Predškolski odgoj obuhvaća program odgoja, 
zdravstvene zaštite, prehrane i socijalne skrbi koji 
se ostvaruje u dječjim vrtićima sukladno Zakonu 
o predškolskom odgoju i obrazovanju.
Djelatnost ustanove je briga o djeci predškolske 
dobi, a polazi od prava djeteta na različite 
sadržaje i aktivnosti kroz različite oblike njege, 
odgoja i zaštite djece. Ostvaruje se u skladu s 
programskim usmjerenjem koje je propisalo 
Ministarstvo znanosti, obrazovanja i sporta.
Programom javnih potreba u predškolskom 
odgoju i obrazovanju utvrđuju se aktivnosti, 
poslovi i djelatnosti od značaja za grad Šibenik:

- brojniji obuhvat djece nekim od oblika 
organiziranog predškolskog odgoja

- veću integraciju djece s posebnim potrebama 
u redovne programe

- za djecu, polaznike vrtića, organizirati 
programe koji svojim sadržajima obogaćuju 
redovite programe, a za koje je dobivena 
suglasnost nadležnog ministarstva

- organiziranje programa predškole- 250 sati 
godišnje (koji je od pedagoške 2014./2015. 
g. obvezan za svu djecu u godini dana prije 
polaska u osnovnu školu)

II.
Program predškolskog odgoja realiziraju stručni 
djelatnici odgojitelji, stručni timovi (psiholog, 
pedagog, defektolog, zdravstveni voditelj), te 
ostali djelatnici sukladno Pravilniku o vrsti 
stručne spreme u dječjim vrtićima, koje je 
propisalo Ministarstvo znanosti, obrazovanja i 
sporta i to kao:
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- redoviti programi – redoviti 10 i 5,5 satni
- 10 satni redoviti smjenski boravak
- programi javnih potreba: 
- predškole,
- ranog učenja engleskog jezika, 
- dramsko-scenski program, 
- sportski program,
- program katoličkog vjerskog odgoja, 
- program za darovitu djecu,
- program zdravstvenog odgoja,
- posebni program za djecu s teškoćama u 

razvoju.

Navedeni programi se financiraju iz proračuna 
Grada Šibenika i uplata roditelja. Pravo na 
umanjenje cijene programa za 25% imaju sljedeće 
kategorije korisnika:

- samohrani zaposleni roditelj
- roditelj sa dvoje ili više djece u vrtiću
- roditelji djeteta koje zbog bolesti preko 30 

dana nisu koristili program vrtića

III.

Način ostvarivanja prednosti pri upisu djece u 
dječje vrtiće koji su u vlasništvu Grada utvrđuje 
osnivač Grad Šibenik svojim aktom u skladu sa čl. 
20. Zakona o predškolskom odgoju i obrazovanju 
(«Narodne novine», br. 10/97, 107/07 i 94/13 ) i 
prema iskazanim potrebama  donosi zaključak o 
sufinanciranju djelatnosti dječjih vrtića za svaku 
pedagošku godinu.
Prednost pri upisu djece u dječje vrtiće u 
vlasništvu grada Šibenika imaju  djeca i roditelji 
s prijavljenim prebivalištem na području grada 
Šibenika, djeca zaposlenih roditelja djeca roditelja 
žrtava i invalida domovinskog rata, djeca iz 
obitelji s troje ili više djece, djeca s teškoćama 
u razvoju, djeca samohranih roditelja i djeca u 
udomiteljskim obiteljima, djeca u godini prije 
polaska u osnovnu školu i djeca roditelja koji 
primaju doplatak za djecu. 

2. DJEČJI VRTIĆI NA PODRUČJU GRADA 

IV.

Na području grada Šibenika ostvarivanje 
djelatnosti predškolskog odgoja i obrazovanja 
realizira se u dvije ustanove Dječji vrtić Šibenska 
maslina i Dječji vrtić Smilje kojima je osnivač 
i vlasnik Grad Šibenik, te u pet ustanova 
predškolskog odgoja drugih osnivača.

V.

1. Ustanova Dječji vrtić Šibenska maslina, Ulica 
branitelja Domovinskog rata 2G, Šibenik  
organizira rad u šest područnih objekata:

a) VIDICI - vrtić/jaslice u Šibeniku - Vidici, 
Ulica branitelja domovinskog rata 2G

b) KUĆICA - vrtić/jaslice u Šibeniku -  Baldekin 
I, Stjepana Radića 56

c) PČELICA - vrtić/jaslice u Šibeniku -  Baldekin 
I, Stjepana Radića 54A

d) VESELJKO - jaslice u Šibeniku – Baldekin III, 
Mandalinskih žrtava 2

e) RADOST - vrtić u Šibeniku – Baldekin III, 
Trg Andrije Hebranga 4

f) JUTRO - vrtić u Šibeniku – Baldekin II, Petra 
Preradovića 16
*JUTRO - posebna skupina za djecu s 
teškoćama u razvoju; Petra Preradovića 18

2. Ustanova Dječji vrtić Smilje, Prilaz tvornici 
39B, Šibenik  rad  organizira u osam 
područnih objekata:

a) MALI MIHOVIL – vrtić/jaslice u Šibeniku - 
Put Jamnjaka 2A

b) GRAĐA - vrtić u Šibeniku – 
Građa, Kralja Zvonimira 80A  
GRAĐA - paviljon – vrtić u Šibeniku - Građa, 
Kralja Zvonimira 80A 

c) CICIBAN - vrtić/jaslice  u Šibeniku, 
Šubićevac, Bana Ivana Mažuranića 3

d) TINTILINIĆ – jaslice u Šibeniku – Građa, 
Kralja Zvonimira 54 

e) VJEVERICA - vrtić u Šibeniku – Šubićevac, 
Bana Josipa Jelačića 8 

f) LJUBICA - vrtić  u Šibeniku – Crnica,  Ivana 
Meštrovića 14B

g) ŠIBENSKI TIĆI - vrtić/jaslice u Šibeniku -  
Šubićevac, Šubićevo šetalište 2 

h) VESLO - vrtić u Zatonu – Zaton, Bilušićeva 
29A

VI.

U pedagoškoj 2017./2018. godini u ustanovu 
Dječji vrtić Šibenska maslina upisano je ukupno 
497 djece u 30 odgojnih skupina, a u ustanovu 
Dječji vrtić Smilje 461 dijete u 25 odgojnih 
skupina.
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Realizaciju programa ostvarivat će u ustanovi 
Dječji vrtić Šibenska maslina 104 zaposlenika, a 
u ustanovi Dječji vrtić Smilje 78 zaposlenika.

VII.

Zbog potrebe što većeg obuhvata djece 
predškolskim odgojem, Grad Šibenik u 
pedagoškoj 2017./2018. godini sufinancira i 
boravak  za 622 djece u 31 odgojnu grupu u pet 
vrtića drugih osnivača koji djeluju na području 
grada Šibenika:

OSNIVAČI VJERSKE ZAJEDNICE, DRUGE 
PRAVNE I FIZIČKE OSOBE

1. Dječji vrtić Žižula, osnivač Zorana Ivić

Na području grada Šibenika rad se organizira 
u pet objekata:

Dječji vrtić Žižula –Ražine, Žaborička 3E 
Dječji vrtić Žižula – Meterize, Put kroz 
Meterize 54 
Dječji vrtić Žižula – Sitno Donje, Nova 0
Dječji vrtić Žižula – Njivice, Ninić Ive Ivasa 
14
Dječji vrtić Žižula – Mandalina, Milice i 
Turka 4

2. Dječji vrtić Osmijeh, osnivač Katica Ercegović

Na području grada Šibenika rad se organizira 
u tri objekta:

Dječji vrtić Osmijeh - Šubićevac, Bana Josipa 
Jelačića 13F
Dječji vrtić Osmijeh - Meterize, Put kroz 
Meterize 6 
Dječji vrtić Osmijeh – Meterize, Put kroz 
Meterize 9

3. Dječji vrtić Sunce, osnivač Mirjana Ilić-Juras 

Na području grada Šibenika rad se organizira 
u jednom objektu:

Dječji vrtić Sunce– Brodarica, Gomljanik 41

4. Dječji vrtić Brat Sunce, osnivač Družba 
sestara franjevki od Bezgrješne 

Na području grada Šibenika rad se 
organizira u jednom objektu:

Dječji vrtić Brat Sunce  – Varoš, Majke Klare 
Žižić 6

5. Dječji vrtić Blažena Hozana Podružnica u 
Šibeniku

Na području grada Šibenika rad se 
organizira u jednom objektu:

Dječji vrtić Blažena Hozana Podružnica u 
Šibeniku – Velimira Škorpika 8

VIII.

U 2018. godini, Grad Šibenik će sufinancirati 
vrtiće drugih osnivača s pripadajućim objektima 
kako su i navedeni u Planu mreže dječjih vrtića na 
području grada Šibenika, a u skladu s odredbama 
Državnog pedagoškog standarda.
Gradonačelnik Grada Šibenika za svaku 
pedagošku godinu donosi zaključak o 
sufinanciranju predškolske djelatnosti dječjih 
vrtića iz stavka 1. ove točke, ovisno o potrebama 
građana te o mogućnosti financiranja iz 
Proračuna Grada Šibenika 
Pravo na subvenciju imaju isključivo djeca i 
roditelji s prijavljenim prebivalištem na području 
grada Šibenika.
Za sufinanciranje predškolske djelatnosti  drugih 
osnivača u Proračunu Grada Šibenika za  2018. 
godinu osigurano je 4.790.000,00 kuna koji će u 
2018. godini biti raspoređeni prema rezultatima 
provedenog javnog poziva.

IX.
U proračunu  Grada Šibenika za 2018. godinu 
za djelatnost predškolskog odgoja osigurana 
su sredstva u iznosu od 29.010.000,00 kuna. Za 
potrebe izvršenja aktivnosti sadržanih u ovom 
Programu, za 2018. godinu planirano je:

1. Odgojno i administrativno osoblje: 
23.672.000,00 kn

2. Sufinanciranje boravka djece s posebnim 
potrebama: 58.000,00 kn

3. Programi u predškolskim ustanovama (vrtići 
drugih osnivača): 4.790,000,00 kn

4. Sufinanciranje igraonice u Zlarinu: 40.000,00 
kn

5. Projektna dokumentacija za dječji vrtić 
Ljubica: 450.000,00 kn

3. PROVEDBA PROGRAMA

X.
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Za ostvarivanje prava na sufinanciranje 
djelatnosti predškolskog odgoja i obrazovanja 
dječji vrtići drugih osnivača dužni su se prijaviti 
na javni poziv Grada Šibenika u propisanoj formi 
te podnijeti svu potrebnu dokumentaciju kojom 
dokazuju ispunjavanje postavljenih kriterija. 
Obrasci i dokumentacija potrebna za prijavu  na 
javni poziv nalazi se u privitku i čini sastavni dio 
ovoga Programa (Prilog 1.)
Pravo podnošenja prijave na javni poziv imaju 
dječji vrtići drugih osnivača koji djeluju na 
području grada Šibenika.
Prijavu na javni poziv  pristupnik obavezno 
podnosi putem pošte. Pristupnik je dužan 
obrazac nakon ispunjavanja vlastoručno potpisati 
i uz propisanu dokumentaciju poštom dostaviti 
Upravnom odjelu za društvene djelatnosti. 
Prijava se smatra valjanom ako je podnesena 
pravovremeno s potpunom dokumentacijom u 
roku koji je naveden u javnom pozivu. Dopunjena 
dokumentacija uz prijavu na javni poziv može 
se razmatrati samo ukoliko postoje objektivni 
razlozi za njezinu dostavu izvan roka utvrđenog 
za podnošenje prijava. Sve dostavljene prijave 
obradit će Upravni odjel za društvene djelatnosti, 
na osnovu temeljnih kriterija kvalitete sukladno:

- Zakonu o predškolskom odgoju i obrazovanju 
(„N. N.“ br. 10/97, 107/07 i 94/13)

- Državnom pedagoškom standardu 
predškolskog odgoja i obrazovanja („N. N.“ 
br. 63/08 i 90/10)

- Pravilniku o vrsti stručne spreme stručnih 
djelatnika te vrsti i stupnju stručne spreme 
ostalih djelatnika u dječjem vrtiću („N. N. br. 
133/97)

- Pravilniku o obrascima i sadržaju pedagoške 
dokumentacije i evidencije o djeci u dječjem 
vrtiću („N. N. „ br. 88/01)

- Programu zdravstvene zaštite djece, higijene 
i pravilne prehrane djece u dječjim vrtićima 
(„N. N.“ br. 105/02, 55/06 i 121/07)

- Pravilniku o obrascima zdravstvene 
dokumentacije djece predškolske dobi i 
evidencije u dječjem vrtiću („N. N.“ br. 
114/02)

- Odluci o donošenju Nacionalnog kurikuluma 
za rani i predškolski odgoj i obrazovanje („N. 
N.“ br. 5/15).

4. ZAVRŠNA ODREDBA

XI.

Ovaj Program objavit će se u „Službenom 
glasniku Grada Šibenika“, a primjenjuje se od 1. 
siječnja 2018. do 31. prosinca 2018. godine.

KLASA: 601-02/17-01/02
URBROJ:2182/01-05/1-17-2
Šibenik, 20. prosinca 2017.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr. sc. Dragan Zlatović,v.r.
_________________

134.

Na temelju članka 52. Zakona o financiranju 
vodnoga gospodarstva (Narodne novine, broj 
153/09, 90/11, 56/13, 154/14, 119/15, 120/16) ) 
i članka 32. Statuta Grada Šibenika („Službeni 
glasnik Grada Šibenika“ broj: 8/10, 5/12, 2/13), 
Gradsko vijeće Grada Šibenika, na 5. sjednici 
održanoj dana 20. prosinca 2017. godine, donijelo 
je

ODLUKU 
o naknadi za razvoj vodoopskrbe i odvodnje 

na području grada Šibenika

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom se Odlukom o naknadi za razvoj  
vodoopskrbe i odvodnje  na uslužnom području  
Grada Šibenika, i to: grad Šibenik, Industrijska 
zona Podi, Ražine, Brodarica, Krapanj, 
Podsolarsko, Mandalina, Jadrtovac, Zablaće, 
Zaton i Raslina (u daljnjem tekstu: Odluka) uz 
cijenu vodne usluge javne vodoopskrbe i javne 
odvodnje uvodi obveza plaćanja i uređuju se 
obračun, naplata i namjena naknade za razvoj 
vodoopskrbe i odvodnje, te se utvrđuju prava 
i obveze isporučitelja vodnih usluga javne 
vodoopskrbe i javne odvodnje trgovačkog 
društva Vodovod i odvodnja d.o.o. Šibenik, Kralja 
Zvonimira 50 (u daljnjem tekstu: Isporučitelj).

Članak 2.

Vodoopskrbno područje, u smislu članka 1. 
ove Odluke je dio vodoopskrbnog područja u 
nadležnosti Isporučitelja.
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II. OBRAČUN, NAPLATA I NAMJENA 
NAKNADE ZA RAZVOJ

Članak 3.

Obveza plaćanja naknade za razvoj vodoopskrbe 
i odvodnje iz članka 1. ove Odluke uvodi se radi:

- izgradnje vodnih građevina vodoopskrbe i 
odvodnje na području grada Šibenika i to: 
Glavni kolektori Podi, Ražine, Brodarica, 
Krapanj, Podsolarsko i Mandalina, te 
Jadrtovac, Zablaće, Zaton i Raslina sukladno 
planu izgradnje vodnih građevina kojega 
usvaja predstavničko tijelo Grada Šibenika (u 
daljnjem tekstu: Grada), 

- otplate financijskih obveza iz ugovora o 
kreditima za izgrađene komunalne vodne 
građevine odvodnje čija je izgradnja 
financirana kreditom poslovnih i ostalih 
banaka,

- učešća u financiranju projekata izgradnje 
vodoopskrbe i odvodnje koji će se financirati 
iz kohezijskih i strukturnih fondova, sredstava 
Hrvatskih voda i proračuna Grada Šibenika.

Članak  4.

Obveznik plaćanja naknade za razvoj je 
obveznik plaćanja cijene vodne usluge na dijelu 
vodoopskrbnog području grada Šibenika, iz 
članka 1. ove Odluke.

Članak  5.

Naknada za razvoj utvrđuje se u apsolutnom 
iznosu.
Osnovica za obračun naknade za razvoj je jedinica 
mjere isporučene vodne usluge, odnosno tisuću 
prostornih metara (ili litara) isporučene vode 
(1m3).
Naknada za razvoj vodoopskrbe i odvodnje 
je sastavni dio cijene vodne usluge na dijelu 
vodoopskrbnog područja grada Šibenika, iz 
članka 1. ove Odluke.

Članak 6.

Naknada za razvoj vodoopskrbe i odvodnje 
namijenjena financiranju i sufinanciranju 
izgradnje, odnosno otplati kredita za izgradnju 
komunalnih vodnih građevina javne vodoopskrbe 
i javne odvodnje , u smislu članka 3. stavka 1. 
podstavaka 1., 2. i 3. ove Odluke, utvrđuje se u 

iznosu od 2,00 kn/m3 isporučene vode za sve 
kategorije potrošača (domaćinstvo, gospodarstvo 
i „ostali“).

Članak 7.

Naknada za razvoj vodoopskrbe i odvodnje 
obračunava se na temelju ispostavljenog računa 
za vodnu uslugu i iskazuje se kao zasebna stavka 
na računu te usluge.
Iznos naknade za razvoj vodoopskrbe i odvodnje 
ne podliježe obvezi obračunavanja poreza na 
dodanu vrijednost.
Ukupan iznos naknade za razvoj vodoopskrbe 
i odvodnje koju je obveznik plaćanja dužan 
platiti predstavlja umnožak količine isporučene 
vodne usluge sa apsolutnim i zasebno iskazanim 
iznosima naknade za razvoj.
Račun za ispostavljenu vodnu uslugu može izdati 
Isporučitelj ili fizička odnosno pravna osoba 
kojoj je na temelju ugovora povjerena naplata 
vodne usluge.
Naknada za razvoj vodoopskrbe i odvodnje je 
prihod Isporučitelja.

III. PRAVA I OBVEZE ISPORUČITELJA

Članak 8.

Isporučitelj ima pravo i obvezu prikupljanja 
i trošenja prikupljenih sredstava naknade za 
razvoj vodoopskrbe i odvodnje, prema godišnjim 
planovima za izgradnju donesenim sukladno 
namjenama iz članka 3. stavka 1. podstavaka 1. – 
3. ove Odluke.
Pravo i obveza Isporučitelja iz stavka 1. ovog 
članka posebno razumijeva:

- pravo i obvezu prikupljanja sredstava 
naknade za razvoj vodoopskrbe i odvodnje 
na posebnom računu Isporučitelja,

- pravo i obvezu prikupljena sredstava naknade 
za razvoj vodoopskrbe i odvodnje koristiti 
za podmirenje obveza nastalih u realizaciji 
planova izgradnje iz članka 3. stavka 1. 
podstavaka 1. – 3. ove Odluke,

- obvezu vođenja evidencije o prikupljenim 
i utrošenim sredstvima naknade za razvoj 
vodoopskrbe i odvodnje,

- obvezu na zahtjev Grada izraditi pojedinačno 
izvješće o prikupljenim i utrošenim 
sredstvima naknade za razvoj vodoopskrbe i 
odvodnje za svaki razvojni zahvat, 
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- obvezu imenovati projektni tim u cilju 
praćenja realizacije pojedinog razvojnog 
zahvata,

- obvezu izraditi i predlagati planove izgradnje 
komunalnih vodnih građevina vodoopskrbe 
i odvodnje.

Članak 9.

Pravo neposrednog nadzora nad provođenjem 
ove odluke ima Skupština i Nadzorni odbor 
Isporučitelja.

IV. ZAVRŠNA ODREDBA

Članak 10.

Ova Odluka stupa na snagu prvog dana od dana 
objave u „Službenom glasniku Grada Šibenika“, a 
primjenjuje se od dana 1. siječnja 2018. godine.
Isporučitelj je obvezan ovu Odluku po njenom 
stupanju na snagu objaviti na web stranici 
Isporučitelja, koja glasi: www.vodovodsib.hr.
Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje 
važiti Odluka o naknadi za razvoj odvodnje 
na vodoopskrbnom području grada Šibenika 
(„Službeni glasnik Grada Šibenika“ br. 2/11)

KLASA: 363-02/17-01/652
URBROJ:2182/01-01/1-17-2
Šibenik, 20. prosinca 2017.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr.sc. Dragan Zlatović,v.r.
_________________

135.

Na temelju članka 15. stavka 4. Zakona o 
komunalnom gospodarstvu („Narodne novine“, 
broj 26/03 – pročišćeni tekst, 82/04, 178/04, 
38/09, 79/09, 49/11, 84/11, 90/11,  144/12, 94/13, 
153/13, 147/14 i 36/15), članka 32. Statuta Grada 
Šibenika („Službeni glasnik Grada Šibenika“, 
broj 8/10, 5/12 i 2/13) i članka 16. Odluke o 
obavljanju komunalnih djelatnosti na temelju 
ugovora („Službeni vjesnik Šibensko-kninske 
županije“, broj 1/05, 15/06 i „Službeni glasnik 
Grada Šibenika“, broj 4/10, 8/12 i 2/13), nakon 
provedenog Natječaja za  povjeravanje obavljanja 
komunalnih poslova komunalne djelatnosti 
održavanje javne rasvjete na temelju ugovora 
na području u Grada Šibenika, Gradsko vijeće 
Grada Šibenika, na 5.  sjednici od 20. prosinca       
2017. godine,  donosi 

ODLUKU 
o povjeravanju obavljanja komunalnih 

poslova komunalne djelatnosti održavanja 
javne rasvjete na području Grada Šibenika na 

temelju ugovora

1. Trgovačkom društvu „PECTUS“ d.o.o. 
Perković, 22205 Perković, Mrdeže 7, povjerava 
se obavljanje komunalnih poslova komunalne 
djelatnosti održavanje javne rasvjete na 
području Grada Šibenika na temelju ugovora.

2. Pod djelatnosti održavanje javne 
rasvjete smatraju se poslovi dobave i 
izmjene neispravnih žarulja sa čišćenjem 
sjenila,održavanja elemenata javne rasvjete-
izmjena neispravnih elemenata, dobava, 
montaža i spajanje, održavanje upravljačkog 
sklopa javne rasvjete-izmjena neispravnih 
elemenata, dobava, montaža i spajanje, te 
prateći građevinski radovi. 

3. Komunalni poslovi povjeravaju se na rok od 
četiri (4) godine.

4. Cijena za obavljene komunalnih poslova 
održavanja javne rasvjete na području Grada 
Šibenika utvrđena je za vrijeme od četiri (4) 
godine i to prema količinama kako je traženo 
u Troškovniku održavanja sustava javne 
rasvjete, kao sastavnom dijelu Natječajne 
dokumentacije, u iznosu od 8.423.050,00  
kuna ( PDV uključen ), koju je „PECTUS“ 
d.o.o., Perković ponudilo u prijavi na natječaj 
(spis oznake Klasa: 363-02/17-01/550, 
Ur.broj:2182/01-03/1-17-2 od 17. studenog 
2017. godine). „PECTUS “ d.o.o. Perković će 
ispostavljati  račune Gradu Šibeniku prema 
stvarno izvršenim uslugama uz priloženu 
presliku ovjerenog naloga za postupanje.

5. „PECTUS“ d.o.o. Perković  je obvezno  
komunalne poslove održavanje javne rasvjete 
obavljati na način: poslovi postavljanja i 
održavanja obavljat će se ovisno o potrebi 
i aktualnom stanju, incidentne i hitne 
situacije u roku 24 sata, manji poslovi u 
roku 3 dana, veći poslovi do 10 dana od 
najave (pismeno ili usmeno) od strane 
Upravnog odjela za komunalne djelatnosti. 
Izvršitelj poslova dužan je Naručitelju 
dostavljati građevinski dnevnik jedanput 
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tjedno, a račune jedanput mjesečno. 
Način obavljanja predmetne komunalne 
djelatnosti i koordinacija sa Gradom 
Šibenikom detaljno će se utvrditi ugovorom o 
obavljanju poslova održavanja javne rasvjete.

6. U slučaju  neopravdanog prestanka obavljanja 
predmetne komunalne djelatnosti „PECTUS“ 
d.o.o. Perković je dužno  Gradu Šibeniku 
platiti ugovornu kaznu u iznosu od 60.000,00 
kuna.

7. Sukladno ovoj Odluci, gradonačelnik Grada 
Šibenika zaključit će s trgovačkim društvom 
„PECTUS“  d.o.o. Perković,  ugovor o 
povjeravanju obavljanja komunalnih poslova 
održavanja javne rasvjete na području Grada 
Šibenika.

8. „PECTUS“ d.o.o. Perković je obavezno 
dostaviti bankarsko jamstvo za uredno 
ispunjavanje ugovora u visini od 600.000,00 
kuna u roku od sedam dana od dana potpisa 
ugovora.

Obrazloženje i pouka o pravnom lijeku sastavni 
su dio ove Odluke, ali nisu predmet objave.

KLASA: UPI/ 363-01/17-01/1
URBROJ: 2182/01-03/1-17-1
Šibenik, 20. prosinca  2017.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr.sc. Dragan Zlatović,v.r. 
_________________

136.
Na temelju članka 30. stavka 7.  Zakona o održivom 
gospodarenju otpadom („Narodne novine“ br. 94/13, 
73/17), članka 4. Uredbe o gospodarenju komunalnim 
otpadom („Narodne novine“ br. 50/2017) i članka 32. 
Statuta Grada Šibenika, gradsko vijeće Grada Šibenika  
na  5. sjednici od 20. prosinca  2017. godine, donosi

ODLUKU 
o načinu pružanja javne usluge prikupljanja 

miješanog komunalnog otpada i 
biorazgradivog komunalnog otpada (u 

daljnjem tekstu: Odluka)

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom Odlukom propisuje se način pružanja 
javne usluge prikupljanja miješanog komunalnog 
otpada i biorazgradivog komunalnog otpada 
te odvojenog prikupljanja otpadnog papira, 
metala, stakla, plastike, tekstila, problematičnog 
otpada i krupnog (glomaznog) otpada kao i 
način gospodarenja komunalnim otpadom u 
vezi s ovom javnom uslugom, adresa reciklažnog 
dvorišta, način i uvjeti određivanja i obračun 
naknade za gradnju građevina za gospodarenje 
komunalnim otpadom na području Grada 
Šibenika.

Članak 2.

Cilj ove Odluke je uspostava javnog, kvalitetnog, 
postojanog i ekonomski učinkovitog sustava 
sakupljanja komunalnog otpada na području 
Grada Šibenika u skladu s načelima održivog 
razvoja, zaštite okoliša, održivog gospodarenja 
otpadom i zaštitom javnog interesa.

Članak 3.

Ova Odluka sadrži sljedeće:

1. kriterij obračuna količine otpada
2. standardne veličine i druga bitna svojstva 

spremnika za sakupljanje otpada
3. najmanju učestalost odvoza otpada na 

području Grada Šibenika
4. obračunska razdoblja kroz kalendarsku 

godinu - jedan mjesec
5. područje pružanja javne usluge
6. opće uvjete ugovora s korisnicima
7. adresu reciklažnog dvorišta
8. odredbe o načinu provedbe javne usluge i 

usluge povezane s javnom uslugom
9. odredbe o provedbi Ugovora koje se 

primjenjuju u slučaju nastupanja posebnih 
okolnosti (elementarna nepogoda, katastrofa 
i sl.)

10. odredbe o načinu podnošenja prigovora 
i postupanju po prigovoru građana na 
neugodu uzrokovanu sustavom sakupljanja 
komunalnog otpada

11. odredbe o uvjetima za pojedinačno korištenje 
javne usluge

12. odredbe o prihvatljivom dokazu izvršenja 
usluge za pojedinog korisnika javne usluge

13. odredbe o cijeni obvezne minimalne javne 
usluge



29. prosinca 2017. Stranica 305 - Broj 9SLUŽBENI GLASNIK GRADA ŠIBENIKA

14. način određivanja udjela korisnika javne 
usluge u slučaju kad su korisnici javne usluge 
kućanstva i koriste zajednički spremnik, a 
nije postignut sporazum o njihovim udjelima

15. način određivanja udjela korisnika javne 
usluge u slučaju kad su korisnici javne usluge 
kućanstva i pravne osobe ili fizičke osobe – 
obrtnici i koriste zajednički spremnik, a nije 
postignut sporazum o njihovim udjelima

16. odredbe o ugovornoj kazni
17. kriterij za određivanje korisnika javne usluge 

u čije ime Grada Šibenika preuzima obvezu 
plaćanja cijene za javnu uslugu

18. odredbe o korištenju javne površine za 
prikupljanje otpada

19. odredbe o količini krupnog (glomaznog) 
otpada (u daljnjem tekstu: glomazni otpad) 
koji se preuzima u okviru javne usluge

20. način obračuna naknade za gradnju građevina 
za gospodarenje komunalnim otpadom

II. DAVATELJ JAVNE USLUGE
Članak 4.

Davatelj javne usluge, usluge povezane s javnom 
uslugom i usluge koja se pruža na zahtjev korisnika 
javne  usluge iz članka 1. ove Odluke je trgovačko 
društvo GRADSKA ČISTOĆA d.o.o., Stjepana 
Radića 100, 22000 Šibenik, OIB: 54873130289 (u 
daljnjem tekstu: Davatelj javne usluge).

III. KORISNIK JAVNE USLUGE

Članak 5.

(1)Korisnik javne usluge na području njezinog 
davanja je vlasnik nekretnine, odnosno vlasnik 
posebnog dijela nekretnine.

(2)Korisnik javne usluge na području njezinog 
davanja može biti korisnik nekretnine ili 
posebnog dijela nekretnine ukoliko je vlasnik 
nekretnine ili vlasnik posebnog dijela nekretnine 
ugovorom prenio na korisnika nekretnine ili 
posebnog dijela nekretnine obvezu plaćanja i o 
tome obavijestio Davatelja javne usluge. 

(3)Više korisnika mogu sklopiti sporazum o 
udjelima u zajedničkom korištenju javne usluge.

Članak 6.

(1)Korisnik javne usluge može biti:

1. fizička osoba (1. kategorija korisnika),

2. fizička i pravna osoba koja na području 
Grada Šibenika obavlja djelatnost prema 
Odluci o Nacionalnoj klasifikaciji djelatnosti 
(2. kategorija korisnika).

(2)Kategorije korisnika razvrstati će se u skupine 
koje će se odrediti u Cjeniku Davatelja javne 
usluge, a odnositi će se na opterećenje sustava 
miješanim komunalnim otpadom korisnika 
javne usluge. 

(3)Navedene skupine gospodarskih djelatnosti 
mogu samostalno ili zajednički koristiti spremnik 
za miješani komunalni otpad.

(4)Korisnici javne usluge (bez obzira na 
kategoriju) koji imaju kartice za podzemne 
spremnike ubrajaju se u korisnike koji imaju 
vlastiti spremnik.

IV. POJMOVI KOJI SE KORISTE U OVOJ 
ODLUCI 

Članak 7.

(1)Pojedini pojmovi za potrebe ove Odluke 
imaju sljedeće značenje:

1. ambalaža je svaki proizvod, bez obzira na 
materijal od kojeg je izrađen, koji se koristi 
za držanje, zaštitu, rukovanje, isporuku i 
predstavljanje robe, od sirovina do gotovih 
proizvoda, od proizvođača do potrošača

2. animalni otpad je otpad pod kojim se 
podrazumijevaju  životinjske lešine, otpad 
životinjskog podrijetla, sporedne nejestive 
nusproizvode klanja, krv koja se ne 
upotrebljava za daljnju preradu, životinjski 
proizvodi koji nisu valjani za ljudsku prehranu, 
otpaci iz valionica i sl.

3. biootpad je biološki razgradiv otpad iz vrtova i 
parkova, hrana i kuhinjski otpad iz kućanstva, 
restorana, ugostiteljskih i maloprodajnih 
objekata i slični otpad iz proizvodnje 
prehrambenih proizvoda

4. biološki razgradivi otpad je otpad koji se može 
razgraditi biološkim aerobnim ili anaerobnim 
postupkom

5. biorazgradivi komunalni otpad u okviru 
javne usluge je bio otpad i otpadni papir i 
karton osim proizvodnog otpada i otpada 
iz poljoprivrede, šumarstva, a koji u svom 
sastavu sadrži biološki razgradiv otpad
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7. cijena javne usluge je novčani iznos u kunama za 
pruženu javnu uslugu prikupljanja miješanog 
komunalnog otpada i biorazgradivog 
komunalnog otpada

8. električni i elektronički otpad ( u daljnjem 
tekstu EE oprema) su: veliki kućanski uređaji, 
mali kućanski uređaji, oprema informatičke 
tehnike, oprema za telekomunikacije, oprema 
široke potrošnje i foto naponske ploče, 
rasvjetna oprema, električni i elektronički alati 
( osim velikih nepokretnih industrijskih alata), 
igračke koje sadrže električne ili elektroničke 
komponente , oprema za razonodu i sportska 
oprema koje sadrže električne ili elektroničke 
komponente, medicinski proizvodi koji sadrže 
električne ili elektroničke komponente

9. evidencija o preuzetom komunalnom otpadu 
(u daljnjem tekstu: Evidencija) je evidencija 
koju vodi Davatelj javne usluge i sadrži 
podatke o korisniku javne usluge, korištenju 
javne usluge za obračunsko mjesto, korištenju 
reciklažnog dvorišta i mobilnog reciklažnog 
dvorišta i korištenju javne usluge preuzimanja 
glomaznog otpada

10. građevina za gospodarenje otpadom je 
građevina za sakupljanje otpada (skladište 
otpada, pretovarna stanica i reciklažno 
dvorište), građevina za obradu otpada i 
centar za gospodarenje otpadom. Ne smatra 
se građevinom za gospodarenje otpadom 
građevina druge namjene u kojoj se obavlja 
djelatnost oporabe otpada

11. građevni otpad je otpad nastao prilikom 
gradnje građevina, rekonstrukcije, uklanjanja 
i održavanja postojećih građevina, te otpad 
nastao od iskopanog materijala, koji se ne 
može bez prethodne oporabe koristiti za 
građenje građevine zbog kojeg građenja je 
nastao

12. interventno sakupljanje otpada je sakupljanje 
otpada uređajima i opremom u svrhu hitnog 
uklanjanja otpada s određene lokacije radi 
sprječavanja nastanka i/ili smanjenja na 
najmanju moguću mjeru onečišćenja okoliša, 
ugrožavanja ljudskog zdravlja, uzrokovanja 
šteta biljnom i životinjskom svijetu i drugih 
šteta

13. izjava o načinu korištenja javne usluge (u 
daljnjem tekstu: Izjava) je izjava na obrascu 
koju korisnik javne usluge ispunjava i dostavlja 
Davatelju javne usluge

14. javna površina je površina javne namjene 
sukladno Prostornom planu Grada Šibenika

15. javna usluga je javna usluga prikupljanja 
miješanog komunalnog otpada i 
biorazgradivog komunalnog otpada

16. jednokratna ambalaža je ambalaža izrađena 
samo za jednu uporabu

17. komunalni otpad je otpad nastao u kućanstvu i 
otpad koji je po prirodi i sastavu sličan otpadu 
iz kućanstva, osim proizvodnog otpada i 
otpada iz poljoprivrede i šumarstva

18. korištenje javne usluge je predaja miješanog 
komunalnog otpada i biorazgradivog 
komunalnog otpada davatelju usluge

19. krupni (glomazni) komunalni otpad je 
predmet ili tvar koju je zbog volumena i /ili 
mase neprikladno prikupljati u sklopu usluge 
prikupljanja miješanog komunalnog otpada

20. medicinski otpad je otpad nastao prilikom 
pružanja njege, zaštite i očuvanja zdravlja ljudi 
i/ili životinja, otpad nastao u istraživačkim 
djelatnostima kao i otpad nastao prilikom 
pružanja različitih usluga kod kojih se dolazi 
u kontakt s krvlju i/ili izlučevinama ljudi i/ili 
životinja

21. miješani komunalni otpad – ostatni otpad 
je otpad iz kućanstva i otpad iz trgovina, 
industrije i iz ustanova koji je po svojstvima 
i sastavu sličan otpadu iz kućanstva, iz kojeg 
posebnim postupkom nisu izdvojeni pojedini 
materijali (kao što je papir, staklo i dr.) te je u 
Katalogu otpada označen kao 20 03 01

22. mjesto primopredaje je lokacija spremnika 
kod korisnika javne usluge

23. mobilno reciklažno dvorište – mobilna 
jedinica je pokretna tehnička jedinica koja nije 
građevina ili dio građevine, a služi odvojenom 
prikupljanju i skladištenju manjih količina 
posebnih vrsta otpada

24. obavijest o prikupljanju miješanog komunalnog 
otpada, biorazgradivog komunalnog otpada i 
reciklabilnog komunalnog otpada (u daljnjem 
tekstu: Obavijest) je obavijest Davatelja 
javne usluge korisniku javne usluge o načinu 
korištenja javne  usluge i javne usluge povezane 
s javnom uslugom
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25.obračunsko mjesto je adresa nekretnine/mjesto 
primopredaje nekretnine 

26. obračunsko razdoblje je razdoblje na koje se 
odnosi obračun iznosa cijene javne usluge

27. obvezna minimalna javna usluga je dio javne  
usluge koju je potrebno osigurati kako bi 
sustav sakupljanja komunalnog otpada mogao 
ispuniti svoju svrhu poštujući pritom obvezu 
o osiguranju primjene načela »onečišćivač 
plaća«, ekonomski održivo poslovanje te 
sigurnost, redovitost i kvalitetu pružanja javne 
usluge

28. odvojeno sakupljanje otpada je sakupljanje 
otpada na način da se otpad odvaja prema 
njegovoj vrsti i svojstvima kako bi se olakšala 
obrada i sačuvala vrijedna svojstva otpada

29. onečišćavanje okoliša je promjena stanja 
okoliša koja je posljedica nedozvoljene emisije 
i/ili drugog štetnog djelovanja, ili izostanaka 
potrebnog djelovanja, ili utjecaja zahvata koji 
može promijeniti kakvoću okoliša

30. onečišćivač je svaka fizička i pravna osoba, 
koja posrednim ili neposrednim djelovanjem, 
ili propuštanjem djelovanja uzrokuje 
onečišćivanje okoliša

31. onečišćujuća tvar je tvar ili skupina tvari, koje 
zbog svojih svojstava, količine i unošenja u 
okoliš, odnosno u pojedine sastavnice okoliša, 
mogu štetno utjecati na zdravlje ljudi, biljni 
i/ili životinjski svijet, odnosno biološku i 
krajobraznu raznolikost

32. opasna tvar je propisom određena tvar, 
mješavina ili pripravak, koji je u postrojenju 
prisutan kao sirovina, proizvod, nusproizvod 
ostatak ili među proizvod, uključujući i one 
tvari za koje se može pretpostaviti da mogu 
nastati u slučaju nesreće

33. opasni otpad je otpad koji posjeduje jedno ili 
više opasnih svojstava određenih Dodatkom 
III. Zakona o održivom gospodarenja otpadom 
(Narodne novine br. 94/13)

34. otpad je svaka tvar ili predmet koji posjednik 
odbacuje, namjerava ili mora odbaciti. 
Otpadom se smatra i svaki predmet i tvar čije 
su sakupljanje, prijevoz i obrada nužni u svrhu 
zaštite javnog interesa

35. otpadna ambalaža je ambalaža koja nastaje 
nakon odvajanja proizvoda od ambalaže u 
koju je proizvod bio pakiran, a koju posjednik 
odbacuje ili predaje kao otpad

36. otpadna ambalaža u sustavu povratne 
naknade je staklena, plastična (PET) i metalna 
(Al/Fe) jednokratna ambalaža za piće (osim 
one za mlijeko i tekuće mliječne proizvode) 
koja je volumena većeg od 0,20 l i koja na sebi 
ima oznaku sustava povratne naknade

37. posjednik otpada je proizvođač otpada ili 
pravna i fizička osoba koja je u posjedu otpada

38. povratna (višekratna) ambalaža je ambalaža 
koja se, nakon što se isprazni, ponovno 
uporabljuje u istu svrhu i čiji povrat i 
višekratnu uporabu osigurava proizvođač ili 
prodavatelj sustavom pologa (kaucije) ili na 
neki drugi način

39. prebivalište je mjesto i adresa u Republici 
Hrvatskoj na kojoj se osoba trajno nastanila 
radi ostvarivanja svojih prava i obveza vezanih 
za životne interese kao što su obiteljski, 
profesionalni, ekonomski, socijalni, kulturni i 
drugi interesi

40. primopredaja otpada je predaja otpada od 
strane korisnika javne usluge te preuzimanje 
tog otpada od strane Davatelja javne usluge

41. problematični otpad je opasni otpad iz 
podgrupe 20 01 Kataloga otpada koji 
uobičajeno nastaje u kućanstvu te opasni 
otpad koji je po svojstvima, sastavu i količini 
usporediv s opasnim otpadom koji uobičajeno 
nastaje u kućanstvu

42. proizvodni otpad je otpad koji nastaje u 
proizvodnom procesu u industriji, obrtu 
i drugim procesima, osim ostataka iz 
proizvodnog procesa koji se koriste u 
proizvodnom procesu istog proizvođača

43. reciklabilni komunalni otpad čine otpadna 
plastika, otpadni metal i otpadno staklo, a kad 
je to prikladno i druge vrste otpada koje su 
namijenjene recikliranju (npr. otpadni tekstil, 
otpadno drvo i sl.)

44. reciklažno dvorište je nadzirani ograđeni 
prostor namijenjen odvojenom prikupljanju 
i privremenom skladištenju manjih količina 
posebnih vrsta otpada

45. spremnik za sakupljanje otpada može biti 
posuda (kontejner, kanta i sl.) i/ili vreća

46. sustav sakupljanja komunalnog otpada je 
sustav kojeg čine javna usluga prikupljanja 
miješanog komunalnog otpada i 
biorazgradivog komunalnog otpada i usluga 
povezana s javnom uslugom
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47. ugovor o korištenju javne usluge (u daljnjem 
tekstu: Ugovor) je ugovor između Davatelja 
javne usluge i korisnika javne usluge kojim se 
uređuje pružanje i korištenje javne usluge

48. ugovorna kazna je iznos određen Odlukom 
koji je dužan platiti korisnik javne usluge u 
slučaju kad je postupio protivno Ugovoru

49. usluga povezana s javnom uslugom je 
odvojeno sakupljanje komunalnog otpada 
putem reciklažnog dvorišta, mobilnog 
reciklažnog dvorišta, spremnika na javnim 
površinama i kod korisnika javne usluge te 
odvojeno prikupljanje krupnog (glomaznog) 
komunalnog otpada

50. zeleni otpad je biološki razgradivi otpad pod 
kojim se podrazumijeva trava, lišće, granje 
voćaka i ukrasnog bilja i ostali slični vrtni otpad 
nastao na okućnicama i u domaćinstvima koja 
se ne bave niti jednim oblikom komercijalne 
djelatnosti.

(2)Izrazi koji se koriste u ovoj Odluci, a imaju 
rodno značenje odnose se jednako na muški i 
ženski rod.

V. NAČIN PRUŽANJA JAVNE USLUGE 
PRIKUPLJANJA MIJEŠANOG 
KOMUNALNOG OTPADA I 
BIORAZGRADIVOG KOMUNALNOG 
OTPADA TE ODVOJENOG 
PRIKUPLJANJA OTPADNOG PAPIRA, 
METALA, STAKLA, PLASTIKE, 
TEKSTILA, PROBLEMATIČNOG 
OTPADA I KRUPNOG (GLOMAZNOG) 
OTPADA KAO I NAČIN GOSPODARENJA 
KOMUNALNIM OTPADOM U VEZI S 
OVOM JAVNOM USLUGOM

Sadržaj javne usluge

Članak 8.

Izračun cijene javne usluge vrši se temeljem 
volumena ugovorenog spremnika i volumena i 
broja pražnjenja istoga, a na načelu „onečišćivač 
plaća“. 

Članak 9.

(1)Javna usluga iz članka 7. stavka 1. točka 15. ove 
Odluke obuhvaća:

1. sakupljanje miješanog komunalnog otpada 
na lokaciji obračunskog mjesta korisnika 
javne usluge

2. sakupljanje biorazgradivog komunalnog 
otpada na lokaciji obračunskog mjesta 
korisnika javne usluge 

(2)Usluga u vezi sa javnom uslugom iz članka 7. 
stavka 1. točka 49. ove Odluke obuhvaća:

1. sakupljanje otpadnog papira, metala, 
plastike, stakla i tekstila putem spremnika 
postavljenih na javnoj površini (zelenih 
otoka) ili spremnika/tipiziranih vrećica na 
obračunskom mjestu korisnika javne usluge,

2. sakupljanje krupnog (glomaznog) otpada:
- u reciklažnom dvorištu, 
- na obračunskom mjestu korisnika javne 

usluge, 
- na adresi nekretnine korisnika javne 

usluge ukoliko se ona razlikuje od adrese 
obračunskog mjesta korisnika javne 
usluge a ukoliko je vozilom moguće prići 
nekretnini na navedenoj adresi,

- na javnoj površini koja je najbliža adresi 
korisnika javne usluge po dogovoru 
davatelja javne usluge i korisnika javne 
usluge u slučajevima kada adresi korisnika 
nije moguće pristupiti vozilom za 
sakupljanje glomaznog otpada.

3. sakupljanje problematičnog otpada kako 
je uređeno ovom Odlukom a u skladu s  
posebnim propisima. 

4. sakupljanje posebnih kategorija otpada kako 
je uređeno u daljnjem tekstu ove Odluke, a u 
skladu s posebnim propisima,

(3)Usluga koja se pruža na zahtjev korisnika 
usluge obuhvaća:

1. preuzimanje miješanog komunalnog i 
biorazgradivog komunalnog otpada na 
lokaciji obračunskog mjesta korisnika usluge 
u slučaju iznimnog preuzimanja veće količine 
otpada,

2. preuzimanje krupnog (glomaznog) otpada, 

(4)Javna usluga, usluga u vezi sa javnom uslugom 
i usluga na zahtjev korisnika usluge se pružaju na 
području Grada Šibenika.

Članak 10.

Broj planiranih primopredaja spremnika mora 
se odrediti u skladu sa sljedećom minimalnom 
učestalošću:
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- najmanje jednom tjedno za biootpad iz 
biorazgradivog komunalnog otpada

- najmanje jednom mjesečno za otpadni papir i 
karton iz biorazgradivog komunalnog otpada,

- najmanje jednom u dva tjedna za miješani 
komunalni otpad.

Standardi obavljanja javne usluge

Članak 11.

(1)Davatelj javne usluge je dužan pružati, a 
korisnik javne usluge je dužan koristiti  javnu 
uslugu iz članka 1. ove Odluke u skladu sa 
sljedećim standardima:

1. korisniku javne usluge kategorije 1. mora 
biti osigurana mogućnost odvojene 
predaje otpada na njegovom obračunskom 
mjestu/mjestu primopredaje i korištenjem 
reciklažnog dvorišta,  mobilnog reciklažnog 
dvorišta te spremnika postavljenih na javnoj 
površini i odvoz krupnog (glomaznog) 
otpada,

2. Korisniku javne usluge kategorije 2. 
mora biti osigurana mogućnost predaje 
miješanog komunalnog otpada na njegovom 
obračunskom mjestu.

(2)Korisnik javne usluge kategorije 2. je dužan 
biorazgradivi komunalni otpad i reciklabilni 
otpad predavati uz prateću dokumentaciju:

- Davatelju javne usluge ukoliko je tako 
ugovoreno

- ovlaštenom sakupljaču

(3)Odvojena primopredaja miješanog 
komunalnog otpada i biorazgradivog 
komunalnog otpada obavlja se putem spremnika  
na obračunskom mjestu/mjestu primopredaje 
korisnika usluge na način da se otpadni papir i 
karton prikuplja odvojeno od bio otpada.

Obveze Davatelja javne usluge

Članak 12.

(1) Davatelj javne usluge i davatelj usluge 
povezane s javnom uslugom je dužan:

1. osigurati korisniku javne usluge kategorije 1. 
spremnik/vrećicu za primopredaju miješanog 
komunalnog otpada, odnosno spremnik/ 
vrećicu za primopredaju biorazgradivog 
komunalnog otpada i reciklabilnog 
komunalnog otpada

2. osigurati korisniku javne usluge kategorije 2. 
spremnik/vrećicu za primopredaju miješanog 
komunalnog otpada i, ukoliko je ugovoreno, 
spremnik/ vrećicu za primopredaju 
biorazgradivog komunalnog otpada i 
reciklabilnog komunalnog otpada

3. osigurati korisnicima javne usluge čije je 
mjesto primopredaje opremljeno podzemnim 
spremnicima, karticu za otvaranje spremnika

4. označiti spremnik/ vrećicu oznakom
5. dostaviti korisniku usluge Obavijest
6. preuzeti sadržaj spremnika/ vrećice od 

korisnika javne usluge
7. odgovarati za sigurnost, redovitost i kvalitetu 

javne usluge i usluge povezane s javnom 
uslugom

8. osigurati provjeru da otpad sadržan u 
spremniku/vrećici prilikom primopredaje 
odgovara vrsti otpada čija se primopredaja 
obavlja,

9. osigurati provjeru podataka navedenih u 
Izjavi

(2)Davatelj usluge je dužan osigurati uvjete 
kojima se ostvaruje pojedinačno korištenje javne 
usluge uključivo i kad više korisnika koristi 
zajednički spremnik.

(3)Davatelj javne usluge je dužan uspostaviti i 
koristiti digitalni sustav evidencije o preuzetom 
miješanom komunalnom otpadu.

(4)Davatelj javne usluge korisniku koji nije 
platio javnu uslugu u dva uzastopna obračunska 
razdoblja, dužan je osigurati samo minimalnu 
javnu uslugu.

(5) Davatelj javne usluge je dužan korisniku javne 
usluge kategorije 1., koji žive u višestambenim 
objektima u kojim nema uvjeta za držanje 
spremnika za otpad nego se spremnici nalaze na 
javnoj površini, tražiti suglasnost Grada Šibenika 
za navedeni prostor, te spriječiti odlaganje otpada 
drugih korisnika na korisnikovu obračunskom 
mjestu (npr. izradom boksova za spremnike ili na 
neki drugi način).

Članak 13.

(1)U slučaju neplaćanja, odnosno, neredovitog 
plaćanja po računima za izvršenu javnu uslugu, 
Davatelj javne usluge zaračunava zateznu kamatu.
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(2)Za neplaćene račune Davatelj javne usluge 
pokreće postupak prisilne naplate svojih 
potraživanja, sukladno zakonskim propisima. 

Obveze korisnika javne usluge

Članak 14.

(1)Korisnik usluge je dužan:

1. Korisnici kategorije 1.  su dužni koristiti javnu 
uslugu i predati miješani komunalni otpad 
i biorazgradivi komunalni otpad Davatelju 
javne usluge na području na kojem se nalazi 
nekretnina korisnika usluge,

2. Korisnici kategorije 2. su dužni koristiti javnu 
uslugu i predati miješani komunalni otpad 
Davatelju javne usluge na području na kojem 
se nalazi  nekretnina  korisnika usluge,

3. Korisnici kategorije 2. su dužni predati 
biorazgradivi komunalni otpad ovlaštenom 
sakupljaču uz propisanu prateću 
dokumentaciju, iznimno, Davatelju javne 
usluge ukoliko je tako ugovoreno.

4. Omogućiti Davatelju javne usluge pristup 
spremniku  na  obračunskom mjestu/mjestu 
primopredaje.

5. Postupati s otpadom na obračunskom mjestu/
mjestu primopredaje korisnika javne usluge 
na način kojim se ne dovodi u opasnost 
ljudsko zdravlje i ne dovodi do rasipanja 
otpada oko spremnika i ne uzrokuje pojava 
neugode drugoj osobi zbog mirisa otpada.

6. Odgovarati za postupanje s otpadom i 
spremnikom na obračunskom mjestu 
korisnika usluge sukladno Zakonu o 
održivom gospodarenju otpadom, Uredbi o 
gospodarenju komunalnim otpadom i ovoj 
Odluci.

7. Zajedno s ostalim korisnicima usluge na istom 
obračunskom mjestu odgovarati za obveze 
nastale zajedničkim korištenjem spremnika 
sukladno Zakonu o održivom gospodarenju 
otpadom, Uredbi o gospodarenju 
komunalnim otpadom i ovoj Odluci,

8. Predavati biorazgradivi komunalni otpad, 
reciklabilni komunalni otpad, problematični 
otpad i glomazni otpad odvojeno od 
miješanog komunalnog otpada.

9. Korisnici kategorije 1.  su dužni predavati 
problematični otpad u reciklažno dvorište i/
ili u mobilno reciklažno dvorište.

10. Korisnici kategorije 2. su dužni problematični 
otpad/opasni otpad predavati ovlaštenom 
sakupljaču uz propisanu prateću 
dokumentaciju.

11. Redovito i u roku plaćati javnu uslugu 
temeljem računa Davatelja usluge

12. Pravovremeno obavijestiti Davatelja usluge 
o promjeni podataka navedenih u Izjavi, 
a najkasnije u roku od 15 dana od dana 
nastanka promjene.

Evidencija o preuzetom komunalnom otpadu

Članak 15.

(1)Dokaz o izvršenju javne usluge preuzimanja 
miješanog komunalnog otpada je digitalna 
evidencija Davatelja javne usluge kojom se 
evidentiraju očitanja barkoda ili RFID čipa 
koji se nalazi na spremniku korisnika javne 
usluge, bilo da se radi o individualnom ili 
zajedničkom spremniku, kod preuzimanja istog 
na obračunskom mjestu korisnika javne usluge.

(2)Davatelj javne usluge može voditi digitalnu 
evidenciju preuzimanja korisnog otpada 
kojeg korisnik javne usluge predaje na svom 
obračunskom mjestu. 

(3)Davatelj javne usluge je dužan voditi evidenciju 
preuzimanja otpada na reciklažnom dvorištu i 
mobilnom reciklažnom dvorištu, te preuzimanja 
glomaznog otpada.

Članak 16.

Evidencija o preuzetom komunalnom otpadu 
sadrži podatke o:

- korisniku usluge
- korištenju javne usluge za obračunsko mjesto/

mjesto primopredaje
- korištenju reciklažnog dvorišta i mobilnog 

reciklažnog dvorišta
- korištenju usluge preuzimanja glomaznog 

otpada.

Odvojeno skupljanje komunalnog otpada

Članak 17.

(1)Komunalni otpad se odvojeno sakuplja putem:

1. Vrećica,
2. Individualnih spremnika,
3. Podzemnih spremnika,
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4. Spremnika na zelenim otocima
5. Reciklažnog dvorišta,
6. Mobilnog reciklažnog dvorišta,
7. Preuzimanja od strane Davatelja javne usluge 

na zahtjev (poziv)  korisnika javne usluge u 
dogovoreno vrijeme.

(2)Korištenje podzemnih spremnika na javnim 
površinama koji se otvaraju karticom korisnika, 
smatra se korištenjem individualnog spremnika.

(3)Davatelj javne usluge temeljem kategorije 
korisnika, smještaja mjesta primopredaje 
spremnika, i temeljem podataka iz izjave 
korisnika određuje vrstu spremnika za pojedine 
korisnike.

Vrećice

Članak 18.

(1)Vrećice za odvojeno sakupljanje miješanog 
komunalnog otpada korisnik javne usluge 
preuzima kod Davatelja javne usluge, uz plaćanje 
zapremnine vrećice sukladno Cjeniku davatelja 
usluge po litrama.

(2)Vrećice za odvojeno sakupljanje korisnog 
otpada korisnik javne usluge preuzima kod 
Davatelja javne usluge, bez naknade.

(3)Volumen vrećica za odvojeno sakupljanje 
miješanog komunalnog otpada iznosi 60 litara.

(4)Volumen vrećica za odvojeno sakupljanje 
korisnog otpada (ambalažni otpad, papir, 
biorazgradivi komunalni otpad i tekstil ) iznosi 
80 l i 120 litara.

Spremnici za odvojeno sakupljanje komunalnog 
otpada

Članak 19.

(1)Spremnik za odvojeno sakupljanje komunalnog 
otpada se mora nalaziti na području pružanja 
javne usluge određenom ovom Odlukom.

(2)Tipizirani/standardizirani spremnici za 
prikupljanje miješanog komunalnog otpada i 
biorazgradivog komunalnog otpada su spremnici 
volumena 120 litara, 240 litara, 1.100 litara i 
podzemni spremnici.

(3)Korisnici javne usluge  za odlaganje miješanog 
komunalnog otpada koriste:

- spremnik na svom obračunskom mjestu/
mjestu primopredaje,

- vrećice Davatelja javne usluge koje odlažu na 
obračunskom mjestu/mjestu primopredaje,

- podzemni spremnik na svom obračunskom 
mjestu/mjestu primopredaje.

(3)Korisnici javne usluge kategorije 1. koriste 
sljedeće vrste spremnika za odlaganje papira i 
kartona, plastične i staklene ambalaže:

- spremnik/vrećicu na svom obračunskom 
mjestu/mjestu primopredaje,

- spremnike na zelenim otocima, 
- podzemne spremnike na svom obračunskom 

mjestu/mjestu primopredaje.

(4) Korisnici javne usluge  kategorije 1. koji koriste 
spremnike na zelenim otocima za odlaganje 
reciklabilnog otpada ambalažu od metala odlažu 
u:

- spremnike na zelenim otocima,
- reciklažnom dvorištu,
- mobilnom reciklažnom dvorištu. 

(5)Korisnici javne usluge  kategorije 1.  koriste 
spremnike za odlaganje problematičnog otpada 
u:

- reciklažnom dvorištu,
- mobilnom reciklažnom dvorištu. 

(6)Korisnici javne usluge kategorije 2. za 
odlaganje papira i kartona, plastike, metala i 
biootpada koriste  spremnike/vrećice na svom 
obračunskom mjestu  ukoliko je takva usluga 
ugovorena sa Davateljem javne usluge

(7)Korisnici javne usluge kategorije 2. 
problematični otpad/opasni otpad su dužni 
zbrinjavati kod ovlaštenog sakupljača uz 
propisanu prateću dokumentaciju.

(8)Korisnici javne usluge kategorije 2.  mogu 
predavati reciklabilni otpad Davatelju javne 
usluge ukoliko je tako ugovoreno, u protivnom, 
dužni su ga zbrinjavati kod ovlaštenog sakupljača 
uz propisanu prateću dokumentaciju. Ukoliko se 
reciklabilni otpad predaje Davatelju javne usluge 
Korisnik javne usluge dužan je otpad predavati 
uz propisanu prateću dokumentaciju. 

(9)Korisnicima javne usluge kategorije 2. 
preuzimanje biorazgradivog otpada naplaćuje se 
prema cjeniku Davatelja javne usluge.
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Članak 20.

Spremnik za sakupljanje  miješanog komunalnog 
otpada i/ili korisnog otpada koji korisnik nabavi 
samostalno ili već raspolaže istim, mora dobiti 
odobrenje za uporabu od strane Davatelja javne 
usluge koji ga je, ukoliko ga odobri za uporabu, 
dužan opremiti čipom/barkodom potrebnim za 
digitalnu evidenciju pražnjenja spremnika.

Informiranje javnosti

Članak 21.

(1)Grad Šibenik i Davatelj javne usluge su dužni 
na svojoj mrežnoj stranici objaviti i ažurno 
održavati sve informacije koje su korisnicima 
javne usluge potrebne za pravilno postupanje s 
komunalnim otpadom kao informacije koje je 
potrebno dati temeljem Uredbe. 

(2)Davatelj javne usluge je osim informacija 
navedenih u stavku 1.ovog članka dužan na 
svojim mrežnim stranicama objavljivati i:

- obavijest koja mora sadržavati plan odvoza s 
datumima, miješanog komunalnog otpada, 
biorazgradivog komunalnog otpada i 
reciklabilnog komunalnog otpada.

- uputu o postupanju s miješanim komunalnim 
otpadom, biorazgradivim komunalnim 
otpadom i reciklabilnim komunalnim 
otpadom

- područja u kojima se spremnici za odvojeno 
sakupljanje komunalnog otpada izravno 
ustupaju korisniku javne usluge.

Gospodarenje posebnim kategorijama otpada

Članak 22.

Davatelj javne usluge i davatelj usluge povezane s 
javnom uslugom je dužan gospodariti s odvojeno 
sakupljenim komunalnim otpadom, uključujući 
preuzimanje i prijevoz tog otpada, sukladno 
propisanom redu prvenstva gospodarenja 
otpadom i na način koji ne dovodi do miješanja 
odvojeno sakupljenog komunalnog otpada s 
drugom vrstom otpada ili s otpadom koji ima 
drugačija svojstva.

Ambalažni otpad

Članak 23.

Korisnici javnih usluga iz kategorije 1. su dužni 
ambalažu koja nije opasni otpad odvajati od 
miješanog komunalnog otpada i od ostalih vrsta 
otpada te ju ovisno o vrsti materijala (staklo, papir 
i karton, plastika, drvo, metal) odlagati/predavati 
na jedan od sljedećih načina:

1. odlagati u odgovarajuću vrećicu ili spremnik 
na eko otocima/sabirnim mjestima

2. odlagati u spremnik na svom obračunskom 
mjestu/mjestu primopredaje

3. odlagati u podzemni spremnik
4. predati u reciklažno dvorište,
5. predati u mobilno reciklažno dvorište,
6. predati sakupljaču otpadne ambalaže 

za ambalažu obuhvaćenu povratnom 
naknadom,

7. odložiti u odgovarajući spremnik na zelenom 
otoku.

Članak 24.

Korisnici javnih usluga iz kategorije 2. su dužni 
ambalažu koja nije opasni otpad odvajati od 
miješanog komunalnog otpada i od ostalih vrsta 
otpada te ju prema vrsti materijala predati:

1. sakupljaču otpadne ambalaže,
2. prodavatelju proizvoda ukoliko se radi o 

povratnoj ambalaži
3. Davatelju javne usluge ukoliko je tako 

ugovoreno i kategorije otpada koje 
su ugovorene, uz propisanu prateću 
dokumentaciju na svom obračunskom 
mjestu/sabirnom mjestu/eko otoku

Članak 25.

Korisnici javnih usluga iz kategorije 2. koji 
su ovlašteni sakupljači ambalaže obuhvaćene 
povratnom naknadom, dužni su  predati 
nadležnoj službi Grada Šibenika do kraja veljače 
tekuće godine, za prethodnu godinu, Izvješće o 
vrsti i količini preuzete ambalaže u prethodnoj 
godini. 

Članak 26.

Korisnici javnih usluga iz kategorije 1. su dužni 
otpadnu ambalažu koja je opasni otpad (ambalaža 
od boja, lakova, razrjeđivača, sredstava za 
čišćenje, sredstava za zaštitu bilja i sl.) odvajati od 
miješanog komunalnog otpada i od ostalih vrsta 
otpada te ju odvojeno predati u:
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1. reciklažno dvorište,
2. mobilno reciklažno dvorište,
3. prodavatelju (u trgovinu na malo) proizvoda 

od kojih je nastala ova otpadna ambalaža ili 
sakupljaču otpadne ambalaže.

Članak 27.

Korisnici javnih usluga iz kategorije 2. su dužni 
ambalažu koja je opasni otpad predati ovlaštenom 
sakupljaču uz propisanu prateću dokumentaciju.

Članak 28.

(1)Prodavatelj koji prodaje proizvode u ambalaži 
od kojih nastaje otpadna ambalaža koja je opasni 
otpad (KB 15 01 10*-ambalaža koja sadrži ostatke 
opasnih tvari ili je onečišćena opasnim tvarima) 
je dužan preuzimati takvu otpadnu ambalažu od 
fizičkih osoba.

(2)Prodavatelj je obvezan postaviti spremnik 
za sakupljanje otpadne ambalaže koja je 
opasni otpad i na vidnom mjestu, na ulazu za 
potrošače u trgovinu, informirati potrošače o 
njihovoj mogućnosti predaje i njegovoj dužnosti 
preuzimanja otpadne ambalaže koja je opasni 
otpad u njegovom prodajnom prostoru tijekom 
cijelog radnog vremena.

Otpadno staklo

Članak 29.

(1)Korisnici javne usluge iz kategorija 1.  otpadno 
ambalažno staklo  mogu predavati na slijedeće 
načine:

1. u individualnim spremnicima/vrećicama za 
otpadno ambalažno staklo,

2. u podzemnim spremnicima,
3. u spremnicima na zelenim otocima,
4. u reciklažnom dvorištu,
5. u mobilnom reciklažnom dvorištu,
6. prodavatelju, ukoliko se radi o staklenoj 

ambalaži obuhvaćenoj povratnom naknadom.

(2)U spremnike iz stavka 1. ovog članka ne smije 
se odlagati:

- prozorsko staklo, automobilsko staklo, 
kristalno i optičko staklo, armirano staklo, 
laboratorijsko staklo, staklena vuna,

- žarulje i fluorescentne svjetiljke, 
- porculanski i keramički predmeti.
- ogledala.

(3)Štedne žarulje i fluorescentne cijevi su EE 
otpad i način postupanja opisan je u članku 40. 
ove Odluke. 

(4)prozorsko staklo, automobilsko staklo, 
armirano staklo su glomazni otpad i s njima je 
potrebno postupati kao i sa ostalim glomaznim 
otpadom.

(5)porculanski i keramički predmeti, čaše i sl. 
potrebno je odložiti u spremnike za miješani 
komunalni otpad 

Članak 30.

Korisnici javne usluge iz kategorije 2. otpadno 
ambalažno staklo mogu predavati na jedan od 
sljedećih načina:

1. u individualnim spremnicima za odlaganje 
stakla i/ili vrećicama Davatelju javne usluge 
ukoliko je tako ugovoreno između Davatelja i 
korisnika javne usluge 

2. u  podzemnim spremnicima ukoliko  je tako 
ugovoreno između Davatelja i korisnika javne 
usluge,

3. ovlaštenim sakupljačima.

Otpadno jestivo ulje

Članak 31.

(1)Otpadno ulje je svako ulje (biljno, životinjsko 
mineralno, sintetičko, industrijsko izolacijsko  i/
ili termičko ulje) koje više nije za uporabu kojoj je 
prvobitno bilo namijenjeno.

(2)Pod otpadna jestiva ulja koja su bio razgradiva 
i čine neopasan otpad, svrstavaju se sva ulja koja 
nastaju u kućanstvu i obavljanjem ugostiteljske 
i turističke djelatnosti, industriji, obrtu, 
zdravstvenoj djelatnosti, javnoj upravi i drugim 
sličnim djelatnostima u kojima se priprema hrana

(3)Otpadna maziva ulja su opasni otpad i to su 
sva ulja za podmazivanje motora, kompresora i 
sl.

Članak 32.

(1)Otpadna biljna ulja (jestiva ulja) od prženja, iz 
friteza i jestivo ulje kojem je prošao rok trajanja 
ili je neupotrebljivo iz drugog razloga korisnici 
javnih usluga iz kategorija 1.  mogu odlagati u 
posudama koje im je dao Davatelj usluge ili druge 
plastične posude. 
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Pune posude se predaju Davatelju usluge u:

1. reciklažnom dvorištu
2. mobilnom reciklažnom dvorištu.

(2)Otpadna motorna ulja korisnici javnih usluga 
iz kategorija 1. dužni su predavati u:

1. reciklažnom dvorištu
2. mobilnom reciklažnom dvorištu.

(3)Korisnici javnih usluga iz kategorije 2. dužni su 
predavati sva otpadna ulja ovlaštenom sakupljaču 
uz propisanu prateću dokumentaciju, iznimno, 
otpadna jestiva ulja u reciklažnom dvorištu, po 
dogovoru s Davateljem javne usluge, uz propisanu 
prateću dokumentaciju.

Problematični otpad

Članak 33.

Korisnik javne usluge je dužan izdvojiti 
problematični otpad iz miješanog komunalnog 
otpada.

Članak 34.

(1)Korisnik javne usluge kategorije 1. je dužan 
predati problematični otpad u: 

- reciklažno dvorište,
- mobilno reciklažno dvorište,
- prodavatelju proizvoda od kojih je nastao 

navedeni otpad ukoliko je tako propisano 
posebnim propisima. 

(2)Korisnik javne usluge kategorije 1. ne plaća 
predaju problematičnog otpada za količine 
manje ili jednake 10 kg u kalendarskoj godini. Za 
količine veće od 10 kg korisnik javne usluge plaća 
naknadu prema cjeniku Davatelja javne usluge.

(3)Korisnik javne usluge kategorije 2. je dužan 
predati problematični otpad ovlaštenom 
sakupljaču uz propisanu prateću dokumentaciju.

Elektronični i električni otpad (EE otpad)

Članak 35.

(1)Korisnici javnih usluga iz kategorije 1. dužni 
su predavati EE otpad na slijedeće načine:

1. halogene žarulje, fluorescentne i ostale vrste 
štednih žarulja, te otpadne EE uređaje i 
opremu prodavatelju koji u svom prodajnom 
programu ima EE opremu, bez naknade i 
obveze kupnje, 

2. EE opremu koju zbog kvara preuzima serviser, 
isti je dužan preuzeti i zbrinuti od korisnika 
javne usluge besplatno, ukoliko se utvrdi da 
popravak nije moguć ili komercijalno nije 
isplativ,

3. u reciklažnom dvorištu,
4. u mobilnom reciklažnom dvorištu,
5. ovlaštenom sakupljaču pozivom na besplatni 

broj koji je objavljen na web stranici Davatelja 
javne usluge

(2)Korisnici javne usluge iz kategorije 3. su dužni 
EE otpad predavati ovlaštenom sakupljaču uz 
propisanu dokumentaciju.

Članak 36.

Odlaganje EE otpada na javnim površinama 
i pokraj kontejnera za ostale vrste otpada je 
zabranjeno.

Animalni otpad

Članak 37.

Zabranjeno je odlaganje animalnog otpada u 
spremnike za miješani komunalni otpad i u bilo 
koje druge spremnike namijenjene odlaganju 
reciklabilnog otpada. 

Članak 38.

Grad Šibenik i Davatelj javne usluge dužni su  
na  svojim mrežnim stranicama objaviti adrese 
i nazive pravnih subjekata gdje korisnici iz 
kategorije 1. mogu zbrinuti animalni otpad.

Krupni (glomazni) otpad

Članak 39.

Popis vrsta predmeta i tvari koje se smatraju 
krupnim (glomaznim) komunalnim otpadom i 
koji se mogu, sukladno posebnom propisu koji 
uređuje Katalog otpada, kategorizirati ključnim 
brojem 20 03 07 – glomazni otpad, propisan je 
Dodatkom naputka o glomaznom otpadu (NN 
79/15).

Članak 40.

Korisnik javne usluge može predati krupni 
(glomazni) otpad na sljedeće načine:

1. po ispunjenom i predanom Zahtjevu za odvoz 
krupnog (glomaznog) otpada  i u dogovoru 
s Davateljem javne usluge, bez naknade, do 
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ukupno 3m3 godišnje i to samo u periodu od 
15.9. do 01.06. Izvan tog perioda korisnik 
usluge dužan je krupni (glomazni) otpad sam 
dovesti u reciklažno dvorište.

2. po ispunjenom i predanom Zahtjevu za odvoz 
krupnog (glomaznog) otpada  i u dogovoru s 
Davateljem javne usluge za količine koje su 
izvan količina od 3m3, uz naknadu prema 
cjeniku Davatelja javne usluge i to samo u 
periodu od 15.9. do 01.06. Izvan tog perioda 
korisnik usluge dužan je krupni (glomazni) 
otpad sam dovesti u reciklažno dvorište i 
platiti zbrinjavanje prema cjeniku.

3. samostalno  u reciklažnom dvorištu uz ili bez 
naknade, ovisno o ukupnoj godišnjoj količini 
predanog krupnog(glomaznog) otpada.

Članak 41.

Odlaganje krupnog (glomaznog) otpada na 
javnim površinama, osim na dan preuzimanja 
istoga od strane Davatelja javne usluge, uz dogovor 
sa Davateljem javne usluge, je zabranjeno.

Otpadni tekstil i obuća

Članak 42.

(1)Korisnik javne usluge iz kategorije 1.  mogu 
predati otpadni tekstil i obuću na sljedeće načine:

1. u reciklažnom dvorištu
2. u mobilnom reciklažnom dvorištu, 
3. prodavatelju čija je prodajna površina tekstila 

i/ili obuće veća od 400 metara kvadratnih koji 
je dužan osigurati preuzimanje od posjednika 
iz kućanstva, bez naknade i bez obveze 
kupnje, za onu vrstu tekstila odnosno obuće 
koja se predaje kao otpad, a koju on ima u 
svom asortimanu prodaje.

4. humanitarnim organizacijama

(2)Korisnik javne usluge iz kategorije 2. otpadni 
tekstil dužan je predavati ovlaštenom sakupljaču.

Otpad koji sadrži azbest

Članak 43.

(1)Korisnici kategorije 1. otpad koji sadrži azbest 
dužni su predati ovlaštenoj tvrtki za zbrinjavanje 
otpada koji sadrži azbest. 

(2)Korisnici kategorije 2. dužni su zbrinuti otpad 
koji sadrži azbest putem ovlaštene tvrtke za 
zbrinjavanje te vrste otpada, uz propisanu prateću 

dokumentaciju. 

Otpadni lijekovi  i medicinski otpad

Članak 44.

Sav opasni medicinski otpad je zabranjeno 
odlagati zajedno sa komunalnim otpadom. 

Članak 45.

Korisnik javne usluge iz kategorije je dužan 
predavati otpadne lijekove i medicinski otpad na 
jedan od slijedećih načina:

1. u medicinsku ustanovu, svom osobnom 
liječniku,  medicinski otpad s oštricama ili 
šiljatim završecima koji sadržava korištene 
zaražene i/ili potencijalno zaražene igle, 
lancete, štrcaljke, skalpele i tome slične oštre 
predmete koji su bili u kontaktu s pacijentom 
i/ili potencijalno zaraznim materijalom. 

2. stare lijekove i/ili sličan farmaceutski otpad 
u: ljekarne, veterinarske ambulante (lijekovi 
namijenjeni životinjama),

3. u reciklažno dvorište, 
4. u mobilno reciklažno dvorište.

Članak 46.

Korisnik javne usluge iz kategorije 2. je dužan 
predavati otpadne lijekove i medicinski otpad 
ovlaštenom sakupljaču uz propisanu prateću 
dokumentaciju.

Otpadne pelene

Članak 47.

Otpadne pelene inkontinentnih bolesnika, dječje 
pelene i sl. ne ulaze u kategoriju medicinskog 
otpada i predaju se zajedno sa miješanim 
komunalnim otpadom, ukoliko Davatelj javne 
usluge nije predvidio posebne vrećice u koje se 
taj otpad može odložiti.

Građevni otpad

Članak 48.

(1)Vlasnik građevnog otpada koji je nastao na 
određenom gradilištu je:

1. vlasnik ili korisnik cijele građevine ili njezinog 
dijela, koja se nalazi na tom gradilištu i čijom 
aktivnošću je nastao građevni otpad,
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2. investitor, kada je na njega vlasnik ili korisnik 
cijele građevine ili njezinog dijela, a koji se 
nalaze na tom gradilištu, ugovorom prenio 
vlasništvo nad građevnim otpadom,

3. izvođač radova kada je na njega vlasnik ili 
korisnik cijele građevine ili njezinog dijela 
građevine, a koja se nalazi na tom gradilištu, 
ugovorom prenio vlasništvo nad građevnim 
otpadom,

4. izvođač radova kada je na njega investitor 
iz točke 2. ovog stavka, ugovorom prenio 
vlasništvo nad građevnim otpadom.

(2)Vlasnik građevnog otpada dužan je osigurati 
predaju građevnog otpada ovlaštenoj osobi.

(3)Korisnici kategorije 1.  su dužni građevni 
otpad  predati:

- u reciklažno dvorište i to najviše 200 kg 
građevnog otpada u 6 uzastopnih mjeseci

- samostalno predati na odlagalište građevnog 
otpada.

(4)Korisnici javne usluge iz kategorije 2. su 
dužni građevni otpad predavati na odlagalištu 
građevnog otpada uz propisanu prateću 
dokumentaciju.

Otpad sa tržnica

Članak 49.

(1)Zakupci prostora na tržnici su dužni razvrstati 
otpad sukladno izjavi koja je sastavni dio ugovora 
o zakupu.

(2)Zakupci prostora na tržnici su dužni opasan 
otpad predavati odvojeno od komunalnog 
otpada. 

(3)Upravitelj tržnice može predati samo one vrste 
otpada koje se mogu preuzeti u reciklažnom 
dvorištu  uz nadoplatu, prema cjeniku Davatelja 
javne usluge i na temelju dogovora s Davateljem 
javne usluge.

(4)Animalni otpad se predaje ovlaštenim 
sakupljačima animalnog otpada. 

(5)Sakupljanje i odvoz animalnog otpada se 
obavljaju specijaliziranim prijevoznim sredstvima 
koja se ne mogu koristiti u druge svrhe i moraju 
udovoljavati određenim uvjetima.

Otpad s groblja

Članak 50.

(1)Posjetitelji groblja dužni su otpad razvrstati i 
odvojeno odložiti u namjenske spremnike koji se 
nalaze na groblju.

(2)Otpad koji se odvojeno sakuplja uključuje 
lampione, otpadno cvijeće, travu, vijence, papir i 
karton te električne svjetiljke.

Biorazgradivi otpad namijenjen kompostiranju 

Članak 51.

Korisnik javne usluge je dužan izdvajati 
biorazgradivi otpad iz miješanog komunalnog 
otpada 

Članak 52.

Odlaganje biorazgradivog otpada se obavlja na 
sljedeće načine:

1. u vlastite kompostere ukoliko korisnik javne 
usluge ima uvjete za smještaj kompostera i 
posjeduje isti,

2. u spremnike/vrećice za biorazgradivi otpad 
na obračunskom mjestu/mjestu primopredaje

3. na obračunskom mjestu korisnika javne 
usluge iz kategorije 2. ukoliko isti posjeduje 
individualni spremnik/podzemni spremnik 
za biorazgradivi otpad i ako  je tako ugovoreno 
sa Davateljem javne usluge, uz naknadu.

Članak 53.

Biorazgradivi otpad  koji korisnik može 
odložiti u spremnik/vrećicu za tu namjenu je 
biološki razgradiv otpad iz vrtova i parkova, 
hrana i kuhinjski otpad iz kućanstva, restorana, 
ugostiteljskih i maloprodajnih objekata i slični 
otpad iz proizvodnje prehrambenih proizvoda.

Članak 54.

Preuzimanje biorazgradivog otpada Davatelj 
javne usluge dužan je obavljati minimalno 
jednom tjedno sukladno planu odvoza 

Članak 55.

(1)Sa biorazgradivi komunalnim otpadom 
korisnici kategorije 1. su dužni postupati na jedan 
ili više od slijedećih načina:



29. prosinca 2017. Stranica 317 - Broj 9SLUŽBENI GLASNIK GRADA ŠIBENIKA

1. samostalno kompostirati,
2. predavati u zasebnim individualnim 

ili zajedničkim spremnicima ovisno o 
ugovorenom načinu pružanja javne usluge,

3. samostalno predavati u kompostani.

(2)Biorazgradivi komunalni otpad korisnici 
kategorije 2. su dužni predavati ovlaštenom 
sakupljaču ili Davatelju javne usluge ukoliko 
je ugovorena ta usluga, uz naknadu i temeljem 
propisane prateće dokumentacije 

Članak 56.

Davatelj javne usluge može utvrditi mehanizme 
kojima potiče samostalno kompostiranje.

Članak 57.

(1)U slučaju samostalnog kompostiranja korisnik 
javne usluge je dužan kompostirati otpad na način 
da ne ugrožava okoliš u skladu sa higijensko-
sanitarnim uvjetima. 

(2)Korisniku koji iskaže interes za samostalno 
kompostiranje i ima uvjete za smještaj kompostera 
Davatelj javne usluge osigurava komposter.

(3)Korisnik javne usluge je dužan  kompostirati 
isključivo zeleni otpad i bio otpad iz vlastitog 
kućanstva. 

(4)Kompostiranje iz prethodnog stavka se može 
vršiti isključivo u:

1. tipskim komposterima koje je korisnik javne 
usluge zadužio od davatelja javne usluge,

2. komposterima koje je korisnik javne usluge 
sam nabavio,

3. kompostnim hrpama koje ne smiju biti veće 
od 2 m3 ukoliko se radi o individualnom 
stanovanju. 

(5)Komposteri/ kompostne hrpe ne smiju širiti 
neugodan miris i moraju biti smještene najmanje 
2 m od granice susjedne parcele.

(6)Kompostiranje se može vršiti u komposterima 
od 60 litara maksimalno u slučaju kada 
kompostiranje vrši korisnik javne usluge iz više 
stambenog objekta.

(7)Kompostirati se može odvijati isključivo pod 
kontroliranim uvjetima, korištenjem enzima, 
kalifornijskih crva i/ili prirodnim putem bez 
dodataka. 

(8)U slučaju neprimjerenog načina kompostiranja 
koje za posljedicu ima neugodan miris, prisutnost 
glodavaca i sl. davatelj javne usluge može zabraniti 
kompostiranje korisniku javne usluge u suradnji 
s komunalnim redarstvom i naložiti plaćanje 
ugovorne kazne.

Članak 58.

Čišćenje i dezinfekcija spremnika za biorazgradivi 
otpad se provodi na slijedeće načine:

1. individualni korisnici javne usluge su dužni 
sami čistiti (prati) spremnike za biootpad,

2. davatelj javne usluge je dužan čistiti (prati) 
zajedničke spremnike po potrebi, ukoliko to 
zahtijevaju higijensko - sanitarni uvjeti. 

Zeleni rezani otpad

Članak 59.

(1)Zeleni rezani otpad ( lišće, grane, trava i sl.) 
je zabranjeno odlagati u kontejnere za miješani 
komunalni otpad. 

(2)Za odlaganje količine veće od 80 litara zelenog 
rezanog otpada korisnik javne usluge kategorije 
1. i 2. može zatražiti od davatelja javne usluge 
odvoz istog sa mjesta nastanka uz naknadu prema 
cjeniku davatelja javne usluge.

(3)Za odlaganje količine manje ili jednake 80 
litara zelenog otpada korisnik javne usluge dužan 
je koristi vrećicu koju može preuzeti kod davatelja 
javne usluge bez naknade, jednom u kalendarskoj 
godini.

(4)Korisnik javne usluge može samostalno 
kompostirati zeleni rezani otpad na propisani 
način.

(5)Korisnik javne usluge kategorije 1. može zeleni 
rezani otpad samostalno dovoziti u kompostanu 
kojom upravlja davatelj javne usluge bez naknade 
do količine od 1m3. Za količine veće od 1m3 dužan 
je platiti naknadu temeljem cjenika davatelja 
javne usluge.

(6)Korisnik javne usluge kategorije 2. plaća 
preuzimanje zelenog rezanog  otpada za količine 
veće od 80 litara.

Otpadna motorna vozila
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Članak 60.

Korisnik javne usluge kategorije 1. može zbrinuti 
otpadno motorno vozilo na način da samostalno 
nazove ovlaštenog sakupljača prema popisu 
ovlaštenih sakupljača koji se nalazi na mrežnoj  
stranici Davatelja javne usluge, a isti je dužan 
najkasnije u roku od 15 dana od dana poziva 
preuzeti otpadno vozilo.

Članak 61.

(1)Ovlašteni sakupljač je dužan prilikom 
preuzimanja otpadnog vozila preuzeti od 
korisnika javne usluge (posjednika otpadnog 
vozila) dokumentaciju o otpadnom vozilu, 
popuniti prateći list sukladno posebnom propisu, 
te sačiniti foto zapis otpadnog vozila u svrhu 
dokazivanja njegove cjelovitosti i sljedivosti. 

(2)Ovlašteni sakupljač je dužan za preuzeto 
cjelovito otpadno vozilo od posjednika koji je isto 
predao sukladno propisu, na temelju vaganjem 
utvrđene mase predanog otpadnog vozila, a 
koja ne može biti veća od mase vozila iskazane 
u prometnoj dozvoli, i iznosa jedinične naknade, 
posjedniku otpadnog vozila obračunati i isplatiti 
naknadu.

Članak 62.

Otpadna motorna vozila je zabranjeno držati na 
javnim površinama.

Članak 63.

Korisnik javne usluge  (posjednik  otpadnog 
motornog vozila) je dužan  osigurati da tekućine 
iz otpadnog motornog vozila ne istječu u okoliš 

Članak 64.

Davatelj javne usluge je dužan obavijestiti 
komunalno redarstvo ako ocjeni da  otpadno 
motorno vozilo ugrožava sastavnice okoliša i/ili 
ukoliko je isto  na javnoj površini i sl.

Otpadni papir i karton

Članak 65.

(1)Sakupljanje otpadnog papira i kartona (novine, 
časopisi i manja kartonska ambalaža) se obavlja 
najmanje jednom mjesečno za 1. kategoriju 
korisnika.

(2)Sakupljanje otpadnog papira i kartona za 2. 
kategoriju korisnika se obavlja ukoliko je tako 
ugovoreno između korisnika i davatelja javne 
usluge, u dinamici kako je ugovoreno.

Članak 66.

Korisnici javne usluge iz kategorije 1. su dužni 
predavati otpadi papir na jedan od slijedećih 
načina:

1. putem individualnih spremnika/vrećica na 
obračunskom mjestu/mjestu primopredaje 
korisnika javne usluge,

2. putem podzemnih spremnika
3. putem spremnika na zelenim otocima, 
4. u reciklažnom dvorištu,
5. u mobilnom reciklažnom dvorištu.

Članak 67.

Korisnici javne usluge iz kategorije 2. su dužni 
predavati otpadni papir i karton na jedan od 
sljedećih načina:

1. putem spremnika/vrećica dodijeljenih od 
strane davatelja javne usluge ukoliko je tako 
ugovoreno,

2. putem podzemnih spremnika ukoliko je tako 
ugovoreno između Davatelja i korisnika javne 
usluge,

3. u reciklažnom dvorištu ( bez obzira 
na količinu), uz propisanu prateću 
dokumentaciju,

4. ovlaštenim sakupljačima/prijevoznicima 
otpadnog papira i kartona uz propisanu 
prateću dokumentaciju 

Članak 68.

Korisnici javnih usluga koji otpadni papir i karton 
predaju ovlaštenim sakupljačima/prijevoznicima 
uz propisanu popratnu dokumentaciju, dužni su 
nadležnoj službi Grada Šibenika najkasnije do 
28.veljače tekuće godine, za prethodnu godinu, 
dati podatke o predanim količinama i vrstama 
otpada (ključni broj i naziv otpada). 

Članak 69.

Korisnici javnih usluga koji obavljaju djelatnost, 
a imaju veće količine otpadnog papira i kartona, 
mogu s davateljem javne usluge ugovoriti dodjelu 
spremnika i učestalost odvoza prema potrebama 
i mogućnostima Davatelja javne usluge.
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Otpadne gume

Članak 70.

(1)Korisnici javne usluge iz kategorije 1. dužni 
su otpadne gume predati na jedan od slijedećih 
načina:

1. serviseru/vulkanizeru koji je dužan preuzeti 
otpadne gume 

2. u reciklažnom dvorištu
(2)Korisnici javne usluge iz kategorije 2. dužni su 
otpadne gume predavati:

1. ovlaštenom sakupljaču
2. serviseru

Otpadne baterije i akumulatori

Članak 71.

Korisnici javne usluge iz kategorije dužni su  
otpadne baterije i akumulatore predati na jedan 
od slijedećih načina:

1. u reciklažno dvorište
2. prodavatelju na lokaciji prodajnog prostora 

u kojem prodaje baterije i akumulatore, bez 
naknade i bez obveze kupnje nove baterije i/
ili akumulatora

3. serviseru koji je dužan preuzeti otpadne 
automobilske baterije i akumulatore bez 
naknade.

Članak 72.

Korisnici javne usluge iz kategorije 2. dužni 
su otpadne baterije predati uz propisanu 
dokumentaciju:

1. ovlaštenom sakupljaču uz propisanu prateću 
dokumentaciju,

2. serviseru (uz potvrdu o preuzimanju)

Javne priredbe (manifestacije)

Članak 73.

(1)Javne priredbe organiziraju se sukladno 
Zakonu o javnom okupljanju (NN 128/99, 90/05, 
139/05, 150/05, 82/11 i 78/12).

(2)Javne priredbe mogu se organizirati 
na otvorenom i/ili zatvorenom prostoru, 
namijenjenom ili prikladnom za održavanje 
priredbe.

(3)Organizator javne priredbe je pojedinac ili 
pravna osoba koja u skladu sa zakonom iz stavka 
1. ovog članka prijavljuje javnu priredbu.

Članak 74.

(1)Organizator javne priredbe dužan je od 
Davatelja javne usluge preuzeti spremnike 
za odlaganje miješanog komunalnog otpada, 
biorazgradivog komunalnog otpada, ambalažnog 
otpada i papira.

(2)Organizator je dužan Davatelju javne usluge 
platiti uslugu korištenja spremnika i uslugu 
preuzimanja miješanog komunalnog otpada i 
biorazgradivog komunalnog otpada unaprijed, 
prema broju spremnika koji je organizator 
temeljem jednokratne izjave ugovorio sa 
Davateljem javne usluge, a temeljem cjenika.

(3)Davatelj javne usluge može umanjiti cijenu 
iz stavka 2. ovog članka ukoliko se organizator 
očituje da će koristiti na priredbi isključivo 
kompostabilne materijale za tanjure, čaše i sl.

(4)Davatelj javne usluge ugovara uslugu 
isključivo sa organizatorom javne priredbe a isti 
je dužan osigurati postupanje s otpadom na način 
propisan ovom odlukom.

Reciklažno dvorište

Članak 75.

(1)Adresa reciklažnog dvorišta za područje Grada 
Šibenika je Šibenik, Donje Polje, Donje Polje bb.

(2)Radno vrijeme reciklažnog dvorišta je radnim 
danima i subotom u vremenu koje odredi Davatelj 
javne usluge.

Sakupljanje miješanog komunalnog otpada i 
biorazgradivog komunalnog otpada

Članak 76.

(1)Korisnici javne usluge su dužni kante i/ili  
vreće iznijeti do vremena kako je davatelj javne 
usluge naveo u Obavijesti i Planu odvoza. 

(2)Sav odloženi miješani komunalni otpad u 
kantama za miješani komunalni otpad mora se 
nalaziti u kanti, a poklopac mora biti potpuno 
zatvoren. 

(3)Otpad mora biti tako složen u posudu da 
prilikom pražnjenja sav gravitacijski ispadne iz 
posude.
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(4)Korisnici koji koriste vrećice Davatelja javne 
usluge dužni su isti odložiti na obračunskom 
mjestu/mjestu primopredaje na način da se 
onemogući rasipanje otpada. 

Članak 77.

Korisnik javne usluge je dužan koristiti spremnike/
vrećice u skladu sa njihovom namjenom.

Članak 78.

Predaja otpada putem individualnih ili 
zajedničkih spremnika te putem vrećica se vrši  
prema rasporedu odvoza kojeg dostavlja Davatelj 
javne usluge korisniku javne usluge na kraju 
kalendarske godine za iduću godinu.

Članak 79.

(1)Sav odloženi biorazgradivi komunalni otpad 
(smeđe kante)  mora se nalaziti u kanti, a poklopac 
mora biti potpuno zatvoren. 

(2)Sav odloženi biorazgradivi komunalni otpad 
koji se odlaže u vrećicu mora onemogućiti 
rasipanje istoga pri preuzimanju, odnosno, otpad 
u vrećici ne smije biti nabijen a vrećica treba biti 
zavezana. 

(3)Otpad mora biti tako složen u posudu da 
prilikom pražnjenja sav gravitacijski ispadne iz 
posude.

Članak 80

(1)Korisnici javne usluge koji koriste 
individualne spremnike, kojima volumen 
miješanog komunalnog otpada ili biorazgradivog 
komunalnog otpada premašuje volumen kante, 
moraju višak otpada odlagati u vrećama Davatelja 
javne usluge  volumena 30 i 60 litara. 

(2)Ukoliko se ukazuje potreba za dodatnim 
vrećicama više od 2 puta uzastopno u dva 
obračunska razdoblju, korisniku se dodjeljuje 
prvi veći spremnik.

Članak 81.

Zabranjeno je odlagati korisni otpad koji se može 
reciklirati, biorazgradivi otpad, tekući otpad, žar, 
lešine životinja, baterije, akumulatore, auto gume, 
otpad iz klaonica, mesnica, ribarnica, opasni 
otpad, građevinski otpad u kante za miješani 
komunalni otpad.

Članak 82.

U kante za biorazgradivi komunalni otpad se 
mogu odložiti samo ostaci iz kućanstva (ostaci 
voća i povrća, talog kave, ljuske jajeta, vrećice 
za čaj, papirnate maramice), ostaci iz vrta (lišće, 
korov, usitnjeno grmlje i živica, ostaci cvijeća i 
vrtne zemlje) i ohlađeni pepeo.

Članak 83.

(1)Miješani komunalni otpad se prikuplja u 
spremnicima/vrećicama za miješani komunalni 
otpad,

(2)Vrećice za miješani komunalni otpad 
volumena 30 ili 60 litara mogu  koristiti:

- korisnici usluga kategorije 1. koji povremeno 
koriste nekretninu, jednokratno prilikom 
odlaska iz objekta na kraju sezone

- korisnici kategorije 1.  ukoliko u kratkom 
vremenskom razdoblju imaju potrebu za 
predavanjem veće količine otpada od one 
predviđene spremnicima 

(3)Tipizirani/standardizirani spremnici za 
prikupljanje miješanog komunalnog otpada su 
spremnici volumena  120 litara, 240 litara i 1.100 
litara.

Članak 84.

(1)Biorazgradivi komunalni otpad prikuplja se u 
spremnicima  za biorazgradivi komunalni otpad.

(2)Vrećice za biorazgradivi otpad su volumena 
30 i 60 litara a način korištenja vrećica isti je kao 
i za korištenje vrećica za miješani komunalni 
otpad kako je opisano u članku 107. stavak 2. ove 
Odluke.  

(3)Tipizirani/standardizirani spremnici za 
prikupljanje biorazgradivog komunalnog otpada 
su spremnici volumena 120 litara, 240 litara i 
1.100 litara.

Članak 85.

(1)Spremnici za komunalni otpad kod korisnika 
javne usluge moraju imati oznaku naziva vrste 
otpada za koju je spremnik namijenjen, oznaku 
Davatelja javne usluge i oznaku koja je u Evidenciji 
o preuzetom komunalnom otpadu pridružena 
korisniku javne usluge i obračunskom mjestu 
(čip ili bar kod). 
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(2)Spremnici za komunalni otpad postavljeni 
na javnoj površini (zeleni otoci) moraju imati 
oznaku Davatelja javne usluge, naziv vrste otpada 
za koju je spremnik namijenjen te kratku uputu 
o otpadu koji se sakuplja putem tog spremnika. 

Članak 86.

(1)Davatelj javne usluge dužan je do 15.12. 
tekuće godine dati informaciju svakom korisniku 
o planu odvoza za iduću godinu. 

(2)Plan odvoza je Davatelj javne usluge dužan 
objaviti i na svojim mrežnim stranicama.

VI. OBVEZNA MINIMALNA JAVNA USLUGA

Članak 87.

(1)Obvezna minimalna javna usluga je dio javne 
usluge koju je potrebno osigurati kako bi sustav 
sakupljanja komunalnog otpada mogao ispuniti 
svoju svrhu poštujući pritom obvezu o osiguranju 
primjene načela „onečišćivač plaća“, ekonomski 
održivo poslovanje te sigurnost, redovitost i 
kvalitetu pružanja javne usluge.

(2)Cijena obvezne minimalne javne usluge 
određuje se Cjenikom.

Članak 88.

(1)Obvezna minimalna javna usluga obuhvaća 
troškove nabave i održavanja opreme za 
prikupljanje otpada, troškove prijevoza otpada, 
troškove obrade otpada, troškove rada reciklažnog 
i mobilnog reciklažnog dvorišta, prijevoza i 
obrade glomaznog otpada koji se prikuplja u 
okviru javne usluge, troškove osoblja, planirane 
troškove ulaganja u sustav i sve druge troškove 
osim direktnih troškova zbrinjavanja miješanog 
komunalnog otpada, a temeljem godišnjeg 
financijskog izvješća o poslovanju Davatelja javne 
usluge i godišnjeg  Plana ulaganja u sustav.

(2)Troškovi koje obuhvaća obvezna minimalna 
javna usluga (CMJU) usklađuju se godišnje, po 
završenom financijskom izvješću Davatelja javne 
usluge i Planu ulaganja u sustav (opremu) za 
tekuću kalendarsku godinu, a time se, posljedično 
mijenja cijena javne usluge za područje Grada 
Šibenika.

VII. CIJENA JAVNE USLUGE

Članak 89.

(1)Cijena javne usluge se iskazuje kao zbroj 
troškova minimalne javne usluge, troškova 
zbrinjavanja miješanog komunalnog otpada, 
ugovorne kazne (ukoliko je korisnik postupio 
protivno ovoj Odluci) i naknade za građenje 
(ukoliko je Grad Šibenik donio godišnji Plan 
ulaganja u komunalnu infrastrukturu).

(2)Troškovi zbrinjavanja miješanog komunalnog  
otpada (trošak pretovarnih stanica, trošak 
prijevoza od pretovarne stanice do odlagališta/
centara za gospodarenje otpadom i trošak obrade  
i zbrinjavanja) se iskazuju kao dio  cijene javne 
usluge za količinu (litre) predanog miješanog 
komunalnog otpada a izraženi su u kunama 
(JCV).

(3)Troškovi zbrinjavanja miješanog komunalnog  
otpada obračunavaju se temeljem evidencije o 
količini predanog miješanog komunalnog otpada.

(4)Promjenom troškova navedenih u stavku 
2. ovog članka, mijenja se i jedinična cijena 
za pražnjenje volumena spremnika miješanog 
komunalnog otpada (JCV).

Članak 90.

Korisnik javne usluge dužan je platiti Davatelju 
javne usluge iznos cijene javne usluge za 
obračunsko mjesto i obračunsko razdoblje, osim 
ako je riječ o obračunskom mjestu na kojem se 
nekretnina ne koristi.
Korisnik usluge može podnijeti zahtjev za 
nekorištenje nekretnine (stan, kuća, poslovni 
prostor) ako se ista ne koristi minimalno godinu 
dana. Korisnik usluge obvezan je obavijestiti 
davatelja usluge u roku od 8 dana o prestanku 
korištenja nekretnine na obrascu zahtjeva 
davatelja usluge. Na temelju zahtjeva, davatelj 
usluge izdat će korisniku pisano odobrenje o 
nekorištenju usluge za navedenu nekretninu.
Nakon isteka 1 godine korisnik je dužan davatelju 
usluge dostaviti kopiju  obračuna potrošnje 
električne energije isporučitelja električne 
energije iz kojeg je razvidno da korisnik u  
razdoblju 1 godine  nije trošio električnu energiju.
Ukoliko korisnik u roku 30 dana nakon isteka 
jednogodišnjeg odobrenja, ne dostavi traženi 
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obračun, smatrat će se da je nekretninu koristio 
te će mu se za taj period obračunati ugovorna 
kazna sukladno Cjeniku.
Korisnik  svake godine podnosi  novi zahtjev za 
nekorištenje nekretnine.

Članak 91.

Svaka promjena koja se prijavljuje prihvaća se 
od datuma prijave, te je isključena mogućnost 
retroaktivnog učinka prijavljene promjene. 
Prilikom promjene svi dospjeli računi moraju biti 
plaćeni. Prilikom konačnog prestanka korištenja 
javne usluge, korisnik usluge (vlasnik nekretnine, 
odnosno vlasnik posebnog dijela nekretnine i 
korisnik nekretnine, odnosno posebnog dijela 
nekretnine, odnosno posebnog dijela nekretnine 
kada je vlasnik nekretnine, odnosno posebnog 
dijela nekretnine obvezu plaćanja ugovorom 
prenio na tog korisnika i o tome obavijestio 
davatelja usluge) je dužan platiti sve do tada 
zaprimljene račune, vratiti spremnike koji su mu 
dani na korištenje i tek tada se može brisati iz 
evidencije korištenja usluge.

Članak 92.

Grad Šibenik preuzima obvezu plaćanja javne 
usluge temeljem kriterija iz Zakona o socijalnoj 
skrbi (Narodne novine br. 157/13, 152/14, 99/15, 
52/16, 16/17) kojima se određuju korisnici 
socijalne skrbi koji primaju zajamčenu minimalnu 
naknadu od strane Centra za socijalnu skrb. 
i temeljem dodatnih kriterija, ukoliko su oni 
propisani od strane Grada Šibenika. 

Članak 93.

Usklađenje cijene javne usluge koje se obavljaju 
temeljem:

- godišnjeg financijskog izvješća Davatelja 
javne usluge,

- promjena nastalih u troškovima zbrinjavanja 
otpada, 

- plana ulaganja u opremu i komunalnu 
infrastrukturu za gospodarenje komunalnim 
otpadom.

Suglasnost na cjenik

Članak 94.

(1)Gradonačelnik Grada Šibenika daje suglasnost 
na prijedlog cjenika, odnosno njegove izmjene i 
dopune. 

(2) Gradonačelnik Grada Šibenika dužan se je 
očitovati u roku od 15 dana od dana podnošenja 
zahtjeva za pribavljanje suglasnosti.

(3)Ukoliko se gradonačelnik Grada Šibenika ne 
očituje u roku od 15 dana na prijedlog cjenika, 
smatra se da je suglasan sa prijedlogom cjenika.

Članak 95.

Grad Šibenik objavljuje suglasnost na cjenik/
izmjene i dopune cjenika, u Službenom glasniku 
Grada Šibenika.

Članak 96.

Davatelj javne usluge je dužan obavijestiti 
korisnika javne usluge o cjeniku/izmjenama i 
dopunama cjenika, u roku od najmanje 30 dana 
prije dana primjene cjenika.

Obračun cijene javne usluge

Članak 97.

(1)Značenja kratica za obračun cijene javne 
usluge:

- Cijena javne usluge – CJU
- Jedinična cijena za pražnjenje volumena 

spremnika miješanog komunalnog otpada 
izražena u kunama - JCV

- Cijena minimalne javne usluge – CMJU
- Ugovorna kazna - UK
- Broj pražnjenja spremnika miješanog 

komunalnog otpada – BP
- Udio korisnika – U
- Naknada za gradnju građevina za 

gospodarenje komunalnim otpadom 
razmjerno predanom volumenu - NG

- Cijena javne usluge za predanu količinu 
miješanog komunalnog otpada izražena u 
kunama- C

(2)Izračun se vrši na slijedeći način:
C = JCV x BP x U
CJU = (JCV x BP x U) + CMJU + UK  + (JCV x 
BP x U) x NG
skraćeno: CJU = C + CMJU + UK + C x NG
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Članak 98.

(1)Cijena javne usluge za predanu količinu 
miješanog komunalnog otpada se za sve 
kategorije korisnika usluge obračunava na temelju 
proizvedenih količina miješanog komunalnog 
otpada, odnosno na temelju volumena predanog 
spremnika za miješani komunalni otpad u 
obračunskom razdoblju.

Članak 99.

(1)Cijena javne usluge može se uvećati za 
naknadu za gradnju građevina za gospodarenje 
komunalnim otpadom (NG) što je prihod Grada 
Šibenika, a koja se obračunava po litri preuzetog 
otpada. 

(2)Iznos naknade za građenje utvrđuje se 
temeljem godišnjeg Plana gradnje građevina za 
gospodarenje komunalnim otpadom koji donosi 
gradsko vijeće, najkasnije u prosincu tekuće 
godine za iduću godinu.

Članak 100.

Cijena javne usluge usklađuje se svake godine i 
to posebno:

- minimalna javna usluga temeljem 
financijskog izvješća i godišnjeg plana 
ulaganja u opremu i vozila  Davatelja usluge,

- cijena odlaganja otpada po litri temeljem 
troškova odlaganja/obrade ostatnog otpada

- za iznos naknade za gradnju građevina 
za gospodarenje komunalnim otpadom 
temeljem godišnjeg plana ulaganja Grada 
Šibenika.

Članak 101.

Kad više korisnika javne usluge zajednički 
koriste spremnik, bez obzira na kategoriju 
korisnika, zbroj udjela svih korisnika, određenih 
međusobnim sporazumom ili prijedlogom 
Davatelja javne usluge, mora iznositi jedan, osim 
u slučaju zajedničkog korištenja podzemnog 
spremnika.

Članak 102.

Kad više korisnika javne usluge koristi zajednički 
spremnik nastalu obvezu plaćanja ugovorne 
kazne u slučaju kada se ne utvrdi odgovornost 
pojedinog korisnika snose svi korisnici javne 
usluge koji koriste zajednički spremnik sukladno 

udjelima u korištenju spremnika. Ugovorna kazna 
za korisnike podzemnih spremnika naplaćuje se 
samo u slučaju kada se u podzemnom spremniku 
nalazi problematični otpad ili otpad koji ne 
pripada u određeni spremnik. Visina kazne 
određuje se na način da se iznos za uklanjanje štete 
ravnomjerno raspoređuje na sve korisnike javne 
usluge koji se koriste navedenim spremnicima, u 
istom iznosu.

Članak 103.

Dokaz o izvršenju javne usluge je očitanje čipa/
bar koda spremnika za miješani komunalni 
otpad. 

VIII. KORIŠTENJE JAVNE USLUGE U 
SLUČAJU NASTUPANJA IZVANREDNIH 
OKOLNOSTI (VIŠA SILA)

Članak 104.

(1)Davatelj javne usluge se neće smatrati 
odgovornim za kašnjenja u ispunjenju ili 
za neispunjenje obveza iz Ugovora koje je 
uzrokovano neočekivanim i nepredvidivim 
okolnostima izvan njegove razumne kontrole, 
kao što su radnje građanskih ili vojnih tijela, 
ograničenja uvedena zakonom, požar, poplava, 
eksplozija, rat, embargo, štrajkovi, lokalni ili 
nacionalni neredi i nemiri. 

(2)U slučaju nastupa takvih kašnjenja u 
ispunjenju ili neispunjenja javne usluge, Davatelj 
javne usluge će bez odgode obavijestiti korisnike 
usluga putem mrežnih stranica/ sredstava javnog 
informiranja o njihovom nastupanju.

(3)Ispunjenje obveza Davatelja javne usluge iz 
Ugovora u slučaju iz stavka 1. ovog članka će 
se odgoditi ili promijeniti za vrijeme njegovog 
trajanja.

IX. IZJAVA O NAČINU KORIŠTENJA JAVNE 
USLUGE ( u daljnjem tekstu: Izjava)

Članak 105.

(1)Korisnik javne usluge dužan je dostaviti 
Davatelju javne usluge Izjavu o načinu korištenja 
javne usluge.

(2)Izjava iz stavka 1. ovoga članka daje se na 
obrascu koji sadrži sljedeće:

1. obračunsko mjesto
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2. podatke o korisniku usluge (ime i prezime ili 
naziv pravne osobe ili fizičke osobe – obrtnika 
te OIB i adresu)

3. mjesto primopredaje
4. udio u korištenju spremnika
5. vrstu, zapremninu i količinu spremnika 

sukladno ovoj Odluci
6. broj planiranih primopredaja miješanog 

komunalnog otpada i biorazgradivog 
komunalnog otpada u obračunskom 
razdoblju

7. očitovanje o kompostiranju biootpada
8. očitovanje o korištenju nekretnine 

na obračunskom mjestu ili o trajnom 
nekorištenju nekretnine

9. obavijest Davatelja javne usluge o uvjetima 
kad se Ugovor o načinu korištenja javne 
usluge smatra sklopljenim (u daljnjem tekstu: 
Ugovor)

10. izjavu korisnika kojom potvrđuje da je 
upoznat s Ugovorom

11. izjavu korisnika da izričito pristaje na 
ispunjenje ugovora te potvrđuje da je 
upoznat s činjenicom da će izgubiti pravo na 
jednostrani raskid ugovora ako usluga bude u 
potpunosti ispunjena,

12. izvadak iz cjenika javne usluge.

(3)Podaci iz stavka 2. ovoga članka svrstani 
su u obrascu Izjave u dva stupca od kojih je 
prvi prijedlog Davatelja javne usluge, a drugi 
očitovanje korisnika usluge.

(4)Broj planiranih primopredaja miješanog 
komunalnog otpada i biorazgradivog 
komunalnog otpada u obračunskom razdoblju iz 
stavka 2. točke 6. ovoga članka mora se odrediti 
u skladu sa sljedećom minimalnom učestalošću:

- najmanje jednom tjedno za biootpad iz 
biorazgradivog komunalnog otpada

- najmanje jednom mjesečno za otpadni papir i 
karton iz biorazgradivog komunalnog otpada

- najmanje jednom u dva tjedna za miješani 
komunalni otpad.

(5)Korisnik javne usluge je dužan vratiti 
Davatelju javne usluge dva primjerka Izjave iz 
stavka 1. ovoga članka s potpisom korisnika 
usluge u pisanom obliku u roku od 15 dana od 
dana zaprimanja.

(6)Davatelj javne usluge je dužan po zaprimanju 
Izjave sukladno stavku 5. ovoga članka, korisniku 
usluge vratiti jedan ovjereni primjerak Izjave u 
roku od 8 dana od zaprimanja.

(7)Davatelj javne usluge je dužan primijeniti 
podatak iz Izjave koji je naveo korisnik usluge 
(stupac: očitovanje korisnika usluge) kada je taj 
podatak u skladu sa Zakonom, Uredbom i ovom 
Odlukom.

(8)Iznimno od stavka 7. ovoga članka Davatelj 
javne usluge primjenjuje podatak iz Izjave koji 
je naveo Davatelj javne usluge (stupac: prijedlog 
Davatelja javne usluge) u sljedećem slučaju:

1. kad se korisnik usluge ne očituje o podacima 
iz stavka 2. ovoga članka u roku iz stavka 5. 
ovoga članka

2. kad više korisnika usluge koristi zajednički 
spremnik, a među korisnicima usluge nije 
postignut dogovor o udjelima korištenja 
zajedničkog spremnika na način da zbroj 
svih udjela čini jedan, primjenjuje se udio 
korisnika usluge u korištenju zajedničkog 
spremnika koji je odredio Davatelj javne 
usluge.

(9)Davatelj javne usluge može omogućiti davanje 
Izjave iz stavka 1. ovoga članka elektroničkim 
putem kad je takav način prihvatljiv korisniku 
usluge.

(10)Korisnik usluge dužan je obavijestiti 
Davatelja javne usluge o svakoj promjeni 
podataka iz Izjave u roku od 15 dana od dana 
kad je nastupila promjena, kao i o svakoj drugoj 
namjeravanoj promjeni podataka iz Izjave u roku 
od 15 dana prije dana od kojeg će se primjenjivati 
namjeravana promjena.

Članak 106.

(1)U slučaju Promjene vlasnika prostora ili 
davanja u najam/zakup potrebno je dostaviti 
slijedeće dokumente:

a) Kupoprodajni ugovor ili
b) Ugovor o darovanju ili
c) Ugovor o najmu ili
d) Ugovor o zakupu ili
e) Neki drugi dokument iz kojeg je vidljiva 

promjena (npr. Rješenje o nasljeđivanju)
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(2)Dokumentacija iz stavka 1. ovog članka 
predaje se Davatelju usluge osobno, putem faxa, 
e-maila ili poštom.

X. PRIGOVOR i REKLAMACIJA KORISNIKA 
JAVNE USLUGE 

Članak  107.

(1)Davatelj javne usluge je dužan omogućiti 
korisniku javne usluge podnošenje pisanog 
prigovora i reklamacije u svojim poslovnim 
prostorijama i bez odgađanja pisanim putem 
potvrditi njegov primitak.

(2)Osim obveze iz stavka 1. ovoga članka, 
Davatelj javne usluge je dužan korisniku javne 
usluge omogućiti podnošenje pisanog prigovora 
i reklamacije.

(3)Davatelj javne usluge je dužan u poslovnim 
prostorijama vidljivo istaknuti obavijest o načinu 
podnošenja pisanog prigovora i reklamacije iz 
stavaka 1. i 2. ovoga članka.

(4)Osim obveze iz stavaka 1, 2. i 3. ovoga članka, 
Davatelj javne usluge je dužan na ispostavljenom 
računu vidljivo istaknuti obavijest o načinu 
podnošenja pisanog prigovora i reklamacije

(5)Davatelj javne usluge je dužan u pisanom 
obliku odgovoriti na prigovore iz stavaka 1, 2. 
i 4. ovoga članka u roku od 15 dana od dana 
zaprimljenog prigovora ili reklamacije.

(6)O prigovorima korisnika javne usluge odlučuju 
odgovorne osobe Davatelja javne usluge. 

(7)Reklamacije korisnika javne usluge odlučuje 
povjerenstvo koje osniva Davatelj usluge, a u 
kojem se nalaze predstavnici Davatelja javne 
usluge  i udruge potrošača.

XI. OBAVIJEST O PRIKUPLJANJU 
MIJEŠANOG KOMUNALNOG OTPADA, 
BIORAZGRADIVOG KOMUNALNOG 
OTPADA I RECIKLABILNOG 
KOMUNALNOG OTPADA

Članak 108.

(1)Obavijest o prikupljanju miješanog 
komunalnog otpada, biorazgradivog komunalnog 
otpada i reciklabilnog komunalnog otpada (u 
daljnjem tekstu: obavijest) mora sadržavati:

- plan s datumima i okvirnim vremenom 
primopredaje miješanog komunalnog 
otpada, biorazgradivog komunalnog otpada i 
reciklabilnog komunalnog otpada

- lokaciju i radno vrijeme reciklažnog dvorišta
- lokaciju, datum i radno vrijeme mobilnog 

reciklažnog dvorišta
- plan s datumima preuzimanja glomaznog 

otpada u okviru javne usluge
- lokacije spremnika za odvojeno sakupljanje 

komunalnog otpada na javnoj površini
- uputu o kompostiranju za korisnika javne 

usluge koji kompostira biootpad
- uputu o postupanju s miješanim komunalnim 

otpadom, biorazgradivim komunalnim 
otpadom i reciklabilnim komunalnim 
otpadom

- kontakt podatke i način podnošenja zahtjeva 
za preuzimanje komunalnog otpada na 
zahtjev korisnika javne usluge

- uputu o preuzimanju komunalnog otpada na 
zahtjev korisnika javne usluge.

(2)Davatelj javne usluge dužan je korisniku javne 
usluge do kraja prosinca tekuće kalendarske 
godine za iduću kalendarsku godinu dostaviti 
Obavijest u pisanom obliku ili putem mrežne 
stranice kad je to korisniku javne usluge 
prihvatljivo.

XII. OPĆI UVJETI UGOVORA O NAČINU 
KORIŠTENJA JAVNE USLUGE

Članak 109.

Opći uvjeti ugovora o načinu korištenja javne su 
sadržani Prilogu 1 ove Odluke.

XIII. UGOVORNA KAZNA

Članak 110.

(1)Ugovorna kazna je iznos određen ovom 
Odlukom koji je korisnik javne usluge dužan 
platiti u slučaju kad je postupio protivno Ugovoru. 

(2)Iznos ugovorne kazne mora biti razmjeran 
troškovima uklanjanja posljedica takvog 
postupanja.

(3)Smatra se da je korisnik javne usluge postupio 
protivno Ugovoru: 
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- ako ne vrši predaju otpada Davatelju javne 
usluge, a na temelju podataka očitanja 
mjernih uređaja za potrošnju električne 
energije, plina, pitke vode ili na drugi način 
se utvrdi da koristi nekretninu,

- ako nakon obavijesti Davatelja javne usluge 
ne ugovori spremnik veće zapremnine, a 
prema evidenciji o preuzetoj količini otpada 
proizlazi da za dva uzastopna obračunska 
razdoblja odlaže miješani komunalni otpad u 
količini koja premašuje volumen spremnika 
dodijeljenog sukladno Ugovoru,

- ako odlaže miješani komunalni otpad i/
ili biorazgradivi komunalni otpad izvan 
spremnika za miješani komunalni otpad i/ili 
biorazgradivi komunalni otpad,

- ako odlaže problematični otpad u spremnike 
za miješani komunalni otpad ili druge 
spremnike namijenjene reciklabilnom 
otpadu,

- ako odlaže animalni otpad u spremnike za 
MKO, BKO ili korisni otpad,

- ako se poklopac spremnika ne može u 
potpunosti zatvoriti,

- ako se uz spremnik nalazi rasuti otpad, otpad 
odložen u vrećice koje nisu od Davatelja javne 
usluge ili su odložene druge vrste otpada bez 
prethodne najave Davatelju javne usluge (EE 
otpad, glomazni otpad),

- ako u vrećicama/spremnicama za koristan 
otpad nije razvrstan otpad po vrstama kako je 
predviđeno ovom Odlukom,

- ako korisnik u vreće za reciklabilni otpad 
odlaže miješani komunalni otpad, 

- ako tijekom godine dana niti jednom ne 
koristi reciklažno dvorište ili mobilno 
reciklažno dvorište,

- ako kompostira otpad na neprimjeren način, 
odnosno ako ne kompostira otpad na način 
kako je određeno u članku  71. ove Odluke,

- ako odloži glomazni otpad na javnu površinu 
bez prethodnog dogovora s Davateljem javne 
usluge.

(4)Ako se poklopac spremnika koji je dodijeljen 
korisniku javne usluge ne može zatvoriti, Davatelj 
usluge će naplatiti korisniku usluge dodatni 
volumen koji prelazi volumen spremnika.

(5)Korisnik javne usluge koji u godini dana nije 
niti jednom postavio spremnik za pražnjenje što 
se dokazuje izvodom iz elektroničke evidencije 
pražnjenja spremnika, a u istom roku nije kupio ili 
tražio vrećice za miješani komunalni otpad dužan 
je Davatelju javne usluge, na njegovo traženje, 
dostaviti dokaze da nije koristio nekretninu.

(6)Ako korisnik javne usluge ne predoči Davatelju 
usluge dokaze da nije koristio nekretninu, 
Davatelj javne usluge će korisniku javne usluge 
naplatiti ugovornu kaznu u iznosu koji odgovara 
cijeni pražnjenja minimalno jednom u dva 
tjedna za miješani komunalni otpad za volumen 
spremnika koji je utvrđen Ugovorom a za period 
u kojem nije predavao otpad.

(7)Ukoliko preuzimatelj ne dostavi podatke o 
prikupljenoj ambalaži sa povratnom naknadom i 
papira nadležnoj službi Grada Šibenika.

Članak 111.
Kad više korisnika javne usluge koristi zajednički 
spremnik, a ne utvrdi se odgovornosti pojedinog 
korisnika za postupanja protivno Ugovoru svi 
korisnici javne usluge koji koriste zajednički 
spremnik su dužni platiti ugovornu kaznu 
razmjerno svojim udjelima u zajedničkom 
korištenju spremnika. 

Članak 112.

(1)Djelatnici komunalne tvrtke/komunalni 
redari, na terenu utvrđuju je li određeni korisnik 
javne usluge postupio protivno Ugovoru, 
odnosno je li korisnik javne usluge dužnik 
plaćanja ugovorne kazne. 

(2)Dokaz da je korisnik javne usluge postupio 
protivno Ugovoru je fotografski zapis/video 
snimak spremnika/vrećice ili otpada rasutog 
ili neprimjereno odloženog na obračunskom 
mjestu. Na fotografskom zapisu/videu potrebno 
je da obračunsko mjesto korisnika javne usluge 
bude jasno uočljivo.

(3)Ukoliko se korisnik javne usluge zatekne u 
odlaganju otpada na način protivan Ugovoru, 
komunalni redar ili djelatnik Davatelja javne 
usluge dužan ga je fotografirati što čini prihvatljivi 
dokazni materijal za daljnje postupanje 
komunalnog redara (utvrđivanje identiteta i 
daljnje postupanje po Odluci o komunalnom 
redu Grada Šibenika.
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(4)Raspon visine ugovorne kazne određen je Tablicom 1.

Tablica 1.
Ugovorna kazna Iznos ugovorne kazne

Korisnik javne usluge ne vrši 
predaju otpada Davatelju 
javne usluge, a utvrdi se da 
koristi nekretninu

Ugovoreni spremnik s odvozom od 2 puta mjesečno

Korisnik javne usluge za 
dva uzastopna obračunska 
razdoblja odlaže miješani 
komunalni otpad u količini 
koja premašuje volumen 
ugovorenog spremnika 
sukladno Ugovoru

Dodatnih 50% volumena ugovorenog spremnika u 
obračunskom razdoblju

Korisnik javne usluge odlaže 
miješani komunalni otpad i/
ili biorazgradivi komunalni 
otpad izvan spremnika za 
miješani komunalni otpad i/
ili biorazgradivi komunalni 
otpad

Obračunati cijenu odloženog volumena i dodatno kaznu od 
100 kn

Poklopac ugovorenog 
spremnika korisnika 
javne usluge ne može se 
u potpunosti zatvoriti pri 
odvozu otpada

Dodatnih 20% volumena ugovorenog spremnika u 
obračunskom razdoblju

Uz ugovoreni spremnik 
korisnika javne usluge 
nalazi se rasuti otpad, otpad 
odložen u vrećice koje nisu 
od Davatelja javne usluge 
ili su odložene druge vrste 
otpada bez prethodne najave 
Davatelju javne usluge ( 
glomazni otpad)

Cijena preuzimanja po litri otpada + dodatan rad radnika/sat 
+ prijevoz po km (ako je potrebno da dođe drugo vozilo po 
npr. glomazni )

Koristan komunalni otpad 
nije razvrstan u vrećicama/
spremnicima na način 
predviđen ovom Odlukom

Cijena zbrinjavanja MKO/l ili cijena razvrstavanja 
komunalnog otpada 

Korisnik javne usluge 
u vreće/spremnike za 
reciklabilni otpad odlaže 
miješani komunalni otpad

Cijena zbrinjavanja MKO/l 

Korisnik javne usluge odlaže 
glomazni otpad na javnu 
površinu bez prethodnog 
dogovora s Davateljem javne 
usluge

Cijena preuzimanja određene mase glomaznog otpada + 
dodatan rad radnika/sat + prijevoz po km
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(5)Visina cijene ugovorne kazne mora biti 
razmjerna troškovima uklanjanja posljedica 
postupanja protivno Ugovoru, a uračunava 
cijenu obrade i zbrinjavanja određenog volumena 
otpada (kn/l), vrijeme rada radnika – satnica 
(kn/h) i udaljenost do lokacije obračunskog 
mjesta na kojoj je korisnik javne usluge postupio 
protivno Ugovoru (potrošnja goriva (l goriva), 
cijena goriva (kn/l) i udaljenost (km).

XIV. NADZOR 

Članak 113.

(1)Nadzor Korisnika javne usluge temeljem ove 
Odluke obavljaju djelatnici Davatelja javne usluge 
i komunalni redari, temeljem svojih ovlasti.

(2)Djelatnici davatelja javne usluge nadziru 
sadržaj spremnika i sve što se odnosi na 
postupanje s otpadom na obračunskom mjestu 
korisnika javne usluge (odlaganje otpada pokraj 
spremnika, sabijanje otpada u spremnicima 
na način da se spremnici ne mogu gravitacijski 
isprazniti, odlaganje viška otpada u spremnike 
na način da se poklopac spremnika ne može 
zatvoriti)

(3)Komunalni redari nadziru sve što i djelatnici 
Davatelja javne usluge i ostale postupke u svezi 
s postupanjem s komunalnim i drugim otpadom 
na temelju Odluke o komunalnom redu i ove 
Odluke.

XV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 114.

Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaju 
važiti Odluka o dodjeli obavljanja javne 
usluge prikupljanja miješanog komunalnog i 
biorazgradivog komunalnog otpada na području 
grada Šibenika, KLASA: 363-02/14-01/545, 
URBROJ: 2182/01-03/1-14-2, od 27. kolovoza 
2014.

Članak 115.

(1)Davatelj javne usluge je dužan ispuniti 
tehničko-tehnološke uvjete naplate odvoza 
otpada po volumenu na cijelom području Grada 
Šibenika najkasnije do 01.11.2018. godine.  

(2)Naplata odvoza do zaključenja pojedinačnih 
ugovora na temelju ove Odluke, naplaćivat će se 
prema trenutno važećem cjeniku, uz primjenu 

Općih uvjeta isporuke komunalnih usluga 
skupljanja i odvoza komunalnog otpada od dana 
13.02.2015.godine.

(3) Odredbe ove Odluke za ispunjenje kojih nisu 
ispunjeni tehničko-tehnološki uvjeti i/ili ukoliko 
za ispunjenje istih nisu izgrađene građevine i 
nabavljena oprema, primjenjuju se od dana kada 
Davatelj javne usluge započne sa ispunjenjem i 
upravljanjem istima.

Članak 116.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 
dana objave u Službenom glasniku Grada 
Šibenika.  

PRILOG 1 

OPĆI UVJETI UGOVORA O KORIŠTENJU 
JAVNE USLUGE PRIKUPLJANJA 

MIJEŠANOG KOMUNALNOG OTPADA 
I BIORAZGRADIVOG KOMUNALNOG 

OTPADA
(u daljnjem tekstu: Opći uvjeti)

I. UVODNE ODREDBE 

Članak 1.

Ovim Općim uvjetima se uređuju međusobni 
odnosi između davatelja javne usluge i 
korisnika javne usluge koji su ugovorne strane 
Ugovora o korištenju javne usluge prikupljanja 
miješanog komunalnog otpada i biorazgradivog 
komunalnog otpada na području Grada Šibenika 
(u daljnjem tekstu: Ugovor). 

Članak 2.

Ovi Opći uvjeti su dostavljeni korisniku javne 
usluge uz Izjavu o načinu korištenja javne usluge 
prikupljanja miješanog komunalnog otpada i 
biorazgradivog komunalnog otpada na području 
Grada Šibenika (u daljnjem tekstu: Izjava) i 
predstavljaju njezin sastavni dio.

Članak 3.

Za članke Odluke o načinu pružanja javne usluge 
prikupljanja miješanog komunalnog otpada i 
biorazgradivog komunalnog otpada, a čiji su 
Opći uvjeti sastavni dio, za koje nisu ispunjeni 
uvjeti u smislu opreme i/ili građevina primjena 
se odgađa do ispunjenja istih.

II. UGOVOR O KORIŠTENJU JAVNE USLUGE
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Članak 4.
(1)Ugovor o korištenju javne usluge smatra se 
sklopljenim:

1. kad korisnik usluge dostavi davatelju javne 
usluge Izjavu,

2. prilikom prvog korištenja javne usluge ili 
zaprimanja na korištenje spremnika za 
primopredaju komunalnog otpada u slučaju 
kad korisnik usluge ne dostavi davatelju javne 
usluge Izjavu.

(2)Opći uvjeti postaju sastavni dio Ugovora:

1. kad korisnik usluge dostavi davatelju javne 
usluge Izjavu,

2. prilikom prvog korištenja javne usluge ili 
zaprimanja na korištenje spremnika za 
primopredaju komunalnog otpada u slučaju 
kad korisnik usluge ne dostavi davatelju javne 
usluge Izjavu. 

(3)Odluka o korištenju javne usluge prikupljanja 
miješanog komunalnog otpada i biorazgradivog 
komunalnog otpada na području Grada Šibenika 
(u daljnjem tekstu: Odluka), Izjava, ovi Opći 
uvjeti i Cjenik javne usluge su sastavni dio 
Ugovora.

(4)Grad Šibenik i davatelj javne usluge su dužni 
putem sredstava javnog informiranja, mrežne 
stranice, dostavom pisane obavijesti ili na drugi, 
za korisnika javne usluge prikladni način, 
osigurati da je korisnik usluge prije sklapanja 
Ugovora ili izmjene i/ili dopune Ugovora upoznat 
s propisanim odredbama koje uređuju sustav 
sakupljanja komunalnog otpada, Ugovorom i 
pravnim posljedicama.

(5)Davatelj javne usluge je dužan na svojoj 
mrežnoj stranici objaviti i održavati poveznice 
na mrežne stranice Narodnih novina na kojima 
su objavljeni Zakon i Uredba, digitalnu presliku 
ove Odluke, digitalnu presliku cjenika i obavijest 
o načinu podnošenja prigovora sukladno 
obvezama iz posebnog propisa kojim se uređuje 
zaštita potrošača.

(6)Ugovor o korištenju javne usluge se smatra 
sklopljenim na neodređeno vrijeme.

III. CIJENA JAVNE USLUGE

Članak 5.

(1)Cijena javne usluge utvrđuje se cjenikom kojeg 
donosi i mijenja Davatelj javne usluge sukladno 
odredbama Odluke.

(2)Korisnik javne usluge dužan je plaćati cijenu 
javne usluge utvrđenu cjenikom javne usluge.

Članak 6.

(1)Cijenu javne usluge korisnici javne usluge 
plaćaju na temelju računa koje im Davatelj javne 
usluge ispostavlja mjesečno, kada i nastaje obveza 
plaćanja. Korisnik se obvezuje podmiriti račun 
u roku od 15 dana od dana nastanka obveze 
plaćanja. U slučaju zakašnjenja zaračunavaju se 
zakonske zatezne kamate u skladu sa Zakonom o 
obveznim odnosima.

IV. PRAVA I OBVEZE UGOVORNIH 
STRANA

Članak 7.

Davatelj javne usluge i korisnik javne usluge 
imaju prava i obveze utvrđene u Odluci o 
načinu pružanja javne usluge prikupljanja 
miješanog komunalnog otpada i biorazgradivog 
komunalnog otpada na području Grada Šibenika 
i Ugovorom o korištenju javne usluge i ovim 
Općim uvjetima.  

Članak 8.

(1)Korisnik javne usluge je dužan obavijestiti 
davatelja usluge o promjeni podataka  koje je 
naveo u Izjavi o korištenju javne usluge u roku 
od 8 (osam) dana od dana nastale promjene 
osobnim dolaskom u ured davatelja javne usluge, 
putem pošte ili na e-mail. 

(2)Korisnik javne usluge obvezan je obavijestiti 
davatelja javne usluge o prestanku korištenja 
nekretnine (stan, kuća, poslovni prostor) u 
roku od 8 (osam) od dana prestanka korištenja 
osobnim dolaskom u ured davatelja javne usluge, 
putem pošte ili na e-mail.

(3)Promjenu podataka koje je naveo u Izjavi 
iz članka 2. Općih uvjeta i prestanak korištenja 
nekretnine korisnik javne usluge prijavljuje na 
obrascu Zahtjeva za promjenu podataka koji se 
nalazi na web-stranici davatelja usluge  i u uredu 
davatelja javne usluge.

(4)Korisnik javne usluge je dužan obrascu 
Zahtjeva za promjenu podataka priložiti kopije 
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isprava koje dokazuju promjenu u preslici ako se 
šalju poštom ili skenirane ako se šalju e-mailom.

(5)Davatelj javne usluge je dužan korisnika javne 
usluge obavijestiti o promjeni cjenika i/ili o 
promjeni cijene javne usluge, najmanje 30 dana 
od dana promjene cjenika i/ili cijene.

Članak 9.

(1)Spremnike za odlaganje otpada korisnik javne 
usluge smješta u objektima ili na zemljištima 
koji su u njegovom vlasništvu ili se nalaze na 
javnoj površini (podzemni spremnici i boxevi sa 
spremnicima za više stambene zgrade). 

(2)Korisnik javne usluge dužan je posude 
redovito održavati u ispravnom i funkcionalnom 
stanju, te je odgovoran za svako njihovo namjerno 
oštećenje i nestanak. 

(3)U slučaju otuđenja i oštećenja posuda za 
odlaganje otpada trošak nabave novih snosi 
korisnik javne usluge.

Članak 10.

(1)U slučaju da je oštećenje posude uzrokovao 
davatelj javne usluge trošak nabave nove snosi 
davatelj javne usluge.

(2)Davatelj javne usluge je dužan pažljivo 
rukovati posudama za odlaganje otpada, tako da 
se iste ne oštećuju, a odloženi otpad ne rasipa i 
onečišćuje okoliš.

(3)Svako onečišćenje i oštećenje prouzročeno 
skupljanjem i odvozom otpada davatelj javne 
usluge je dužan otkloniti bez odlaganja.

(4)Nakon pražnjenja posuda za odlaganje otpada 
davatelj javne usluge je dužan iste  vratiti na 
mjesto i zatvoriti poklopac.

V. ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 11.

(1)Svi dogovori i pravno relevantne izjave 
ugovornih strana moraju biti sastavljeni  u 
pisanom obliku. 

(2)U slučaju nesuglasja ili kontradiktornosti 
između Ugovora ili Općih uvjeta, primijeniti će 
se odredbe Ugovora.

(3)Ukoliko bilo koja odredba Ugovora i/ili 
Općih uvjeta jest ili postane ništava, nevaljana ili 

neprovediva, to neće utjecati na ostatak Ugovora 
odnosno Općih uvjeta, te će se ostatak Ugovora 
odnosno Općih uvjeta primjenjivati u najvećem 
mogućem opsegu dozvoljenim zakonom. 

(4)Ugovorne strane su dužne bez odlaganja 
utvrditi novu odredbu koja će zamijeniti ništavu, 
nevaljanu ili neprovedivu odredbu, a koja nova 
odredba će biti najbliža namjeri ugovornih strana 
koju su imali prilikom dogovaranja ništave, 
nevaljane ili neprovedive odredbe. 
(5)Odricanje od prava danog ugovornoj strani 
na Ugovoru iz članka 1. Općih uvjeta Ugovora 
ili ostalih odredbi Općih uvjeta mora biti dano u 
pisanom obliku.

Članak 12.

Svi sporovi koji proizlaze iz ili u vezi sa Ugovorom 
o korištenju javne usluge će se pokušati riješiti 
mirnim putem, a ukoliko u tome ne uspiju, 
stranke imaju pravo riješiti spor pred stvarno i 
mjesno nadležnim sudom. 

Članak 13.

Na Ugovor i ove Opće uvjete primjenjuje se 
hrvatsko pravo.

Članak 14.

Opći uvjeti se mogu izmijeniti ili dopuniti 
Odlukom o izmjeni i dopuni Odluke o načinu 
pružanja javne usluge prikupljanja miješanog 
komunalnog otpada i biorazgradivog komunalnog 
otpada na području Grada Šibenika.

Članak 15.

(1)Opći uvjeti stupaju na snagu osmog dana od 
objave u „Službenom glasilu Grada Šibenika“ i na 
mrežnim stranicama Grada Šibenika. 

(2)Davatelj javne usluge je dužan objaviti Odluku 
i Opće uvjete kao sastavni dio Odluke na mrežnim 
stranicama davatelja javne usluge.

KLASA: 363-01/17-01/283
URBROJ: 2182/01-03/1-17-2
Šibenik, 20. prosinca 2017.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr.sc. Dragan Zlatović,v.r.
_________________
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137.

Na temelju članka 45. Stavka 1. Zakona o 
lovstvu (“Narodne novine”, broj: 140/2005., 
75/2009., 14/2014., 21/2016 - Odluka ustavnog 
suda Republike Hrvatske, 41/2016. - Odluka 
ustavnog suda Republike Hrvatske, 67/2016. 
- Odluka ustavnog suda Republike Hrvatske; 
62/2017.), a u svezi s člankom 57. i 58. Pravilnika 
o sadržaju, načinu izrade i postupku donošenja, 
odnosno odobravanja lovnogospodarske osnove, 
programa uzgoja divljači i programa zaštite 
divljači (“Narodne novine”, broj: 40/2006., 
92/2008., 39/2011. i 41/2013.), članka 35. Zakona 
o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 
(„Narodne novine“ broj 33/01, 60/01, 129/05, 
109/07, 36/09, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 
19/13, 137/15 – pročišćeni tekst) te članka 32 
Statuta Grada Šibenika ( „Službeni glasnik Grada 
Šibenika, broj 8/10, 5/12 i 2/13), Gradsko vijeće 
Grada Šibenika, na 5. sjednici od  20. prosinca 
2017. godine, donosi 

ODLUKU 
O PROGLAŠENJU POVRŠINE IZVAN LOVIŠTA 

NA PODRUČJU GRADA ŠIBENIKA

Članak 1.

Ovom Odlukom određuje se površina izvan 
lovišta na području Grada Šibenika (u daljnjem 
tekstu: Površina).

Članak 2.

Na temelju članka 2. Statuta Grada Šibenika 
Grad obuhvaća područje grada Šibenika i 
područje sljedećih naselja: Boraja, Brnjica, 
Brodarica, Čvrljevo, Danilo Biranj, Danilo, 
Danilo Kraljice, Donje polje, Dubrava kod 
Šibenika, Goriš, Gradina, Grebaštica, Jadrtovac, 
Kaprije, Konjevrate, Krapanj, Lepenica, Lozovac, 
Mravnice, Perković, Podine, Radonić, Raslina, 
Sitno Donje, Slivno, Vrpolje, Vrsno, Zaton, 
Zlarin, Žaborić i Žirje. 
Granice Grada idu rubnim granicama 
katastarskih općina Žirje, Zlarin, Kaprije, Zaton, 
Bilice, Lozovac, Konjevrate, Danilo Biranj, Danilo 
Kraljice, Slivno, Sitno Donje, Lepenica, Boraja i 
Grebaštica.

Članak 3.

Granica Površine određuje se od granica 
građevinskih područja naselja na udaljenosti 200 
m izvan granice građevinskih područja naselja, 
osim u dijelovima gdje su manje udaljenosti 
građevinskih područja naselja sa granicama 
susjednih jedinica lokalne samouprave.

Članak 4.

Ukupan obuhvat Površine iznosi 3169,07 ha, od 
toga 1768,50 ha obuhvaća izgrađena građevinska 
područja naselja i 1400,57 ha obuhvaća pojas 
budućih građevinskih područja naselja (prema 
važećem Prostornom planu uređenja Grada 
Šibenika – izmjene i dopune IV).

Članak 5.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u „Službenom glasniku Grada Šibenika“.

KLASA: 363-02/17-01/04
URBROJ: 2182/01-03/1-17-2
Šibenik, 20. prosinca 2017.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr. sc. Dragan Zlatović,v.r.
_________________

138.

Temeljem odredbe članka 17. stavak 1. podstavak 
3. Zakona o sustavu civilne zaštite („Narodne 
novine“ broj 82/15), te članka 32. Statuta Grada 
Šibenika („Službeni glasnik Grada Šibenika“, 
broj 8/10, 5/12 i 2/13), a u skladu s Procjenom 
ugroženosti stanovništva, materijalnih i kulturnih 
dobara i okoliša Grada Šibenika, Gradsko vijeće 
Grada Šibenika na   5. sjednici održanoj dana   20.  
prosinca 2017. godine, donosi

ODLUKU 
o određivanju pravnih osoba od interesa za 

sustav civilne zaštite  Grada Šibenika

Članak 1.
Pravne osobe od interesa za sustav civilne zaštite 
na području Grada Šibenika su:

1. Izgradnja d.d., Zapadna magistrala bb, 
022/334-433, 338-880,

2. Ceste Šibenik d.o.o., Velimira Škorpika 27, 
022/335-890,

3. Lavčević Šibenik d.o.o., Bana J. Jelačića 19, 
0227214-805,



Stranica 332 - Broj 9 29. prosinca 2017.SLUŽBENI GLASNIK GRADA ŠIBENIKA

4. Čigra kop d.o.o., 113. šibenske brigade HV-a 
241 C, 022/334-181,

5. Dva Marka d.o.o., Put kroz Meterize 351, 
022/331-192,

6. Multico- progres d.o.o., Konjevrate 1, 
Lozovac, 022-334-050

7. Bučić gradnja, Kralja Zvonimira 168, 
Šibenik, 022-336-623

8. RAN d.o.o., Poduzetnička zona PODI, 
Gorička 15, Šibenik, 022-311-200

9. Naprijed d.o.o., Petra Grubišića 8, Šibenik, 
022-212-028

10. Vodovod i odvodnja d.o.o., Kralja Zvonimira 
50, 022/311-830,

11. Gradska čistoća d.o.o., Stjepana Radića 100, 
022/333-825,

12. Bikarac d.o.o., Stjepana Radića 100, 022-
338-363

13. Zelenilo d.o.o., Eugena Kvaternika 7, Šibenik, 
022-212-331

14. Čempresi d.o.o., Vrpoljačka cesta bb, Šibenik, 
022-332-901

15. Gradski parking d.o.o., Draga 14, Šibenik, 
022-200-770

16. Autotransport d.d., Draga 14, 022-216-444
17. Slaptours Nova d.o.o., Fra Jerolima Milete 7, 

Šibenik, 022-311-460
18. Pražen Putovanja d.o.o., Obala Roka Španje 

29, Brodarica, 022-350-015

Članak 2.

Pravne osobe iz članka 1. ove Odluke su dio 
operativnih snaga sustava civilne zaštite Grada 
Šibenika.

Članak 3.
Pravne osobe od interesa za sustav civilne zaštite 
iz članka 1. ove Odluke sudjeluju s ljudskim 
snagama i materijalnim resursima u provedbi 
mjera i aktivnosti u sustavu civilne zaštite.

Članak 4.
Pravnim osobama iz članka 1. ove Odluke, 
dostaviti će se izvodi  iz Plana zaštite i spašavanja 
koje sadržavaju mjere i aktivnosti koje trebaju 
provoditi u slučaju prijetnje, nastanka i   posljedica 
velikih nesreća i katastrofa.

Članak 5.
Temeljem dostavljenih mjera i aktivnosti, pravne 
osobe od interesa za sustav civilne zaštite u svojim 
operativnim planovima planirati će i organizirati 

provedbu mjera i aktivnost u sustavu civilne 
zaštite.

Članak 6.
Grad Šibenik podmiriti će pravnim osobama iz 
članka 1. ove Odluke stvarno nastale troškove 
djelovanja ljudskih snaga i materijalnih resursa 
u provedbi mjera i aktivnosti u sustavu civilne 
zaštite, a isto  će se regulirati sporazumom. 

Članak 7.
Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje 
važiti Odluka Gradskog vijeća o određivanju 
operativnih snaga zaštite i spašavanja i pravnih 
osoba od interesa za zaštitu i spašavanje na 
području Grada Šibenika (KLASA: 810-03/16-
01/07, URBROJ:2182/01-10-17-1, od 06. travnja 
2017. godine).

Članak 8.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 
i objaviti će se u  „Službenom glasniku Grada 
Šibenika“.
KLASA: 810-03/17-01/04
URBROJ: 2182/01-10-17-3
Šibenik, 20. prosinca 2017. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr.sc. Dragan Zlatović,v.r.
_________________

139.

Na temelju članka 32. Statuta Grada Šibenika 
(„Službeni glasnik Grada Šibenika“, broj 8/10, 
5/12 i 2/13), Gradsko vijeće Grada Šibenika, na 
5. sjednici od 20. prosinca  2017.godine, donosi

ODLUKA 
O NAČELIMA, KRITERIJIMA I POSTUPKU 

ZA ODREĐIVANJE IMENA ULICA 
I TRGOVA NA PODRUČJU GRADA 

ŠIBENIKA

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom se Odlukom utvrđuju načela, kriteriji i 
postupak za određivanje imena ulica i trgova na 
području Grada Šibenika.

Članak 2.

Ulicom i trgom u smislu ove Odluke  smatra se 
javno-prometna površina unutar građevinskog 
područja naselja Grada Šibenika i to: cesta, 



29. prosinca 2017. Stranica 333 - Broj 9SLUŽBENI GLASNIK GRADA ŠIBENIKA

avenija, aleja, park, perivoj, prolaz, prilaz, 
magistrala, šetalište, stube, obala, uvala, odvojak, 
put, poljana, gat, zavoj, vidikovac i drugo. 
Područje ulice i trga obuhvaća javno-prometnu 
površinu i pripadajuće katastarske čestice.

Članak 3.

Ulica i trg moraju imati ime.
Na području istog naselja Grada Šibenika ne 
mogu biti dvije ili više ulica, odnosno trgovi s 
istim imenom. Ulica odnosno trg može se nalaziti 
samo unutar područja naselja.

Članak 4.

Ime ulice ili trga određuje Gradsko vijeće Grada 
Šibenika, na prijedlog Odbora za razvoj mjesne 
samouprave (u daljnjem tekstu: Odbor), uz 
prethodno pribavljeno mišljenje  gradske četvrti 
ili mjesnog odbora na čijem se području ulica ili 
trg nalazi. 
Ulica i trg mogu imati ime po zemljopisnim 
i drugim pojmovima, datumima i nazivima 
vezanim za povijesne događaje, te po imenima 
osoba koje su dale značajan doprinos u povijesti 
Grada Šibenika te političkom, kulturnom, 
društvenom ili znanstvenom razvoju Grada 
Šibenika i drugo.

II. FOND IMENA

Članak 5.

Za područje Grada Šibenika vodi se jedinstven 
Fond imena koji predstavlja temelj za određivanje 
imena ulica i trgova.
Fond imena osniva i vodi Odbor.

Članak 6.

Pisane i obrazložene prijedloge za uvrštenje 
pojmova, datuma odnosno imena osoba u Fond 
imena iz članka 5. ove Odluke, Odboru mogu 
podnijeti:

- vijećnici Gradskog vijeća, 
- radna tijela Gradskog vijeća,
- gradonačelnik,
- vijeća gradskih četvrti i mjesnih odbora 
- savjet mladih,
- vijeća nacionalnih manjina,
- političke stranke,
- vjerske zajednice,
- pravne osobe sa sjedištem u Gradu Šibeniku,

- građani i udruge građana

Ako se za ime ulice odnosno trga predlaže 
zemljopisni pojam, potrebno je obrazložiti 
njegovu dosadašnju lokaciju u prostoru i 
etimologijsko značenje pojma vodeći računa o 
narječju. 
Ako se za ime ulice odnosno trga predlaže ime 
osobe, potrebno je priložiti životopis koji mora 
sadržavati osnovne podatke o osobi i značaju 
njenog doprinosa zbog kojeg se podnosi prijedlog.
Kada prijedlog daju građani, prijedlog je 
pravovaljan ako se sakupi 5 % potpisa birača s 
područja gradske četvrti ili mjesnog odbora za 
koje područje se podnosi prijedlog. Podnositelji 
prijedloga obvezni su uz potpise dostaviti i 
kontakt osobu/osobe koja ih predstavlja, sa 
sljedećim podacima: ime i prezime, broj telefona 
i/ili broj mobitela.
Na temelju prijedloga iz stavka 1. ovog članka, 
kao i na temelju vlastite inicijative, u Fond 
imena Odbor može uvrstiti pojmove, datume 
odnosno imena osoba za koje Odbor ocijeni da 
su valjano obrazloženi i argumentirani te za koje 
je dostavljeno dovoljno podataka temeljem kojih 
se mogu uvrstiti u Fond imena.

Članak 7.

U razmatranju prijedloga iz članka 6. ove Odluke 
Odbor ocjenjuje kvalitetu predloženog rješenja i 
njegovu sadržajnost.
Kvaliteta predloženog rješenja prilikom 
predlaganja imena osobe očituje se u njezinom 
liku i djelu i racionalnoj i suvremenoj spoznaji 
tog djela te njegovog posrednog i neposrednog 
utjecaja na prošlost, sadašnjost i budućnost 
građana i Grada Šibenika.
Sadržajnost prijedloga očituje se u uvažavanju 
razmjene zastupljenosti povijesnih razdoblja 
posebno na prostoru Republike Hrvatske, 
uvažavanju značaja Domovinskog rata, kao i 
poznatih osoba koje su u Šibeniku bile uvažavane 
i koje su uvažavale Šibenik i njegove građane.

III. NAČELA  I KRITERIJI  ZA  ODREĐIVANJE 
IMENA ULICA I TRGOVA

Članak 8.

Na temelju podataka iz Fonda imena Odbor 
utvrđuje prijedloge za imenovanje ulica i trgova.
Prilikom utvrđivanja prijedloga Odbor se 
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rukovodi sljedećim načelima:
- uvažavanja izvornih rješenja odnosno prvih 

imena ulica odnosno trgova iz vremena kada 
su izgrađeni, kao i naziva koji su se udomaćili 
tijekom povijesti i postali dio svijesti građana,

- da se pri imenovanju više puta i nepotrebno 
ne mijenja ime ulice odnosno trga,

- uvažavanje potrebe grupiranja imena ulica i 
trgova radi kvalitetne orijentacijske obavijesti.

Članak 9.

Ulice i trgovi na području Grada Šibenika 
razvrstavaju se u tri kategorije.
U I. kategoriju se razvrstavaju ulice odnosno 
trgovi koji povezuju dva ili više gradskih četvrti 
ili mjesnih odbora i ulice na koje se nastavlja više 
poprečnih ulica.
U II. kategoriju se razvrstavaju ulice odnosno 
trgovi s većim brojem stambenih objekata (30 i 
više) i poslovnih objekata.
U III. kategoriju razvrstavaju se sve ostale ulice 
odnosno trgovi.

IV. POSTUPAK IMENOVANJA ULICA

Članak 10.

Prijedloge za određivanje imena ulica i trgova 
mogu podnijeti predlagatelji iz članka 6. ove 
Odluke.
Prijedlozi iz stavka 1. ovog članka podnose se 
u pisanom obliku Odboru, a obavezno trebaju 
sadržavati:
- prijedlog za određivanje imena ulice 
odnosno trga sukladno članku 6. stavku 2. i 3. ove 
Odluke.
- tekstualni opis s osnovnim podacima o 
lokaciji i izgledu ulice ili trga,
- grafički prikaz ulice ili trga.
Na traženje Odbora, podnositelj prijedloga dužan 
je dostaviti i dodatnu dokumentaciju. Prijedlozi 
koji ne budu podneseni u suglasju s odredbama 
ovog članka neće se uzeti u razmatranje.

Članak 11.

Izuzeto od odredbe članka 10. stavka 2. podstavka 
1. ove Odluke, ako se za određivanje imena ulice 
odnosno trga predlaže ime koje je sadržano u 
Fondu imena, dovoljno je da predlagatelj naznači 
da je ime već uvršteno u Fond imena.

Članak 12.

Na temelju prijedloga Odbora, Gradsko vijeće 
Grada Šibenika donosi odluku o određivanju 
imena ulica odnosno trgova na području Grada 
Šibenika.

V. ZAVRŠNA ODREDBA

Članak 13.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u „Službenom glasniku Grada Šibenika.

KLASA: 015-08/17-01/04
URBROJ:2182/01-02/1-17-1
Šibenik, 20. prosinca 2017.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr.sc. Dragan Zlatović,v.r.
_________________

140.

Na temelju članka 10. stavka 1. Zakona o plaćama 
u lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 
(„Narodne novine“, broj 28/10) i članka 32. 
Statuta Grada Šibenika („Službeni glasnik Grada 
Šibenika“, broj 8/10, 5/12 i 2/13), na prijedlog 
gradonačelnika, Gradsko vijeće Grada Šibenika, 
na 5. sjednici. od 20. prosinca 2017. godine, 
donosi

ODLUKU O IZMJENI ODLUKE 
o koeficijentima za obračun plaće službenika i 

namještenika

Članak 1.

U Odluci o koeficijentima za obračun plaće 
službenika i namještenika ( „Službeni glasnik 
Grada Šibenika“ broj 10/10 i 2/16) pod rednim 
brojem 1. koeficijent složenosti radnog mjesta 
tajnik Grada i pročelnik upravnog odjela, 
odnosno službe mijenja se i glasi:
1. Radna mjesta 1. klasifikacijskog 

ranga: tajnik Grada i pročelnik 
upravnog odjela, odnosno 
službe

4,00

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu prvog dana od dana 
objave u „Službenom glasniku Grada Šibenika“, a 
primjenjuje se od 1. siječnja 2018. godine.
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KLASA: 120-01/17-01/01
URBROJ: 2182/01-02/1-17-2
Šibenik, 20. prosinca 2017.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr.sc. Dragan Zlatović,v.r. 
_________________

141.

Na temelju članka 27. stavka 3. Zakona o 
kazalištima („Narodne novine“, broj 71/06, 
121/13 i 26/14) i članka 32. Statuta Grada Šibenika 
(«Službeni glasnik Grada Šibenika» broj 8/10, 
5/12 i 2/13 ), Gradsko vijeće Grada Šibenika, na 
5. sjednici od 20. prosinca 2017. godine donosi

Programski i financijski okvir 
HRVATSKOG NARODNOG KAZALIŠTA U 

ŠIBENIKU 
za razdoblje od 2019. do 2022.

1. Utvrđuje se Programski i financijski okvir 
Hrvatskog narodnog kazališta u Šibeniku (u 
daljnjem tekstu: Kazalište) za razdoblje od 
2019. do 2022., kako slijedi:

1.1. Programski okvir:

Kazalište mora razvijati kazališnu i drugu scensku 
kulturu, promicati kulturu posjećivanja kazališta, 
ostvarivati suradnju s drugim kazalištima, 
kulturnim i ostalim institucijama i subjektima 
iz zemlje i inozemstva, te posebnu pozornost 
posvećivati djeci i mladima kao aktivnim 
sudionicima, odnosno posjetiteljima kazališnih 
događanja.

Kazalište se obvezuje najmanje tri puta godišnje 
održati premijerne kazališne predstave u vlastitoj 
produkciji ili koprodukciji s drugim kazalištima.

Kazalište je obvezno organizirati predstave 
gostujućih kazališta u Šibeniku u okviru dramskog 
programa te posebno, u vlastitoj produkciji ili u 
okviru gostujućih kazališnih programa, predstave 
za djecu i mlade.

Programi trebaju sadržavati izvođenje djela 
svjetske i domaće klasične i suvremene 
književnosti.

U četverogodišnjem razdoblju bilo bi potrebno 
imati sljedeću dinamiku izvođenja predstava 
(vlastita produkcija i gostovanja):

- 2019. godine 110 izvedbi,
- 2020. godine 110 izvedbi,
- 2021. godine 110 izvedbi i
- 2022. godine 110 izvedbi.

Kazalište se obvezuje, u okviru glazbeno-scenskog 
programa, organizirati godišnje najmanje deset 
koncerata klasične glazbe.

Kazalište se obvezuje svake godine organizirati 
Međunarodni dječji festival Šibenik Hrvatska, 
koji bi u svim programskim cjelinama trebao 
postaviti visoke kriterije selekcije i na taj način 
ostvariti pomake u estetici dječjeg stvaralaštva.

Također, festivalski bi program trebalo osnažiti 
vlastitom kazališnom produkcijom koja bi bila 
povezana s promjenama u produkciji šibenskog 
kazališta tijekom sezone.

Kao nositelj kazališno–scenske djelatnosti na 
području Grada Šibenika, Kazalište će surađivati i 
pružati tehničko–organizacijsku i stručnu pomoć 
različitim kazališnim i glazbeno –scenskim 
udrugama te sudjelovati u organiziranju 
kreativno–edukacijskih radionica, koje njeguju 
kazališno scensko i glazbeno izražavanje učenika 
osnovnih i srednjih škola te visokih učilišta;

Ukoliko Grad Šibenik kao osnivač zatraži, 
Kazalište će pružati organizacijske, tehničke 
i stručne usluge pri organiziranju različitih 
programa i manifestacija u interesu osnivača, i to 
u prostoru Kazališta ili na drugim lokacijama.

Grad Šibenik, kao osnivač Kazališta, nastavit 
će investirati i ulagati u održavanje postojeće 
i nabavku nove neophodne kazališne opreme 
i uređenje prostora, kako bi Kazalište moglo 
udovoljiti planiranim programskim zadacima, 
a posebice se obvezuje osigurati odgovarajući 
prostor za skladištenje opreme, kazališne 
radionice i prostore za pokuse.

Grad Šibenik osigurat će sredstva za plaće (u 
skladu s Kolektivnim ugovorom za zaposlene 
u ustanovama kulture Grada Šibenika), te za 
materijalne i ostale troškove u okviru realizacije 
svih kazališnih programa.

1.2. Financijski okvir

Pozicija Hrvatskog narodnog kazališta Šibenik u 
Proračunu Grada Šibenika za 2019. godinu
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Proračunski izvor financiranja

HRVATSKO NARODNO KAZALIŠTE U 
ŠIBENIKU  5.550.000 kn

Pozicija Hrvatskog narodnog kazališta Šibenik u 
Proračunu Grada Šibenika za 2020. godinu

Proračunski izvor financiranja

HRVATSKO NARODNO KAZALIŠTE U 
ŠIBENIKU  5.550.000 kn

Pozicija Hrvatskog narodnog kazališta Šibenik u 
Proračunu Grada Šibenika za 2021. godinu

Proračunski izvor financiranja

HRVATSKO NARODNO KAZALIŠTE U 
ŠIBENIKU  5.550.000 kn

Pozicija Hrvatskog narodnog kazališta Šibenik u 
Proračunu Grada Šibenika za 2022. godinu

Proračunski izvor financiranja

HRVATSKO NARODNO KAZALIŠTE U 
ŠIBENIKU  5.550.000 kn

2. Ukoliko se Kazalište ne bude pridržavalo 
ovih programskih i financijskih okvira, 
Grad Šibenik kao osnivač može uskratiti 
financiranje Kazalištu.

3. Ovaj Program i financijski okvir stupaju na 
snagu danom donošenja, a objavit će se u  
«Službenom glasniku Grada Šibenika». 

KLASA: 610-01/17-01/03
URBROJ: 2182/01-05/1-17-2
Šibenik, 20. prosinca 2017.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr. sc. Dragan Zlatović
_________________

142.

Na temelju članka 75. Zakona o koncesijama 
(„Narodne novine“, broj 69/17), Odluke o 
komunalnim djelatnostima koje se obavljaju 
na temelju koncesije  („Službeni glasnik Grada 
Šibenika“ broj 4/10, 11/12, 8/15 i 11/15 ) i članka 
32. Statuta Grada Šibenika („Službeni glasnik 
Grada Šibenika“ broj 8/10, 5/12 i 2/13), Gradsko 
vijeće Grada Šibenika, na 5. sjednici, od 20. 
prosinca 2017. godine, donosi

PLAN DAVANJA KONCESIJA U 2018. 
GODINI

I

1. Popis ugovora o koncesiji koji istječu u 2018. 
godini:

1.1. Ugovor o koncesiji za obavljanje 
komunalne djelatnosti dimnjačarskih 
poslova

2. Utvrđuje se Plan davanja koncesija iz područja 
komunalnih djelatnosti za 2018. godinu kako 
slijedi:

2.1. Dimnjačarski poslovi 
- broj koncesija - 1 koncesija,
- rok koncesije - 5 godina,
- početak koncesije - 2018.g.,
- pravna osnova za davanje koncesije 

– Zakon o koncesijama, Odluka o 
komunalnim djelatnostima koje se 
obavljaju na temelju koncesije,

- procijenjena godišnja koncesijska 
naknada – 1.200,00 kuna.

II

Ovaj plan davanja koncesija je u skladu sa 
Srednjoročnim ( trogodišnjim ) planom davanja 
koncesija Grada Šibenika za razdoblje od 2018. 
do 2020. godine.

III

Ovaj Plan objavit će se u „Službenom glasniku 
Grada Šibenika“.

KLASA: 340-01/17-01/242
URBROJ: 2182/01-03/1-17-2
Šibenik, 20. prosinca 2017.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr. sc. Dragan Zlatović
_________________

143.

Na temelju članka 75. Zakona o koncesijama 
(„Narodne novine“, broj 69/17),  Odluke o 
komunalnim djelatnostima koje se obavljaju 
na temelju koncesije („Službeni glasnik Grada 
Šibenika“, broj 4/10, 11/12, 8/15 i 11/15) i članka 
32. Statuta Grada Šibenika („Službeni glasnik 
Grada Šibenika“, broj 8/10, 5/12 i 2/13), Gradsko 
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vijeće Grada Šibenika, na 5. sjednici, od 20. 
prosinca  2017. godine, donosi

PLAN DAVANJA KONCESIJA 
 ZA RAZDOBLJE OD 2018. DO 2021. 

GODINE

I

Utvrđuje se Plan davanja koncesija iz područja 
komunalnih djelatnosti za razdoblje od 2018. do 
2020. godine kako slijedi:

1. Koncesija za obavljanje dimnjačarskih 
poslova:

- broj koncesija - 1 koncesija
- rok trajanja koncesije - 5 godina
- početak koncesije - 2018.g.
- iznos godišnje  naknade za koncesiju – 

1.200,00 kuna

2. Koncesija za obavljanje poslova crpljenja, 
odvoza i zbrinjavanja fekalija iz septičkih, 
sabirnih i crnih jama: 

-  broj koncesija - 5 koncesija
- rok trajanja koncesije - 5 godina
- početak koncesije - 2019.g.
- iznos godišnje  naknade za koncesiju – 

10.000,00 kuna

3. Koncesija za prijevoz putnika brodom na 
relaciji Šibenik-Jadrija-Šibenik:

- broj koncesija - 1 koncesija
- rok trajanja koncesije - 5 godina
- početak koncesije - 2020.g.
- iznos godišnje  naknade za koncesiju – 

1,00 kn .
II

Ovaj Plan dostavlja se Ministarstvu financija 
Republike Hrvatske.

III

Ovaj Plan objavit će se u „Službenom glasniku 
Grada Šibenika“.

KLASA: 363-01/17-01/273
URBROJ: 2182/01-03/1-17-2
Šibenik, 20. prosinca 2017.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr. sc. Dragan Zlatović
_________________

144.

Temeljem članka 17. stavak 1. Zakona o sustavu 
civilnoj zaštiti (Narodne novine br. 82/15) i 
članka 32. Statuta Grada Šibenika („Službeni 
glasnik Grada Šibenika“, broj 8/10, 5/12 i 2/13), 
Gradsko vijeće Grada Šibenika na 5. sjednici od 
20.  prosinca 2017. godine donosi

ANALIZU 
stanja sustava civilne zaštite na području 

Grada Šibenika za  
2017. godinu

1. UVOD

Civilna zaštita je sustav organiziranja sudionika, 
operativnih snaga i građana za ostvarivanje 
zaštite i spašavanja ljudi, životinja, materijalnih 
i kulturnih dobara i okoliša u velikim nesrećama 
i katastrofama i otklanjanja posljedica terorizma 
i ratnih razaranja.
Obuhvaća mjere i aktivnosti (preventivne, 
planske, organizacijske, operativne, nadzorne 
i financijske) kojima se uređuju prava i obveze 
sudionika, ustroj i djelovanje svih dijelova 
sustava civilne zaštite i način povezivanja 
institucionalnih i funkcionalnih resursa 
sudionika koji se međusobno nadopunjuju.
Sustav civilne zaštite redovno djeluje putem 
preventivnih i planskih aktivnosti, razvoja i 
jačanja spremnosti sudionika i operativnih 
snaga sustava civilne zaštite.
Načela sustava civilne zaštite su opća 
načela (načelo humanosti i načelo zabrane 
diskriminacije),te načela operativnog djelovanja 
sustava civilne zaštite (načelo supsidijarnosti, 
načelo solidarnosti i načelo kontinuiteta 
djelovanja).
Sustav civilne zaštite na području Grada Šibenika 
u 2017. godini temeljio se u skladu sa Zakonom 
o sustavu civilne zaštite (“Narodne novine“, broj 
82/15) i Pravilnikom o mobilizaciji, uvjetima i 
načinu rada operativnih snaga sustava civilne 
zaštite (“Narodne novine“, broj 69/16) na 
slijedećim aktima:

1. Odluka o usklađenju Procjene ugroženosti 
stanovništva, materijalnih i kulturnih dobara 
i okoliša od katastrofa i velikih nesreća za 
Grad Šibenik i Plana zaštite i spašavanja, 
KLASA: 810-03/16-01/03, URBROJ: 
2182/01-10-16-02, od 8. lipnja 2016. godine.
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2. Odluka o osnivanju Postrojbi civilne zaštite 
Grada Šibenika, KLASA: 810-03/13-01/03, 
URBROJ: 2182/01-10-13-1, od 19. prosinca 
2013. godine,

3. Odluka o određivanju pravnih osoba od 
interesa za sustav civilne zaštite Grada 
Šibenika, KLASA: 810-03/16-01/07, 
URBROJ: 2182/01-10-17-1, od 06. travnja 
2017. godine.

4. Odluka o imenovanju povjerenika civilne 
zaštite za područje Grada Šibenika, KLASA: 
810-03/13-01/01, URBROJ: 2182/01-10-13-
1, od 19. prosinca 2013. godine.

5. Procjena ugroženosti od požara i tehnoloških 
eksplozija za Grad Šibenik, KLASA:  810-
03/16-01/01, URBROJ: 2182/01-10/1-16-4, 
od 16. ožujka 2016.godine.

6.  Plan zaštite od požara za Grad Šibenika, 
KLASA: 810-03/16-01/01, URBROJ: 
2182/01-10/1-16-5, od 16. ožujka 2016. 
godine.

7. Odluka o osnivanju Stožera civilne zaštite 
Grada Šibenika i imenovanju načelnika, 
zamjenika načelnika i članova stožera, 
KLASA: 214-01/17-01/02, URBROJ: 
2182/01-10-17-8, od 16. kolovoza 2017. 
godine.

8. Proračun Grada Šibenika za 2017. godinu 
(“Službeni glasnik Grada Šibenika “, broj 
10/16, od 23. prosinca 2016. godine).

1. STANJE SUSTAVA CIVILNE ZAŠTITE

1.1. SUSTAV CIVILNE ZAŠTITE NA 
PODRUČJU GRADA ŠIBENIKA

Grad Šibenik dužan je organizirati poslove iz 
svog samoupravnog djelokruga koji se odnose 
na planiranje, razvoj, učinkovito funkcioniranje 
i financiranje sustava civilne zaštite. Dužan je 
jačati i nadopunjavati spremnost postojećih 
operativnih snaga sustava civilne zaštite na 
području grada sukladno procjeni rizika od 
velikih nesreća i planu djelovanja  civilne zaštite.
Člankom 17. Zakona o sustavu civilne zaštite 
(“Narodne novine“, broj 82/15), određeno je 
da predstavničko tijelo na prijedlog izvršnog 
tijela jedinica lokalne i područne (regionalne) 
samouprave u postupku donošenja proračuna 
razmatra i usvaja godišnju analizu stanja i 
godišnji plan razvoja sustava civilne zaštite s 

financijskim učincima za trogodišnje razdoblje, 
te smjernice za organizaciju i razvoj sustava 
koje se razmatraju i usvajaju svake četiri godine.
Uz to Gradsko vijeće Grada Šibenika na 
prijedlog Gradonačelnika Grada Šibenika 
izvršava i sljedeće zadaće:

- donosi procjenu rizika od velikih nesreća 
i plan djelovanja civilne zaštite (u roku od 
dvije godine od dana stupanja na snagu 
pravilnika o smjernicama za izradu procjena 
rizika od katastrofa),

- donosi odluku o određivanju pravnih osoba 
od interesa za sustav civilne zaštite,

- donosi odluku o osnivanju postrojbi civilne 
zaštite,

- osigurava financijska sredstva za 
izvršavanje odluka o financiranju 
aktivnosti civilne zaštite u velikoj nesreći 
katastrofi prema načelu solidarnosti.

Odredbama članka 17. stavak 4. Zakona o 
sustavu civilne zaštite, operativnim snagama 
zaštite i spašavanja na području Grada 
Šibenika koordinira Gradonačelnik Grada 
Šibenika, uz stručnu potporu Stožera civilne 
zaštite, a u katastrofama i velikim nesrećama 
Gradonačelnik izravno zapovijeda operativnim 
snagama civilne zaštite na području Grada 
Šibenika.
Gradonačelnik Grada Šibenika dužan je izvršiti i 
sljedeće zadaće:

- donijeti plan djelovanja civilne zaštite,
- donijeti plan vježbi civilne zaštite,
- pripremiti i dostaviti Gradskom vijeću 

Grada Šibenika prijedlog odluke o 
određivanju pravnih osoba od interesa za 
sustav civilne zaštite i prijedlog odluke o 
osnivanju postrojbi civilne zaštite,

- uključiti materijalna sredstva i opremu 
snaga civilne zaštite kod donošenja 
godišnjeg plana nabave,

- izraditi i dostaviti Gradskom vijeću Grada 
Šibenika prijedlog procjene rizika od velikih 
nesreća i redovito ažurirati procjenu rizika i 
plan djelovanja civilne zaštite,

- osigurati uvjete za premještanje, sklanjanje, 
evakuaciju i zbrinjavanje,

- osigurati uvjete za raspoređivanje pripadnika 
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u postrojbe i na dužnost povjerenika civilne 
zaštite, te vođenje evidencije raspoređenih 
pripadnika,

- osigurati uvjete za vođenje i ažuriranje baze 
podataka o pripadnicima, sposobnostima i 
resursima operativnih snaga sustava civilne 
zaštite,

- osigurati osposobljavanje u sustavu civilne 
zaštite gradonačelnika, članova stožera 
civilne zaštite, pripadnika postrojbi civilne 
zaštite, povjerenika civilne zaštite i njihovih 
zamjenika i osoba koje obavljaju upravne, 
stručne i druge poslove od interesa za sustav 
civilne zaštite i dr.

2.2. OPERATIVNE SNAGE SUSTAVA 
CIVILNE ZAŠTITE

Mjere i aktivnosti u sustavu civilne zaštite 
provode operativne snage sustava civilne zaštite 
na području Grada Šibenika:

- Stožer civilne zaštite Grada Šibenika,
- Postrojba civilne zaštite opće namjene Grada 

Šibenika,
- Povjerenici i zamjenici povjerenika civilne 

zaštite,
- Javna vatrogasna postrojba Grada Šibenika,
- Dobrovoljna vatrogasna društva Grada 

Šibenika,
- Gradsko društvo crvenog križa Šibenika,
- Hrvatska gorska služba spašavanja, stanica 

Šibenik
- Pravne osobe u sustavu civilne zaštite (čl. 20. 

st. 1. Zakona o SCZ).
- Udruge   

2. 3.  STOŽER CIVILNE ZAŠTITE

Stožer civilne zaštite Grada Šibenika sastoji se 
od načelnika stožera, zamjenika načelnika i 13 
članova stožera civilne zaštite. Stožer civilne 
zaštite Grada Šibenika zapovijeda snagama 
i sredstvima civilne zaštite Grada Šibenika u 
slučaju neposredne prijetnje, katastrofe i velike 
nesreće.

1. Danijel Mileta, zamjenik gradonačelnika 
Grada Šibenika, za načelnika Stožera Civilne 
zaštite Grada Šibenika,

2. Tihomir Paškov, pročelnik Upravnog odjela 
za gospodarenje gradskom imovinom, za 
zamjenika načelnika Stožera Civilne zaštite 

Grada Šibenika,
3. Miroslav Lucić, pročelnik Upravnog odjela 

za komunalne djelatnosti, za člana Stožera 
zaduženog za komunalne djelatnosti,

4. Milovan Kević, pročelnik PUZS Šibenik, za 
člana Stožera zaduženog za mobilizaciju

5. Danijela Erceg , voditeljica Odjela za 
preventivne i planske poslove Područnog 
ureda zaštite i spašavanja Šibenik, za 
zamjenskog člana Stožera zaduženog za 
mobilizaciju,

6. Tomislav Bljaić, načelnik PP Šibenik, za 
člana Stožera zaduženog za pripremu 
evakuacijskih putova i funkcioniranje u 
prometu na području Grada Šibenika

7. Volimir Milošević, zapovjednik JVP Grada 
Šibenika, za člana Stožera zaduženog za 
mjere evakuacije i spašavanje iz ruševina,

8. Zlatko Jurić, djelatnik JU Športski objekti 
Šibenik, za člana Stožera zaduženog za mjeru 
zbrinjavanja,

9. Mate Petrović, viši stručni suradnik za 
kulturu, socijalnu skrb i zdravstvenu zaštitu, 
za člana Stožera zaduženog za zbrinjavanje 
ugroženih, stradalih i izbjeglih osoba,

10. Neven Periša, rukovoditelj operativnog 
sektora Gradske čistoće d.o.o. Šibenik, za člana 
Stožera zaduženog za poslove prikupljanja, 
prihvata, odlaganja komunalnog i ostalog 
građevnog otpada,

11. Josip Brajković, djelatnik Autotransporta 
d.d. Šibenik, za člana Stožera zaduženog za 
prijevoz kod evakuaciju i zbrinjavanja,

12. Tonka Mikulandra, ravnatelj Gradskog 
društva Crvenog križa Šibenik, za člana 
Stožera zaduženog za traganje nestalih i sva 
pomoć stradalima,

13. Joško Vuković, direktor Čempresa d.o.o. 
Šibenik, za člana Stožera zaduženog za 
prihvat i prijem te sahranu stradalih osoba, 

14. Aida Barišić, tajnik HGSS- a Šibenik, 
za člana Zapovjedništva zaduženog za 
mjere, traganja, pronalaženja  i spašavanja 
unesrećenih pod ruševinama i dr.

15. Ante Glavurtić, djelatnik Upravnog odjela 
za gospodarstvo, poduzetništvo i razvoj, za 
člana Stožera zaduženog  za logistiku,
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16. Mira Lučev, djelatnica Zavoda za hitnu 
medicinu ŠKŽ, za člana Stožera zaduženog 
za hitnu medicinsku pomoć i djelovanje na 
terenu,

Članovi Stožera osposobljeni su svojom 
osobnom izobrazbom i kroz odgovorne dužnosti 
koje obnašaju, a periodično će se osposobljavati 
za namjenske zadaće i uvježbavaju se uz pomoć 
DUZS Područni ured Šibenik. Imenovani su iz 
svih ključnih cjelina za funkcioniranje Grada. 
Procjenjuje se da je Stožer civilne zaštite Grada 
Šibenika osposobljen i uvježban za kvalitetno  
i dostatno pružanje svekolike stručne pomoći 
gradonačelniku Grada Šibenika u uvjetima 
velikih nesreća, a uz pomoć DUZS i za katastrofe.

Stožer civilne zaštite Grada Šibenika obavlja 
poslove koji se odnose na prikupljanje i obradu 
informacija ranog upozoravanja o mogućnosti 
nastanka velike nesreće i katastrofe, razvija plan 
djelovanja i upravljanja sustavom civilne zaštite, 
upravlja reagiranjem sustava civilne zaštite, 
obavlja poslove informiranja javnosti i predlaže 
donošenje odluka o prestanku provođenja 
mjera i aktivnosti u sustavu civilne zaštite.
Način rada i odlučivanja Stožera uređeno 
je Poslovnikom o radu. Kontakt podaci 
kontinuirano se ažuriraju u Planskim 
dokumentima i Tablica pozivanja se dostavlja 
DU ZiS Područni ured Šibenik.

2.4.   POSTROJBE CIVILNE ZAŠTITE GRADA 
ŠIBENIKA 

Za sudjelovanje u mjerama i aktivnostima 
u sustavu civilne zaštite na području Grada 
Šibenika ustrojavaju se postrojbe civilne zaštite 
sukladno Odluci o osnivanju Postrojbi civilne 
zaštite Grada Šibenika. Popuna i raspoređivanje 
pripadnika u postrojbe obavlja Državna uprava 
za zaštitu i spašavanje, Područni ured za zaštitu 
i spašavanje Šibenik sukladno Pravilniku o 
ustrojstvu, popuni i opremanju postrojbi civilne 
zaštite i postrojbi za uzbunjivanje (“Narodne 
novine“, broj 111/07), na temelju ažurirane i 
usklađene Procjene ugroženosti stanovništva, 
materijalnih i kulturnih dobara Grada Šibenika, 
Plana zaštite i spašavanja i Plana civilne zaštite 
Grada Šibenika.

Postrojbe civilne zaštite na nivou Grada 
Šibenika su:

1. Zapovjednik, zamjenik zapovjednika i  
bolničar,

2. Postrojba civilne zaštite Grada Šibenika 
opće namjene (sastoji se od jednog tima 
koji u svom sastavu ima tri skupine, 
ukupno 80 pripadnika),

Za potrebe pozivanja Tima civilne zaštite biti će 
izrađeni mobilizacijski pozivi koje će potpisati 
ovlaštena osoba. Mobilizacijski pozivi će biti 
složeni prema pravcima i skupinama kako bi se 
mobilizacija Tima mogla provesti u što kraćem 
roku. Za pozivanje pripadnika Tima civilne 
zaštite odredit će se teklići– raznosači poziva 
za koje će biti napravljene upute za postupanje 
prilikom uručivanja mobilizacijskih poziva. Tim 
se mobilizira, poziva i aktivira za provođenje 
mjera i postupaka u cilju sprječavanja nastanka 
te ublažavanja i uklanjanja posljedica katastrofe 
ili velike nesreće.

2.4.1. POVJERENICI CIVILNE ZAŠTITE

Povjerenici civilne zaštite i njihovi zamjenici 
za područje Grada Šibenika imenovani su 
Odlukom o imenovanju povjerenika civilne 
zaštite za područje Šibenika.
Do sada nije provedeno osposobljavanje 
povjerenika, ali bi se osposobljavanje trebalo 
provesti u 2018. godini po posebnom programu 
DUZS-a, Učilišta zaštite  i spašavanja.

1.1.2. KOORDINATORI NA LOKACIJI

Koordinator na lokaciji procjenjuje nastalu 
situaciju i njezine posljedice na terenu te u 
suradnji s nadležnim stožerom civilne zaštite 
usklađuje djelovanje operativnih snaga sustava 
civilne zaštite.
Koordinatora na lokaciji, sukladno 
specifičnostima izvanrednog događaja, 
određuje načelnik stožera civilne zaštite iz 
redova operativnih snaga sustava civilne zaštite.

1.1.3. PRAVNE OSOBE U SUSTAVU CIVILNE 
ZAŠTITE GRADA ŠIBENIKA

Pravne osobe koje se zaštitom i spašavanjem 
bave u okviru redovne djelatnosti s Javnom 
vatrogasnom postrojbom Šibenik predstavljaju 
okosnicu sustava zaštite i spašavanja na području 
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grada Šibenika. Imaju obvezu uključivanja u 
sustav civilne zaštite kroz redovnu djelatnost, 
posebno u slučajevima angažiranja prema Planu 
zaštite i spašavanja na području grada Šibenika. 
Utvrđeni su i načini dogradnje i jačanja dijela 
njihovih sposobnosti koji su posebno značajni 
za sustav civilne zaštite.
Odlukom o određivanju operativnih snaga 
zaštite i spašavanja i pravnih osoba od interesa za 
zaštitu i spašavanje na području Grada Šibenika, 
definirane su pravne osobe koje bi sudjelovale u 
provođenju pojedinih mjera zaštite i spašavanja, 
a s ciljem priprema i sudjelovanja u otklanjanju 
posljedica katastrofa i velikih nesreća.
Pravne osobe koje obavljaju poslove zaštite 
i spašavanja kao redovnu djelatnost, djeluju 
sukladno svojim operativnim planovima i 
Planu zaštite i spašavanja za područje Grada 
Šibenika. S pravnim osobama od interesa 
za zaštitu i spašavanje potpisuje se Ugovor o 
suradnji u slučaju katastrofa i velikih nesreća 
koji ne zahtijeva od pravnih osoba izdvajanje 
posebnih materijalnih sredstava izvan redovnog 
poslovanja, ali se aktivira u slučaju katastrofa 
i velikih nesreća, a naročito se definiraju 
potrebni ljudski resursi, materijalna sredstva, 
strojevi i oprema, kao i vrijeme i način njihovog 
aktiviranja i angažiranja u provedbi zadaća 
civilne zaštite na području Grada Šibenika.
U 2017. godini s pravnim osobama od interesa 
za civilnu zaštitu biti će dostavljeni Izvodi iz 
Procjene ugroženosti stanovništva, materijalnih 
i kulturnih dobara i okoliša od katastrofa i 
velikih nesreća za Grad Šibenik, Plana zaštite 
i spašavanja i Plana civilne zaštite Grada 
Šibenika, i potpisati Ugovor o suradnji u slučaju 
katastrofa i velikih nesreća.

Pravne osobe u sustavu civilne zaštite  Grada 
Šibenika su:
1. Izgradnja d.d., Zapadna magistrala bb, 

022/334-433, 338-880,

2. Ceste Šibenik d.o.o., Velimira Škorpika 27, 
022/335-890,

3. Lavčević Šibenik d.o.o., Bana J. Jelačića 19, 
0227214-805,

4. Čigra kop d.o.o., 113. šibenske brigade HV-a 
241 C, 022/334-181,

5. Dva Marka d.o.o., Put kroz Meterize 351, 
022/331-192,

6. Multico- progres d.o.o., Konjevrate 1, 
Lozovac

7. Bučić gradnja, Kralja Zvonimira 168, Šibenik

8. Naprijed d.o.o., Petra Grubišića 8, Šibenik

9. Vodovod i odvodnja d.o.o., Kralja Zvonimira 
50, 022/311-830,

10. Gradska čistoća d.o.o., Stjepana Radića 100, 
022/333-825,

11. Zelenilo d.o.o., Eugena Kvaternika 7, Šibenik

12. Čempresi d.o.o., Vrpoljačka cesta bb, Šibenik

13. Gradski parking d.o.o., Draga 14, Šibenik

14. Autotransport d.d., Draga 14, 022-216-444

1.1.4. OPERATIVNE SNAGE 
VATROGASTVA

Operativne snage vatrogastva temeljna su 
operativna snaga sustava civilne zaštite koje 
djeluju u sustavu civilne zaštite Grada Šibenika 
u skladu s odredbama posebnih propisa kojima 
se uređuje područje vatrogastva, Zakona o 
zaštiti od požara (“Narodne novine“, broj 92/10) 
i Zakona o vatrogastvu (“Narodne novine“, broj 
106/99, 117/01, 36/02, 96/03, 139/04, 174/04, 
38/09 i 80/10) sa pripadajućim pravilnicima.
Procjenom ugroženosti od požara i tehnoloških 
eksplozija za Grad Šibenik u kojoj su razrađeni 
resursi, postupanja i obaveze i glede sustava 
zaštite od požara za područje Grada Šibenika 
prikazan je stvarni broj, veličina, smještaj i ustroj 
vatrogasnih postrojbi odnosno dobrovoljnih 
vatrogasnih društava, te njihova područja 
djelovanja i odgovornosti sukladno Pravilniku 
o planu zaštite od požara (“Narodne novine“, 
broj 51/12).
Pravilnikom o minimumu tehničkih sredstava i 
opreme propisan je minimum tehničke opreme 
i sredstava potreban da bi vatrogasne postrojbe 
mogle obavljati vatrogasnu djelatnost sukladno 
odredbama Zakona o vatrogastvu.

1.1.4.1. JAVNA VATROGASNA 
POSTROJBA ŠIBENIK
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Javna vatrogasna postrojba Grada Šibenika 
temeljna je operativna snaga sustava civilne 
zaštite u velikim nesrećama i katastrofama, te 
je dužna djelovati u sustavu civilne zaštite u 
skladu s odredbama posebnih propisa kojima se 
uređuje područje vatrogastva, Zakona o sustavu 
civilne zaštite (“Narodne novine“,broj 82/15) i 
Planu djelovanja civilne zaštite Grada Šibenika. 
Po stručnosti, opremljenosti, osposobljenosti 
i spremnosti najkvalitetnija su postojeća 
operativna i organizirana snaga civilne zaštite 
i njezin glavni nositelj na području Grada 
Šibenika.
U Javnoj vatrogasnoj postrojbi Grada Šibenika 
vatrogasna služba je organizirana u četiri 
smjene po 12 sati danju i noću. Javna vatrogasna 
postrojba Šibenik ima zapovjednika i zamjenika 
zapovjednika. Svi profesionalni vatrogasci 
sudjeluju na vatrogasnim intervencijama, a 
zapovjednik, njegov zamjenik, zapovjednici 
smjena, zapovjednici postaja, voditelji smjena, 
operativni dežurni, pomoćnici operativnog 
dežurnog, voditelji odjeljenja i grupa imaju 
položene ispite za samostalno vođenje 
vatrogasnih intervencija kako propisuje Zakon 
o vatrogastvu. Svi djelatnici vrše u propisanim 
rokovima liječničke preglede za obavljanje 
vatrogasne djelatnosti. Profesionalni vatrogasci 
vrše teoretsku i praktičnu obuku prema 
mjesečnim planovima obuke.
Dežurni u Javnoj vatrogasnoj postrojbi Grada 
Šibenika prima dojave od 0-24 sata za potrebe 
interveniranja i izlaska s određenom ekipom 
JVP Grada Šibenika na teren. 
Javna vatrogasna postrojba Grada Šibenika 
odgovorna je za područje Grada Šibenika sa 
zadaćom gašenja požara i spašavanja ljudi i 
imovine ugroženih požarom i/ili eksplozijom, 
pružanja tehničke pomoći u nezgodama i 
opasnim situacijama, obavljanje drugih poslova 
u nezgodama, ekološkim i drugim nezgodama 
i sudjelovanje u provedbi preventivnih mjera 
zaštite od požara i tehnoloških katastrofa.
U JVP Grada Šibenika zaposleno je ukupno 
55 operativnih djelatnika koji su organizirani 
u cijelo dnevnom smjenskom radu. Svoju 
spremnost osiguravaju provođenjem redovnog 
uvježbavanja po Planu rada, kao i održavanjem 
tehničke ispravnosti vatrogasnih vozila i ostale 
opreme. 

JVP Grada Šibenika je opremljena sa sljedećim:
Naziv opreme Količina

Navalno vatrogasno vozilo 2
Auto – cisterna 7000 lit 1
Hidraulična auto-ljestva L-39m 1
Hidraulična platforma L-14m 1
Kemijsko vozilo (voda,pjena,prah 
i CO²)

1

Vozilo za gašenje šumskih požara 4
Tehničko vozilo s kranom 1
Malo tehničko vozilo 1
Kombi vozilo za prijevoz 
vatrogasaca

1

Zapovjedno vozilo 4
Vatrogasni čamac 5,8 m 1
Vatrogasna interventna zaštitna 
odijela s zaštitnim kacigama, 
čizmama i rukavicama

110

Odijela za zaštitu od agresivnih 
tekućina i  plinova

6

Zaštitno reflektirajuće odijelo za 
prilaz vatri

4

Izolacijski uređaji za zaštitu 
dišnih organa

45

Hidraulični i pneumatski 
kompleti za spašavanje u 
prometnim i drugim nesrećama

3 
kompleta

Pumpa za pretakanje agresivnih i 
zapaljivih tekućina

2

Eksplozimetri 3
Termalna kamera 2
Oprema za spašavanje iz dubina i 
visina

1 komplet

Elektro agregati 5
Električne muljne pumpe 12

Vatrogasna vozila, skladišta vatrogasne opreme i 
sredstva JVP opremljena su sukladno Pravilniku 
o minimumu tehničke opremljenosti vatrogasnih 
postrojbi RH. Također svi djelatnici JVP-a 
opremljeni su s osobnom zaštitnom opremom 
sukladno Pravilniku o osobnoj zaštitnoj opremi 
vatrogasaca u JVP.
U 2017. godini su vatrogasne snage Grada 
Šibenika imale u periodu od 01. siječnja do 
30. studenog 2017. godine 469 vatrogasnih 
intervencija na svom području.

Vrsta intervencije Broj 
intervencija

Požar otvorenog prostora 228
Požar stambenog objekta 21
Požar gospodarskog objekta 8
Požar prometnog sredstva 18
Požar dimnjaka 7
Požar električnog postrojenja 12
Požari na radnim strojevima i 
uređajima

2

Požar na deponiju smeća 4
Požar kontejnera za smeće 17
Tehničke intervencije u 
prometu

38
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Tehničke intervencije na 
objektima

37

Tehničke intervencije na 
otvorenom prostoru

15

Tehničke intervencije na vodi 5
Ostale intervencije spašavanja 11
Akcidenti s opasnim tvarima 1
Eksplozije 1
Alarmi i vatrodojava 44
U K U P N O: 469

1.1.4.2. DOBROVOLJNA VATROGASNA 
DRUŠTVA GRADA ŠIBENIKA

Dobrovoljna vatrogasna društva na prostoru 
Grada Šibenika su DVD “Šibenik“, DVD 
“Zaton“, DVD “Zlarin“, i DVD “Žirje“, DVD 
“Brodarica- Krapanj“, DVD “Grebaštica“, DVD 
“Kaprije“, DVD „Zablaće“ i DVD „Perković“ 
tijekom ljetnih mjeseci 2017. godine provodila 
su mjere zaštite od požara sukladno Programu 
aktivnosti u provedbi posebnih mjera zaštite od 
požara propisane od strane Vlade Republike 
Hrvatske, te po pozivu Javne vatrogasne 
postrojbe Grada Šibenika.
Navedene mjere provođene su za područje 
Grada Šibenika za sezonske vatrogasce, te 
sadrže ustrojavanje dežurstva i ustrojavanje 
ophodnje.
U Dobrovoljna vatrogasna društva se sezonski 
zaposlilo 64 osposobljenih osoba. DVD-
ovi sudjeluju u gašenju požara otvorenog 
prostora, prijevozu pitke vode, protupožarnim 
osiguranjima, motriteljsko- dojavnoj službi 
te u ostalim poslovima kao ispomoć Javnoj 
vatrogasnoj postrojbi Grada Šibenika.

1.1.5. GRADSKO DRUŠTVO CRVENOG 
KRIŽA ŠIBENIK

Hrvatski Crveni križ djeluje na području 
Republike Hrvatske kao neprofitna pravna 
osoba sukladno posebnim propisima. 
Operativne snage Hrvatskog Crvenog križa 
izvršavaju obveze u sustavu civilne zaštite 
sukladno Zakonu o sustavu civilne zaštite, kao i 
planovima civilne zaštite Grada Šibenika.
Gradsko društvo Crvenog križa Šibenik 
strukturirano je i razvijeno društvo, sa sekcijama 
i radnim skupinama u brojnim područjima:

- pružanje prve pomoći, zaštiti zdravlja i 
dobrovoljnom davanju krvi,

- traženje osoba u katastrofama,
- posebne pripreme radi odgovora na velike 

nesreće i katastrofe,

- spašavanje života na vodi,
- rad s podmlatkom i mladeži,
- savjetovanje za problematiku ovisnosti,
- humanitarno-socijalni programi i drugi 

sadržaji.

Koriste se sa dva osobna vozila, a od opreme za 
velike nesreće imaju: 

- poljski kreveti- 50,
- vreće za spavanje–15,
- pokrivači–200,
- nosila– 11,
- Kramerove šine male- 10,
- Kramerove šine velike- 17,
- daska za imobilizaciju- 4,
- torbica prve pomoći sa zavojnim 

materijalom- 3,
- veliki usisavači prašine, isušivaći- 4,
- elektroagregat Honda 3600 - 1.

2.4.6. HRVATSKA GORSKA SLUŽBA 
SPAŠAVANJA- STANICA ŠIBENIK

Hrvatska gorska služba spašavanja djeluje na 
području Republike Hrvatske kao neprofitna 
pravna osoba sukladno posebnim propisima. 
Operativne snage Hrvatske gorske službe 
spašavanja izvršavaju obveze u sustavu civilne 
zaštite sukladno Zakonu o sustavu civilne 
zaštite, kao i planovima civilne zaštite Grada 
Šibenika.
Hrvatska gorska služba spašavanja - Stanica 
Šibenik organizira, unapređuje i obavlja 
djelatnosti spašavanja i zaštite ljudskih života 
u planinama, na svim drugim nepristupačnim 
područjima kao i svim izvanrednim 
okolnostima. Od ostalih aktivnosti izdvajaju: 
provođenje dežurstava u cilju sprečavanja 
nesreće, potraga za svim nestalim osobama izvan 
urbanih sredina, spašavanje iz speleo-objekata, 
litica i kanjona, spašavanje na uređenim  i 
neuređenim skijalištima, penjalištima i drugim 
objektima i prostorima u prirodi, za vrijeme 
specifičnih sportskih, turističkih, rekreativnih, 
kulturoloških i drugih aktivnosti u prirodi i 
planinskom području, sudjelovanje u sustavu 
traganja i spašavanja za nestalim prometnim 
sredstvima u planinama, strmim dijelovima 
obale i drugim nepristupačnim područjima, 
organiziranje transporta ozlijeđenih i oboljelih 
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osoba s planina i drugih nepristupačnih 
područja, davanje sigurnosnih preporuka 
osobama i organizatorima turističkih, sportskih 
i drugih aktivnosti u prirodi i planinskom 
području radi sprečavanja aktivnosti koje 
ugrožavaju sigurnost, život i zdravlje sudionika 
i spašavanje na visinama i visokim objektima u 
slučaju potresa, vremenskih nepogoda i drugih 
nesreća na nepristupačnim prostorima.
HGSS – Stanica Šibenik u 2017. godini broji 
ukupno 36 aktivnih članova, a od toga 10 gorskih 
spašavatelja,  24 pripravnika i 3 suradnika. 
Tijekom  2017.  godine  izvedeno  je  33 razne 
akcije sa više učesnika, a sve su bile kvalitetno 
provedene  na  području Grada Šibenika i 
Šibensko- kninske županije.
HGSS- Stanica Šibenik raspolaže sa sljedećim 
materijalno- tehničkim sredstvima koja se koriste 
u raznim akcijama su:

Naziv opreme Količina
Osobno vozilo 1
Terensko vozilo- defender 1
Kombi vozilo 1
Mariner nosiljka 2
Auto prikolica 1
UT 2000 1
Speleonosila NEST 2
Akija 1
Pelena 10
Ručni radio uređaj Voxun 6
Ručni radio uređaj Motorola 2
Satelitski telefon 1
GPS 9
Prijenosno računalo 4
Uže - static 824m
Uže -dinamic 400m
Sidrišne zamke 30
Gurtne 20
Karabiner –ovalni (AL) 129
Karabiner – ovalni (FE) 2
Karabiner – asimetrični (AL) 38
Karabiner – asimetrični (FE) 29
Štap za ukopčavanje kompleta 1
Basic 7
Croll 9
Stop deescender 9
Jummar 10
Šapa 3
Kolotura fix 12
Kolotura rescue 8
Bušilica aku (Bosch/Hilti) 3
Kladivo 3
Spiter 3
Vitlo za uže (tip Silvereta) 2
Talijanski bivak 1
Medicinski stanični ruksak 2
KED 1
AED 2
Vakuum madrac 2
Boca s kiskikom 2
Shantzov ovratnik 8
Dereze 6
Cepin hodački 5
Krplje 6
Turno skije s vezovima 13
Lavinsk lopata 2
Raft 1

Vesla 2
Neopren 4
Speleološki pojas 10
Prsni navez 9
Kaciga s odogovarajućom 
rasvjetom

9

Agregat za struju 1
Komplet za spašavanje sa žičare 1
Potražni psi 3

Hrvatska gorska služba spašavanja je proteklih 
godina, na području Grada Šibenika djelovala 
i osposobljavala građane, u smislu njihovog 
angažiranja za potrebe službe spašavanja na 
području grada  i šire.
U 2017. godini HGSS Stanica Šibenik je u 
periodu od 01. siječnja do 30. studenog 2017. 
godine i bilježi sljedeće Akcije/aktivnosti na 
svom području.

Izvještaj o akcijama za razdoblje 01.01.2017.-
01.12.2017.

Tip Akcija Sudionika Čovjek 
sati

Spašavanje
Spašavanje životinje 1 3 12
Planina i šume 4 19 80
Speleo spašavanje 1 8 80
Akcija na vodi 1 9 72
Prometnica i naseljena 
mjesta 7 17 68
Planina i šume / Ostalo 2 18 87

Potraga
Planina i šume 1 23 2079
Akcija na vodi 1 23 977
Planina i šume / 
Prometnica i naseljena 
mjesta

3 19 136

Prometnica i naseljena 
mjesta / Ostalo 1 2 6
Planina i šume / 
Prometnica i naseljena 
mjesta / Ostalo

1 8 224

Intervencija
Intervencija 2 2 2
Spašavanje životinje 2 5 5
Planina i šume 1 6 18
Prometnica i naseljena 
mjesta 1 4 40
Akcija na vodi / 
Prometnica i naseljena 
mjesta

1 2 10

Ostalo 5 18 75
Planina i šume / Ostalo 1 4 8
Ukupno: 36 190 3979
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Izvještaj o aktivnostima za razdoblje 
01.01.2017.-01.12.2017.

Kategorija Aktivnosti Sudionika Čovjek 
sati

Preventiva 4 7 3
Dežurstvo 28 149 2082
Predavanje 9 32 9665
Pokazna vježba 3 20 140
Demonstracija
Opremanje smjerova 1 2 26
Markiranje
Ostalo 54 377 1837

Obuka 8 28 228
Vježba 30 196 3284
Tečaj 6 168 10866
Predavanje
Demonstracija
Instruktorski 
seminar 1 12 426
Ostalo 19 192 3467

Ukupno : 163 1183 32024
Za aktivnosti HGSS na području Grada Šibenika u 
2017. godini izdvojeno je 20.000,00 kuna. Sukladno 
Programu javnih potreba za obavljanje djelatnosti 
Hrvatske gorske službe spašavanja Stanice Šibenik 
za 2018. Godinu, u cilju boljeg osposobljavanja za 
intervencije kao i druge potrebe za koje se angažiraju 
pripadnici službe, HGSS Stanica Šibenik potražuje 
50..000,00kn za 2018.godinu iz proračunskih 
sredstava Grada Šibenika.

3. DRUGE OPERATIVNE SNAGE

Posebno naglašeno mjesto i ulogu u aktivnosti 
prilikom angažiranja na poslovima civilne zaštite 
imaju slijedeće pravne osobe.

3.1. LOVAČKA DRUŠTVA 

Lovačka društva na prostoru Grada Šibenik u 
svom redovnom djelovanju imaju   
aktivnosti na zaštiti prirode , očuvanju, uzgoju 
i pravilnom lovu divljači. Na području grada 
djeluju Lovačka društva: Krtolin- Dubrava, 
Vuk- Perković, Šibenik- Šibenik, Krka- 
Lozovac, Grebaštica- Grebaštica, Lotus- Knin i 
Veterinarska stanica- Šibenik. 
U redovnoj suradnji sa Hrvatskim šumama, 
Veterinarskom stanicom i JVP Šibenik se 
dogovaralo i povremeno su se obavljale aktivnosti 
na čišćenju i prohodnosti šumskih puteva, kao i 
aktivnosti redovnog punjenja pojila s vodom, a 
pogotovo u sušnim razdobljima.  Ujedno su lovci 
u svojim ophodnjama vršili motrenje u smislu 
protupožarne zaštite šumskih predjela.

3.2.   VETERINARSKE STANICE ŠIBENIK 

Veterinarske stanice MORE i GARDIJAN na 
području Grada Šibenika obavljaju zakonom 
predviđene aktivnosti u smislu nadzora i kontrola, 
utvrđivanje i liječenje domaćih životinja, slanja 
materijala i lešina na analize, poduzimanje 
naređenih mjera u slučaju dijagnosticiranih 
zaraza (zatvaranje zaraženog područja, liječenje, 
cijepljenje, eutanazija i dr.).
Firma AS- EKO d.o.o. ima koncesiju s Gradom 
Šibenikom za uklanjanje i zbrinjavanje svih 
uginulih životinja sa javnih i drugih površina, te 
provodi sve druge aktivnosti opće zaštite. Ujedno 
se provodi dezinfekcija, dezinsekcija i deratizacija 
po potrebnoj periodici za preventivu. 

3.3.  RONILAČKE UDRUGE I FIRME 

One su za potrebe svojih aktivnosti opremljene 
ronilačkom opremom i radnim brodovima koje 
se mogu iskoristiti u potencijalnim situacijama 
zaštite i spašavanja na moru i podmorju. Tu su 
firme Neptun sub, Aqua faber, Spugar i dr. koje 
se mogu uključiti u akcije sa svojim ljudstvom 
kad se tiče velikih nesreća na moru, pod morem 
i sve oko mora. U 2017. nije bilo potrebe za 
korištenjem opreme .

3.4. TRGOVAČKA DRUŠTVA ZA 
ODRŽAVANJE KOMUNALNE 
INFRASTRUKTURE

3.4.1.   ZELENILO d.o.o. 

Zelenilo d.o.o., Šibenik, pruža usluge uređenja 
i održavanja travnjaka, sadnje drveća i cvijeća 
iz vlastite proizvodnje i uređuje dječja igrališta. 
Ujedno obavljaju održavaju dugogodišnje 
drvorede, vanredno obavljaju uklanjanje- rezanje 
polomljenih stabala i velikog granja koja su 
zapriječila javni promet. Koriste se sa 4 kamiona 
i kombija, a jedan je sa dizalicom- košara, te 
upotrebljavaju raznu sitnu mehanizaciju i osobnu 
ručnu opremu.

3.4.2.  VODOVOD I ODVODNJA d.o.o.

Vodovod i odvodnja d.o.o., Šibenik, upravlja 
složenim i zahtjevnim vodoopskrbnim   
sustavom. Prostire se  na oko 1.800 km2 površine, 
opskrbljuje oko 12.000 stalnih kućanstava sa 
svim povremeno nastanjenim kućanstvima. Ima 
10 crpnih i pred crpnih stanica, 72 vodosprema 
i prekidnih komora kapaciteta 75.000 m³, oko 
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1.750 km cjevovoda (ukupna dužina glavnih 
cjevovoda iznosi oko 650 km, uz sekundarnih 
oko 1.100 km priključne vodovodne mreže koju 
također održava Vodovod i odvodnja d.o.o.).  
Društvo raspolaže s 14 više radnih strojeva i 
kamiona, kao i 7 kamiona za odvodnju. 
U 2017. godini Vodovod i odvodnja d.o.o. je imala 
redovne aktivnosti na kontroli i praćenju kvalitete 
pitke vode predane kućanstvu i gospodarskim 
subjektima.

3.4.3.  GRADSKA ŠISTOĆA d.o.o.  

Gradska čistoća d.o.o., Šibenik,  obavljaju     usluge  
odvoza  i  deponiranja  komunalnog otpada, javno- 
prometnih i ostalih uređenih površina obavlja 
na području grada, otočkih naselja i općina na 
području Šibensko- kninske županije. Odvozom  
komunalnog  otpada  Društvo opslužuje oko 
20.500 domaćinstava i 1.500 obrtnika i firmi. 
Gradska čistoća d.o.o., u sklopu svog voznog 
parka imaju različite namjene: auto smečari 
(16), auto podizači (6), kiperi (6), kiper grajfer 
(2), Abroll Kiper (1), utovarivač (1), čistilice (5), 
peračica ulica (1), vozilo za pranje kontejnera(1), 
spec. vozila za zbrinjavanje otpada u deponiji (2) 
i osobna vozila (2).
U 2017. godini Gradska čistoća d.o.o. je imala 
redovne aktivnost, kao i pred turističku sezonu 
pojačano čišćenje divljih odlagališta otpada.

3.4.4.  BIKARAC d.o.o.

Bikarac d.o.o., obavlja zbrinjavanje i deponiranje 
raznog otpada koji se dovozi s prostora Grada 
Šibenika, te iz Knina, Drniša,Vodica i Skradina, 
a ujedno i iz 15 općina koje su s prostora naše 
Županije.
Odlagalište otpada Bikarac d.o.o. je još uvijek u 
izgradnji tako da će se sa dobivanjem cjelovitog 
sustava gospodarenja otpadom povećati zaštita 
okoliša. Kompletna ekološka bilanca će se postići 
kad zbroj svih utjecaja na okoliš, od korištenja 
energije, sirovina do roba, njihove upotrebe 
i zbrinjavanja će jamčiti razvitak u skladu s 
prirodom. Bikarac d.o.o. u svom voznom parku 
ima vozila za zbrinjavanje otpada u deponiji- 
kompaktor (2), kamion(3), bager i utovarivač(5), 
tehnički strojevi(3) i osobna vozila (3).
U 2017. godini Bikarac d.o.o. je imao redovne 
aktivnost, kao i pred turističku sezonu pojačano 
čišćenje s tehničkim strojevima.

3.4.5.  ČEMPRESI d.o.o.

Čempresi d.o.o., Šibenik, pružaju komunalnu 
uslugu oko pogrebnih poslova, gradnju uređenje 
i održavanja groblja na prostoru Grada Šibenika, 
ujedno održavaju zelene površine , prilazne staze, 
puteve, staze i ostalu infrastrukturu groblja. 
Također obavljaju prijevoz pokojnika, nude 
aranžmane, vijence i svu ostalu opremu. 

4. OSTALE AKTIVNOSTI U SUSTAVU 
CIVILNE ZAŠTITE

4.1. SKLONIŠTA

Da bi se posljedice ugrožavanja ljudi, 
materijalnih dobara i okoliša smanjile 
na najmanju moguću mjeru, potrebno je 
uspostaviti optimalan odgovor na ugrožavanja 
sa stanovišta prostornog planiranja, uređenja, 
organizacije, razvoja i izgradnje prostora, te 
je neophodno i mjere civilne zaštite postaviti 
integralno, u svim vrstama sudjelovanja Grada 
Šibenika u prostornom planiranju.
Grad Šibenik je izradio evidenciju skloništa te 
obavlja pregled istih. Određeni broj skloništa 
je Grad Šibenik dao na korištenje neprofitnim 
udrugama i sportskim klubovima koje shodno 
tome i održavaju skloništa, čime je prostor, 
koji je inače bio u lošem stanju, oplemenjen 
i spreman da se u kratkom vremenu može 
koristiti za potrebe svih građana.
Financijska sredstva za tekuće održavanje 
skloništa, tehničke kontrole i investicijskog 
održavanja nisu osigurana u Proračuna Grada 
Šibenika. 

4.2.  SUSTAV UZBUNJIVANJA I 
OBAVJEŠČIVANJA 

Uzbunjivanje stanovništva i informiranje o vrsti 
i razmjerima ugroze u nadležnosti je Državne 
uprave za zaštitu i spašavanje, Područnog 
ureda za zaštitu i spašavanje u Šibeniku, koji 
postupa sukladno Pravilniku o uzbunjivanju 
stanovništva. Iako gradovi nemaju obveze u 
razvijanju ovog sustava, potrebno je osigurati 
informiranost o stanju sustava za uzbunjivanje 
na području Grada Šibenika.
DUZS Područni ured za zaštitu i spašavanje 
Šibenik kontinuirano dostavlja izvješće o stanju 
sustava za javno uzbunjivanje, koje je ujedno i 
sastavni dio Izvješća o stanju civilne zaštite na 
području Grada Šibenika.
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Izvješće o stanju sustava za javno uzbunjivanje 
dostavlja ažurirane podatke o:

- stupanju tehničke opremljenosti sustava na 
cijelom području Grada Šibenika,

- kritična mjesta gdje sustav uzbunjivanja 
nije u funkciji ili je u stanju koji ne 
omogućava pravovremeno upozoravanje 
stanovništva,

- obavijesti o planiranim ulaganja u sustav u 
narednom razdoblju.

Trenutno stanje sustava za uzbunjivanje na 
području Grada Šibenika je osam ispravnih 
sirena, pokretanih iz Županijskog centra 112 
Šibenik.
Temeljem Pravilnika o postupku uzbunjivanja 
stanovništva obavlja se redovito tjedno 
testiranje sirena iz ŽC 112 Šibenik svake subote 
točno u podne.

4.3.  EDUKACIJA GRAĐANA

U 2017. godini nije provođena posebna edukacija 
građana u području sustava civilne zaštite.

4.4.   EDUKACIJA DJECE U ŠKOLAMA I 
VRTIĆIMA

Tijekom 2017. godine u jednoj osnovnoj školi 
i jednom vrtiću provedeno je nekoliko vježbi 
evakuacije školske i predškolske djece, kao 
i zaposlenika škola i vrtića uslijed požarne 
opasnosti. U vježbama su sudjelovala sva 
nazočna djeca.
Vježbe su izvedene na taj način da bi se požar 
inscenirao, a iz škola bi se vršilo uzbunjivanje 
i dojavljivanje Županijskom centru 112, Javnoj 
vatrogasnoj postrojbi Grada Šibenika, po 
potrebi Hrvatskoj gorskoj službi spašavanja – 
Stanica Šibenik, Hitnoj medicinskoj pomoći i 
Policijskoj upravi Šibenik. Vježbu su provodile 
osobe koje su i inače zadužene po školama za tu 
aktivnost uslijed požarne opasnosti, a učenici 
su iz škole izlazili predviđenim evakuacijskim 
putovima u pratnji svojih nastavnika na mjesta 
okupljanja predviđenim za takve slučajeve.

5.  OSIGURANA SREDSTVA U 
PRORAČUNU GRADA ŠIBENIKA ZA 2017. 
GODINU

1.
1.1.
1.2.
1.3.
1.4.

CIVILNA ZAŠTITA
Održavanje skloništa
Izrada Procjene rizika od velikih 
nesreća
Sufinanciranje ŽOC-a
Sufinanciranje razvoja CZ
UKUPNO

0
14.000
40.000
40.000
94.000

2.
2.1
2.1.1.
2.1.2.
2.1.3.
2.2. 
2.2.1.
2.2.2.
2.2.3.

VATROGASTVO
JVP
plaće
opremanje
ostali troškovi
DVD
plaće
opremanje 
prijevozna sredstva
UKUPNO

10.167.000
7.216.000
410.000
2.541.000
2.200.000
0
0
0
12.367.000  

3.

3.1. 
3.2
3.3.
3.4.
3.4.1.
3.4.2.
3.5.
3.5.1.
3.5.2.
3.5.3.
3.6.
3.6.1.
3.6.2.
3.6.3.
3.6.4.
3.6.5.
3.7.

REDOVNE SLUŽBE, 
DJELATNOSTI I 
UDRUGE
Održavanje komunalne 
infrastrukture
Crveni križ
Veterinarska služba i deratizacija
Udruge građana
Hrv. gorska služba spašavanja
Udruga dragovoljaca i spec. 
policije
Zdravstvena zaštita
Dom zdravlja 
Sportska ambulanta
Hitna medicinska pomoć
Tehnička kultura
Tehnička kultura i znanost 
mladima
Izrada eko studija i zaštita 
okoliša
Grad prijatelj djece
Savjet mladih
Zaštita okoliša i energetska 
učinkovitost
Ostalo vezano za zdravstvo i 
spašavanje
UKUPNO

39.745.000
315.000
800.000
35.000
20.000
20.000
0
150.000
300.000
50.000
0
30.000
723.000
30.000
50.000
450.000
160.000
42.878.000

SVEUKUPNO ZA CIVILNU 
ZAŠTITU

55.339.000

8.  ZAKLJUČAK

Analizirajući utvrđeno stanje civilne zaštite i 
operativne snage sustava civilne zaštite procjenjuje 
se da je neophodan daljnji razvoj i unapređenje 
mogućnosti djelovanja svih subjekata civilne 
zaštite, uz osiguravanje sredstava za njihovo 
opremanje sukladno Procjeni ugroženosti i 
Planovima zaštite i spašavanja, te razvojnim 
programima. Unapređenje sposobnosti pojedinih 
službi i tijela za sudjelovanje u aktivnostima 
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detaljnije će se naznačiti u godišnjem Planu 
razvoja sustava civilne zaštite na području Grada 
Šibenika za 2018. godinu. 
Analiza stanja sustava civilne zaštite na području 
Grada Šibenika za 2017. godinu objaviti će se u 
„Službenom glasniku Grada Šibenika“.

KLASA: 810-01/17-01/22
URBROJ: 2182/01-10-17-2
Šibenik, 20. prosinca 2017.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr. sc. Dragan Zlatović
_________________

145.

Na temelju članka 17. stavak 1. Zakona o sustavu 
civilne zaštite (»Narodne novine«, broj 82/15), 
i članka 32. Statuta Grada Šibenika („Službeni 
glasnik Grada Šibenika“, broj 8/10, 5/12 i 2/13), 
Gradsko vijeće Grada Šibenika na 5. sjednici od 
20.  prosinca 2017. godine donosi

PLAN 
razvoja sustava civilne zaštite na području 

Grada Šibenika za 2018. godinu

1. UVOD 
Zakonom o sustavu civilne zaštite („Narodne 
novine“ broj 82/15) određeno je da  sustav civilne 
zaštite obuhvaća mjere i aktivnosti ( preventivne, 
planske, organizacijske, operativne, nadzorne 
i financijske) kojima se uređuju prava i obveze 
sudionika, ustroj i djelovanje svih sustava civilne 
zaštite i način povezivanja institucionalnih 
i funkcionalnih resursa sudionika koji se 
međusobno nadopunjuju u jedinstvenu cjelinu 
radi smanjenja rizika od katastrofa  te zaštite 
i spašavanja građana, materijalnih i kulturnih 
dobara i okoliša na teritoriju Republike Hrvatske 
od posljedica prirodnih, tehničko-tehnoloških 
velikih nesreća i katastrofa, otklanjanja posljedica 
terorizma i ratnih razaranja.
Također je definirano da predstavničko tijelo 
na prijedlog izvršnog tijela jedinica lokalne i 
područne (regionalne) samouprave u postupku 
donošenja proračuna razmatra i usvaja Godišnju 
analizu stanja i Godišnji plan razvoja sustava 
civilne zaštite s financijskim učincima za 
trogodišnje razdoblje 

Na temelju Analize o stanju sustava civilne zaštite 
na području Grada Šibenika, a sukladno razmjeru 
opasnosti, prijetnji i posljedicama većih nesreća 
i katastrofa, utvrđenih Procjenom ugroženosti 
ljudi, okoliša, materijalnih i kulturnih dobara 
i okoliša, s ciljem zaštite i spašavanja ljudi, 
materijalnih dobara te okoliša kao i ravnomjernog 
razvoja svih nositelja sustava civilne zaštite 
(vatrogasnih postrojbi i zapovjedništava, stožera 
civilne zaštite, udruga građana od značaja za 
zaštitu i spašavanje) donosi se Plan razvoja sustava 
civilne zaštite na području Grada Šibenika za 
2018. godinu. (u daljnjem tekstu: Plan razvoja 
sustava civilne zaštite). 
Da bi ovaj Plan razvoja bio ostvariv, cijeli proces 
razvoja povezan je sa mogućnostima financijskih 
sredstava Proračuna Grada Šibenika koja će se 
odvojiti za subjekte u sustavu civilne zaštite. 
Plan razvoja sustava civilne zaštite odnosi se na 
sljedeće: 

2. CIVILNA ZAŠTITA

2.1.   Stožer civilne zaštite   

Gradonačelnik Grada Šibenika donio je 
Odluku o imenovanju Stožera civilne zaštite 
Grada Šibenika, a osnovano je za upravljanje 
i usklađivanje aktivnosti operativnih snaga i 
ukupnih ljudskih i materijalnih  resursa odnosno 
za zapovijedanje snagama i sredstvima civilne 
zaštite u slučaju neposredne prijetnje, katastrofe i 
velike nesreće na području Grada Šibenika.
Kontakt podatke (adrese,fiksni i mobilni 
telefonski brojevi i dr.) članova Stožera se 
kontinuirano ažuriraju i dostavljaju Područnom 
uredu za zaštitu i spašavanje, Šibenik. 
Stožer civilne zaštite obavlja zadaće koje se 
odnose na prikupljanje i obradu      informacija   
ranog upozoravanja o mogućnosti nastanka 
velike nesreće i katastrofe,  razvija plan  
djelovanja sustava civilne zaštite na svom 
području, upravlja  reagiranjem sustava civilne 
zaštite, obavlja poslove informiranja javnosti 
i predlaže donošenje odluke o prestanku 
provođenja mjera i aktivnosti u sustavu civilne 
zaštite.

Rok izvršenja: sjednica Stožera civilne zaštite u 
prvoj polovici 2018. godine.
Izvršitelj Grad Šibenik 
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U periodu do završetka izrade Procijene rizika od 
velikih nesreća na području Grada Šibenika, do 
tada ostaju na snazi slijedeći dokumenti donijeti  
na temelju Zakona o zaštiti i spašavanju:

- Odluka o osnivanju i ustroju  postrojbi 
civilne zaštite

- Rješenje o imenovanju povjerenika civilne 
zaštite 

- Odluka o određivanju operativnih snaga 
zaštite i spašavanja i pravnih osoba i ostalih 
subjekata od interesa za zaštitu i spašavanje  
na području Grada Šibenika

- Usklađena Procjena ugroženosti 
stanovništva, materijalnih i kulturnih dobara 
i okoliša od katastrofa i velikih nesreća za 
područje Grada Šibenika

2.2.  PROCJENA RIZIKA OD VELIKIH 
NESREĆA GRADA ŠIBENIKA 

Na temelju članka 17. stavak 3. podstavak 
7. Zakona o sustavu civilne zaštite (NN br. 
82/15), članka 7. stavak 2. i stavak 3. Pravilnika 
o smjernicama za izradu procjena rizika 
od katastrofa i velikih nesreća za područje 
Republike Hrvatske i jedinica lokalne i područne 
(regionalne) samouprave („Narodne novine“, br. 
65/16), Smjernica za izradu procjena rizika od 
velikih nesreća za područje Šibensko- kninske 
županije Gradonačelnik Grada Šibenika donio 
je Odluku o Izradi Procijene rizika od velikih 
nesreća za područje grada Šibenika.
Ovom Odlukom uređuje se postupak izrade 
Procjene rizika od velikih nesreća za područje 
grada Šibenika, osniva Radna skupina za izradu 
Procjene rizika od velikih nesreća te određuju se 
koordinatori, nositelj, izvršitelji izrade Procjene 
rizika i konzultant ALFA atest d.o.o..
Procjena rizika od velikih nesreća za područje 
grada Šibenika izrađuje se sukladno Smjernicama 
za izradu procjene rizika od velikih nesreća za 
područje Šibensko- kninske županije.
Postupak izrade Procjene obuhvaća prikupljanje, 
obradu i analiziranje podataka.

Nositelji imaju slijedeće obveze:

- izrađuje scenarije za određene rizike,
- odgovorni su za vjerodostojnost podataka iz 

svoje nadležnosti,
- sudjeluju u analizi i evaluaciji rizika 

- kontaktiraju s nadležnim tijelima, te 
znanstvenim institucijama u svrhu prikupljanja  
informacija,

- o tijeku procesa prikupljanja podataka 
redovito obavještavaju koordinatora,

- dostavljaju koordinatoru tražene podatke u 
zadanim rokovima te surađuju tijekom rada

Rok izvršenja: do travnja  2018. godine.

Izvršitelj: Grad Šibenik, JVP Šibenik, Zavod za 
javno zdravstvo i HGSS

3. POSTROJBA CIVILNE ZAŠTITE, 
POVJERENICI CIVILNE ZAŠTITE, 
VODITELJI SKLONIŠTA

Procjenu ugroženosti stanovništva, materijalnih 
i kulturnih dobara i okoliša od katastrofa i 
velikih nesreća Grada Šibenika je usklađena sa 
Pravilnikom o metodologiji za  izradu procjena 
ugroženosti i planova zaštite i spašavanja 
(Narodne novine, br. 30/14 i 67/14), a usvojena 
je na sjednici Gradskog vijeća i objavljena je u 
„Službenom glasniku Grada Šibenika, broj 4/16“. 
Plan civilne zaštite i Plan zaštite i spašavanja 
Grada Šibenika su izrađeni. U tijeku je popuna 
tabličnih podataka koji su sastavni dio Planova, 
potom je potrebno uskladiti sve obaveze koje su 
donesene, a kako slijedi:

3.1. Postrojba civilne zaštite 

U svrhu povećanja spremnosti i mogućnosti u 
provođenju akcija zaštite i spašavanja potrebno 
je:
- popuniti postrojbe civilne zaštite - postrojba 

Opće namjene,
- izvršiti smotru postrojbe civilne zaštite 

Rok izvršenja: do svibnja 2018. godine 
Izvršitelj: Grad Šibenik

- Potrebno je kontinuirano vršiti popunjavanje 
postrojbi civilne zaštite sa vojnim 
obveznicima starim do 55. godina života  po 
Pravilniku o mobilizaciji, uvjetima i načinu 
rada operativnih snaga sustava civilne zaštite 
(Narodne novine, br. 69/16), kao i njihovu 
smotru i edukaciju.

- Potrebno je nastaviti opremanje postrojbi 
civilne zaštite osobnom i skupnom opremom 
u skladu sa raspoloživim sredstvima 
predviđenim Proračunom, a prema planu 
opremanja odobrenom od gradonačelnika.
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Rok izvršenja: Kontinuirano tijekom 2018. 
godine.
Izvršitelj: Grad Šibenik

3.2. Povjerenici civilne zaštite 

Kontinuirano provoditi ažuriranje i popunu 
povjerenika civilne zaštite i upoznati ih s novim 
Zakonom o sustavu civilne zaštite („Narodne 
novine“, broj 82/15): 

- Dovršiti popunu s podacima povjerenika i 
zamjenika

- Obavezama jedinica lokalne i područne 
(regionalne) samouprave u provođenju 
zakonskih obveza definiranih Zakonom o 
sustavu civilne zaštite. 

- Obavezama povjerenika civilne zaštite u 
izvršavanju njihovih zadaća.

Rok izvršenja: do srpnja 2018. godine. 
Izvršitelj: Grad Šibenik

3.3. Povjerenik skloništa 

Skloništa osiguravaju zaštitu stanovništva u 
zaklonima (zaklonom se smatra djelomično 
zatvoren prostor izgrađen ili konstruktivni i 
organizacijski prilagođen pružanju zaštite od 
ratnih djelovanja). Potrebno je voditi evidenciju 
i konstantno ažurirati podatke o:

- uvjetima za sklanjanje ljudi, materijalnih i 
drugih dobara, 

- prostore za javna skloništa, 
- održavanje postojećih javnih zaklona. 

Rok izvršenja: Kontinuirano tijekom 2018. 
godine. 
Izvršitelj: Odjel za gospodarenje gradskom 
imovinom i Stožer civilne zaštite Grada  Šibenika  

3.4. Tim za spašavanje iz ruševina 

U svrhu povećanja spremnosti i mogućnosti u 
provođenju akcija spašavanja postrojbe civilne 
zaštite potrebno je: 

- Osposobljavanje Tima za spašavanje iz 
ruševina iz redova djelatnika JVP Grada 
Šibenika koji su prošli obuku i osposobljavanje 
za spašavanje iz dubina i visina,

- Nabavka opreme potrebne za tim spašavanja 
iz ruševina.

izvršenja: tijekom 2018. godine. 
Izvršitelj:Grad Šibenik i JVP Grada Šibenika 

4. VATROGASTVO 

4.1. Vatrogasne postrojbe

Sukladno Planu zaštite od požara za Grad Šibenik 
izvršiti popunu Javne vatrogasne postrojbe Grada 
Šibenika vatrogasnim kadrovima i vatrogasnom 
opremom.
U cilju daljnjeg poboljšanja sustava zaštite i 
spašavanja potrebno je pronaći kvalitetno rješenje 
za preseljenje zgrade Vatrogasnog doma. Nova 
lokacija mora biti vrlo dobro prometno povezana 
sa svim dijelovima grada, te mora ispunjavati sve 
potrebne uvijete za učinkovito funkcioniranje u 
obavljanju vatrogasne djelatnosti.  
U cilju spremnosti i brzog djelovanja 
vatrogasnih postrojbi za 2018. godinu planirana 
je kontinuirana edukacija članova DVD-a za 
moguće opasnosti u cestovnom i željezničkom 
prometu, mogućim akcidentima, poplavama i 
slično.

4.2. Izvršenje zadaća u skladu sa Programom 
aktivnosti u provedbi posebnih mjera zaštite 
od požara od interesa za Republiku Hrvatsku 
u 2018. godini

Cilj: stalno unapređenje protupožarne zaštite 
šuma i otvorenih prostora.
Programom aktivnosti utvrđuju se konkretni 
zadaci na kojima su se Gradsko vijeće Grada 
Šibenika, trgovačka društva i ustanove dužna 
posebno angažirati tijekom godine u cilju 
preventivne aktivnosti i uspostavljanja učinkovite 
organizacije u sustavu zaštite od požara, osobito 
zaštite od šumskih i drugih požara otvorenih 
prostora. Potrebno je vršiti popravke šumskih i 
gospodarskih nerazvrstanih cesta, kao i čišćenje 
istih od izraslog raslinja kroz program javnih 
radova.
Temeljni akt za ovu aktivnost čini: Plan zaštite 
od požara Grada Šibenika, koji je  usvojen na 
Gradskom vijeću Grada Šibenika je u primjeni.

5. EDUKACIJA STANOVNIŠTVA 

Cilj: podizanje razine svijesti građana kao 
sudionika sustava civilne zaštite. 

Zadatak je da se edukacijom podigne razine 
svijesti građana kao sudionika sustava civilne 
zaštite, te iz tog razloga potrebno kontinuirano 
vršiti: 
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- upoznavanje građana sa sadržajem Planova 
zaštite putem javnih rasprava u mjesnim  
odborima te putem web stranice Grada 
Šibenika, 

- izrada potrebnih naputaka (letaka) o 
postupanju stanovništva u slučaju velikih 
nesreća i katastrofa naročito za moguće 
nesreće i katastrofe izazvane poplavama, 
potresima i opasnim tvarima u stacionarnim 
objektima,

- upoznavanje građana s aktivnostima, radom 
i djelovanjem HGSS Stanice Šibenik na 
konkretnim primjerima koja su obavljena na 
prostoru Grada Šibenika.

Dan Civilne zaštite, Dan vatrogastva i Mjesec 
zaštite od požara, Međunarodni dan Crvenog 
križa, Dan broja 112, Dan planeta zemlje, Dan 
voda i drugi datumi moraju biti u funkciji 
edukacije stanovništva, a što znači da ove datume 
treba iskoristiti za prezentaciju rada i dostignuća 
sudionika zaštite i spašavanja. Također posebno 
vršiti edukaciju djece školskog i predškolskog 
uzrasta za zaštitu i spašavanje koju provodi PUZS 
Šibenik, a podržati će predstavnici operativnih 
snaga s područja Grada Šibenika

Rok izvršenja: kontinuirano tijekom 2018. 
Izvršitelj: Grad Šibenik (Stožer Civilne zaštite)

6. ZAŠTITA OKOLIŠA

Cilj: unapređenje stanja okoliša i osiguravanje 
zdravog okoliš

Zaštita okoliša temelji se na uvažavanju opće 
prihvaćenih načela zaštite okoliša, poštivanju 
načela međunarodnog prava zaštite okoliša, 
uvažavanju znanstvenih spoznaja. Rezultati 
aktivne zaštite imaju za cilj, pored navedenoga, 
održivo korištenje prirodnih dobara bez većeg 
oštećivanja i ugrožavanja okoliša, sprječavanje 
i smanjenje onečišćenja okoliša, uklanjanje  
posljedica  onečišćenja  okoliša,  poboljšanje  
narušene  prirodne  ravnoteže  i ponovno 
uspostavljanje njezinih regeneracijskih 
sposobnosti.

Stoga je potrebno:

- sustavno vršiti analize podataka o praćenju 
stanja okoliša

- u suradnji sa Eko-udrugama razvijati snage i 
planirati vježbe sa ciljem provjere spremnosti 
i uporabe opreme za čišćenje i specijaliziranih 
plovila,

- kontinuirana provedba akcija smanjenja šteta 
u okolišu izazvanih raznim onečišćenjima

- razrada i daljnje unapređenje sustava zaštite i 
spašavanja na vodi odnosno moru, poštivati 
navedene zaključke u Studijama utjecaja na 
okoliš, Strategijama, Programima i Planovima 
Grada i Županije.

Rok izvršenja: kontinuirano tijekom 2018. 
Izvršitelj: Grad Šibenik (Stožer Civilne zaštite i 
komunalna poduzeća grada).

7. PLAN RAZVOJA SUSTAVA CIVILNE 
ZAŠTITE 

Plan razvoja sustava civilne zaštite na području 
Grada Šibenika za 2018. godinu objaviti će 
se u „Službenom glasniku Grada Šibenika“, a 
provedba će se početi s danom objave.
KLASA: 810-01/17-01/24
URBROJ: 2182/01-10-17-2
Šibenik,   20.  prosinca 2017. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr. sc. Dragan Zlatović
_________________

146.

Na temelju članka  31. Zakona o kazalištima 
(«Narodne novine», broj 71/06, 121/13 i 26/14), 
članka 9. Odluke o osnivanju kazališta – Hrvatsko 
narodno kazalište u Šibeniku («Službeni glasnik 
Grada Šibenika», broj 5/10, i 8/11 i 9/13) i članka 
32. Statuta Grada Šibenika («Službeni glasnik 
Grada Šibenika», broj 8/10, 5/12 i 2/13),Gradsko 
vijeće Grada Šibenika na 5. sjednici od 20. 
prosinca 2017. godine, donosi

RJEŠENJE 
 o razrješenju i imenovanju članova 

Kazališnog vijeća  
Hrvatskog narodnog kazališta u Šibeniku

1. Razrješuju se dužnosti člana Kazališnog 
vijeća Hrvatskog narodnog kazališta u 
Šibeniku: Davor Šarić, Željko Krnčević i 
Joško Ercegović.
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2. U Kazališno vijeće Hrvatskog narodnog 
kazališta u Šibeniku iz reda osnivača imenuju 
se:

1. Anita Škugor Kodžoman,
2. Diana Dulibić i
3. Marko Škugor.

3. Ovo rješenje stupa na snagu danom 
donošenja.

4. Ovo rješenje će se objaviti u „Službenom 
glasniku Grada Šibenika“.

KLASA: 119-01/17-01/65
URBROJ: 2182/01-02/1-17-2
Šibenik, 20. prosinca 2017.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr.sc. Dragan Zlatović,v.r.
_________________

147.

Na temelju članka 32. Statuta Grada Šibenika 
(“Službeni glasnik Grada Šibenika“ broj 8/10, 
5/12 i 2/13), Gradsko vijeće Grada Šibenika, na 
5. sjednici od 20. prosinca 2017. godine, donosi

ZAKLJUČAK 
o prihvaćanju Programa Savjeta mladih 

Grada Šibenika za 2018. godinu

Prihvaća se Program Savjeta mladih Grada 
Šibenika za 2018. godinu. 

KLASA: 402-03/17-01/03
URBROJ: 2182/01-05/1-17-2
Šibenik,  20. prosinca  2017.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr.sc. Dragan Zlatović,v.r.
_________________

148.

Na temelju članka 32. Statuta Grada Šibenika 
(„Službeni glasnik Grada Šibenika“,broj 8/10, 
5/12 i  2/13), Gradsko vijeće Grada Šibenika, na 
5. sjednici od 20. prosinca 2017. godine, donosi

ZAKLJUČAK 
u povodu rasprave Izvješća o obavljenoj 

financijskoj reviziji Grada Šibenika za 2016. 
godinu

Prima se k znanju Izvješće o obavljenoj financijskoj 
reviziji Grada Šibenika za 2016. godinu.
KLASA: 041-01/17-01/02
URBROJ: 2182/01-06-17-2
Šibenik, 20. prosinca  2017.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr.sc. Dragan Zlatović,v.r.
_________________

149.

Na temelju članka 32. Statuta Grada Šibenika 
(“Službeni glasnik Grada Šibenika“ broj 8/10, 
5/12 i 2/13), Gradsko vijeće Grada Šibenika, na 
5. sjednici od  20. prosinca 2017. godine, donosi

ZAKLJUČAK 
o prihvaćanju Izvješća o korištenju sredstava 
tekuće pričuve Proračuna Grada Šibenika za 

mjesec rujan 2017. godine

Prihvaća se Izvješće o korištenju sredstava tekuće 
pričuve Proračuna Grada Šibenika za mjesec 
rujan  2017. godine.
KLASA: 402-08/17-01/03
URBROJ: 2182/01-06/1-17-15
Šibenik, 20. prosinca  2017.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr.sc. Dragan Zlatović,v.r.
_________________

150.

Na temelju članka 32. Statuta Grada Šibenika 
(“Službeni glasnik Grada Šibenika“ broj 8/10, 
5/12 i 2/13), Gradsko vijeće Grada Šibenika, na 
5. sjednici od 20. prosinca 2017. godine, donosi

ZAKLJUČAK 
o prihvaćanju Izvješća o korištenju sredstava 
tekuće pričuve Proračuna Grada Šibenika za 

mjesec studeni  2017. godine

Prihvaća se Izvješće o korištenju sredstava tekuće 
pričuve Proračuna Grada Šibenika za mjesec 
studeni 2017. godine.
KLASA: 402-08/17-01/03
URBROJ: 2182/01-06/1-17-16
Šibenik, 20. prosinca  2017.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ŠIBENIKA
PREDSJEDNIK

dr.sc. Dragan Zlatović,v.r.
_________________
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II. 
GRADONAČELNIK

82.

Na temelju članka 10. stavka 2. Zakona o službenicima i namještenicima u lokalnoj i područnoj 
(regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 86/08 i 61/11), na prijedlog pročelnika upravnih 
tijela Gradske uprave, gradonačelnik Grada Šibenika donosi sljedeće

II. IZMJENE I DOPUNE PLANA 
prijma u službu za 2017. godinu

Članak 1.

U Planu prijma u službu za 2017. godinu (u daljnjem tekstu: Plan prijma) („Službeni glasnik Grada 
Šibenika“ broj 3/17 i KLASA: 100-01/16-01/03 URBROJ: 2182/01-02/1-16-01 od 23. prosinca 2016. 
godine i Izmjenama i dopuna plana prijma „Službeni glasnik Grada Šibenika“ broj 7/17 i KLASA: 
100-01/17-01/02 URBROJ: 2182/01-02/1-17-01 od 29. lipnja 2017. godine ) u tablici koja je sastavni 
dio Plana prijma mijenjaju se redni brojevi 3., 5., 6., 7. i 10. i glase:

3. Upravni odjel za komunalne 
djelatnosti 

47 24 1 0 0 0 1 2

5. Upravni odjel za društvene 
djelatnosti

12 6 2 0 0 0 0 2

6. Upravni odjel za financije 22 13 1 0 0 0 0 1
7. Upravni odjel za gospodarenje 

gradskom imovinom
13 8 1 0 0 0 0 1

10. Upravni odjel za gospodarstvo, 
poduzetništvo i razvoj

15 11 2 0 0 0 1 3

Članak 2.

Ovaj Plan prijma stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u »Službenom glasniku Grada 
Šibenika«.

KLASA: 100-01/17-01/03
URBROJ: 2182/01-02/1-17-1
Šibenik, 20. listopada 2017.

GRADONAČELNIK
Željko Burić, dr.med.,v.r.

_________________

83.

Na temelju članka 4. stavak 3. Zakona o službenicima i namještenicima u lokalnoj i područnoj (regio-
nalnoj) samoupravi („Narodne novine“, broj 86/08 i 61/11) i članka 2. Odluke o ustrojstvu Gradske 
uprave Grada Šibenika (“Službeni glasnik Grada Šibenika”, broj 2/11), na prijedlog pročelnika upra-
vnih tijela, gradonačelnik Grada Šibenika donosi

PRAVILNIK  
o izmjenama i dopunama Pravilnika 

o unutarnjem redu Gradske uprave Grada Šibenika

Članak 1.

U Pravilniku o unutarnjem redu Gradske uprave Grada Šibenika (“Službeni glasnik Grada Šibenika”, 
broj 7/17), u glavi II. članku 4. ispod alineje d) dodaje se novi stavak i glasi: 
„ Unutar Odsjeka komunalnog i prometnog redarstva ustrojavaju se Pododsjek komunalnog redarstva 
i Pododsjek prometnog redarstva.“
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Dosadašnji stavak 2. postaje stavak 3.

Članak 2.

U glavi II. članku 7. dodaje se stavak 2. i glasi: 
„ Poslovi iz stavka 1. točka 1. ovog članka obavljaju se u okviru Pododsjeka komunalnog redarstva, 
dok se poslovi od točke 2. do 5. obavljaju u okviru Pododsjeka prometnog redarstva

Članak 3.

U prilogu Pravilnika - Sistematizacija radnih mjesta UPRAVNOG ODJELA ZA KOMUNALNE 
DJELATNOSTI - Odsjek komunalnog i prometnog redarstva  mijenja se i glasi:

41. VODITELJ ODSJEKA KOMUNALNOG I PROMETNOG REDARSTVA
                                                                                                                                                   broj izvršitelja: 1

Osnovni podaci o radnom mjestu
KATEGORIJA POTKATEGORIJA RAZINA KLASIFIKACIJSKI RANG

I. Viši rukovoditelj - 3.
Opis poslova radnog mjesta

OPIS POSLOVA I ZADATAKA Približan postotak vremena
potreban za obavljanje pojedinog

posla
Organizira i usklađuje rad komunalnih i prometnih redara, izravno pomaže 
komunalnim i prometnim redarima u obavljanju njihovih poslova

40

vodi upravni postupak i donosi rješenje u predmetima vezanima uz provedbu 
komunalnog  reda

20

poduzima druge mjere sukladno ovlastima propisanih Zakonom o sigurnosti 
prometa na cestama i Prekršajnim zakonom

20

pruža pomoć u izradi akata iz djelokruga Upravnog odjela  10
obavlja druge srodne poslove po nalogu pročelnika i pomoćnika pročelnika 
Upravnog odjela

10

Opis razine standardnih mjerila za klasifikaciju radnih mjesta
POTREBNO STRUČNO ZNANJE

magistar struke ili stručni specijalist ekonomske ili pravne struke, najmanje pet 
godina radnog  iskustva na odgovarajućim poslovima, organizacijske sposobnosti i 
komunikacijske vještine potrebne za uspješno upravljanje unutarnjom ustrojstvenom 
jedinicom upravnog tijela

SLOŽENOST POSLOVA
stupanj složenosti posla koji uključuje planiranje, vođenje i koordiniranje povjerenih 
poslova, pružanje potpore osobama na višim rukovodećim položajima u osiguranju 
pravilne primjene propisa i mjera te davanje smjernica u rješavanju strateški važnih 
zadaća

SAMOSTALNOST U RADU
stupanj samostalnosti koji uključuje samostalnost u radu koja je ograničena 
povremenim nadzorom i pomoći nadređenog pri rješavanju složenih stručnih 
problema

STUPANJ SURDNJE S DRUGIM
TIJELIMA I KOMUNIKACIJE
STUPANJ SA STRANKAMA

stupanj učestalosti stručnih komunikacija koji uključuje kontakte unutar i izvan 
upravnog tijela u svrhu pružanja savjeta te prikupljanja ili razmjena važnih 
informacija

STUPANJ ODGOVORNOSTI
I UTJECAJ NA DONOŠENJE 
ODLUKA

stupanj odgovornosti koji uključuje visoku odgovornost za zakonitost rada i 
postupanja, odgovornost za materijalna i financijska sredstva do određenog iznosa, te 
izravnu odgovornost za rukovođenje odgovarajućim unutarnjim
ustrojstvenim jedinicama
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42. VIŠI STRUČNI SURADNIK ZA KOMUNALNO I PROMETNO REDARSTVO
                                                                                                                                                   broj izvršitelja: 1

Osnovni podaci o radnom mjestu
KATEGORIJA POTKATEGORIJA RAZINA KLASIFIKACIJSKI RANG

II. Viši stručni suradnik - 6.
Opis poslova radnog mjesta

OPIS POSLOVA I ZADATAKA Približan postotak vremena
potreban za obavljanje pojedinog

posla
izravno pomaže komunalnim i prometnim redarima u obavljanju 
njihovih poslova

30

vodi složenije upravne postupke i donosi rješenja u oblasti 
komunalnog i prometnog  redarstva

20

surađuje s nadležnim drugostupanjskim i drugim državnim tijelima i 
službama 

15

analizira žalbe izjavljene na rješenja redara, te u slučaju opravdanih 
prigovora upućuje na način otklanjanja nedostataka u osporenim 
rješenjima 

15

izrađuje statističke i druge propisane izvještaje te je osobno 
odgovoran za njihovo pravovremeno dostavljanje nadležnim tijelima,

10

obavlja i druge srodne poslove po nalogu pročelnika Upravnog 
odjela, pomoćnika pročelnika i voditelja Odsjeka

10

POTREBNO STRUČNO ZNANJE
magistar struke ili stručni specijalist društvene ili tehničke struke, najmanje jedna 
godina radnog  iskustva na odgovarajućim  poslovima

SLOŽENOST POSLOVA
stupanj složenosti posla koji uključuje stalne složenije upravne i stručne poslove 
unutar upravnoga tijela

SAMOSTALNOST U RADU
stupanj samostalnosti koji uključuje obavljanje poslova uz redoviti nadzor i upute 
nadređenog službenika

STUPANJ SURDNJE S DRUGIM
TIJELIMA I KOMUNIKACIJE
STUPANJ SA STRANKAMA

stupanj stručnih komunikacija koji uključuje komunikaciju unutar nižih unutarnjih 
ustrojstvenih jedinica te povremenu komunikaciju izvan državnog tijela u svrhu 
prikupljanja ili razmjene informacija

STUPANJ ODGOVORNOSTI
I UTJECAJ NA DONOŠENJE 
ODLUKA

stupanj odgovornosti koji uključuje odgovornost za materijalne resurse s kojima 
službenik radi, te pravilnu primjenu utvrđenih postupaka i metoda rada

43. STRUČNI SURADNIK ZA KOMUNALNO I PROMETNO REDARSTVO
                                                                                                                                                                       broj izvršitelja: 1

Osnovni podaci o radnom mjestu
KATEGORIJA POTKATEGORIJA RAZINA KLASIFIKACIJSKI RANG

III. Stručni suradnik - 8.
Opis poslova radnog mjesta

OPIS POSLOVA I ZADATAKA Približan postotak vremena
potreban za obavljanje pojedinog

posla
Opis poslova radnog mjesta

OPIS POSLOVA I ZADATAKA Približan postotak vremena
potreban za obavljanje pojedinog

posla
Pruža stručnu pomoć komunalnim i prometnim redarima, koordinira rad 
prometnih redara u slučaju odsutnosti voditelja Pododsjeka prometnog 
redarstva

30

obavlja nadzor nad provedbom Odluke o komunalnom redu i drugih propisa 
donesenih na temelju Zakona o komunalnom gospodarstvu, obavlja nadzor 
nad provedbom i drugih odluka Grada za koje je tom odlukom zadužen

20

prati stanje u oblasti komunalnog reda, te podnosi izvješća s prijedlozima 
mjera, donosi rješenja u svrhu održavanja komunalnog reda, odnosno podnosi 
zahtjeve za pokretanje prekršajnog postupka, donosi prekršajne naloge 
sukladno Zakonu o prekršajima

20

nadzire korištenje javne površine te u tom smislu poduzima odgovarajuće 
mjere u skladu sa svojim ovlastima

20

obavlja i druge srodne poslove po nalogu pročelnika Upravnog odjela, 
pomoćnika pročelnika i voditelja Odsjeka

10

Opis razine standardnih mjerila za klasifikaciju radnih mjesta
POTREBNO STRUČNO ZNANJE

sveučilišni prvostupnik ili stručni prvostupnik društvene ili tehničke struke, najmanje tri godine 
radnog  iskustva na odgovarajućim poslovima

SLOŽENOST POSLOVA
stupanj složenosti koji uključuje izričito određene poslove koji zahtijevaju primjenu 
jednostavnijih i precizno utvrđenih postupaka, metoda rada i stručnih tehnika

SAMOSTALNOST U RADU
stupanj samostalnosti koji uključuje redovan nadzor nadređenog službenika te njegove upute za 
rješavanje relativno složenih stručnih problema

STUPANJ SURDNJE S DRUGIM
TIJELIMA I KOMUNIKACIJE
STUPANJ SA STRANKAMA

stupanj stručnih komunikacija koji uključuje komunikaciju unutar nižih unutarnjih 
ustrojstvenih jedinica
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Pododsjek komunalnog redarstva
44. VODITELJ PODODSJEKA KOMUNALNOG REDARSTVA

                                                                                                                                                   broj izvršitelja: 1
Osnovni podaci o radnom mjestu

KATEGORIJA POTKATEGORIJA RAZINA KLASIFIKACIJSKI RANG
I. Rukovoditelj 2. 7.

Opis poslova radnog mjesta
OPIS POSLOVA I ZADATAKA Približan postotak vremena

potreban za obavljanje pojedinog
posla

rukovodi Pododsjekom, organizira i usklađuje rad Pododsjeka 30
pruža stručnu pomoć komunalnim redarima, obavlja nadzor nad provedbom 
Odluke o komunalnom  redu i drugih propisa donesenih na temelju Zakona o 
komunalnom gospodarstvu, obavlja nadzor nad provedbom i drugih odluka 
Grada za koje je tom odlukom zadužen, prati stanje u oblasti komunalnog  
reda, te podnosi izvješća s prijedlozima mjera, donosi rješenja u svrhu 
održavanja komunalnog reda, nadzire korištenje javne površine te u tom 
smislu poduzima odgovarajuće mjere u skladu sa svojim ovlastima

60

obavlja i druge srodne poslove po nalogu pročelnika Upravnog odjela i 
pomoćnika pročelnika i voditelja Odsjeka

10

Opis razine standardnih mjerila za klasifikaciju radnih mjesta
POTREBNO STRUČNO ZNANJE

sveučilišni prvostupnik ili stručni prvostupnik društvene ili tehničke struke, 
najmanje četiri godine radnog  iskustva na odgovarajućim poslovima

SLOŽENOST POSLOVA
stupanj složenosti koji uključuje organizaciju obavljanja poslova, potporu 
službenicima u rješavanju složenih zadaća i obavljanja najsloženijih poslova 
unutarnje ustrojstvene jedinice

SAMOSTALNOST U RADU
stupanj samostalnosti koji uključuje samostalnost u radu koja je ograničena 
češćim nadzorom i pomoći nadređenog pri rješavanju stručnih problema

STUPANJ SURDNJE S DRUGIM
TIJELIMA I KOMUNIKACIJE
STUPANJ SA STRANKAMA

stupanj stručne komunikacije koji uključuje kontakte unutar i izvan upravnog 
tijela s nižim unutarnjim ustrojstvenim jedinicama, u svrhu prikupljanja ili 
razmjene informacija 

STUPANJ ODGOVORNOSTI
I UTJECAJ NA DONOŠENJE 
ODLUKA

stupanj odgovornosti koji uključuje odgovornost za materijalne resurse s kojima 
radi, te višu odgovornost za zakonitost rada i postupanja i pravilnu primjenu 
postupka i metoda rada u odgovarajućim unutarnjim ustrojstvenim jedinicama

44a. REFERENT – KOORDINATOR KOMUNALNIH REDARA
                                                                                                                                                   broj izvršitelja: 1

Osnovni podaci o radnom mjestu
KATEGORIJA POTKATEGORIJA RAZINA KLASIFIKACIJSKI RANG

III. Referent - 11.
Opis poslova radnog mjesta

OPIS POSLOVA I ZADATAKA Približan postotak vremena
potreban za obavljanje pojedinog

posla
koordinira rad komunalnih redara 30
nadzire primjenu propisa iz nadležnosti komunalnog redarstva 20
podnosi zahtjeve za pokretanje prekršajnih i drugih postupaka i poduzima 
druge propisane mjere za otklanjanje uočenih protupravnosti

20

vodi upravni postupak i donosi rješenje u predmetima vezanima uz
provedbu komunalnog reda

20

obavlja i druge srodne poslove po nalogu pročelnika Upravnog odjela, 
pomoćnika pročelnika i voditelja Odsjeka i Pododsjeka

10

Opis razine standardnih mjerila za klasifikaciju radnih mjesta
POTREBNO STRUČNO ZNANJE

srednja stručna sprema upravne, prometne, tehničke ili ekonomske struke, najmanje 
jedna godina radnog  iskustva na odgovarajućim poslovima

SLOŽENOST POSLOVA
stupanj složenosti koji uključuje jednostavne i uglavnom rutinske poslove koji 
zahtijevaju primjenu precizno utvrđenih postupaka, metoda rada i stručnih tehnika

SAMOSTALNOST U RADU
stupanj samostalnosti koji uključuje stalni nadzor i upute nadređenog službenika

STUPANJ SURDNJE S DRUGIM
TIJELIMA I KOMUNIKACIJE
STUPANJ SA STRANKAMA

stupanj stručnih komunikacija koji uključuje kontakte unutar nižih unutarnjih 
ustrojstvenih jedinica upravnoga tijela

STUPANJ ODGOVORNOSTI
I UTJECAJ NA DONOŠENJE 
ODLUKA

stupanj odgovornosti koji uključuje odgovornost za materijalne resurse s kojima 
službenik radi, te pravilnu primjenu izričito propisanih postupaka, metoda rada i 
stručnih tehnika
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45. REFERENT – KOMUNALNI REDAR
                                                                                                                                                   broj izvršitelja: 7

Osnovni podaci o radnom mjestu
KATEGORIJA POTKATEGORIJA RAZINA KLASIFIKACIJSKI RANG

III. Referent - 11.
Opis poslova radnog mjesta

OPIS POSLOVA I ZADATAKA Približan postotak vremena
potreban za obavljanje pojedinog

posla
nadzire primjenu propisa iz nadležnosti komunalnog redarstva 40
podnosi zahtjeve za pokretanje prekršajnih i drugih postupaka i poduzima 
druge propisane mjere za otklanjanje uočenih protupravnosti

30

vodi upravni postupak i donosi rješenje u predmetima vezanima uz
provedbu komunalnog reda

20

obavlja i druge srodne poslove po nalogu pročelnika Upravnog odjela, 
pomoćnika pročelnika, voditelja Odsjeka, voditelja Pododsjeka i koordinatora

10

Opis razine standardnih mjerila za klasifikaciju radnih mjesta
POTREBNO STRUČNO ZNANJE

srednja stručna sprema upravne, prometne, tehničke ili ekonomske struke, najmanje 
jedna godina radnog  iskustva na odgovarajućim poslovima

SLOŽENOST POSLOVA
stupanj složenosti koji uključuje jednostavne i uglavnom rutinske poslove koji 
zahtijevaju primjenu precizno utvrđenih postupaka, metoda rada i stručnih tehnika

SAMOSTALNOST U RADU
stupanj samostalnosti koji uključuje stalni nadzor i upute nadređenog službenika

STUPANJ SURDNJE S DRUGIM
TIJELIMA I KOMUNIKACIJE
STUPANJ SA STRANKAMA

stupanj stručnih komunikacija koji uključuje kontakte unutar nižih unutarnjih 
ustrojstvenih jedinica upravnoga tijela

STUPANJ ODGOVORNOSTI
I UTJECAJ NA DONOŠENJE 
ODLUKA

stupanj odgovornosti koji uključuje odgovornost za materijalne resurse s kojima 
službenik radi, te pravilnu primjenu izričito propisanih postupaka, metoda rada i 
stručnih tehnika

Pododsjek prometnog redarstva
46. VODITELJ PODODSJEKA PROMETNOG REDARSTVA

                                                                                                                                                   broj izvršitelja: 1
Osnovni podaci o radnom mjestu

KATEGORIJA POTKATEGORIJA RAZINA KLASIFIKACIJSKI RANG
I. Rukovoditelj 2. 7.

Opis poslova radnog mjesta
OPIS POSLOVA I ZADATAKA Približan postotak vremena

potreban za obavljanje pojedinog
posla

rukovodi Pododsjekom, organizira i usklađuje rad Pododsjeka 30
pruža stručnu pomoć prometnim redarima, koordinira rad  prometnih redara, 
obavlja nadzor nad provedbom i drugih odluka Grada za koje je tom odlukom 
zadužen, odnosno podnosi zahtjeve za pokretanje prekršajnog postupka, 
donosi prekršajne naloge sukladno Zakonu o prekršajima, 

60

obavlja i druge srodne poslove po nalogu pročelnika Upravnog odjela i 
pomoćnika pročelnika i voditelja Odsjeka

10

Opis razine standardnih mjerila za klasifikaciju radnih mjesta
POTREBNO STRUČNO ZNANJE

sveučilišni prvostupnik ili stručni prvostupnik društvene ili tehničke struke, najmanje 
četiri godine radnog  iskustva na odgovarajućim poslovima

SLOŽENOST POSLOVA
stupanj složenosti koji uključuje organizaciju obavljanja poslova, potporu 
službenicima u rješavanju složenih zadaća i obavljanja najsloženijih poslova 
unutarnje ustrojstvene jedinice

SAMOSTALNOST U RADU
stupanj samostalnosti koji uključuje samostalnost u radu koja je ograničena češćim 
nadzorom i pomoći nadređenog pri rješavanju stručnih problema

STUPANJ SURDNJE S DRUGIM
TIJELIMA I KOMUNIKACIJE
STUPANJ SA STRANKAMA

stupanj stručne komunikacije koji uključuje kontakte unutar i izvan upravnog tijela 
s nižim unutarnjim ustrojstvenim jedinicama, u svrhu prikupljanja ili razmjene 
informacija 

STUPANJ ODGOVORNOSTI
I UTJECAJ NA DONOŠENJE 
ODLUKA

stupanj odgovornosti koji uključuje odgovornost za materijalne resurse s kojima radi, 
te višu odgovornost za zakonitost rada i postupanja i pravilnu primjenu postupka i 
metoda rada u odgovarajućim unutarnjim ustrojstvenim jedinicama
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46a. REFERENT – PROMETNI REDAR
                                                                                                                                                   broj izvršitelja: 6

Osnovni podaci o radnom mjestu
KATEGORIJA POTKATEGORIJA RAZINA KLASIFIKACIJSKI RANG

III. Referent - 11.
Opis poslova radnog mjesta

OPIS POSLOVA I ZADATAKA Približan postotak vremena
potreban za obavljanje pojedinog

posla
obavlja poslove nadzora nepropisno zaustavljenih i parkiranih vozila i 
poslove upravljanja prometom

40

izdaje naredbe za premještanje nepropisno zaustavljenih i parkiranih vozila 
sukladno Zakonu o sigurnosti prometa na cestama

20

naplaćuje novčanu kaznu za nepropisno zaustavljeno i parkirano vozilo, 
odnosno izdaje obavezni prekršajni nalog sukladno zakonu

15

izrađuje izvješća i zapisnike 15
obavlja druge poslove po nalogu pročelnika, pomoćnika pročelnika Upravnog 
odjela, voditelja Odsjeka i Pododsjeka

10

Opis razine standardnih mjerila za klasifikaciju radnih mjesta
POTREBNO STRUČNO ZNANJE

srednja stručna sprema upravne, prometne ili tehničke struke, završen program 
osposobljavanja, položen vozački ispit „B“ kategorije, najmanje jedna godina radnog 
iskustva u struci.
Kandidat koji nema završen program osposobljavanja mora se stručno osposobiti i 
položiti ispit do polaganja državnog stručnog ispita.

SLOŽENOST POSLOVA
stupanj složenosti koji uključuje jednostavne i uglavnom rutinske poslove koji 
zahtijevaju primjenu precizno utvrđenih postupaka, metoda rada i stručnih tehnika

SAMOSTALNOST U RADU
stupanj samostalnosti koji uključuje stalni nadzor i upute nadređenog službenika

STUPANJ SURDNJE S DRUGIM
TIJELIMA I KOMUNIKACIJE
STUPANJ SA STRANKAMA

stupanj stručnih komunikacija koji uključuje kontakte unutar nižih unutarnjih 
ustrojstvenih jedinica upravnoga tijela

STUPANJ ODGOVORNOSTI
I UTJECAJ NA DONOŠENJE 
ODLUKA

stupanj odgovornosti koji uključuje odgovornost za materijalne resurse s kojima 
službenik radi, te pravilnu primjenu izričito propisanih postupaka, metoda rada i 
stručnih tehnika

Članak 4.

U prilogu Pravilnika- Sistematizacija radnih mjesta UPRAVNOG ODJELA ZA PROSTORNO 
PLANIRANJE I ZAŠTITU OKOLIŠA- pod rednim brojem 52. u opisu razine standardnih mjerila za 
klasifikaciju radnih mjesta - POTREBNA STRUČNA ZNANJA, riječi „arhitektonske struke“ mijenjaju 
se i glase:

„arhitektonske, građevinske ili pravne struke“.

Članak 5.

U prilogu Pravilnika - Sistematizacija radnih mjesta UPRAVNOG ODJELA ZA DRUŠTVENE 
DJELATNOSTI- redni broj 63. se briše. 

Članak 6.

U istom Upravnom odjelu redni brojevi  64. i 71. mijenjaju se i glase:
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„64. VIŠI SAVJETNIK ZA ŠKOLSTVO, TEHNIČKU KULTURU I SPORT
                                                                                                                                                   broj izvršitelja: 1

Osnovni podaci o radnom mjestu
KATEGORIJA POTKATEGORIJA RAZINA KLASIFIKACIJSKI RANG

II. Viši savjetnik - 4.
Opis poslova radnog mjesta

OPIS POSLOVA I ZADATAKA Približan postotak vremena
potreban za obavljanje pojedinog

posla
obavlja najsložene poslove iz oblasti osnovnog školstva, tehničke kulture i 
sporta(mreža škola, decentralizirane funkcije u školstvu, tekuće i investicijsko 
održavanje, kapitalna ulaganja, prijevoz učenika, udruge tehničke kulture, 
visoko školstvo, studenske stipendije, sportske udruge i ustanove)

80

obavlja i druge srodne poslove po nalogu pročelnika Upravnog odjela i 
pomoćnika pročelnika

20

Opis razine standardnih mjerila za klasifikaciju radnih mjesta
POTREBNO STRUČNO ZNANJE

magistar struke  ili stručni specijalist društvene struke, najmanje četiri godine radnog 
iskustva na odgovarajućim poslovima

SLOŽENOST POSLOVA
stupanj složenosti koji uključuje izradu akata iz djelokruga upravnoga tijela, poslove 
pravnog zastupanja, vođenje upravnoga postupka i rješavanje najsloženijih upravnih 
i ostalih predmeta iz nadležnosti upravnoga tijela, sudjelovanje u izradi strategija i 
programa i vođenje projekata

SAMOSTALNOST U RADU
stupanj samostalnosti koji uključuje povremeni nadzor te opće i specifične upute 
rukovodećeg službenika

STUPANJ SURDNJE S DRUGIM
TIJELIMA I KOMUNIKACIJE
STUPANJ SA STRANKAMA

stupanj stručne komunikacije koji uključuje kontakte unutar i izvan upravnoga tijela u 
svrhu pružanja savjeta, prikupljanja i razmjene informacija

STUPANJ ODGOVORNOSTI
I UTJECAJ NA DONOŠENJE 
ODLUKA

stupanj odgovornosti koji uključuje odgovornost za materijalne resurse s kojima 
službenik radi, pravilnu primjenu postupaka i metoda rada te provedbu odluka iz 
odgovarajućeg područja

71. VIŠI REFERENT ZA ODGOJ, OBRAZOVANJE I UDRUGE CIVILNOG DRUŠTVA

                                                                                                                                                   broj izvršitelja: 1
Osnovni podaci o radnom mjestu

KATEGORIJA POTKATEGORIJA RAZINA KLASIFIKACIJSKI RANG
III. Viši referent - 9.

Opis poslova radnog mjesta
OPIS POSLOVA I ZADATAKA Približan postotak vremena

potreban za obavljanje pojedinog
posla

obavlja odgovarajuće poslove iz oblasti osnovnog školstva, predškolskog 
odgoja, tehničke kulture i rada udruga civilnog društva, poslove prijepisa, 
administrativne poslove

80

obavlja i druge srodne poslove po nalogu pročelnika Upravnog odjela i 
pomoćnika pročelnika

20

Opis razine standardnih mjerila za klasifikaciju radnih mjesta
POTREBNO STRUČNO ZNANJE

sveučilišni prvostupnik ili stručni prvostupnik upravne struke, najmanje jedna godina 
radnog iskustva na odgovarajućim poslovima 

SLOŽENOST POSLOVA
stupanj složenosti koji uključuje izričito određene poslove koji zahtijevaju primjenu 
jednostavnijih i precizno utvrđenih postupaka, metoda rada i stručnih tehnika

SAMOSTALNOST U RADU
stupanj samostalnosti koji uključuje redovan nadzor nadređenog službenika te 
njegove upute za rješavanje relativno složenih stručnih problema

STUPANJ SURDNJE S DRUGIM
TIJELIMA I KOMUNIKACIJE
STUPANJ SA STRANKAMA

stupanj stručnih komunikacija koji uključuje komunikaciju unutar nižih unutarnjih 
ustrojstvenih jedinica

STUPANJ ODGOVORNOSTI
I UTJECAJ NA DONOŠENJE 
ODLUKA

stupanj odgovornosti koji uključuje odgovornost za materijalne resurse s kojima 
službenik radi, te pravilnu primjenu propisanih postupaka, metoda rada i stručnih 
tehnika

Članak 7.

U prilogu Pravilnika - Sistematizacija radnih mjesta UPRAVNOG ODJELA ZA FINANCIJE - Odsjek 
računovodstva iza rednog broja 78. dodaje se novi redni broj 78a. i glasi: 

„



Stranica 360 - Broj 9 29. prosinca 2017.SLUŽBENI GLASNIK GRADA ŠIBENIKA

78a. VIŠI SAVJETNIK ZA RAČUNOVODSTVENE POSLOVE
                                                                                                                                                   broj izvršitelja: 1

Osnovni podaci o radnom mjestu
KATEGORIJA POTKATEGORIJA RAZINA KLASIFIKACIJSKI RANG

II. Viši savjetnik - 4.
Opis poslova radnog mjesta

OPIS POSLOVA I ZADATAKA Približan postotak vremena
potreban za obavljanje pojedinog

posla
obavlja odgovarajuće najsloženije poslove u svezi  kontroliranja namjenskog 
korištenja sredstava, zaprima i kontrolira knjigovodstvene isprave,evidentira 
poslovne događaje u glavnim i pomoćnim knjigama,vodi evidenciju 
dugotrajne imovine

55

obavlja odgovarajuće najsloženije poslove u svezi  sudjelovanja u 
pravodobnom osiguranju podataka za obračun plaća i samom obračunu plaća 35

obavlja druge srodne poslove po nalogu pročelnika i pomoćnika pročelnika 
Upravnog odjela i voditelja Odsjeka 10

Opis razine standardnih mjerila za klasifikaciju radnih mjesta
POTREBNO STRUČNO ZNANJE

magistar struke ili stručni specijalist ekonomske struke, najmanje četiri godine radnog 
iskustva na odgovarajućim poslovima

SLOŽENOST POSLOVA
stupanj složenosti koji uključuje izradu akata iz djelokruga upravnoga tijela, poslove 
pravnog zastupanja, vođenje upravnoga postupka i rješavanje najsloženijih upravnih 
i ostalih predmeta iz nadležnosti upravnoga tijela, sudjelovanje u izradi strategija i 
programa i vođenje projekata

SAMOSTALNOST U RADU
stupanj samostalnosti koji uključuje povremeni nadzor te opće i specifične upute 
rukovodećeg službenika

STUPANJ SURDNJE S DRUGIM
TIJELIMA I KOMUNIKACIJE
STUPANJ SA STRANKAMA

stupanj stručne komunikacije koji uključuje kontakte unutar i izvan upravnoga tijela u 
svrhu pružanja savjeta, prikupljanja i razmjene informacija

STUPANJ ODGOVORNOSTI
I UTJECAJ NA DONOŠENJE 
ODLUKA

stupanj odgovornosti koji uključuje odgovornost za materijalne resurse s kojima 
službenik radi, pravilnu primjenu postupaka i metoda rada te provedbu odluka iz 
odgovarajućeg područja

Članak 8.

U prilogu Pravilnika- Sistematizacija radnih mjesta UPRAVNOG ODJELA ZA PROVEDBU 
DOKUMENATA PROSTORNOG UREĐENJA I GRADNJU- pod rednim brojem 102. u opisu 
razine standardnih mjerila za klasifikaciju radnih mjesta - POTREBNA STRUČNA ZNANJA, riječi 
„arhitektonske ili građevinske struke“ mijenjaju se i glase:

„arhitektonske, građevinske ili pravne struke“.

Članak 9.

U prilogu Pravilnika - Sistematizacija radnih mjesta UPRAVNOG ODJELA ZA GOSPODARSTVO, 
PODUZETNIŠTVO I RAZVOJ - Odsjek za gospodarstvo iza rednog broja 113. dodaje se novi redni 
broj 113a. i glasi: 
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113a. VIŠI STRUČNI SURADNIK ZA ZAŠTITU I SPAŠAVANJE
                                                                                                                                                   broj izvršitelja: 1

Osnovni podaci o radnom mjestu
KATEGORIJA POTKATEGORIJA RAZINA KLASIFIKACIJSKI RANG

II. Viši stručni suradnik - 6.
Opis poslova radnog mjesta

OPIS POSLOVA I ZADATAKA Približan postotak vremena
potreban za obavljanje pojedinog

posla
obavlja složene poslove iz djelokruga rada odjela, odnosno poslove  
gospodarstva i uređenja uvjeta poslovanja gospodarskih subjekata, zaštite 
potrošača te zaštite i spašavanja, uključujući i elementarne nepogode, u 
okviru djelokruga Odjela

80

obavlja druge srodne poslove po nalogu pročelnika i pomoćnika pročelnika 
Upravnog odjela i voditelja Odsjeka 20

Opis razine standardnih mjerila za klasifikaciju radnih mjesta
POTREBNO STRUČNO ZNANJE

magistar struke ili stručni specijalist tehničke, ekološke ili biološke struke, najmanje 
jedna godina radnog  iskustva na odgovarajućim  poslovima

SLOŽENOST POSLOVA
stupanj složenosti posla koji uključuje stalne složenije upravne i stručne poslove 
unutar upravnoga tijela

SAMOSTALNOST U RADU
stupanj samostalnosti koji uključuje obavljanje poslova uz redoviti nadzor i upute 
nadređenog službenika

STUPANJ SURDNJE S DRUGIM
TIJELIMA I KOMUNIKACIJE
STUPANJ SA STRANKAMA

stupanj stručnih komunikacija koji uključuje komunikaciju unutar nižih unutarnjih 
ustrojstvenih jedinica te povremenu komunikaciju izvan državnog tijela u svrhu 
prikupljanja ili razmjene informacija

STUPANJ ODGOVORNOSTI
I UTJECAJ NA DONOŠENJE 
ODLUKA

stupanj odgovornosti koji uključuje odgovornost za materijalne resurse s kojima 
službenik radi, te pravilnu primjenu utvrđenih postupaka i metoda rada

Članak 10.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom donošenja te će se objaviti u “Službenom glasniku Grada 
Šibenika”.

KLASA: 023-01/17-01/03
URBROJ: 2182/01-02/1-17-1
Šibenik, 31. listopada 2017.

GRADONAČELNIK
Željko Burić, dr.med.,v.r.

_________________
84.

Na temelju članka 51. stavka 2. točke 3. Zakona o 
pomorskom dobru i morskim lukama („Narodne 
novine“, broj 158/03,100/04, 141/06, 38/09, 
123/11 i 56/16) i članka 46. Statuta Grada Šibenika 
(«Službeni glasnik Grada Šibenika», broj 8/10, 
5/12 i 2/13), Gradonačelnik 10. listopada 2017. 
godine, donosi 

ODLUKU 
o razrješenju i imenovanju predstavnika 

Grada Šibenika u Upravnom vijeću Lučke 
uprave Šibenik

1. Joško Vuković, s danom 10. listopada 
2017. godine razrješuje se dužnosti člana u 
Upravnom vijeću Lučke uprave Šibenik zbog 
isteka mandata.

2. Branka Badžim  s danom 11. listopada 2017. 
godine imenuje se za predstavnika Grada 
Šibenika u Upravnom vijeću Lučke uprave 
Šibenik na vrijeme od 4 (četiri) godine.

3. Ova Odluka stupa na snagu danom 
donošenja, a bit će objavljena u “Službenom 
glasniku Grada Šibenika”.

KLASA: 119-01/17-01/64
URBROJ: 2182/01-01/1-17-1
Šibenik, 10. listopada 2017.

GRADONAČELNIK
Željko Burić, dr.med.,v.r.

_________________
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85.

Na temelju članka 48. stavka 1. točke 6. Zakona 
o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 
(“Narodne novine”, broj 33/01, 60/01, 129/05, 
109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12 i 19/13- 
pročišćeni tekst) i članka 46. Statuta Grada 
Šibenika (“Službeni glasnik Grada Šibenika”, broj 
8/10, 5/12 i 2/13), gradonačelnik Grada Šibenika, 
donosi

RJEŠENJE 
o razrješenju i imenovanju članova Upravnog 

vijeća Gradske knjižnice “Juraj Šižgorić” 
Šibenik

1. Razrješuju se dužnosti članstva u Upravnom 
vijeću Gradske knjižnice “Juraj Šižgorić” 
Šibenik zbog isteka mandata:

1.1. Ante Petričević,
1.2. Viktorija Marin i
1.3. Zvonko Pešić.

2. U Upravno vijeće Gradske knjižnice “Juraj 
Šižgorić” Šibenik imenuju se:

2.1. Ante Petričević
2.2. Viktorija Marin i 
2.3. Ivan Pražen.

3. Članovi iz točke 2. ove odluke imenuju se na 
vrijeme od četiri (4) godine.

4. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja, 
a bit će objavljeno u ““Službenom glasniku 
Grada Šibenika”“.

KLASA: 119-01/17-01/77
URBROJ: 2182/01-02/1-17-1
Šibenik, 15. prosinca 2017.

GRAD ŠIBENIK
GRADONAČELNIK

Željko Burić, dr.med.,v.r.
_________________

86.

Na temelju članka 48. stavka 1. točke 6. Zakona 
o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 
(“Narodne novine”, broj 19/13- pročišćeni 
tekst i 137/15 - ispravak), članka 131. Zakona 
o socijalnoj skrbi („Narodne novine“, broj 
157/13,152/14,99/15,52/16 i 16/17) i članka 46. 
Statuta Grada Šibenika (“Službeni glasnik Grada 
Šibenika”, broj 8/10, 5/12 i 2/13), gradonačelnik 
Grada Šibenika, donosi

RJEŠENJE 
o izmjeni Rješenja o razrješenju i imenovanju 
članova Upravnog vijeća Centra za pružanje 

usluga u zajednici Grada Šibenika

1. U Rješenju o razrješenju i imenovanju  
članova Upravnog vijeća Centra za pružanje 
usluga u zajednici Grada Šibenika („Službeni 
glasnik Grada Šibenika“, broj 8/17) točka 2. 
mijenja se i glasi:

„S danom 10. listopada 2017. godine u Upravno 
vijeće Centra za pružanje usluga u zajednici  
Grada Šibenika ponovno se imenuju:

2.1. Anela Alavanja,
2.2. Ivana Škugor i
2.3. Tonka Mikulandra.“

2. Ovo rješenje stupa na snagu danom 
donošenja, a bit će objavljeno u “Službenom 
glasniku Grada Šibenika”.

KLASA: 119-01/17-01/69
URBROJ: 2182/01-02/1-17-2
Šibenik, 15. prosinca 2017.

GRAD ŠIBENIK
GRADONAČELNIK
Željko Burić, dr.med.
_________________
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III.

TAJNIŠTVO

5.

Nakon izvršenog uspoređivanja s izvornim 
tekstom utvrđena je pogreška u objavi Odluke o 
izmjeni Programa zdravstvene zaštite i pomoći 
socijalno ugroženim, nemoćnim i drugim 
osobama Grada Šibenika za 2017. godinu 
(„Službeni glasnik Grada Šibenika“, broj  7/17“), 
te se daje

ISPRAVAK 
Odluke o izmjeni Programa zdravstvene 

zaštite i pomoći socijalno ugroženim, 
nemoćnim i drugim osobama Grada Šibenika 

za 2017. godinu

U Odluci o izmjeni Programa zdravstvene zaštite 
i pomoći socijalno ugroženim, nemoćnim i 
drugim osobama Grada Šibenika za 2017. godinu 
u točci 1. umjesto „za 2016. godinu“,  treba stajati 
„ za 2017. godinu“.

KLASA: 550-01/17-01/23
URBROJ:2182/01-05/1-17-4
Šibenik, 15. prosinca 2017.

PROČELNIK TAJNIŠTVA-
TAJNIK GRADA

Ante Galić, dipl.iur.,v.r.
_________________

Izdavač: Grad Šibenik, Trg palih branitelja Domovinskog rata 1, Šibenik 
Uređuje: Ante Galić, dipl. iur.; Tel: 022 431-010; Fax: 022 431-099 

www.sibenik.hr 
Tisak: Grad Šibenik


